


 

 

Democratic Arabic Center 

Germany – Berlin 
ISSN: 2625-8943 

E-MAIL 
culture democraticac.de 

 



 

 ةـلـى المجـة علــرفــة المشــالهيئ

 رئيـس المركـز الديمقراطي العـربي

 

 ة  ـاري  ـتش ة الاس  ـالهيئ 

 

 ــس التح  ــرئي   ب  ــائ ن   رير ـ

 رير  ــس التح  ــرئي   د  ــاع  ـمس 
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 ئيس التحريرر

 

 علمية دولية محكمة  دورية

 

 
– 

 ي ـراج الفنـالتصميم والإخ
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سليمان رفيق  الديمقراطي   أ.د.  المركز  مدير 

 العربي ببرلين/ ألمانيا 

 الجزائر  / تسنغاأ.د. الغالي بن لباد جامعة تم

ضي جاـأ.د.  العبودي  غني  قمـعـاء  ذي   / ارـة 

 راقـالع

 /1رانـة وه ــــــى جامع ــــــم بـــــن ع   ــــــد الحلي ــــــأ.د. عب ـــــ

 زائرـالج

محمــــــــــد أبمـــــــــــد ســـــــــــامي أبـــــــــــو عيـــــــــــد جامعـــــــــــة  أ.د.

 الأردنالبلقاء التطبيقية / 

أ.د. عبــــــد المــــــربم بمــــــو بابــــــ  بــــــالمركز الـــــــوطني 

 / رانـاعية وه ــــا الاجتم ــــروبولوجي ــــللبحـــ  اـــي الأن 

 زائرـالج

 /2 رـزائـــــــــــ ــــــة الجـامعـــــــــــ ــــــوري جـالــــــــــــــــزاوي لعمـــــــــــ ـــــ .أ.د

 رـزائـالج

 الجزائر امعة غليزان/ـاد جـالم بن لبـد. سأ.

 /2 ةـة ق نطينــ ــــــعــ ــــــامـي جـانــ ــــــدين شعبـالــ ـــــدر ـد. بأ.

 زائرـالج

 زائر ـالج /است غ نمت ـةلة ملوكي جامع ـد. جميأ.

 زائر ـالج رة قربصات جامعة تيارت/ـالزه  د.أ.

 أ.د. صديق بغورة جامعة الم يلة / الجزائر 

 أ.د. نعيمة بن علية جامعة البوبرة / الجزائر 

 انة/ـليلـــــــــــــ  ميـــــــــــــدان جامعـــــــــــــة  مـــــــــــــ   مليــــــــ ـــــ د.أ.

   زائرـالج

ر عبـــــــــــــــا  ال مـــــــــــــــ   ـيم.أ.د. علـــــــــــــــي عبـــــــــــــــد الأمــــــــــ ـــــ

 جامعة بابل / العراق

أ. د. بب ــــــــــــــــــــــــــــ  بوســــــــــــــــــــــــــــغاي جامعــــــــــــــــــــــــــــة عــــــــــــــــــــــــــــين 

 / الجزائر تيموشنت

د. صـــــــــافية كفناــــــــــي المركــــــــــز الــــــــــديقراطي العربــــــــــي 

 ببرلين

د. جمــــــــــــــــــا  ولـــــــــــــــــــد ال ليــــــــــــــــــل جامعـــــــــــــــــــة بائـــــــــــــــــــل/ 

 المملمة العربية ال عودية

 جامعة بجاية / الجزائرشمون  يد. أركق

 زائرـان/ الجـة تلم ـادي جامع ـرة شيـنصي د.

 د. رشيدة بودالية جامعة البوبرة / الجزائر 

 زائر ـالج / وبرةـة البـوات جامع ـا  عل ـد. كم

كليــــــــة الامــــــــام  د. طـــــــح بميــــــــد بــــــــر   ال يـــــــداوي 

 العراق / الاعظم جامعة بغداد

د. ســـــــــعيدي درا ـــــــــي المدرســـــــــة العليـــــــــا ل ســـــــــات ة 

 بوكر عة / الجزائر

 الجزائر  /2ران ـي سميرة جامعة وهـد. مالم

ب ع  اد.  مين  وتيمديا أك   ير ع و الي  زم ـم    ا ة 

 كيار ت /لتعليم اللغات

د. هديـــــــة صـــــــارة باب ـــــــة دائمـــــــة بـــــــالمركز الـــــــوطني 

افية ـاعية وال قـا الاجتمـوجيـروبولـللبح  اي الأنت

 زائرـالج /رانـوه

د. محمــــــــــــــــــــــد بــــــــــــــــــــــن لبـــــــــــــــــــــــاد المركــــــــــــــــــــــز الجـــــــــــــــــــــــام ي 

 مغنية/الجزائر

ر الحيـــــــــاني الجامعـــــــــة يد  ليـــــــــ    ــــ ـــــو د. محمــــ ـــــ

 الشمالية / العراقالتقنية 

الاتصـــا  د. علـــي مولـــود فاضـــل مـــدر  اـــي علـــوم 

 والإعلام كلية الإسراء الجامعة / العراق

د. محمـــــــــــــــد ياســــــــــــــــين عليـــــــــــــــوي الشــــــــــــــــمري كليــــــــــــــــة 

 التربية للبنات جامعة المـوفة / العـراق

د. ليلـــــــ  كـــــــواكي مركـــــــز البحـــــــ  العل ـــــــي والتقنـــــــي 

 اي علم الإن ان



 

البح    مركز  نعيجة  بن  نورالدين  العلوم د.  اي 

 ئر الإسلامية والح ارة الأغواط/ الجزا

 زائرـالج / وبرةـامعة البـرغلي جـاتح كـد. ف

 2 رانـاري جامعــــــــــــــــة وهـــــــــــ ـــــتـــــــــــ ــــام بــــــــــــــــن م شـــــــــــ ــــد. ه

 الجزائر /

د. محمـــــــــــــــد أبمـــــــــــــــد محمـــــــــــــــد ب ـــــــــــــــن م لـــــــــــــــو  

 جامعة الأكهر / مصر

 د. روح الله صيادي نجاد كاشان/إيران

امعة ـا  جـــــــــــــــــــــــ ـــــد. فاطمـــــــــــــــــــــــــــة الزهـــــــــــــــــــــــــــراء ضيـــــــــــــــــــــــ ــــ

 زائرـردا / الجـبوم

 زائرـالج / ةـعامـدوكي جنـة قـد. سمي

 الجزائر وبرة/ـة البـان جامعـة بوشـد. فتيح

 محمد بوعلاوي جامعة الم يلة / الجزائرد.  

د. آمنــــــة شـــــــنتو  مركــــــز تطـــــــوبر اللغــــــة العربيـــــــة 

 وبدة تلم ان / الجزائر

 عزوك بليمة جامعة تلم ان / الجزائربن د.  

 زائر ـالج ة/ـة الجل ـجامع ا  ـة كمـد. بن عطي

 راقـداد/العـة بغـ  جامعـوبر شمـد.  الد ب

 / الجزائر 1د. كات  كربم جامعة وهران 

 2د. بميدش مونيرة جامعة الجزائر  

د. محمــــــــد ركق ال ــــــــحات عبــــــــد الحميــــــــد شــــــــعير 

 جامعة هيتت / تركيا

 زائر ـالج ة تيارت/ـوبدر جامعـأمينة بن ق د.

 الجزائر  ارت/ ـة تيـجامع رةـوكبـسوسن ب د.      

ة/ ـد. محمــــــــــد ب ح ــــــــــن المركــــــــــز الجــــــــــام ي مغنيــــــ ــــ

 زائرـالج

 / الجزائر 2 رانـة وه ـارة جامعـد. مصدق ص

 

 

 

د. عبـــــــــــــــــــــــــــــــــد القــــــــــــــــــــــــــــــــــادر قــــــــــــــــــــــــــــــــــدوري جامعــــــــــــــــــــــــــــــــــة 

 زائرـالج /واطـالأغ

 –ار  ـج فـــــــــ ــــــة  ليـــــــــ ــــــلاوی جامعـــــــــ ــــــو  بـــــــــ ــــــرســـــــــ ـــــ د.

 إيـرانر/ ـيـبوش

 زائرـالج دة/ـد. بابو سقا  مربم جامعة سعي

ار جامعـــــــــــــــــــــــــــــــة مــــــــــــــــــــــــــ ـــــد. فاطمـــــــــــــــــــــــــــــــة الزهـــــــــــــــــــــــــــــــراء   

 زائرـالج /2 دةـالبلي

 ان/ـد. أبمد بميد أوغلــوا جامعــة إبــراهيم جاج ــ

 اـتركي

 ان/ـد. بوكبــــــــاني فاطمــــــــة الزهــــــــراء جامعــــــــة تلم ـــ ـــــ

 زائرـالج

 زائرـالج وبرة/ـد. صليحة لطرش جامعة الب

 الجزائر يمة بغدادي جامعة الم يلة/د. ن 

جامعـــــــــــــــــــــــــــــــة بري فاطمـــــــــــــــــــــــــــــــة الزهـــــــــــــــــــــــــــــــراء ــــــــــــــــــــــــــــــــد. ه

 الجزائر تلم ان/ 

د. علاء الدين عبد اللطي  عبد العــاطي محمــد 

 أبو العنين جامعة القاهرة/ مصر

د. كاهيــــــــــــــــة بايــــــــــــــــة جامعــــــــــــــــة محمــــــــــــــــد بوضــــــــــــــــيا  

 الم يلة/ الجـزائر

كليـــــــــــــة  عبـــــــــــــد العزبـــــــــــــز رفـــــــــــــا يد ـأبمـــــــــ ــــل نبيــــــــ ـــــد. 

الدراســــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــات الإســــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــلامية والعربيــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة 

 ب وهاج/ مصر

د. عبـــــــــــــــــد القـــــــــــــــــادر عـــــــــــــــــوادي جامعـــــــــــــــــة ســـــــــــــــــيدي 

 / الجزائر بلعبا 

ســـــــــــــــــــــــــــــــــا ي جامعـــــــــــــــــــــــــــــــــة الأغــــــــــــــــــــــــــــــــــواط علـــــــــــــــــــــــــــــــــي د. 

 زائرـالج/

 د. سليم مزهود المركز الجام ي ميلة / الجزائر 



                    ISSN: 2526-                         

 

 

 

  ـامـنظب بـتكت

APA 

 :ل الآتيـالشك على

ــ ــي ال ت ن يكتــب ـف

ــب  ــ نب ل  ــ ن سين ب

الكاتــــب نال ــــن  

بب ـالل ـ )  ـنالصفح

 ( .. ص ، ـال ن

ـــات  ـــب ال ملي  تكت

  فــي ر ــ  ـالكا ـلــ

ال ـــ اع علــى  ـــ ا 

 ـي  ب ــــالنح

م نل ـب الكاتـب، ـإن

، ابـعنـــيال الكتـــ

 ، ـزء، دار النشــــالجــ

 ،  ، بلـ  النشــالطبم

ـــــــن ــــــ ، ن   النش

 . ـــــــــحـصفـال

 

-- 

 ت نل البحيث ال      للنش  عب  الب ي  الالكت نني   
                                                           culture@democraticac.de

 

 تخضع كل البحيث ال  ت ح  للتحك م المل ي ال زدنج  ن ط ف لجن  ال  اءة نب  ي  تا  ، بح ث
 التم يلات الشكل   الض نري  على البحيث ال      للنش  دنل ال  اس ب ض ينهايحق لل جل  اج اء بمض. 
 ي يم الباحث بتصح ح الأ طاء التي ي   ها له ال حك  ن في حاع نجيد ا نإعادة ارنالها لل جل. 
 ،  نال نن  لغات ال  الاتب الم ب  ، نالأ ازيغ  ، الف ن   ، الإنجل زي ، الأل ان  ، الإنبان  ، الإيطال. 

mailto:culture@democraticac.de


ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

  

 7 
ت ا وا وا  را د  – ا  6 ا –م 2022 ان –ان– وناو ااا

س   ا

  ا  انا  ا

د  1   13   ا

2  

ن ا  ا  إ ق ا ا  ا ا   آ

Perspectives of linguistic culture in creative writing according 

 to Ibrahim Toukan  

ر/د   دراو  م ا ا و    -   

14-30  

3  

ع ت ا   ا   ا و ا

  درا ا 

The epitemogiquel and critical the sociological aptitudes research  

Studies critical exploration  

ج ان  /د   ا/02   أ و   ا

31-55  

4  

ا وأا و   ن و ا ا و

The community unification of intellectual, psychological and ethical system  

ذ-اد   د -ا ا  أ   ا ا-  ا ز أ

56-65 

5  

: ا اا ا  ا ا وا ا ً  ا ذ ت  أ وا  

Derivative Patterns between the Jabbali language and classical Arabic 

language: active participle and its suspects as a model 

       ا

66-77  

6  

ي  ء ا ا   إ

cancel the grammatical operator  

ي  ر  – ا ن  –     

78-90  

7  

ز   ت   وا ا ا  ا

Problems of The Contrastive of Tenses between Arabic and English Languages 

  - ا اا ا ، ن ر .د.أ2/د   رِّ ز  .د

ورو- ا ا    ا

91-99  

8  

اث ء ا ط   ت ا و وآ   ا ا

اءة ا  ت  وا   ار

The laws of interpretation and mechanisms of deduction for heritage 

scholars are theoretical harbingers and a reading strategy  

100 -119  



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

  

 8 
ت ا وا وا  را د  – ا  6 ا –م 2022 ان –ان– وناو ااا

ون د ل،  ا  در  ا -رت - ا   ا

9  

" د د   ا ا "  ؤ ا   ا

ه – ذج     اءة  

The existential vision in the experience of the Portuguese poet Nuno 

Godes Read representative samples of his poetry  

ذ  -    د د ا  وا –أ   ورزازات، ا ا - ا

120 -132  

10  

ز ا ، وأ اب        ا

Hassan Hanafi and the major critics  

م ا   )  -د  ا (  ا

133 -147  

11  

ي ى ا ت ا   در

Language level grades 

ردن ، ا رد ، ا ا ة،   ا   د   ا

148 -153  

12  

ب د   دا ا   :ب ا  ا و

 " د ا دان " – –ا  "ر  ج أ ا   

The journey discourse, its structural components and literary 

determinants, in the book "My Travels to the Savannah Country, Niger - 

Mali - Sudan" by the friend Haj Ahmed  

دا     د ة (أ)"   ذة  ا –"أ   ا

154-163  

13  

   ا

   ار ا ا ا

The Curse of The Ghazal 

The Rejection of The Romantic Introduction by Ancient Arab Society 

م ا داب وا ي ( ا دل ا ا ب)-د  /ا   ا

164 -181  

14  

و  ا ا ا ا وا  ا

ار  ا ل      

Modernity and Resistance in Contemporary Arabic Poetry Through 

Nizar Qabbani's poetic experience 

اط رة  م ا وا ذ  "أ"  ا  ا ر، أ ا-د     ا

182 -197  

15  
رة ا ب ا   اض أ ّ   أ داء ا رة -أ ا  ذج 

The effect of intonation on guiding the purposes of  style an order 
198 -213  



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

  

 9 
ت ا وا وا  را د  – ا  6 ا –م 2022 ان –ان– وناو ااا

in Sourate El-Naml - selected models 

ط د  ّ،   ّ ّ ا  - ( ا    (ا

16  

ا    -اءة - إ  ا   ا ا

The problem of teaching grammar in primary education curricula   

- critical reading-  

ري؛ ا ا  أ  رق  ا–د  ، ا  -ا

214 -225 

17  

ل ا ا رد وا و  ا ذ-ا ن أ  روا ا
Epidemics in Global Intellectual Glossaries and Workers Plague novel as a 

model  
) ،ر  ا رت (ا ون     ا 

226 -239  

18  

ي وأ  ا ا  ا ا

Grammatical linkage and its forms in the Arabic language  

مد اط)،   ر  (ا    

240 -252 

19  

ق  ا ا   ا

context hidden text structure  

م       - د  ا  ا

253 -264  

20  

ري   ب ا ِ ّ   ا ّ ً ا ً  -ا ذ ر أ    –ا

Linguistic duality in advertising discourse - investment as a model 

، ن  ّ  د إ ِا –ا ا   - ا

،   ا   ِ –د   ا   -ا

265 -276  

21  

ر  إدوارد  اق و  ا ب ا   ّ ت ا  ا

Charges of alienation in the discourse of orientalism and post colonialism 

according to Edward said 

نأ ي وزو ا  ي  د  ا ،     ا

277 -292  

22 

) ا  ا ا ا ذ ن   )  

The Irony in the Moroccan folk tales(boulman's tale as a model) 

ت وا  ا وا راه،  ا ي،   ا  

، ر را ب وا ن،  ا   ا داب وا ت وا   ا

293 -303  

23 
د ر وا ا "  ا ا ات  روا "    ال ا

self question in « Granada trilogy » novel  between historical identity and 
304 -310  



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

  

 10 
ت ا وا وا  را د  – ا  6 ا –م 2022 ان –ان– وناو ااا

narration identity 

اد،   ا اذ بء ا ان/ا   ي، 

24 

ي د ا ة ا   ا ا و

Arabic language and plurilingualism  

اط  - ي  ا /ر   ا    ا
311 -321  

25 

  ا ا     ا ا

" ل"     ا ا إ ا ا

“IMPORTANCIA Y NECESIDAD DE LA LEXICOGRAFÍA 

ORIENTADA AL ESPAÑOL/LE” 

Antonio Cano Ginés (Universidad de La Laguna) 

ي  ر-ا س  ا ة  ب( إ ا –ا    )ا

322 -331  

26  

:  إ ا ا   ا

Categorization: an introduction to cognitive theory 

د/   ر-ا  -ط ة  ا ب) –ا  ط (ا   ا

332 -342  

27  

ي ر   ا ب ا   ا ا  أ

The rhetorical tendency in Dr. Mohammed Abid Al Jabiri’s Style  

راه،ا رد،    ا ط   ة  ب –ر ا    ا

343-354  

28  

   ا ا

The essence of the musical work  

ون م ا  ا - ا  داب وا ة – ا ب-ا  ا

355 -377  

29  

م ا ول ا   أ  ا  

The importance of the theory of reception in the dealing with films 

م ا- ن أ راه   ط -  د ب -ا  ا

378 -387  

30  

اع ا ر وا "  ا ا ان ا  روا " ا

The Spartan Diwan between Historical Reference and Imaginary Creativity  

ان  -ر أم ا )، 2   ا و ا (ا  

388 -403  

31  

ة دا وا- روا   د ا ا

The Da Vinci Code novel  - dynamic time narrative 

رة ،  ل ا ذ    ب)، أ ان (ا ي      ا ا
404 -425  



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

  

 11 
ت ا وا وا  را د  – ا  6 ا –م 2022 ان –ان– وناو ااا

32  

 ّ َ ةَ"ت ا  ا ا " ْ َ زه و   ص ا ر 

Language levels in the story collection “Saf and Safwa” by: Reda NAZAH 

راه    ،ء ا ن -ا داب وا ت وا   ا

ة ا  ب- /ا  ا

426 -441  

33  

ت ا م أز ن، ود   أ   أ ا

ذ  :   ا أ   ل    

“For the sake of the person, and in defense of his identity in the face of 

the crises of the times”.  

An example of education on a personal philosophy: Muhammad Aziz Al-

Habbabi as model  

ب) ا ا ان، ا ي:  راه، (  ا ا  ،     ا

442 -454  

34  

Desafios y obstáculos del e-learning a la luz de la pandemia. 
La experiencia de la Universidad argelina como modelo 

Challenges and obstacles of e-learning in the light of the pandemic. 

The experience of the Algerian University as a model 

Dña. Amaría Guenaoui Bensaada/Universidad Abu Bekr Belkaid-Tlemcen- 

455 -467  

35  

Die Wirkung des Bildes beim Erlernen Fremdsprachen. 

The effect of the image in learning foreign languages. 

Dr. BOUNOUALA  Fatima (MCB) 

Université Djilali el liabés sidi bel Abbes. Algérie 

468 -484  

36  

The Study of Pragma-Discoursal Analysis of Baghdadi Proverbs 

Translation into English 

اد ا ا ل ا ت ا او  ب ا  درا  ا

Assistant Professor 

Ibrahim Talaat Ibrahim AL-Bayati/AL-Iraqia University/ College of Arts 

Researcher 

Muhammad Sadoon Hameed AL-Musawi/AL-Iraqia University/ College of Arts 

485 -524  

37  

Notions Traductologiques 

Translation science notions 

  

Dr. Younes BENMAHAMMED (Sciences du langage et Traductologie) 

Faculté des sciences humaines et sociales/Tronc commun des sciences humaines 

525 -540  



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

  

 12 
ت ا وا وا  را د  – ا  6 ا –م 2022 ان –ان– وناو ااا

Université de Msila 

38  

Substrats sonores et reconnaissance automatique des emprunts lexicaux formels 

en arabe standard 

Sound substrates and automatic recognition of formal lexical borrowings in 

standard Arabic 

ر ت ا  ا ا ف ا  ا  ا ا وا

 Hicham Ouardi,Langues, Littératures, Arts et Cultures (LLAC), Faculté des Lettres et 

des Sciences Humaines, Université Mohammed 1V de Rabat, Maroc 

541 -560  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

  

 13 
ت ا وا وا  را د  – ا  6 ا –م 2022 ان –ان– وناو ااا

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

 

 

 

  

  

  

  

  ر ا

ذ  دا ر      ا

  



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

ت ا وا وا  14   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ن ا  ا  إ ق ا ا  ا ا   آ

Perspectives of linguistic culture in creative writing according 

 to Ibrahim Toukan  

  د   دراو        

ر م ا ا و   -   

اق: ِ  hussienomer328@gmail.com ا

ن، وذ:  ا ا  ا  إ ق ا ا  ا ا ل ا رس ا آ   

ق ا ا  ره، و آ ا وو وآ ي، وا و و و ن و ا ا  ة إ  

ء ا ا  وى، وا    ا   ن و ا  ّ إ ا ا  ر  ا ا و

، و ت و ا ب ا ، وا ، و ا وأزا ت ا ، وا  ا ء ا  ا

م، و    ا ا   از  ا ا ، وا و ي و ا وق ا ، وا ا

ج، و  ا اء وا وا اا در وا س ا ت و    و ا وا

: ت ا )  ا ا ن، ا  ، ، ا ق، ا ا   (آ

Abstract: 

 The research studies the horizons of linguistic culture in Ibrahim Toukan's creative writing, by 

talking about Ibrahim Toukan's life and linguistic formation, his name, upbringing, culture, 

creativity, death and its effects, and analyzing the horizons of linguistic culture and its practices 

in creative writing that Ibrahim Toukan presented and his correspondence with his sister 

Fadwa, which is represented in building Specialized cultural competence, dealing with linguistic 

errors, focusing on linguistic applications, music and poetry, acquiring languages and their 

cultural variations, linguistic taste and interpretation, being proud of the mother Arabic 

language, clarifying the above with a descriptive approach based on induction, analysis and 

conclusion, and then the conclusion, which contains the results, recommendations and an index. 

Sources and references. 

Keywords: (horizontal, linguistic culture, writing, Toukan, creativity). 
. 
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ت ا وا وا  15   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

 :   ا

، و   ن  ا وا إ ا ا وا ا  ع إ  ا

ع    ا ا ا  ، و ً   ا ا ً  و ر ً و ن 

دب ا ا   اّء و ر ا ل ا وار ّ  ى ا  ا م،  أ

ل  ف  ا ا     اة،  ي  ا اع وا د ا    و

  ، ت ود دات وا ات وا وا  ا ت وا ا وا

ّم  ؛   ذا ات    ا ضِ ذ  أل)، و  دي (ا    ا ا

ز ذ  ا  ، و ا اً  ً  و دوه و  اب ا وا إ أن  ا

ره  وره وأ ع ا و ح وا ا  ا ا م  ، وأ ا ا ا     و

:  ا    وأ

 : ال ا ا     ا  ا

ن       ا  ا   ق ا ا  ا ا   ؟آ

 : ال ا ا ا ا ا ا ع     و

ن؟  .1 ا  ة إ    

ا   .2 ق ا ا  ا ا ن؟   آ ا    إ

اف ا ا أ ل  ا ا   ا ا   ن و ا  ة إ ن   :

ان ا  ا  رئ ا و  ا وا  ّ نا  اع و  ،  ا

ن ذ  ،   رؤ وا و  ل    ا وا   ّ ً إ ا

ن  ا  ا و  إ را  ا ا ق ا ا و  و و آ

د  ا ا ت  دات و   و أ  إر

: ل ا ا  ا  أ ا ر  اء  ا إ د إ ا  ا وا ا

ه    ، و  دب ا ا ا ا ن،      

ئ   ا  ت،  ا وا اث وا ل ا ت  و ؤى وا  ا

ن   ا ا  د ا  إ ا  وا  ا ا و ا و  إ

ة    ، و درا  ح  ورؤ ا ا    ر ن  ا 

ت ذات ا ن وا ن وا ار   ا

: و ا  ا ح  أو  ن   ا ا ا ا     ا  إ

د  و أ  ت  ر ا ذج وا ر ا ، وا ا      ا
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ت ا وا وا  16   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

دات    ا   -ا  د ا  -وى وذ   ا

ده ا ن و   ي   د وا   ا ا   ا و و ا

:    ا

  :   ،   ن   ا

ت ا ا ا - را ، وا ، و ، وأ ا ، أ ،  ا وأ ) : ، و

( 

ول - ن ا ا ا  ة إ  : 

ق ا اا ا - ن  : آ ا  ا      ا ا

: (ا ا - ا، و ت، وا در)وا س وا  ، وا

 : ت ا را   ا

ت ا  را ءت  ا ن،  ا  ل إ ت  ت وا را أ   ا

ه  و  ا و ل أدب إ ص، وور  وي  ا ن: ا ل أدب  ز    أ

ن  س وا  وز ا و ا  ن  ن و وى  وخ و ا و 

 ّٰ ار و   ا زق و  وان  ن و دق أ  دل ا و ر و و 

تُ     ، و ا د و ا و ت ا را ، و ا  ا

 :   ،   ا

م  .1 ،   ا ا  ،  أ د ر ن  ا ا ا  ذج   إ

د (  ،   ، اق 42ا وا ط، ا  م 2019)، 

/ إ .2 ً،  ا   ا ا ا ذ د درو  ن و ا 

  ، س ا ،  ا  م 2019، ر 

ن .3 ا  ،  -ا ا وا   إ ، ر  ،  أ  درا  د

  ، ح ا  م 2017 ا

ا .4 ،   -ن ارض ا   إ ، ر    ، درا  د

ة   ، ز  م 2015ا

م  .5 راه،  دار ا ، ر د م أ  ، ن درا   د ا   إ

ة  م، ا  م 2015 ا

ن درا     .6 ا  ، ا   إ د ا وا وا

د ( ى،  وي،   أم ا م 14 ا د 1436)،  ، ا  م 2014ه/ أ
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ت ا وا وا  17   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

د  .7 ص ا اءة ا او   د( –ا ا ع،  ً،  ا ذ ن أ ا  )، 29 إ

ا  ، ا  م 2014د

ك  ا ا ود .8 ، ا ا ح، ر  ء  ن،  ا     إ

ة   ،  م 2004   و ا

ل  ا ا   ( .9 ، 1948 -1920أ ا وي، ر  زوق ا م)، 

  ، ح ا  م 2004 ا

ا  .10 د (ا   إ  ، م ا ح  ،   ا دل ا )، 10ن، 

  م 1996)،  3(

 : ت ا را   ا  ا

ن   ا  اع إ ر إ ت ا  ا   را ا ا  ا ك 

، و  ا   أ دب ا ا ر ا ا  ّ ا ا   و

اده  ن وأ   و ا  ة إ ل  رة   اّء، و ا     وا

؛   ره ا وا ن ا   آ ا  ت إ ء   ً، وا  ا ُ

ل  م  ع  ن ا ا ا     إ

ن  ا  ة إ ول:    ا ا

   : ط ا ن و  ا ا  ع إ ة ا ن     

ه و : ا و   أو

م ( ن و     ح  ا  ا وى 1905إ ة  م)، أ ا

ن ن ا ن، وأ أ  ت  ا ا ا ردن   ، ر وزراء ا ( ا

؛ )28: 2015 ي، و ا ا  ً   ا اً  ن  ا وا أ  ،

ر ا   وأ اً  ؛  م        ا ا

   اً: 

س  ان  ر ا ي   س، و ا ر ا  ا  ا   ا

، 1919م ( دب وا ا ي وا رس ا ي أ  ا  م)، و    زر ا

م ( وت  ات 6ا ا (م)،  و  در1923وا  ا    (

م ( داب  دة ا وخ، م)1929و    ز  )18: 1954( ز    ، و

ي  ا وا ن   ا ا ، و ء وا ب ا داب ا  ا رف وا ا

ء   ر ر ا وا    ً ا  ً ل د ا ا وا وا دورا  
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ت ا وا وا  18   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ا  ات ا ّم   ا ي و ر ا رس ا ي، و رس ا ل ا داء   

َ  ا ِ ُ    

  ً:  ا

  ً ر ، و  ح     ا ر ا   ً ر  

ج  وذ   (ا وت ا  ، و  1931-1933  د إ  م)،  

م ( ا ا   ً ا ، و  س  ا اب 1936إذا ا ات ا م)، و 

م ( د    وخ، 1940ا  ن،  50: 1954م)( )،  وا 27: 2002وأ 

د أدرا إ   ض و ر ا  ، ً  دار ا ا ر اق و  دث إ ا ا ا

ءة  ا و أ ود   ه  ر  م  ر وا ،   ا

ت  ل وا ي   ا ر ا ر ا وا اً    ؛ 

ار ً:  و   ا

ة     ة   در ا وا ن  ا ا  ش  إ ة وا ا   ا

ل  ار ا وق أ دب و ش  و ا   وا   ، ا ا و ا

ه  ا وا ارة، ن  أت 10: 1979( وي وا )، و أ   ا

ن ة أ ز ا و  ذي  ة و ت،  إ   وا ار، وا )2007 :13 

 ، ن 12: 2008وا ب ا و ه و إ   ا وا )، وا  وا

ة   رات ا

، و  ا ا    ل ا ا ا  ا وا  ا ا

رف  وت     ، ا  ا ا   ا ِ إ اب  وأ ّ أ وا

ء  وز  ت  أ ، و  ت  وا وا وا م وأ  و

رس ا ري و وز  ا رة ا وخ و ل   ء وا  أ د ، وا 

ءات  ت    ا " و رودي و ا ا "أ   وو ا

وخ،  وة"( د ا ا  ا "دار ا رك  ا ا ت، و ت وا ا : 1954وا

30 (  

ز   و    ً ن   ، و   آ  آن ا ن   ا  

 ً ا وا ا    آن  أ ا ن ا ، و وق  و  ، : 1984ر، (و

رف، أ  143 م و دب ا و     ّ   ا وا  )،  وا

ت ا وا ا   ر ت ا ؛  أ ا ا  أ و ا ا وا
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ت ا وا وا  19   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ل و  ور  ا و ا و ا ن  م  ن،  ة  اً   اً  ا 

ة ا   ه ا ؛  ا ا م ا ر ا و ت    ا  ن و

را وأداءا    ا و 

  ً: و

م ا  ً، و     ،    و  ا   ض إ

 : ان1941 ( 2ر ح ا  ر ا ل   ، وأ  ا  م)، ود 

)1941 ، ن ا )71 :2008م)(ا  ، ا ف ا ل و ء وا ت    ،

ا  ا و  أ و ل ا ءا  ا و ا ا ق  ً  إ ض  وا

ت:  زق، د ) ا    )140ا

ره ً: آ   د

 ً ا ً و  ً ن أ ل ا ّم  ةً  ا ً و اب،  روا )2006 :

24   ّ اع   إ ار ا  ، ل ا ر   ا )،  أ را 

ن، ا )1990 :1 ، دق ا ا  وو وأر و ت ا ن ا ر  )، و آ

ت إ ، و و  د، و  اة ا ة:"   ر،  ر و اءات ا   و

"،   ا  ، وأ رض، وو أ  وا ا م، ا ، وأ ا م، وأ ا

د وا و   ات ا ن، (وا    ا ر،  127: 1998أ  ود

2005 :222 ً ا ً أو  ا اث  ق ا رة  ا ت   ا    ،( ، )

1978 :24 ، ً   ا ا اً  ر " ا أ  ة " ن  ع    ،(

م ( اق  و ا  ً   ا اً و ا  ّ ا ا ة "  م)، و2003وا  

ة  ب"، و اء" و" ا ة "ا ، و ء ا ا ّ أر "  ا  و ا

ة  ، و ا د ا ، و   ا ان  م  ا  " "و أ  وا را

" ا وردت   "ا ا ة "ا "، و دة ا ع و "ز ّ ا ي أ " ا  ا

م ( ري  ا وا ا  ر  م)، وو 2004، و  درا 

اد "أ  "  ا ا وا   و     ا ة "ا

اب ا  م   ا  "   

س، و  ن  وى و  إ ي  أ  ان  راً    د ك آ و

 ، اج  ار و رة  ا  أ  ً دا ل  د ا   د  ر 

رة   ا ا ا وا و إ ا     ل إ ً ودارت   ً
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ت ا وا وا  20   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ل ا ا  ي    ي وا ا ا ة  ، و  ا ا ا ل   ً وا

ة  ا ا ص ا ، و  ر   و

ا  ن   ا ا  ق ا ا  إ : آ   ا ا

ق ا ا  ع   آ ن ا أ ا  ت إ د وا    ت ا ر   ا

 : ط ا ن ذ  ا ، و  او    و

دره  ع  ي و ء ا ا  ا ا  :ً   أو

ا     اءة و  رة  ا ي  رة ا ا ن  ت ر 

وا ا   ل:"  ا  ، ح وا ى ا وا اع   ارات  روح ا و

اً، و    روا  ب ا و روا   ر إ  ا ) و وا (

" ِ ر   ً ه أ ة) و ) ، ل:" روا)76: 1998(ا ل إ ا   ، و ة  

" ، ر  روا      )80: 1998(ا

ن،   ) ء  ا ا ل  ر ،  230 : 1993إذ  وي ا   : )83: 1964وا

 ٌ ا و  ِّ ا  ْ َ   و

  

 !" ت ا و ِ ا و "  

ي     ص ا ن ا م  ، ا (ا ل  ي  ، ا ءاً   ا  1983 :

449( :  

تُ  َ َ ْ ُ ِ ا َ َ ُ ا ُ    أوْ

  

  ِ َ ّ تِ ا ّ وَِ َ ِ ا ُ وْ  ِ  

ى   ،  ذ    ن  ا ا  ا   ا إن 

،  ر  ا ن وا د ا ا  ا ره،  ي أ  أ ا ا ا وا ا

ور، وو  و و     و ت ا وا ص و د ا

ن،  ل( ؛ إذ  ب و وأ ،  230 : 1993ت ا وي ا   : )84: 1964وا

حّ  ا ً وا إ و ا    

  

بِ!   ً ى       ا

َ ا و  ً و و    

  

بِ!       إ و 

  ": ،  ا ا اث ا ا ا  ا ل  ا ا ن   رج  ا

ب" ب"، و"أ   ت: ا  ، د ا ب ، )1/253(ا ل   ا وا و

ه    ا و  ص  ا ا و ، و ذ ا ا ام ا وا

ا    ا
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ت ا وا وا  21   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ن،  ل(  ،"  ":ِ  " دي   " ا خ ا وا  

1993 : 15( :  

ل    و  ا

  

م  رى  خ)  ا   أ (

د،  ذ و  إ   ي   ا ء ا ر وا خ)  ا ل ر (

ف و   ا وراء ا ن   ا ي ا ا  ز و ا ا  أ

درة  ا  ، و  ي   ا ُ ء    ا وا  ، 

 ، (زا د رؤ ا ا    )104: 1997ه وأ وأ

ن ( ، إذ وو  ا  و  آن ا ) وا  ا

ن،  ،  104: 1993ل( وي ا   :)171: 1964وا

ن دو شُ   إ    

  

ً و  ن     

  :    ، آ ص ا ا ن   سُ ا  ّ َ ا ّ َ أ لَ  َ نُ داَووُدَ وَ َ ْ َ ُ ووَرَثَِ 

) ُ ِ ُ ْ ُ ا ْ َ ْ َ ا ُ َ اَ  َ ءٍ إنّ  ْ َ  ِ ّ ُ  ْ ِ  َ ِ ِ وأَو ْ ّ َ ا ِ ْ َ  َ ْ ِّ ُ16 ِ  َ ِ ُ َ ) وَ ِ  ُ دهُ ُ ُ نَ  َ ْ َ ُ

نَ ُ زَ ُ  ْ ُ َ  ِ ْ ّ ِ واَ ْ ْ ِ واَ ّ ِ ْ :  ا ع 17، 16[ا ]  ا   ا  ذات ا

   ، ن وأداءا ت   ا ؛  ذ   ا  س ا و 

ا و ى ا ا ا  و  ا ي ذ  ، و  ا وا ا  

ن،  ل( ، و ا ت  ذات  درا  ا ا ا ار   د و و

1993 : 246( :  

ب    رب   

  

د إ  ه     و

  ِ   رأ  

  

  ً أ   

   أ أ  و 

  

 ( ي    ( وا و

ي  ا   ر   اد  ا ا ري، و ل ا و     ا

ن  ت،  إ   و ة ا ا   ا   و   

ل ا آن ا   ص ا ا وو       ص ا

راء ( رَْتُ  :(  ا َ  ِّ ِ إ ُ َ اً  َ ِ أ َ َ ْ َ ا ِ  ّ ِ َ َ  ّ َ  ً ْ َ يِّ  َ ِ وَ َ ْ ِ واَ ُ َ

ّ ِ مَْ إ َ ْ َ ا ِّ َ ْ أ َ َ  ً ْ َ  ِ َ ْ ّ ِ : ]22 [  

، إن ا ا  ا ا ا ا ا و ت      ل  ا

   ً ً و  ً ا ت   ى  دة  ا  ، ّ وا  رة ا و ا
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ت ا وا وا  22   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ي ل ا اع،  ا م أ ا وا ؤ أ ا و ا ً   ا  ً ا 

ن ا و   ي    ري ا ا اع ا    ا

ء ا   ً:  ا

ا     ن   ا ا  ت ا ا وآ  ا إ زت 

ا ء ا و  ا ، و ا  ذ  ا  رات وا وا وا

أ  ي ا ذا؟  شٌ   ُ ً و ر   و    " : ِ وى:"    

  ،ٌ ن   ،ٌ ح  ، ا ٌ، وا ّ راً" ود   د : " ود   ِ شٌ  

ن  راً، و شٌ  أن  رٌ و   راً و  ا  و   "ً ه أ  

    " ا  ا " ، "  إ ؟    ا رٌ  "أ إ

ن)    ؟، و ا ا  إ  ( ر أ  ن  ا )   "ا ا )

ن) (و زال) وأ  )  ( ةً) ( ةٌ) ( ء و  (   ) ا )

ً إ  ا اً، وأ  اً، وأ  ن ا   ،ٌ ً: ا  ت  وأ وأ و

ن " م"  أن  اً، و  "  ط و  ا  ه ا " ا 

" دي   ّ ، وأر أ    )66-65: 1998(ا

ت،    ب ا أ وا   ن   ا ا  إ  ا ا  ق إ

ل   ت وا ب ا ا ا   ا  ا ارد    وو ا ا

 ّ ن) و ل ا  ( ، و ا ا ا   ا ا ول ا ت، و ا

ة   ل   ، و ي ا دراك ا ق ا ذ   ،  ا وا ي ا ا ا

، و ي وا ي ا رس ا ر  ا ا ا و ْ  إ َ ْ ً:"   أ ل أ

 : ن، وا ن  ردَ، ا َ ا ْ َ ْ ردَ وأ   ا

نٌ  نٌ و ردُ أ   أ  ا

  

ن  ح ور ن:     

ل ا     ت  ت ا ن وا ا   ت ا ء ا ه: إن ا

ردَ  ) ا ت  (أي  د ا  ا ة ا د) ا ن (و ا ود) و ا ح (و ا ا

ة  ك  ن  ذا  ، و ،  أرا       )64-63: 1998(ا

،   أ  د  ي  ق ا ا س ا و ا  ا ن ا  ّ

ل    ط  أن   إر ل:"    أ  ،     ا وا

)  ا  ي ( ن ا ؛   (ٌ  ٌ ، ( ز  (ً  ً : ( ز ب ا  ا

اب (و ا   ن     ا ، وا  ا و أ  ، وا   
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ت ا وا وا  23   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ف   ،( َ ْ ُ م   ى  ا ون واو،   (ذ   (ْ ُ َ ، (و ا   د) 

 ( ن أ ج إ   ا  رع (أ م ا ا  " ن " ؛  ا  رة و ا ا

  ،( " أ أو  أ أو  أ ج إ   ا " ه ، (أ   

 ً ّ ور  وأ أن  ا ا ا  ور  ا ً وأ  ا ا   ء و ا

" ، ن أ   أ   ي  63 :1998(ا س ا ن ا )،  ا 

 ، ب و ً، وذ     ا )؛ أي  د   (  إ ا

ل  س وا  أ ن،  ف ا وا ي   ا و   ا ا

ن،  )    )37: 2004ا وا  ا ا

  ، ل ا و  ً ي و ا ا و ن ا ا   

ة ه ا ك  ن ا  ل: "  أت  ت   ول و أو "  ت   

د)  ا  " ( أ  ( ةّ   أ ( : و  ) ا فٌ(  ( ) ً

( ن)  (ا ا ن)  (ا اع (ا ن    ا  "أن أول 

" ، ز أن )69: 1998(ا )؛    ل: "    ا و   ( ، و

ا  ع  وز أ  وزن ( ، و  ا  ة  َ  وا ِ أتُ  ل  ُ ن، 

ا    ) ا أن  ) أ ( و ) و ( ف و ا وا

ف" ع  ا ، ب ا    )83: 1998(ا

م  ي ا  ى ا ّم ا ف،   ع  ا ور و ا  ا ث  ا

 ، ا وا ب ا ة   در ا ا ا وا ، و إ ا را  ا  وا

ً) ا   ا ور   ل:" (أو  ، ا   و ا ا ا 

ظ      ا  و وا ً) ا )،    ً  ً زن وز و 

ة  ا ً و   وا ط أ اب  ً) ا وا ) ً :    ا

  ّ  إن   إ

  

ن    أ    ا

  ً ِ أن  ا  ز  ء) و  ن (  َ  أن  َ ة وا   ب  ة  ا

؛  َ ن  )  و أن  ر إ  ه ا  (  ، و    ّ

  :ً   ّ ا ا  ، و ذ         

ء    (إ أ 

  

 ( ادي ذو أ     و

  ،( ُ ا ا ُ نٍ  )؛   وردت  ا ا ( أ )   َ ُ أن أ وأ

رة  ه (إ   ى، و  ك  أ َ و  َ ن ا  ا )؛   ا  
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ت ا وا وا  24   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

  ( َ َ ، أ  ( ف (أل)  م ا و ت و  ّ  ا ز إ ا  

ً  أ  ا )  وا  ى زاد ا اً  (و  ) وأ َ َ رة   ا (إ  

دات و  ه  ا "ه،  ر  ة   ن ا   ،     )78-77: 1998(ا

م     ، وا  ن  ذا ا ت ا ا ا   ر   ُ

ع  ي  ا ي ا ، و   ا ا ات   ا ا  

ي  زت   ن، وا رب ا ا  در ا وا ا دت  ا و

و ا و     و ا وأ   إ

ت ا    ً: ا

ت      ا ا  رات و ن  ا   إ

ر  دم ف  ا ا  ا ا وى، و   ي  أ  ر ا وا

رس  ؛    ا ا  ا    إ  ،  ا   و

ت  ر أ أ وى:"  ل   ، و ري وا ي و    ا ا ا

رتُ ك ا ، و ة أ ون    ِ تِ   أ اً و   أ رتُ    

" روس وا ا  ا دك و ق ذ  وا  ً ، ا ،  )64: 1998(ا

ا    ا ا وا    د وا ن أ  ا وا  ّ

ر ا ل   دة ا ن   ، ي وا ى ا ره  ا ا  آ ي و   ا ا

ل ة ا ظ و ون، ا ن وا  )3/1146: 2006(ا  ى ا ن ا  ، و

س، و  ِ م  ل:"  ، إذ  ا ن  ا ا   ، دا ل ا و ر أ  ّٰ ء ا ن 

أي  ، ا : ا ِ  ّ ، و ق وا ل إ ا ي  أ  ل ا ن  اً، ا ِ وا

، و  ل ا م  ا   ن إ ا اً"،   ً و ا ّ  ا 

د س ا ق ا وة ا   ت ا ر أو ا ً  ا ا ، و  ا  وا

ص   ج  ة ا  إ دة ا و ارك و ر ا ا    ا وا

ل:" أ ا  ؛ إذ  ب ا ى  ا ق  ا م وا اً، و  وا وا

اً و أ   ا  ء ا  ث أو ا ر ا  ُ    ا اً   أن 

ن   : ا ء ا  :" ا ل ذ ا وا        ت وا ا

ه   ، رت أورا  و ة،  اء  ر  ،    ا   ا

ة و   أ أ  ء ا  ّ ا ء، أ ة أو إ ي  و  ك ا  ء 

ي؟"  ِ اً،   ً أو  ا ا ا  ،    إ ا   وا   (ا
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ت ا وا وا  25   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ة وا ا   )67: 1998 ن ا ا ع؛   ،   اءة وا وا ا

ا   ول   ا و ن  ا ا ز   ، ا داء ا ي  ا  ا ا

وى ج ا  أ  ي  ك ا   ا

و    س و و م ا   ل ا ر  ر ا ر وا وا 

، و ص )67: 1989( دة  ك   ر  ، و ا ا   

ء  ط، وا ا   ل:" إ ط، إذ  ب، و  ا ا   و ا

اب   ٍّ  أن  أن ا وا   ، ف  ا  س  إ   ، ف 

ن  ا   ور  دّ ا ، و  ن؛  وا  ا  أن  ا

ي إ  ل ذ أن  ، و ً   و  ل،   ا رأ    ا و ا

"ً    ِ م   ، )71: 1998، (ا و أ      ا

ت  ان و   ا ر وا ن أن ا ا ا   ل  و 

ب ا  ي و   أ داء ا ر ا ا ا  ا و ذج ا ا وا

، و    ز ا ا  ؛   ا ي  ا ا م ا ا ا ا

ن،  م (    )372: 1994ا وا وا

اء     ، را وا وا ا وا وء  ا ل ا وا  ا ن  إ ر 

ل: ؛ إذ  رات ا ر ا  ا ت ا  ا ا  ا ك ا  ِ " أ أ

ت  ر إذا  ر و و  أي  ا و ا  أن  ك ا ا ا و

داً    ً أن  ة، وأ أ م  وأ أن   ي وا ا  ن ا  ،  ذ

وا ( (24ا د ا ُ    ا ع، و أ أ أ30)   اً وا  )   وا 

اً" ً أو  ا   ، ل )75-74: 1998(ا ن إ  ا ا     ،

اء  ، و  و  إ ن ا   ا ا وا  ا ع ا ا

وق  ز ا ،  أ  ً  ا  ور ا وا ر ا ا ي  ا ا

ص ا  ي و ا اع ا دة ا دي ذ إ  ع،    ا

او  ي و ل ا ق ا  ي و ا ن   ا ا و 

ا  رة ا ى ا ب، ور ذ  ص ا اءة وا و ا و     ا

ن   رة  ة  دك   ل :" ا س؛  ص وا ي  ا ا  ا ا

ة  ى  ا ا  ا دات  ه ا ، و أ أ  أ  



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

ت ا وا وا  26   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

غ  ة ا وا وا ول  ا  رة ً، و ة  ً، و أ أن ا  وا  دا

" ، درة  ذ    )82: 1998(ا

ً:  ا وأوزا     را

ل ا    ل ا ي    ، ن  ا و ا ا ا  

ل:"  ، ف   و ً   وآ     ة:  ا  را 

 ،   ( ا ي  ( )، ا ا رة  ( ي أرادت أن   ، وا ا

" ت    و ّ  ا ً، أ رة   ( ة  ي  ( ، وا ا (ا

ن إ ا80-81 :1998   ،(   " ة " ا  ، زو ء ا ا ا

ك ا و  ر   ذا  ذات  وا و     ،  ا

ار     

     ، و ي وأ زن وا  ا ا د      ا

رة  ت  ل:"   أ ؛  دة ا ، و ا  أ  ا ا ا 

زن  ّ ا ، ا  أن  ح  ً)   أن    ط  و (  أ

ن ر أ  ة   أ  ن ا ا وا أن  د وا    ً ن أ و

؟؟"  (  ) ، ي  )80-79: 1998(ا وق ا ُ د ا ا وا  ،

ت   و د  أ ة  ا ا ا د وا   و  ا  ا ا

ن ا وا ة ودرا  ، و ذ     وال ا و ن ا

ت و ا ب ا   ً: ا

؛    ى،   إ  وا ت ا ن ا ن  إ ا   إ

؛  رج ا ن ا  ح أن  ، و م  ارك ا وا ا أ ا و ا

ت  ذ  أن  اب أ ا ، ا ّ ل:"   ا ا وأ    إذ  

 ، اً و ور  ، ا ا  أ  ّٰ و ء ا ي    إن  ، ا   

"  ّ رج  ن  ء  ، و    )81: 1998(ا

ن  ا رك  ي  ر ا ي  ا وذ  ا ب ا أ  ا

ر  ا ا إ و  ت وا رات وا ن  ا ا ا  إ

ا وا  ا  ا ا ة ا و ،   ا    

ً: ا و د ي و ا   وق ا
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ت ا وا وا  27   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

د  ا ا  ورة ا ا   ة  إ ن   ا ا  

 : ة أذ    ء  ، و أ  أ ةّ  ل:"    ؛    ا

ي ا ل     ا

  

  ن ا وا ا 

ي؛     وا  ا و  و   اً و  اً  ا   

ء آ   "، و  ا  ا ا س و ا و  و  ا "و ا

، ً آ  ِ م  ص، و "، و أد  و ا  ا اس:  "ا وا ل أ 

ل،  و أ  ة  ا ، وا ت  ا ،   ا ل وا ُ و 

س، و أ  ة وو   وا  م ا ا ا   أ إ 

ن    ، ز  ا س وا رة  ا ن ا ع ُ  أن  ا وا  ا

س" ع ا اس و و ا ى  أ  ا   م، و  ، ا ُ )83: 1998(ا  ،

و ا ا ا  ، و ذ   ن ا ر    د و وق ا وا  ا

او ا ب و ا ص و ا اد ا ، و    ر ا   

د  ق ا ا ل ا   ار ا   أ

م  ي  ا ا از ا   : ا

ظ   ا    ي  ا اع ا ت  وا ا ر ن  ا  رس إ

،   د  ا ود   ت  ا وا ،  ز ا م    ا ا

ن   ، ر ا ام ا ا وا   ا اء ا  ا وان وا ا ا

ل   ه،  ن    و ن إ ف ا و  ن ا أول ا  ا

ء ا ان ر م   "  وت  - ا داب ا   ذ ا أ

ن،  )"   : )154-152: 1993ا

ت    ت  أم ا

  

دا  ح ا ا   و  ا

   :ً ل أ   و

ى    ً   و 

  

دا  ً  و ا    ا د

ى  ا  ذ ا  ا    

  

دا    و آ  ذ ا 

ت     أ  وآ

  

ردا  ً و ن     ا

ّت     -و  أ –إذا  

  

ا  ّ َ    أو ا أن 

  : ل      و
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ت ا وا وا  28   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ّ        ا

  

ى  ره ا   و و ردد 

ن  ا       ، ا ت   ا  ا و    

، د   ا  اث  ل أ ن     ، ر     ً ً وا

ا ز  ي  ا وا ا ي ا ا ة  ا ا وى   ا ا 

وا او  وا ا ن ا و ي را  ا ت و    و

ردِ  ُ ِ و ُ ة  اث  ض  ي و رق ا ن   ا ا  د إ اث،  وا

ان  ي  ا ا   ا و ا وا ا ده و و أ و

ن ا و ا  وآ  و ام ا    ، ا وأز  ا ا  

ر وا    ا وا وا

ت   ا وا

 : ت،  أ ا ا   ا وا    

ً: ا    أو

1.  ِّ در ا ا و ات   ت و   ّ ن و  ا  ة إ   

دب ا ا  ا    ا وا  ا  إ

ا  .2 ي ا وا ا اث ا ا  ا ن   ا ا   ا ا  إ

اول   ا وا وا  دب ا

ع  .3 م،  د وو ا ت ا  ا ا ر ن   وأد  ا ا  ّم إ

ر ا  ر ا   ا ا ان ا و ا  ا ج     و إ

رض  ب ا اع  ا وأ ر ا   

ح وا  ا  .4 ا  ا ن و ا ا  ل إ ق ا ا  أ ت آ

ن  ر وا    م    آ رف و اول، و ذ   وا

ت    

ا  إ  .5 ق ا ا   ا ا ت آ ا ا وا ا ر ن  ا ا 

ة  ا ى ا وا   رة ا   ء ا وا ي و ف إ  ا ا

اول ا و ا  ح وا وا د  ا   ا ا

ا .6 ن     ا   ا و ا و ور ا  أ إ

د وا  ت  ا وا ا و و ا  ا وا   ا ا وا

ت    ً: ا
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ت ا وا وا  29   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ن  .1 ى ا وا ي و ا   د ا  ورة ا   ا ا

ن  ا  ي  إ اع ا ا  ا

ا ا وأ  .2 د و ا  ا ن  ا ا وا ا  ر إ   آ

ء ا     ذ   ا ا وا 

د وآ .3 ر ا ا ا ن ا  ا ا  ت إ ا  وا  إ

د وا   و ا وا

ا در وا   س ا

ة  .1 ة، ا ،  ا :  وا ون،  ،  ا  ون،  ا  م2006ا 

اء،  .2 ن،  ا ا  ، ا وا  إ ن،  ا  م1998، أ 

، ط .3 ه ا ان ا ا درا   ن و ا  دق، إ ن،  ، دار 1أ 

ة،  اد،    م2002ا

، ط .4 ا ن  و وو ا  ب، إ  ، وي ا وت، 1ا  ،  م 1964، ا ا

ءة  .5 ن   ا  وان، ا إ د (زق،   ، ،  ا ا د وا )، د 73ا

 ت

، ط .6 ،   ا وا وت، 1ر،   ،   م 1984، دار ا

7.  ، ر، طار،  ء   ا ن1أد ّ ن،   م2007، ، دار ا

ة .8 ، ا ء  ، دار  ت،  إ  ا ، د د   زي، 

ب،  ن، .9 ، ا ، دار ا  م1994م، ا ا  و

، ط .10 ر م، ا  ا وا ة، 4ن،  ، ا  م 2004،   ا

ة،  .11 ، ا ، ا ا  م،  ا  ا  م1990، 

12.  ، ت ا ا،  را اء  ا ، ا1ة، طأ رات  ا  ، ،

 م1978

ده .13 ن    ا  ، إ ر، أ د ( -د  ، ة،  ا ب  )، 85 ا أ

 م2005، 

ي،  .14   ، ، طزا ا  ا ا ا ت ا ء ا ، 2ا ، دار ا ا

ة  م1997، ا
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ت ا وا وا  30   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

، طاب .15 اف ا ر ا وا وا اء   ا ا   ،  ،1 ،

ن،  ّ  ، ز   م 2006دار ا  وا

16.  ، ن ارة،  ا ا  ، ط –إ ن1درا  وت،    م1979، ،  دار 

ه، ط .17 ن  و ا  ، إ  ، ار ا1ا ن، ، ا ّ  م 2008، 

18.  ، ا ، ن، إ ت وا را ن، ا ا  وى   :  ، ل ا ا ا

وت 2ط   م1993، 

ن  .19 ا  اس، إ  ، ره، ط - ا ن، 1روا  أ ّ  ،  م  2015،  دار أ

ل ا ا    .20 ، أ ، ط،  ء  ا ا ء و ة ورأي ا  ،   4ا

ة،  ، ا  م 1989ا

ان .21 ان   ، ، ط -وخ،  ن وأ ا ا ا  ، 1إ ، ا ا و

 م  1954وت، 

زن،  .22 رك،  ي، طا وت1 و   ،  م1979، ،   ا

23. ، ، ط ا ا ، د ن، 1أ ا وت،     م1983، دار 

وى   .24 ن إ   ا  وت إ  ر إ ر   َ ا َ ، و    ، ا

ً، ط  1 ، ح،  رات  ا   م1998، 

25.  ، ، ط،   اق، وزارة ا و1ا ا ا ن، ا   م1978، ا

، ط .26 :   ا  ا ل،  ،  ا ، أ ا ا وت، 1ا  ، ، دار ا

ت  د
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ت ا وا وا  31   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ع ت ا   ا   ا و ا

  درا ا 

The epitemogiquel and critical the sociological aptitudes research  

Studies critical exploration  

ج   د  

م ا و/  ا ع وا     ا

ان     02   أ و

ا   ا

benlaouedjlotfivigo@gmail.comEmail ;  

  :ا

، إ أ   ر ا ء  ا    د   إن أي و  ا  ا ة  ن 

ر ا    ،  ا ر ات ا اا ا ا  ا  ، ل ذات ا ا دة، ا ا

ة  وا   درات ا د   ا    ، ور ا اء  ن      ا

د و      أد ت ا ور  ا ة  ة   ى  ت أ ر وار  

ر ة  ه     ا و     د ا

 : ت ا ، ا اا ا ،ا ا ر ،ا ا ا اا ا   ، ا ا

Abstract: 

The position of the expert sociologists of development processes is always dependent on 

a multitude of complex extern variables, or cross the individual  strategies and rational  act, the 

place of the expert sociologists had changed a lot in the course of time and under the influence 

of a number of interferers, in the actual stage, another role of the sociologist practitioner, who 

takes shape in help or under the influence of the academic constraints to get pluralism and 

rationalism, far from any normative – type orientation. 

Keywords: 

 Expert sociologist, social actor, praxis, strategically alteration, self of aptitude 

. 
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ت ا وا وا  32   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

:   ا

، ر   ه     ا ا  ا ا     د ا  

، إ أن ا   ا     ا   دون ا ،  ز ا وا

، و  د أن   ا م ا   وا ا  ا    ا

ى   ا   ا ا رات ا وا وا إ   دون   أدّت ا

ؤ  ّد ا ة دا  ا ا  أدى إ  ت  دت ا   ، ا  ا

دوات    ف ا ّ  ا ا وا ا وا ت ا ا  

ب  ا  ء ا ا   ا م رؤ    ا  ا ا ا و

ره ا ا د  ا   ت ا ا     ا

ارةا  ا     ن ا ،  ا  ق       و   

ف   ى،   ا ام  أ م ا  أن   ص  ع 

ي    ف ا وا رات،  ة  ن  ذج ا د و ا و  ا

ت  ف ا   ، ن  ا ورؤ ا رات ا  ل  ف    ا

ود ا إ  ا    

را  ه ا ا أو أ   و   ره  ا ا  ، ة ا  ق   ا

ا ا  ره ا ا    اا ا 

ر ا         ع ا  ا ذا   ا ي    ق ا ال ا  إنّ 

ذا  ا ا  ؟  وف   أورو وا ا ف ا ب   ا ا ا

؟ أ ب و دور ا    ا ا  وا ا ع ا ء ا  

؟ ؟  ا وا ا وز ا  ا وا ؟    وط ا ا ا ا   

س  ا ا ا  أ را ا   إدراك ذ ا ا ا ري  و ا ا

؟ أ ؟ا ا ي   ء   ات ا   ت ا   م  

ل أن  ي و ا ا و  ي ا ا  ا ع ا ا ا  ا   

ث ا  و  Recherches fondamentales م ا ا  و ا  ا

ث ا ي ا ا  ا ،  ا ون ا و س ا     ا

ث   ه ا ن  رزا، و ك و    ي و ا ا   ا ا

رزا و ون  ا  و    د   س ا ا  ا  ا

ة ا ه ا ل ا     :ا ا 



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

ت ا وا وا  33   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

» ، ّ ت ا ا ا   أ  ا  ا ا ا ت و  ا

ه  د ا  ق ا  أدىّ إ  ا  ا ا  ا و 

ز  ا ا اا ّد  ا  ، ّ ديّ وا ا ا ّٰ ( . »ي وا  ا

ا   )54، ص1999  :إ

د    ، ب  ع ا ء ا ول  ل ا ر   ا ه ا ا  أن 

ء ا ارس   ت ا  ب  أ    ا ل أ ن  ء و

  ز

ب   ا ا ا ع ا ء ا   ا و 

ء ا ا ا   ا  ت و  را ا    ا    ا إنّ 

ل و  ى  ا ،   أ ت  وا د را ال ا  ا  ا

، وأ  م ا د ا ت   ة  ت ا ا   

م    ت وأ  ا  را ت ا       ا را ا

ث ا ا ت وا را ع ا ا ا ء ا رات  ف إ ا     

   ، ع  ا ا ء ا ت و  ا و ، ا   وا

ر  د ا ، ا : ا ا     ، ع  ا ا إ أنّ  ا

ّ وا   ، ت ا ات ا ج  ن    48 ا ا   8% ع   

، ّل  ا ا ا  ا ا ي وا ه ا ا  ا  أنّ ا

ى    ت  أ ك ا ت  أنّ  را ّ ا ع،  د ء ا   

   ، ي وا ا ا ّ 18ه ا ا   ا   52%

ت ا ا  ا  ر  وا  أ ا دي ا ه ا نّ ا د  ا

ت  ؤ ق    ا ا ا ل    ، :ا   ا

   ع ة ا   ا راه  و ا ت ا ا   ا

ان  ود ا وا  2و را وا ع ا را و ع ا ؟وا   را

 ة ا   ا راه  و ا ت ا ا  ع   ا

ان  ؟وا   2و  ا

   ر إ ك  ول وا  ت ا ا   ا  ا

ان  ع،  و ة ا   ا ل  2ا  ا ن  أ  أ ن  و

؟ه  ر  ا
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ت ا وا وا  34   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

 اف را أ   :ا

 د وا ج ا   ا  ا   ا

 ي    ا ا رات ا  ا ا ا  ة   ا

  ر ا /ا وا  ا :ا إدراك  ا ا ا 

ا ا ا وا ا وا دة ا  ا ،  إ ت ا وا   ا

ورة ل ا   ا وا

 : را   ود ا

 ود ا :ا    وا

ان  ع  و ة ا   ا را     ا ه ا ت  و  2ا

ر   ول     ،ا ا ة ا ة  10    ا  أ

د  ر  (ب) أ ا ا  ة   ا ،  42أ ة ا   ا

را ا ول وا  ا ا ا ا را  ا ه ا    )2013/2014 (

را ا ( ول  ا ا ا و        )2015/ 2014وا

ً ّ    أ

 : د ود ا   ا

ة    راه ا ت ا و را  أ ه ا ا ا  درا و   ت ا ا

  م 2014 م  ا ا2002

 اءات ا   :ا

 ع  :ا

 ) ر ا   ا ق  (Uإذا  ن    ا  (A) دارة  )C) ا

ر و( :(E ا د       ا ) (در a) ا    و

)،( (cا ءة) ة ) (درe) (در ا ى ا ع  ا ا  ) و   ا  ا

ان  ا ( )2(ا  و ل  ا  fi: د ا ا  ) ا   

aGe.GCG ) ن ر ك  :   )92، ص2010أ

راه    ت د و ى  م   ِ    ا ة   06    أ

ان ع  و ة : ز   2   ا ول  ا و   ا ا ا

، أ ا ا    03 ا وا    ة ا ة  03 ا  ا
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ت ا وا وا  35   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

دة  ا  ض إ ت،وا ول  ه  ا ت ا  ه ا  ِّ  ا ا

ة ا ر     ا م  أ ا ت ا   ا

و  ر ا ا  ، د ا ا إ  ا وا  أ 06    : أ 

را   ن   ا أوا   2013ا ا ر   أ و أ  ا

ة ا ون  ، ا  و     ا

: ات ا ِ و     ا  ذ ا 

 ع إ ر أ ا ا  ا ت ا  ص  ع ا   ا

   دة ء ا ا وا  أر و  ا ا ا  أ

  ا

  ع م ا وا   ا د   ا ت ا را    ا

ان(   )2 و

 ل  ا ا ه  م        ء  ذ  دة و

ت    و وا أ ع   راه/ ا و ا ت ا  را  1997ا

و و  2015 ا ا ا  ة وأ ل   ت ا   را ،  ا

و ان ا  ): ات ا ، ،اول   ا را ع ا  ، زة، ا  م ا

، ،  ا اول   أدوات ا ه ا دة   )    ذ إ  ا

ر  ا  ا  ت   وأ را م  ع ا إ و  و إ ا

ء  اض و    ذج ا وا   ا ا 

ء  داة: ا وا   ا 

ة ا    ت ا ر ا  ل ا :  أ   ا 

ان ( ع  و را 2ا ،  أنّ ا ر ر   وا ن أ ا  ا ) و

/ و  رن ذا ي ا داة ا  ا ، أ ا را ر وا ا ا  ا 

رة ا    ا   ا

 : را ر و ا أو    Ethogenie  ا ا  ا ا ا

و اا   م  ك " اا ي  ي    ا ا ا وا

ذ ا  ،   إ ا ا ل إ أ ي   ا ك ا اع ا ا وأ   و

ا و    ،  و  ا    ،  أ   أ   
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ت ا وا وا  36   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ق  ا  أ ا ر ،    د  و أن  أ  )(ا ا و 

ذا      ا وا ي  رة أ ،  ؟ا ا و 

  ر ا  :   Erickson /Hebermanا

ر ا   :ا

ر ا  ا  ا   ا     رة    ا م  ه ا  

: ب  ا   أر أ

1-  ( (ا ع ا و إ اا ا ء ا ي    أ 

ي -2 د ا ا ا ت و   أ  ا

ت   را ا -3 ت    ) أ   ا ر (ا ا

ا   ا

ت ا ا - 4 اءات ا و ا ا و إ ي ا ا ك ( أ 

،ص ،  ا ا  )17ر

ى ا    و ر و  ا ا رل  و و  ر  او   

ب   أي   ا ا ل  ا   ل    ِّ ن ا ن  ن و ار

ر ي  ا ا ا ا  ا وا ا ي     ا ا

 ا   :ء ا ا /ا ا

 :   ن  ا  

  : ط  أ   ا ا م  ي  ذ ا ا  ذ ا

م  ا ا وا ن      ف و 

ح):  ت (ا وا   ا

 : ت ا ت ا  ا ا ع    ا ذ ا   ا

ان وا راه و ت ا و   ا 

  ه ا ا ا : ذا ه ا  ا  ا  ا ا ا

ت  ا ر   ا  إ ا ا  ا  ِ ّ ره ا    و

 ا ه ا ا ا : ذ ا ه ا  ا ا ِ ا  ا ّ ي  ر  و

ت  ا  ر     إ
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ت ا وا وا  37   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

 :راه و ا ى   Dissertation  ،These    أ  ا

ي  د   ا ا ت أ راه  ا و أر در دة ا  ا  

 ا  و

 : ر ا ر  ا ِّ   Paradoxe   Doxa :د أ ا وا 

ات ا     ا

:ا  ة ا ا ول  ا ا  ا ا   ر  ا ا ا 

ان ( ق (2 و ر  ة  ا ا أ   ج  ن  إ  )  20) و

      : ة ا ا ا اا ا  ا ا      ا  ر

ان ( ا  2و ة  ن   ا   ) و ج ا ّ  ا س  ر  ا ا

ا ا أدتّ إ     ا و ا

 :ي ر ا   ا

 :ع    ا ا   ا

ي"ل   ،   "ا ذي"  ا   :"ا

ى إ  أن «  ِّ أن  ع    ع  أو  ، أ أن  لِ إ  

ِ ّ ّ  ا رق وا    ، ى  ا   » . و و و 

ي"   : "ا ر آ     

ا و  « اج    ا ، ا ه   أن ر ا  ا    ذ

ح أو    ا  ا ر  ف ا   و  ا  و 

ول  ض ا ا    ّ ف  ق و  ،    إ ّدِ ا  و 

ّ ر       ا  ، ب   ده  أ ت  ق  أ  و

م   و و و ي  اش، (» أ أو   ا   ا ا أ ا

 ) 212، ص2009

ن   ن  ن  ا وا  و    وأ ا ا و   ا

ن ا   اع  و ه ا ع     ض  ك  إ  و  

: ه ا وا ت ا    ا

 :( ث ا ث ا وا ول (ا   ا ا

و  "را "  ث ا   ول أ   : ا ع إ  ث   ا ا

، ا ا  درا  أ أن  إ  اع ا د ا وأ ا ور ا
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ت ا وا وا  38   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

اس  ز /   ر /  ر /   / / وا ل  ذ دأب     و

ا    ّ    َ  ، ر ت ا ذج ا    ام   ا

ا     ، ا  وا ا ع   ا ا ا ا  ،  ا د ا اع ا  أ

ى   ا ا وا ا  دة   ص   ن   ث  ا

ت ا وا   ي،    ح ا   ( وا ا وا

 ) 217 - 216، ص ص2008، 

ان    ا    ص أو ا  ار ا ا ذات ا ا ك  

ّ   M.grawitzا     ي  ا أو ا ن ا ت و  ا  أو ا

  ا 

دة ا ي    ا ص) ا ن  (ا ا ك  إنّ  ا  ، ر  

ء   ام ا ، ا وا م  ا  وا ا ا  ا

وض و ذ ن إ   ا و ا ة(  ا   ، 2006، 

 ) 15ص

  :( ء  ا   ا ا ( ا  

1-  ( / ا ا ا   درا ا (ا ا

 درا ا  -2

ل ا   -3  درا ا

 : (ات س در ا  ا   ا ا ( أ

ي  -1   ا ا

ر  -2  ا ا

 ا ا ا  -3

ي،   ( ا ا -4 ز  ) 23 -22، ص ص 2000،  أ ا

 : )  ا  ف  ا ا ( ا   ا ا

: ق   ث ا وا ة ا   د ا ا ول ا ث ا    ا

اف: ،      ا ن   ار   ا

ا -1     د    ا 

و ا -2 را ا  أن  ت ا    

ت ا -3 ت و ا در ا    
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ت ا وا وا  39   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ّ إ  أ ا  -4 اء ا وا ا إ ت ا    إدراك أ ا

 : ث ا ف إا ث ا  و    ا     ودرا 

ة أو  وذ  د و  ا ا  ا أي  ا ا

ى ات أ ي،( و و    ) 19 -18، ص ص 2001 ا 

 :( ث ا وا   ا ا (ا

ن "  :  "إ ص » ا ا  ا«  إ   ا ا

ت  ت وا م  ا :  إ   أو  و ث ا ا ث ا وا

ا ا  ت وا ت وا ف ا د وا ، أي ا   أو إ ا ا وا

ة  ا ث ا  ث ا  ا ، أ ا ف إ  ا ة ا  أن 

را وا  ا  ا ث ا ا ه ا  وا   ا و   

ن    ا  اش، ( وا وا ا أ  ) .213، ص2009إ

 (voir.Mattheu B.miles. A  Michael Huberman,2003,p28) ا

ت   ا و ا

  )1ول ر (

ان  ع  و ز   ا را ) ا أ راه ( ا   ن ر ا

  

دوات  ا

  

 

 ا

 و 

 ق ا

ع  ر و  ا

را  ا

  

  ا

 

زة و م ا  ان ا
  ا

 

/ 
ا 

ي ا  ا

 

 

 ي

 
ع   ا

 ا
2006 -2007 

ء  و و   ا

ة  ا   ا

ا  ا  و ا

 1م

/ / 

 

 

ر 

 رن

ر ع /   2008- 2007  ا

 ا و 

  ا

ري    ا

   

ر  ر  

 ا 

 ا

 2م

ن   ا

 ا
/ 

 

 

رن  ا

 ر
ع    ا

 ا
2008 -2009 

ل و ا - ا

ر  

ا و 

 3م
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ت ا وا وا  40   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ا ا  ا  ا

 

ا 

  ا

 - 

ان  و

 

 

  

و  أ

ع //  2009- 2008  ا

ا و ا 

اب   ا

ل ا 

ا  

ان  ا ا 

  4م

  

 

/  

  

 

ا 

 ا

 

 

ا  ا

 )

ا 

(  ا

ع ي   ا
2009 -  

2008 

ن   ق ا

م ا  ء 

ت ا و  ا

ت ا  

ر ا  ا

 5م

ا 

ر 

ا  ا

 ا

رت 

(  (ا

 

-

- و

-

- رن

  ا

درا - 

  

 

و  أ

 ر
و  أ

2010  

 -  

2009 

ا و ا و 

ا   ا  ا

و -   أ

ل ا   ا

 ا

 6م

 

ب  ا
 

 

 

 ر د

 

 

و   أ

  

  ر

  ر

 

ع  2009- 2010  ا

م  ا  ا

و  درا أ

ت   ا

ا و ا 

ب   ة ا  

ن ا   ا

 7م

 

 

  

 –

 

 -

 

ى  ا

ا 

ي  ا ا

(ا

 

(  ا

 

 

ا 

 ا

 

 

 

 

ع   2009- 2010  ا

ب ا و  ا

زدوا ا  ا

 ا

  8م

 

 

ت 

ب  ا

 

 
ع ا  2010- 2011  ا

ا ا  

ت  ا  ا
 9م
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ت ا وا وا  41   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

رة  –ا

درا 

 

ي  ا ا

ن -(و

 -

 رت)

 

 

 و

 

ا   ا

ا  -  درا 

ب  ت ا

ي ا ن- ا -و

ا-  - ا

 رت

  ا

ا 

ون 

 ر

ة  ا

 ا

 

–ا 

ر   ا

 

و  أ

ع   ا

 ا
2010 -2011 

ت  

ا ا و 

ك ا  ا

 

 10م

  

ا 

 

-ة

 

 

ن - ا

رة  ا

 

ي  ا

 ان

 

 

ر  ا

 ا

 

 

ا 

  ا

 

2010 -2011 

و  وع ا

ا  

ب ا  ب 

د - ا 

ي  رات  ا

ذ  ان 

 11م

 ا

ة  أ

 –

- رت

 ذ

 

 

ر

 ة

 و
ع   ا

 ا
2010 -2011 

ا ا  

ا  ا و  ا

ار ر - ا

ت  و  

ا و ا 

 ا

 12م

 د

ا 

ا - ا

ر  ا

ا ا

-

م  ا

رة  ا

 

 

ان  و

 رو

 

-و

- و

رن   

 

 

و  أ

 

ع   ا

2011 

 

 -2012 

دات ا  ا

و ا  ا 

ري   و  ا

د  ر –ا

و -أ

واج  و دات ا

ان  ن  و ا

ذ رو   و 

 13م

 

 

 

 

- ا

 

ا

 

 

ا 

ا 

ان–  - و

 

 

و ا

  ة

  

 

 

 ا

 

 

ع   ا

ا و 

ل  ا

 ا

2012 -2013 

اف  ا

ب -ا أ

ى  اف  ا

ا ا 

ا  19إ -ا

 14م
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ت ا وا وا  42   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ة-  - ا

دون 

ر  ا

رة  ا

  

 

ان  ي  و

د 

-ا

ر ا

  

 

ء  ا

 ا

و ا

ي  ي ا

(ا 

(  ا

 

 و
ع  2013- 2012  ا

ة    

–ا ا 

و  ر أ

 ء ا

 15م

 

ا 

رة   ا

ا 

 ر

ار  ا

ا  ا

ت – و

ب  - ا

 

(ا

(  

و 

  

 

 ا
ع   ا

ي  ا
2011 -2012 

م ا  ا

ي  ا  ا ا

 و ا

 16م

 

- ر

رة  ا

 -

د 

ت  ا

ة  ا

  

 ر

 

-ر

- رن

  و

 

 ا
ع   ا

ل  ا
2012 -2013 

ء  س و ا ا

ر -ا

ا وا  

ءات   

اء  ا

 17م

ا 

ة - ا

ر 

وا 

ة) 

 -

رة  ا

ن  ا

ء  ا

ا ا

- ت 

  ا

 ذ

 

-و

-

  ر 

 

 ا
ع   ا

ي  ا
2012 -2013 

ء  ة ا

ت   ا ا

  أورو

ا -  درا 

ء  ة ا ة 

ت   ا ا

 أورو

 18م

ا 

-ا

ا 

 

ا

 ر- 

 

–ا 

وات(  ا

 

( 

ا  إ

 د

  

و  ا

ع   ا

 ا
2012 -2013 

ة ا  ا ا

ل ا 

-  ا

ت ا   ا

ع  وا ا

 19م

رة ا   ا ع    ا ا   2013- 2012  ا  20م



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

ت ا وا وا  43   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

رة  ا

 

 

 ة

ا 

ن) ) 

-ر

 - 

و  ا أ

رة  ا

 

ن  ا

ة  ا

ان)  (و

  و

  

 

 ا
ع   ا

 ل
2012 -2013 

ا ا 

 و  

داء ا   ا

 21م

 

 

ا 

( (ا

ا - 

ا  ا

 

 

اب  ا

- ا

ا  - ا

 

 

 

 

   

 

 

 

 

و 

  

  

 

 

ع   ا

 ا

2012 

 

 -2013 

 ا   

ا  ل ا ا

ة  ، ا  ا

)1989- 95 (

ت  درا 

ا  ا 

ا  د ا ا

  ا 

 ا 

 د

 22م

/ 
ا 

ي ا  ا

  

 ي
 ر

ع   ا

 ا
2012 -2013 

ب   ا

ا  ا  ا
 23م

ت ور ا

 -

ر ا

 - 

ن - ا

ار  ا

 ا

ا 

ا 

 

ا  ا

ر 

  

 

  

 ر
ع  2013- 2012  ا

ب ا و  ا

ا ا  

ا  ا

 24م

 رةا
 

ان  و

ق 

ء  ا

- ا

 -

 -و

 

ا د

  

 

  

ا  د

ع   ا

 ا
ا 2013- 2012  25م  ا  ا

ي /  ا
ا  إ

 
 

ع   ا

 ا
2012 -2013 

ا ا 

 و 
 26م
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ت ا وا وا  44   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

 

 

 

ا ا  

ا     1988ا

- ا- 

 

- ا

 

ى  ا

 

ا  ا

  ا

 

  

و  أ

ع   ا

 ا
2012 -2013 

ن  دور ا ا

 ا ا 

 ا

 27م

/ 
ا 

يا  ا

 

 ي
ع    2014- 2013  ا

ا ا 

ان ا   ا
 28م

رة  ا

ن  ا

ا 

ي  ا

 

 

ا 

ا   ا

 

 و
ع   ا

ل  ا
2013 -2014 

ي  ل ا ا

ات ا  و

 ا

 29م

 - 

 

 )

- ا

 

ا ا

 

ري 

 

 ي

 

 

  

 

 
ع   ا

 ا
2014 -2013 

ا و  

أة   ا  ا

ر  /ا ا ا

 ا

 30م

 

-

 ا

 

ول 

 أ

  درا ا

 

 

 
ع  2013- 2014  ا

ة   وع ا

ي ا ب ا - ا

درا  

ت  ا  ا

 

 31م

ا 

ا 

ا 

–

ا 

ة  ا

 

اء 

ة 

 ا

- ا

ا 

 ا

 

 

ع   2010- 2009  ا

ب ا   ا

ري ر - ا ا

ر درا 

ب"ا  "أ

وي   ل ا

ا و   ا

 32م
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ت ا وا وا  45   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

 

 

  ا

  

  

  

 

ت  ا

–ا 

ا و 

ا 

ري  ا

ع  //  2013- 2014  ا

رة و  ا ا

ر  درا –ا

رة  ا  ا

ر ر ا  و ا

 33م

 -

ا 

ة - ا

ا 

ر

! 

  

ا 

ري  ا

– 

ي و  ا

ح   ا

ان–   - و

  و 

  
  ا 

ع   ا

ري   ا
2013 -2014  

ا  ا 

ري   ا
  34م

 thème Date 

et lieu  

méthodologie approche spécialité  

 

3N

4 

Dynamiqu

e urbaines 

et 

évolution 

social : 

enjeux et 

stratégies 

des 

auteurs  

Juin 

2008-

platea

u 

Oran  

L’analyse de 

contenu –

analyse social 

et juridique  

Socio-

anthro-

pologiqu

e  

 

sociologie 

Enquête 

observa

tion   

L’étude 

monogr

aphique 

  

3N

5 

Oran 

1732-1912 

essai 

d’analyse 

de la 

transition 

2007-

2008-

Oran  

Analyse 

historique  

Historico 

sociologi

que   

Sociologie 

politique  

Itirnair

e 

géograp

hique  
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ت ا وا وا  46   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

 

ا  ان  ان 08:   ت  ا ا وا  و و وا   أ

ت  ل ا ا ا و ة ا  اب ا ع و   راه/ ا د

ء  ع    و و ا و ا وا ان ا دوات ا و وا 

ت   ع ا      ا

  )2ول ر (

ت ا ا ا ا ا را راه ا      ر ا

راه    در ا  ا

  

 ع ا 

  م

 
 ك  % 

ول   1 ا  14 22,95 ا

رن  11 16,39 ا  ر ا  2 ا

 3 ا  7 11,47 ا 

ا  ا  7 11,47 ا  4 ا

 5 ا  6 8,19 ا 

و  6 8,19   6 ا

دس   7 ا  5 8,19 ا

  ا  

 

ا  3 4,91  8 ا

 9 ا  2 3,27 ا 

ي  2 3,27 ا   10 ا

 11 ا  / / ا

historique 

D’une ville 

algérienne 

vers le 

modernité 

urbaine    
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ت ا وا وا  47   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

دي  ا

 

 12 ث ا  / /

ع   63 100   ا

:   ا

ول ا راه:اءة ا      ر ا

 ، ت        ا ا ا را اع ا ّ  أن أ

ث  ، ا ،ا ي،ا ،ا ،ا ،ا ،ا ،ا و ا

رن،درا ا ر ا ،ا ا ،ا   ا

ء  ذ ر وا و درا ا  ا و  ر ا ت ا را   ا ا

وز  ول وا و  رق   ا ا ن ا ت  ذ    10ا و  درا

  ا ا  

ت ا را ل ا راه   ت ا و د أ ورة     أ  و ا

: ول ا   ا

را03ول ر ( ع ا ت ا    ) ا

ت  م ارات  ا ا   ا

  ا

  ا

ر  1 ول  27,90  12  ل ا ا و ا   ا

و  2 ل ا و ا   ا  20,93  09  ا

ل ا  3   ا  20,93  09  ا

ا  11,62  05  ا ا  4   ا

ل ا  5   ا  4,65  02  ا

دس  4,65  02  ا ا  6   ا

ر  7 ل ا   ا  4,65  02  ا

ن  8   ا  2,32  01  ل ا

ت  9   ا  2,32  01   ا

ع     100  43  ا

:   ا
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ت ا وا وا  48   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ت  ر  ت ا ا أ را ت ا ع  د و ول ا   اءة ا 

ت  ه ا د  راه،    ع إ  09ا را  04ت  ت و   ا

ن ا ي ا  ت ا وا ا را ل ا ء   ء ا ارة   ا  إ

ى  رة أ ، ل ا ا وا زة   راه ا د ر ا ت   إ  ا

 ( ى،  43 إ  %27,90درا   12(درا ا ا ت ا درا  ا

ة   ا م وا ت ا ول أن ا ت    ا ءت  ا ن    ا

و  ل ا ا وا  ا ا  : و  %27,90ا ل ا وا  ا

ل ا  20,93% ل ا أو {  %11,62 ا ا  %20,93  ا ا

/ا ا ر ا ل ا ن % 4,65  }/ا  %2,32و ا

   %2,32و ا 

  )04ول ر (

: ت ا ا را ل ا راه   دوات ا ا  ر ا   ا

  در ا   

داة ا    ا

راه   ا

  ا  %  ك

  ا   1

ا 

/ا  ة/ا /ا /ا د (ا

(  

ول   23,45  19   ا

2  ( /ا  :ا ا   ا  20,98  17  ا (

رات   3 ت/ا رة  ا ا

( /   ا

  ا  16,04  13

ع:   4 ا

ات/  ت/ا /ا ر (ا

ت) ور /ا ر   ا

ا  8,64  07   ا

ى:   5 ن وا   ا

ءات ت/ا /ا ر ب/ا   ا

  ا   7,40  06

ي  6 ي و  ا ا ن  دس  6,17  05  ا   ا

ا   7 ر ا رة/ا م ا   /  6,17  05  ا
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ت ا وا وا  49   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

  /  6,17  05  درا ا   8

ا  / ر  أ : ا ا

م  أي ا /ا ى ا ا

ه/ا   ( ا

  ا   2,46  2

ت)  / ت/ا   ا  /  01  ت  (

  /  /  /  ذج ا ا   9

رات ا   /   /  /  /  ا

ع    /  %100  81  ا

ر ا05ول ر (   ) ا و 

  ا

ر ا   ا

25- 

30  

ع    35  35 -30   ا

ذ ا ا   %15  3  %15  3    /  /  أ

ذ  "أ"   %40  8  %30  06  %10  2  /  أ

ذ  "ب"   %25  5  %25  05    /  /  أ

ذ  "أ"   %10  2  %5  1  %5  1  /  أ

ذ  "ب"   %10  2    /  %10  2  /  أ

ع 100  20  %75  15  %25  5  %  ا

%  

د ذ  30 -25   ا ( : ر ا و ت ا ب     (

راه وا أ    ا ( ر  ا ل  ب  35 -30إ    (

وي در ا ذ ا ا و ر أ ذ ا "ب" وأ  ِّ  ذ ا (أ) وا

ذ ا (أ) ا   %5   ا  د ذ إ  ا وا ا و   و

ات  ا ت ا    :  ا

ر06ول ر ( ث ا  ا ع ا  (  

ث        ع ا

ر ا   ا

ع   ي  ا    ا

ذ ا ا   %15  3  %    %15  3  أ

ذ  "أ"   %40  8  %    %40  8  أ
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ت ا وا وا  50   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ذ  "ب"   %25  5  %    %25  5  أ

ذ  "أ"   %10  2  %    %10  2  أ

ذ  "ب"   %10  2  %    %10  2  أ

ع   %100  20  %    %100  20  ا

:07 (  ول ر   ) ا  ا  ا ا

  ا     

ة ا   ا

ع   ون   د     ا

ول   %15  3  %5  1  %10  2  %    ا ا

  %75  17  %5  1  %10  2  %70  13  ا ا

ع   %100  20  %10  2  %20  4  %70  13  ا

ول   :  ار ا ا   ا ل ا ا    أي  إ 

ر   ي  ا  %10وا ّ ب ا ا   ي %5وأ أ ،    ا ا

ر     ، و %70 ا أ ان   ) ا ون  ر  ا و(

د  ر   ا    ول  ة  ا ا د ذ إ أن ا ول و  ا ا

زع  ع  ا  ِّ ، أ  ا ه ا   م   ا  ر ، وا رات ا  ا

رات ا ر ا   ا  وي   ا و ذ إ  ا

  ا

ول:08ول ر ( ح   ن ا ا    (  

  ا     

ة ا   ا

ر  آ  ه  ع   ا   ا

ول   %15  3  %    %15  3  ا ا

  %85  17  %30  06  %55  11  ا ا

ع   %100  20  %30  06  %70  14  ا

  

ر   %70ة ا ا  ر  ا : ذ   14ز     أ

ر  ول و    ر  11  ا ا ، أ ا اد   ا  6 ا ا أ

ت)  ت ا  ا ا (ا ّ  ا م ا د ذ إ   ، م ا   
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ت ا وا وا  51   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

د ا   ا  ا ا وا ّ أ  ر و  و ا

  ا ا 

م ا09ول ر (   ) إذا  أ

  ا    

ة ا   ا

ه    ه 

ل   ا

ه  

 ٍ  

ع    ا

ول   %15  3  %5  1  %5  1  %5  1  ا ا

  %85  17  %35  7  %20  4  %30  6  ا ا

ع   %100  20  %40  8  %25  5  %35  7  ا

ول     وي  ا ا زع  وى  ا و م ا  د أ    :

ر   ا  أ  و ل  ا ا ل  %35ا ا  ا ل  ا  %20ر 

م ا   د أ ل  ،%30 أ ا أ      ا    ا

ر   ٍ و ل   8ز     40%  ر   ا و    %25 و 

ج ا ا10ول ر ( دة إ :) إ     

  ا       

  

ة ا  ا

دة ا  إ

  ا

دة إ  ا

اث   ا

 أ ا

أ  ا 

 ا 

ع   ا

ول  %15 3 %  %  %15 3 ا ا

 %85 17 %35 7 %5 10 %45  ا ا

ع  %100 20 %35 7 %5 10 %60 3 ا

دة ا  ا و : ول    ة ا  ا ا  أن  ا

ن   ا   15% د ذ إ ا ذج ا و اث وا ر     ا

ي  ا ار ا ا ا ر ا     %35، %5  ا و ل 

را  ِ ا م ا ا  ورة  ا ل ا ا ا  ا ح  ا و ذ إ ا ا

ا ا   م ا ا أ  اث إ إ ا ا ا  ا

  أ

  /  :ا ا

عأ     - ين  ا  ا ، ره  م ا ا ا أ د  ، و  

: ء   ا ا  و ره أن     ن 
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ت ا وا وا  52   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

دوات ا و   د وذ  ا د و  ا ة ا ا ا    إ إزاء 

و  ا ك  ،  أ أن  ي دون ا إ ا دي أو  اث  ن ذ ا اء  اث، 

م ن ا     ا    أنّ ا 

ة  ب ا   ة ا  وز ا رادة    ة و ل      :

،   ا ، و إ ا ا  ر و و    ا ا

ا  ن  ء ا و ّ دا أ أ د ا درا  ن ا   ، ا ت ا  

ا  د و ن وا   ا   ، ر   و ر  ا ا   ا 

ورة ا ن   إذ  و ا ل( و    )68، ص2016:  

اث  ا  دة إ ا : ا ن إ  ج ا ا  دة إ أ   

: ه    ن  ي و    ا

  ، ل   ا ا ،  أن  ا       و  ا

ا ر      

: )p2ا ( ذ ا ا   أ

ث     ل:ع ا ان أ  ن  إ ا ر    ا  

ره ا وذ   ا  إ ر  ا ا    أ   إ    ا ا

  ا وا

) د    ا و  ره ا ا   إ :     ( ا

ن  ،  وأن  ّ د  ا ان ا وا      أو    ا

ا أو و    ا ا 

ة   اد   أن  ا ا ا  feeding-backذ  ا ا   أ

ن  ا  ا  ر و ا   ا ا ا ر وا   ة  ا ا   

د ا و ت و ا  ل دون   و ا و   ب ا ا 

ة و ا و ا ا  ا ا  و   ا ا و ن   و

، ووا   ا

ل ر   ،     ا ن   : إنّ ا  ا ا ا  

،   وا   ،  أن   ا و  ع  أ    ا

ء  ا   أ و   
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ت ا وا وا  53   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ى : ر  ذ ا وذ  أن  رة ا  ذ رأى  ى ا   أن 

ا   د ا ن ا  آة ا و  رة ا   رة ا   أ  و  د ا ا 

: د  ا  ا   م ا وا ا ا ا وا ا  ا

اث   رس ا ، إذ  ه   أي  ر ا ا و ،   أن  ا

ي" أو" " أو" ض " ع   ن ا ع   ا و   " " أو" ا

، ع   رة ا  إ ا ن ا : (  دا و  )56، ص2006 

ل   :   ا ع أو ا وا      ل  ا ي  ا

( د إ ر    أ  (ا رات و  ، ا  أ  

ع ى  ا ت    ت أ ا    ا

: ء   ج ا ا  دة إ   أ  

ت ا و ات ا ت    ء   ى  إنّ ا    ا  ا

ل   و     ر إ أ ا ا د ا   ا و ر  ا  

ة)،  ح    ض ا ت)،( ) ا دوات إ ا    

  :إ   ا  و

و   ا : ر ا "   وا ذ د   إ إ  "ا ر   ا

،   ، ت "ا ا ت  ()   ا ، إ  ات ا

) إذ   د ( ر  أ   ا    ، ط أن     ا

ت   ث   ، و ت   ث   ن ا   ود ذ أ 

ا أو ا  ت،    ا   ا د  ق       و ا

  ا

 ): دي   )68،ص1999 ا

ن   أ   ا  أ     ا  ا ا 

  :ن ردهّ

ع ا   ء   ا را ا و ا م ا ت  إنّ ا ا ا 

ر ء  ون،    ا وا ن ا     ا ا 

ز  ا   : ري ا و  ا  ر ا را  ا ه   ا

ن ا   ا ا     ا    ا ا ا و

ي، وا  ،  ، ن ا وا وا   ا  ك و  ا   
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ت ا وا وا  54   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ع و أ    و وا ،إن ا ا     ا   

 ، ون:   ا ا ن ا  ء   ء   «   ا وا 

ي دي إ ا  ا ا ا  ) و :  (».  (أي ا در   ا

  )   53- 52،ص ص1994

ل: ل  ا ا  ا ن   ا ا  د    أ   

 ، ي   ا دا ا وزه ا ا ل  ش وا اب ا ب  أ   أ  

ل  أ    ا ن    ، وا  ا و ا م ا

  أ 

ش  : ق  ا ك  ل و ش وا : ا ث     أنّ ا

ا   ة،  ا ا   ا  ءم   ار، و   ل،   ا وا

ى  ر أ م  ب ا   أ ة  ا و ا ل وا ى، أ ا

  ، ن ا  ون ا  ا ر  ر وا ب  ا و  ا   ،

 ، ، ا  ا  دس  ن ا : ا  ا ن   ،  أن أ   ا

د  اا  ، ا ن ا     ا

:   ا

ث ا و  ر ا       ن  ا ا  ن ا ا ا

ق   ا ا ف   و  ا ، ان ا ة  ا ث ا ت وا را ا 

ا و  ور  ا ع وا ن   ا رات    أن    

ّ أنّ ا ا  درا إ ، إ ط  ا ا ع  ا   ا

را ا ودرا  ق  ا  ، ع   م  ا ج ا  درا ا

ل إ  ا ا   ول ا  ا ول  ن ا  ا   

ره،  ج ا   ع،   ا  ا ق ا   ا ت و ا د ا

ا ا ذج ا   ذا    ا  ، ار      ، ا وا

م  ا وا  ث ا   ا ا ،  ا ى  ا و ا  

ت  ف إ   دة و  ت وا و ا ن    ا ة ا  ا

،أ   أن  ت  ج  و  ر و  ا   درا ا ا

 ، ت ا وا ا  أ ل   إزا ا ي  ا ا ي ا  أن ا ا

اد أو  م  ا  إ ي  ق ا أو ا ا م  ن   ا ا  
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ت ا وا وا  55   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

، ذا  ا ت ا وا ا   أ را   أ ا وا  ا

ن    ا ا

: ا در وا    ا

وق،ط -1 ، دار ا م ا اش ا ا و  ا ا أ ن 1إ ،

ردن:  2009ا

ع  ا ا -2 ت  ا ن ر طك  ة ر 1دار ا ذ ا :ا

ردن: ن،ا ،  2010ا  

، ط -3 ز وا ت وا را اب، ا ا  ،    ا  3 ،

ن:   2006وت، 

ن: -4 وت،  ط،  ، ب ار ا  ، ا دي  ا   ، 1999 ا

ي، أ -5 ز ث ا وا  .    ا ل ا ا  ا أ

ة،  ، ا ب  ،  ا   2000: وا وا

،ط -6 ، دار ا ا م ا وا ون  ا  ا ، 3ل  وآ

:  ، ر    2005ا

اد،    -7 ط،   ، ،  ا ب ا ن ا ة  

اق:  2006ا

، درا ا   -8 ت ا وا را اء ا  ا ، ا در    ا

،ط رات وا :1ا  ، ر ، ا  1994، دار ا ا

ة، ط .  -9 ق ا ، دار ا ن، 2 ا ا ا وت،   ،1991 

ت-10 و ، ا وا دار د وا م ا ي أ ا ا  ا دار - ا 

ث،ط :1ا ا ، ا ا ا  2009،ا

ل -11 ، ب.   ،1: ط، .ا ا و ا  2016أ

12-  ّٰ ا ا ان  ا وا ا. إ ، ا ء :  ا  درا ا  ا ا

د ، 1999  ، ا م  .ن ، وت ، 27 ا

12- Mattheu  B. miles. A Michael Huber man. Analyse des données  

qualitatives 2eme  édition? De Beck. Bruxel,belgique :2003 
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ت ا وا وا  56   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ا وأ . ن و ا ا و   ا و

The community unification of intellectual, psychological and ethical system  

ذ ا ا  -د  ا د -أ رة - ا ز أ ت ا دة ا  -ا ا

  ا ا

:   ا

ا ا  ة، و  ر  إ ا   ، ا ا  ،  ا     أن درا ا ا

ع ا  ر ق  ول  ا و و ا ع   ي أ ن ا ف   ؤ ا 

أ  ر   ا وا و  ، إذ   اف  ا  ا  أ  أ وذ 

وح ا ة ا ه ا  ا ا   ا  ر ا    دي و ب ا ا  و

، وا و ا  ا اا ا  ا ت  وا  ة و ا أ اد وا وا

ري  ء ا م  ا ن  أ ورة ا    ا       

: ت ا  ا

وح اا  ، ا ب ا  ،  ،  

 The difficulty of treating and analysing people's psychology is among the indesputable 

things. That's why it is allowed just to specialised experts. From this perspective, I tried to 

analyse the issue taking into consideration the French man, Gustav Lopon's attitude. Gustav has 

much created and added to the field of "communities", and his book "the communities' 

psychology" is among the most wellknown publications in the field, through which he has 

ascended important positions among thinkers and scholars. In my project, I emphasysed on the 

psychological side of communities, such as the spiritual unity, the lack of individual 

conciousness, the existence of community mind, the disapearance of individual personality, and 

its emotional and ethic specificities, such as naivety, dictatorship and power. In the conclusion, I 

emphasysed on the importance of dealing with the issue of communities, so that it wouldn't be 

an obstacle in terms of civilisational construction.  

Key words: 

 communities, psychological, the absence of conciousness, community spirit. 
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ت ا وا وا  57   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

:  

ا    ى،  ره أ م أ  ار،  ا ح   ع   ، ع ا

ر  ل ا ، أو  ا  اء  ا  ا   ا ات،  ا  

ع ا ا ا ب أ   ت ا و  ي وا   ا ا  ا

ر ا ا  ا  ،  أ ا ر  ا ن و ف 

م   اه ا ع  ا    ا وأ و  ن و ا ا و و

رات ا ب   ا رة    و ك ا ء وا ة وا دة  ا  و

اف   ك  أ ت وا  و ل ا س    ا

ت ا  س وا د ا ؛   ا  ر ا  ت  ا إن  ا

ى ة  ه ا ا  ، ف  وا ر  ل  "   ن  

،" ت ا  ا ت ا ى  درا ن  ب   ه ا  ا و ا  

ب ا وا  رت  أ ،  إذا ا ت    ه ا رة  ، و  

ري، و ء ا ة  ا  ا اف   ر ا  أ ت ا ه  ا ا  

س  غ ا   م  د

ر: -     ا

ر وا    ن       ، ي ا ع ا ا ا و    

ر   اد  " ا دي     ا  ا  آ    ا

،     ا أن  وف  ه ا ، و  وف ا و ا ا   ا

د،  ا  د    ا ا ا     ة    

ر   ا ة ا  ات ا ر ا ا وأ ه و  روح و 

ن،  ف  ة 53: 1991" ( ن ا ه ا    )  ا  

ر  م  ن  أ   ا 

ون أ  إ   اد  ن إ   و أن ا  ا و  

ن  ا   ا د  ر ا "  د     ا

ن،  ف  ) " را  ن ا  د   ف  ون أي  د  ا ا 

؟53: 1991 ر ا ؤل   ا ن إ ا ا    ) و

:   ا ا 
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ت ا وا وا  58   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ن  ن إن ذو ه وا  ى  ر  ا اد و ا وا ا  ا ا

ا  ر ا ورة ا ا    ر ا "و  ي    ر ا و  ا ا

اد ا   ا أن  ف ا ة ذ أ   اد   وا   ا

ت ا أو    ا  ر ا    وذ    ا ا

را ا ا  ا           ث    و

ن،  ف  ) "   )54: 1991ل ا

ن أ   ا درا روح  ، ذ أن      ا   ا

ض  ور   ت ا  ت، و   ا ي و ا ق ا  ا

ل "ا   را     م  ا إذا  أرد ا م  ا  ا و

ى  دة  ى  ا ا   ك  أ ، و  و اد ا  ا

ر ا   ة ا  أ  ا ت وا ت أو ا ى ا  أن  إ 

، وأ     أو  و ا  اد ا  : أ   ا ا

ؤ ا أو ذ وح  و ه ا وح ا و ع  ا ود  ر  د  إ  ن   ،

ك   ن   و و ن     ا ا  ون و ن و

اد  ى ا ل إ  إ  ا   أو   ر وا و و ا ن  د   

ن،  ف  ر" ( ف ا اد أ   )55 - 54: 1991ا   ء ا إذن  

و ف  ا ة ا وا  ،   و ا   ا ا

د  ر   ا ط  ا د ا ن ا ى  و  ا  إ أي  ا 

ول،  ن "و ا ل  ف  ا ا ب   ف أ ء ا   ا  ا

ا  : إن ا ه ا ا  ا ا  إ ا  أن  أو 

ل ، و أ   ا ة ا أو ا وا  دورا     ا  ا

س إ   ا  ءا   وح ا    ا  ة ا ا أو آ ا وا

د  ف  ذا   ا إ إ ا ء و ا ا ذ وا وا ا  وا ا

ا   وا ا   ا ا ا ا  ا    ّ    واع 

ف، و  رو  ا ي  ا ا ا ا ا  ص و را   ات ا ا

ب    ب ا   أ ي  ذ أ وراء ا ق  ا  روح 

ن،   و أ ا   دوا   ف  ) " وز  )57 - 56: 1991ءة 
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ت ا وا وا  59   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ا ا  ن   ق   اد  ل "إن أ ه ا  أدق    

ا ا  ا ا ا ن   ا  ق و  ا ا وا ا  روح  ا

ر ء   ا   أ  ا ا   ا ا ا وا ا ا و

ى  درا  وزون إ  ل ا  و   ا  أ وا ت و ا وا

، إ  ق و و :  د و وأ د      ا س ا ا

ي،      ى ا ت  و أ  ا ة    ر أن  

ن،  ف  ) " وم  ف  ن ا اج وا ا     )57: 1991و  ا

ن  اء  اد  وح ا  ا ا  ءات ا  ا وب ا  ا  و

ح و ا س وا   وا وا

ن  و ن  ر  ف ا ون   اد ا ن ا ن: إذا  ءل  ا ا  و 

ب  ك "أ ن  ن  ت؟   ه ا ي     ، د  و ا

ت ا  ر ا ا ة   ر   ي  ا د ا  وأو  أن ا

ر   ا ا ، و  ا ع إ  ا ا    ا ة و ر  را  د ا  ا

ول و أن  ر   و   ن ا ر  ع وا ع    ع و  ا

و ن، ا  ف  ) " ه ا  اد      دع ا ي  : 1991  ا

ن،   )58 ر ن  ا    ( ب408: 2014و ر ة ا ث   أن  - )  و 

وره     ا  ، و ه دا ا  ا  و ه " د  ا  اط ا ا

ا  ا أوا ا ،  إ  ه ا ل    دة ا   و   ز

ة  د دا ا    " ا وو   ا ا ون  أ و وا

ن  و   ا   وا ا 

ن إ ر،    و     ط  ا د ا ا ا 

ا ا  ،  ا   ا  وا ،   ا ا ا ا ا

ة  ر  ضّ  إ  و ر ا ر، وا  ا  ا ا وا وى  وا

رة  د  د أن  ا ا  أ  ن " ل  د  درة   ن آ   إراد   إ

ن  رة    ة   ا ت  ل إ در ر   ف ا د دا  ي ا

دا  ر    ، و  إن  إ ا ن إ   و ر   دا 

او و و أ  ا و و ت ا و  و    ا

اف  د إ ا ر ا  ت وا ك      ب  أ  ا  و
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ت ا وا وا  60   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

د ا ل   ا  وا و إن ا رة   أ ر   ط  ا

ن،  ف  ) " ا ح   رو ا ت ا ا ا  إذا   )60: 1991ر و ا

د  و ن ا ا ا إذن  أد   ا ر،  د دا ا ل ا ا   ن 

ا ا     وأ  إ ا  

- :   ا ا وأ

د    ن  ر   ق،  ل وا وا ر   ا ز   ا إن  أ

ع ا أ   وا  ا أو ا و  و " وا   ا  ا

ل ه ا ن  أن   م   ا و  أ     ا   د و

ي   وا     ر، ا رة إن ا ف ا وا ى  ف   د  ا

د  ت ا  وا ا ا   و   ا   ، ر ت ا ا

ر و   ا ط  ا ن ا ة  ت ا ول  أن   ا

ن،  ف  ع"(  ع  و   وئ ا د 64 - 63: 1991و    (

ا  ا ل ا ا ا   ، و ة  ردود أ ول إذن  ا  ر  ا

  ن ا ا  ا

ت ا ا ا   ا  أن  ن أن ا ى   ،  

ن دا  ف  ت و  ه ا ،  أو  وذ    ن  أو 

س ا إ در أن ت    و   اد  ، أي ا ول أ ء  ة  ا

  أ 

اع  ن  أن   أ ى ا     روس  ّ أو  ء  إذن  

ض ا  ا ا  ق وذ   ا ا و  ا إ ا  ا ا

ه  أن     إن ا  ر و   ا وراق ا   ا ا

 ، ة ا   ا   ا  ه "ا ا ا رض و   ا

ة ا    ورات ا ت ا   و أن  ء  ا و   

ا أن  و ا   ا اث  ا ا ا ان ا  ا 

ة   ة    ن     ر ا ع  ا ء  ل إ ا ا   ا

ن،  ف  ) " ا وا ا  ا ا رادة ا ن ) 65: 1991ا ر  ا

ة و أ و      ه  ده  ة   ، ي  أ ا   

ن ل ا     ا  أ ا
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ت ا وا وا  61   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

- : ا   ا و

ء، وأ  ي  ا و  ن   ا و ات    د و ا  

اح  اح وأول ا ة  أي ا ن    ا ا ر،      ا ا

ي   ه ا د ا ن،   ذ ى ا ر  وى وا ة   ا ض    

ة ا إ أن  ر  ا ص ا ى ا ا ا  "و ن  اء أ ل إ  و

ة و ا  ط  أ  ر  ن ا ي   م   ق  أم ا ا  

ضّ  و   ت ا  ا ا ض، و  ا ء    ا و 

ل  ي      ا ن، ا ا ف  ول" ( د ا ) 66: 1991ى ا

ء دون أي  و    ر    أي 

ر ا  "إن  ا  ن   ا و ا   ،  

ط ا       ه ا  أو ، و  ا      ا

ث ا   ر)  اد ا (أي ا اث   ا   أو   

ر ا   ر، وا ر    ا ر  اه ا د أن  ه  ث آ  ل إ 

ون  ر ا  ور   ا ر  ذ   و و أن  أي    ا

ث  وا    د إ   ي  ر ا ه ا   ا  ا 

ن،  ف  ) " ى ذ ر   ر  ا ه ا ا ا 67: 1991م    ) و

ب ا وا ء،    ا  و آ  ر       

- :   ا ا

ا ا   ى أن ا   ، ا ا ن إ   و  ق   ذ 

ا   ّ ا و دوج:  أ   ة    اء أ  أم   ا 

ت ا "ا و در  رؤ ا ا    ت ا ا  ا ب  ر  ط  ا د ا

ء، و    ت ا و   ا ر ف ا ة و  ر  وا

ه ا    :  أن  ّ   ا ا ر  أن ا  ا  ا

ه    إ   ي  ل ا ن وا ن ا وى،  ة   ا وا

ف   داد  74: 1991ن، " ( ا ا  ن أن   ) و  

م  ن  و و ا  وا ام ا ى ا  ا  ا و 

ا   ا  دة  و ه  ن ذ  ر أ  د ا ن  ى   ا أ
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ت ا وا وا  62   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

د  ا ر ا وا وا ر  ا  ا د ا ل   ا م  درة  ا ة 

ة   ة  و  ّ ن  ء و  م  س  دو و   ا

ى ا     ن  أن " ا وا  ا و   ا

ن  ف  ا  ا وف أن ا ا و ا ن ا ة ا   ورا  ا ا

اع  م ا  أ ا   ا  ا ا و ه ا ول    د وا ا

ن،  ف  ) " ت وأ  ر ء ) 75 -74: 1991ا ع ا    ا 

ا  رة  ا وا و أ    ا وا  إ  ة و  أ 

رات ا  م ا ي    أن  ، و  دور ا ا ا ا ا

ء    و  أن    و ت أي  ول إ ر دون أن  زم و  

ه  ت ا و ا  ء  ا ه  ا ا  ا ا ا و

ح  ّ دا أ  ا ة  أن  ، " و ا ر أن   أ ا

ل وا وا ا   أن    ا ر   ا ا  ا

ن،  ف  ة" ( ا 75: 1991 ا رة  إ ا   ا ) و   ا

  ،  ا   و   دور

- : اد    ا وا

ة و     ر    وا ن  أن ا ى   ، اد ا وا

و   إن  اده  ن ا ، و أ واع  ا    ه ا أو ا  

و  ت  اع ودر ان  ، و  ت ا ى   ن  اد وا  " ا

ا ا  ه  ا    ق و م ا  ى  ة أ ا و أ  

ق  ى ا ذات ا ص  ان   اد وا  ر و  أن ا وأ

د ان   ا ا ن  إ  أ  ن و رة" ا    ا

ن،  ف  )1991 :76 - 77 (  

ا "و   ا وا  ن    اد وا  ا  أن ا

ام ا ا     ة و  إ ا م ا ر     ا ا 

ا  ل ا و   ، و   أ ء ا وا ا ا  ا أ

ن،  ف  س" ( ة و وا   )     77: 1991ا ا 

ن  أن  ن   و    ،  ا إ   أن  اد وا ا

د  ا ص "ا ي   ه  ا ر  ا  ا   و ا ا
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ت ا وا وا  63   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ة و  رات ا وا ا      إ   ه ا 

را ا ا ، و   أ    ا و ا   ا ا   

د  ة  ا ّ   و  ذا      ا  ا  و    

ة  راح    ن  ن  ا  را را ادا  وا اع ا ا  أ

ن،  ف  ) " ت و    ن ا  78 -77: 1991ا ل  ) و  

ك ة،    ا   و دي أ  ا   ان ا ا

ا ا  رات ا إذا    ر ا ى أ  ا   ن    

م ء  و ا " أ   أ ه  ا  رات   أ   أ 

ق و   را  ت ا ا  ا ت و   ه ا ات و   ا

ا إ   ء ا  ا ة   إ ا ف  ا د إ دا   ا

، و ه  از   ه ا و  واع  ام و  ا    س ا ا

ن،  ف  ) " د وف ا  درة   ا ة ا ع ا ه 78: 1991ا ) و

ت  ا  وزه،   ن  ي   س ا ،   ا ذ ا  د 

م ا ص ا     

ق ا -   أ

ن  أ إذا    ا   ، أ  ق ا ض ا  أ و 

ا أن  وات ا   ا اف وا ا  ا  ام ا  ا ا

ة ا  وات و ل   ا   ام ا ا  ة  ن و   ا

ات و  ا وا  ص وا ت  وا "و إذا     ا

ء ا  اع ا  درة  أر أ ن ا  ل  ا  ا   أن  ا

د ل ا ه ا ، و رأوا أن  ا ر إ    أ ا ا ا   ي در رون ا

ن،  ف  ا" ( ن ا ذات أ   ا  رة  ا : 1991ة و

؟78 ط أ ذا  ا  ا ءل    (  

ن أن ا ا ا ى  ر ا رة   ا ا   ا ا ا   أن "

ا   أن   ول،  د ا ؤ أو إ   ن  ا إر ف  ، و ق    أ

م   و  ف  درا  ا   ول   ر    ا     ا

ت  ا ر  ا ض   ا  أ   از ا ه ا ر  دة   در 

ء   ق إر إر و ي  ر ا ر وا  ن   اوة ا  س   وا
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ت ا وا وا  64   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ن ف  ا"(  ة   ع      ) و  79: 1991،   ا

ل  ا   رة ا  أ   و  ا

در  ر  ن أن ا ى   ، ه ا وا ل ا       أ  أ

ا "   د ا ر  ا ا ا ار    ا  د وا ص  ا  

ف   )" ف وا وا ا ا وا ر وذ   ا   ط  ا ا

ة 79: 1991ن،  اغ، و   ت   ه ا ا   )  و  إ أن 

   ، ض  ا ك وا ب ا ر ا   ا  أن  ذ   

   ا

ل  ة أ م أ   ا ا  ن  أن ا ا    و  

ل أ و أو وا   د وا ا    ا وا ذا   ا أ  و

 ، ر    إ  أ ه ا  ن ا  أ  ل   " ا

ون  و    أن ا   ر  و  درا، و  ء إ  أ ا وا

رة    ،  ا   رت  ا  و ّ   وا

ن،  ف  ) " ر ن    ة 80: 1991رت، و  ى  ة    ه ا  (

  ، م وا ل ا رة ا    أ ، و  ر ى ا ا ا   

ء أ ا ا م  رة و ا ء ا      ا

ت ا       ل  ا  ، ص  ل ا ن إ أن "ا ده   ا ا 

ث    ر ا      أو  ض  ا  ن    ،  

ا ذا   إ    ا ا ء ا ة ا ي      و

ن     ا و  ا، و  رة  و  ق  ك    و

ف  ا أو  درة   ا و  ا ا     ا  

ن،  ف  وث" ( ا ا86: 1991ا ا ر ا  آ  )    ا

، و دام ا  اع  و ا     ك ا إ ا ل؛    ا

ء  د     ا ف ا ث  ت وأ م إ درا ج ا را ا   ،

ار وا و   ءو م ا  ح و    

ه  ا    ا  ا ا  ا   أن ا ا  أ

ل    س وا ا وى ا وا وا  ، ،  ا  ا وا ا

د و  ات ا وب ا   ، رة ا ا    ن ا  ا ا و 
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ت ا وا وا  65   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ون  وا  ا  ت و  س   ا ب ا م  ر ا  ت ا ا

ي ا  دي ا   ا

ع  إ  ،   أن ا ع ا ه ا   ا،   ا و آ  أ

اض   س  أ ل ا م   ا ،  ا ء  أ  أي و  ا

ر،       ا وا إذا      زد م وا   

ن  ه ا   ب   ج  ن إ إ ري، ذ و    ء ا  ا

   ، ت ا و ا د ا     ، ا   ا و

  ن؟

 : ا    ا

ن (ط - ، دار 1991، 1ف،     ، ،  و )  ا

  ا 

ن، ( - ر ك  ا2014ن  ت  )  ا ب و ر د  ه ا ب، ا ر

، ا ا  ن ا ،  و    و 
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ت ا وا وا  66   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ت  : ا ا وا ًا ا  ا ا وا ا ا ذ   أ

Derivative Patterns between the Jabbali language and classical Arabic language: active participle 

and its suspects as a model 

       ا

salmaashani@du.edu.om 

:  

ي؛    ا    ً  ا  ا ى،   ت ا ا ن ا   ، ا ا

ه ا ، و  ا وأذ ل   ف    ا ا و  ا إ ا ق   ا

؛ و أوزان  ا  ، وا ا ، و ا اً: ا ا ، و ه ا ق ا   ت ا آ

ر ا ا ا  ا  ا إ  إ

: ت ا  ا

ت ا  ّ -ا ي -ا ا ق ا  -ا ا  ر  ا وا -ا ا –ا

 

Abstract: 

  The Jabbali language, like other Semitic languages, uses a number of methods of linguistic 

derivation; In order for its speakers to be able to express what goes on in their thoughts and 

minds, and among these different types of derivation, the research sought to identify the 

mechanisms of morphological derivation in this language, specifically the active participle, the 

exaggeration forms and the suspicious adjective, derived from intransitive triliteral verbs and to 

know the weights of those formulas that were reached within the framework of the classical 

Arabic language  

key words: 

 Southern languages, Jabbali language, derivation, Morphological derivation, Morphological 

forms, Comparison between Arabic an  Jabbali languages.  

 
. 



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

ت ا وا وا  67   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

: 

از  ا     ر   ا "  إ ق ا  ا ا را "ا ا ا   ُ

و ا ا  ت ا  را ث وا رة ا ع  ا ا ر  ا و د إ ا

ص  ق ا    ة ا ، و    

م   و     ت ا  ل إ  ا     ، را ه ا ر  أ 

و  ت ا  را ث وا رة  ا ك  ؛  ق ا  ا ا  و ا ا

 ُ ع،   و ا ا ب درا إ  ء  ا و أ ق ا  ، ة ا

ي  " ( ا ان: "ا ا و  ا )، 163، 162، ص 2007درا 

 ، د  ا ا وا را  ء   ي  أ ة ا ا ول   

، إ ا  ا ق ا  ر  ر  و  ه و  ا  

ء د  ات ا  ، وا ر ، و ا   ا

    ، ق ا  ا م  ا ت ا  ل إ ا ، وا را ع ا ا  م  و

اق   ن أو ا وا رن؛  را ا ا ا ه ا ت  رو  ا ا ا

وا ا و ا  ا أن    و و   

  

از      ً إ إ ، و ، وأ ا ، و  : أ  ا ا  ا ا

ق وآ  ا ا  و  ا ا ّثِ   ا ُ  و  

ّ ا  ق ا ا  ا ا ،   ت ا ول إ آ ق  ا ا ،  ا ا

،  ر ا  ا ا وا ا ا  ر ء  ا ا  ا ا ا

قأ ا ص  ا ؛  ا إ أن   ا       ا

( ،   ا ر ت ا ، ا م، ا : ا   ا (ا ا

ي     س  ت ا ا ا (أ ى ا   ) ا6، ص1930، ا ا  إ

ً إ   ا  ن   ن،  ب   ا   ر ا ل   ن  ال 

ن، ط ر  ه 2000، 1ا ا (  ا   ِ ً أ   ّ م) و ا

 ً ؛  : ا   ا  ا    ؤ ي أ  أ  ا ا

ص ا وا  ء  ا  ، ون  ت     ، تْ وا   ْ َ أ

، ط را ( ا ت ا دو   ا وا ت وا را د  ا ، 1ا  

، ط2003   )2014، 1،  وأ ا
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ت ا وا وا  68   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ة ا  ا   ا     اء ا  ا ت  ا ه ا و 

اء ا ا   ،  إ ا ة ا ن، وا    ا ُ ا  

او  اء ا ً إ ا ، و د ، ا ا ا د  دل  ر ( م، 2000 

ود ا 10ص ذ  ر      ، )، وا ا    ا وا

ى ا ة  او   ، وأ ا  ي، (  ا ّٰ ا  )25م، ص2010ح  ا

 : ز ت  أ ت   ك  ا دة إ و ات    ، و أ ات ا د ا و

، و  أ  ،  إ ا ا   ث إ إ ا ت ا ه ا  

)    ا   ُ ن (أي: ا  ْ َ ِ َ  :  ،  ا ا

داة "أ"،  ْ ل ا ُ ْ ل  ا أ : دَ ت   ا ه ا   ( أَ (دَ ا ِّ ْ

ن،  ت ا ا (ف ل  ، و     ا   )15ص ،م1992 ا ا

ف  ، و   ً دة  ا  اب ا ت    ا ،  ه ا  ا

ء  َ)  و ا َ: ا َ )  ، ودة،   ا ا ت  ا      

(  : َ رة،  (   ا

:    ا ا

د   ر  ا ا در وا ن ا ؛  ً  ذ    ، ث   ا ا

ن،  أن ا  ب      ً ي   ا ا ا ر و  ت  إ  و

ً إ  اء ا ا  ً، و  زر  ً إ  ا ت  ر   وده ا و 

، ط اد  ) ً ب  ر   173، ص1م، ج1993، 1 ا )، و  

ن، طن ا ر  ر  ا  15م، ص2000، 1 (  ا )، و

54 و،    000   )1م،  2001(أ أ 

اء   ل، وا ، وا : ا ا ر اع  ا ً إ  أ ا ا ا  و 

ل،   د   بو  ا ا ا ه ا و    9%  

ء، ط  ا د أ ا   )7م،  1988، 1(

ل  )، و ن ( ا ا ل   : م ر ور إ  أ ل  ه ا و 

اوح    )، و ل ا ( ا ا )، و ا ( ا ، و  350 -250ا

ي، 30 -5  ه 19م، ص 1996 (أ   ا ه ا   د  ) و  و

ن  ل وا رة  ا ، و  ورة  ، و   إ ا ا ا ا و

اء اف ا   ا وأ
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ت ا وا وا  69   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

: ّ   ت ا ا

ز ا ، أي   إ ؛  د   ، ا ا  ا ا ت ا 

، وآ   ، و    أ ا ر    ا ا   ، ا

، و إ   ا وا  ُ إ  أ ت  ، و ذ و  ء ا

: ت   ه ا ز  ، و أ ت     

ن،  -1 ل  ه ا (  ءت  إ ا ا ا   ه ا  : و ّ ا

، ط دل  ت ( ه ا )، و أ  ل ا ا،   ل ا م، 2007، 1 

، 9ص را ا ا ا تْ)؛ و ْ َ : أ  و 

2-  ، :  إ  ا ( آل  ، و 5م،  1987-1986ا ) و ا ا

( / ا ْ (أي:  ا َ ْ  ْ ِ ْ َ اَتْ، أو  ْ ْ : أ ، و  ً ،  أ ا ّ  اد 

،  إ  -3 ، وأ ا  إ أو ا (     ا 

، ط ْ 19م، ص 1994 -ه1415، 1ا ُ ْ َ ْ : أ  )، و

ي  -4 ر ا ن     ، ر  ا ، و  ا ا ي ا ر ا ن 

ن ،  ا  م)2003، 1س، ط ا (   ا

5-  ، دل  ف ( ت ا  ( ك  أ    (ا وا ، 2007و

 )20ص

ت ا ل، إن ا ة ا ه  -ء ا وا -و ة   ت   

؛  أ ن  رف  ا ، أو أ    ً  ا   ا او  و ا

،  ا   د ا   " و  ا ْ ُ ْ َ ْ "أ ف   ، و ا أو ا ا

  ً ون      ، دة وا  ا ا ام  د أ ،  و ا

رب ا  ن  ا ل  ا  ا إ ا ي  ؛ و ا ا ا ا وا

 ،   )65، ص 2003 ا ا   (   ا

 :   ا  ا ا وا ا

ت ا ف  ن ا وا ا إ   د   ا و ا أدر 

وخ،  ت  ا ا (  ه ا 8م، ص1981دار ا ) و   

: لَ ت غ   ، ات   ي     أ ؛  ا   و 

  (ق ت ل)  ا 
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ت ا وا وا  70   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ه ا أن    ه   و   ا   ، و دا    

 ،  ( ) َ  ،( ) ْ َ  :  ، ، وا ك  ا ف    ْ ِ  :  ، وف ا

/ ذا ا  : ذنَْ (  إ  رة،  ء ا ) ا  وأ ْ : إلْ (  ، ء ا وا

ء ا رة)، و  أ ال  إ )، ذرُْ ( ا ة/  ة  إ  : أدْ ( ا وات، 

: دم)   إ 

ا  م  ل  أ    ا ات أ    ل ا   أ ً إ ا إ

ء، واو)  ، ات   ( أ ر إ  م  ا ا ا ا  ، أ   ة ا ، أو 

؛  دات  ذ ا ا ه ا )، و ت ا ، و ا   ة،   ، )

،أم  ، أم  ت  ً، أم  ، أم  ً ، أم  ً اء أ ا ع ا   ،   آ

 ً ، أم  دة، أم  ، أم  ي أو ه ا   -ز ؛ ا ا ت  ل   

ا ا  ا  ف  ا  ، را ه ا   م 

، وآ    ف  ، و   :  ا ز ، ز  أن    ا

ل  ل، وا  رع  ف  ُ ، و   ز

ا ا   ً  - أ -و ا  ، ء إ ا ،   إ   ا وا

   ا ا وا  ا

دات،  ذ   ات وا ا وا ف  ا ، إ أن  أو  ا  ا و ا

ة  ،   ا ا : أداة ا ا ف  ا ، ا (أ )، و ا (آل) ا

د ا    ، ً  ا وأ  ا ا ا  ء ا ا إ ً إ ا

 ، ات ( ا   )75، ص2003أ

   

ت - ا ا    د -ا ا ا  أن  ، و :  - ا  ا

 : ص، و و   ،    وزن  ر      ،(َ ق ض ي (

 ،( َ  : د  إ  ة ا  ا ْ (ا ِ ْ َ ضٍ)، و  : ف  إ  ْ ( ا ِ ُ

دة ا   ي دا ا ه ا  ) و ْ (د ِ ِ اً، و ا و  ً ، و 

ق ف    ا 

اء ذ إ  ا  ، وا ر أ ا  ا ء  ا وا و ا ا

ت ا    ا   ا ؛  ا ،    رأي ا ا
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ون  ، وآ ري، د ت،  إ أ   ا ت ا ر (أ ا ، 1ون أ   ا

ً  ا190ص ت  ه ا ر  ا ا إ ا   ) و ذ 

   

ول : -ا ا     ا ا

مِ"، أو  ا  (  "و رب و وث،  م    ا   ا    

د 682، ص2، ج1م، ط2004ي، ا ا : ا ا  ، )، و  أن   أ 

 ، : ا  ، ل  أ  دل  زا  ، و  : زا  :  ، دث، و ا

ات ا  أو  إ ، د ت، ج وا س    )231، ص3(

د   غ  "ا ا رع   و   و ، و  ا   ا

، ط " (ا   )413، ص3م، ج1996، 2ا

ي  ل ا  ً م،  وا ا  ا   ا ار  د  ا 

ل   ار  ا 

غ  ا  ا ا ُ   :و

ً : -أو )،   ا ا ) ْ ْ ُ  :  ،( ء  إ  ْ (ا ا  ا ْ ُ  وزن 

ضٍ) ) ْ َ ُ ْ (راضٍ)، و َ ُ : ر  ، )، و ا ) ْ ْ ُ   و

ن  وزنأ    ،    ً ن و واوا ل إذا  ُ َ  ُ  : لْ"،  ُ ِ ل  ُ د  " ُ د 

غ    ، ً ف، و أ ن ا أ ذا  ) و ْ ِّ ُ قْ ( ُ َ قْ   ُ ِ قْ  ُ )، و دْ ( ُ َ  

لْ   وزن ءِ ء  إ  وا إ ا ة ا  ا ٍ)، وراِد )، (ا : زاِلْ (

( )  

ق ا -ً رة   غ   رة :   ً ول  ف ا ال ا م  إ ا ا 

رة ا ا  غ   "؛   ْ ْ ّ ء ا ا   وزن "أ  ، و   ا

 ،" ْ ْ ّ َ ، وا ا   وزن " ا ً  و   ا ول  ف ا ال ا م  إ

ول   و   ف ا ال ا م  إ رة ا ا  غ     

: ن أ ا ا   ، و ذ     ا

-  ْ َ ْ م) ِ رعَْ ( ا ْ ِ بِ)، و ُ بَْ ( ْ ِ بَْ   َ َ بَْ  ْ : أ  " ْ َ َ ِ  ْ َ ْ  " أ

ْ (ا - ْ َ ْ " (ا ِ ْ َ ْ َ ْ  ْ ْ َ َ ء)،  " ة، وا إ  ء  إ   ا  ا

  ْ َ ْ َ ْ ِ  ْ ْ َ َ مٍ)، و  ُ ) ْ ْ َ َ ِ   ْ َ ْ َ ْ ِ  ْ ْ َ َ  َ: ة)،  ء  إ  ا  ا

( ِ ) ْ ْ َ ْ ِ 
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ء وا - ْ ( ا َ َ ْ " (ا ا  ا  إ ِ ْ َ َ َ ْ ِ  ْ َ َ ْ َ ة)،  "ا ن إ   

( ُ ) ْ َ َ ْ ِ نَْ   َ َ ْ ِ  ْ َ َ ْ َ ركِ)، وا ُ كَْ ( َ ْ ِ   ْ َ َ َ ْ ِ كَْ  َ ْ َ : ا  ة)، 

-  ْ َ  "   ) " ْ َ َ ْ ِ  ْ َ ْ َ  "  ، ْ َ ْ َ ة، و   " ِ "  إ  ْ َ

 ْ َ ْ ِ    ْ َ َ ْ ِ  ْ َ ْ َ )، و ِ )ْ َ ْ َ ِ   ْ َ َ ْ ِ  ْ َ ْ َ  :  ،( "  إ  ْ َ َ ِ ِ

( ِ ُ ) 

-  " ْ َ ْ َ ْ َ م   " ا " (ا ا   ْ َ ْ َ ْ ِ  ْ َ ْ َ ْ َ ْ  "ا َ ْ َ ْ م ِ ة، وا    إ 

  ْ َ ْ َ ْ  ْ َ ْ َ ْ )، وا ْ ( ا َ ْ َ ْ ِ   ْ َ ْ َ ْ َ  ْ َ ْ َ ْ َ : ا  ،( " إ  ْ َ ْ َ ْ ِ "

قِّ) ُ ) ْ َ ْ َ ْ ِ 

-  َ ْ َ ء)،  " ا ة، وا  إ  ء  إ  َلْ (ا ا  ا ْ " (ا ِ ْ َ َ ْ ِ ل 

"  إ  ْ َ َ ْ ِ ء " ء، وا ا   ة، وا  إ  َل"  إ  ْ َ ء "ا ا  

رَْ  ْ َ رَنْ   ْ ِ رَْ  ْ َ لّ)، وا َلْ ( ْ َ   ْ َ َ ْ ِ لْ  َ ْ َ : ا ء)،  ة، وا  إ 

ّ )( 

-  ْ ْ ّ ُ   ْ َ ْ ّ ِ  ْ ْ ّ بِّ)، وأ ُ ْبْ ( ّ ُ   ْ َ ْ ّ ِ ْبْ  ّ : أ  ،" ْ َ ْ ّ ِ  ْ ْ ّ ْ  "أ ْ ّ ُ 

( ِّ ُ )  

: -ا ا    ا

، وا ل    ا ا   ا و ء   ا   أ

ه  ، و أوزان أ ( ، و    ا و   إ  ا ا

، د ت، ص   ):74ا

اّم -1 ح،  ّ م،  ّ ل:  ّ 

ء -2 ْ ِ ار،  ْ ِ ام،  ْ ِ ل:  ْ ِ 

ر -3 ُ َ ر،  ُ َ ر،  ُ َ ل:  ُ َ 

4- ِ َ  ، ِ َ رِ،  َ  : ْ ِ َ 

س   ء    ، و  أ ا   ، ى وردت  ك  أ   و

: وزان ا ت  ا ُ   و ا  ا 

-  ْ ِ ، و   َ ً  ا قٌِ)، و أ  ا ا قِْ ( َ رٌِ)، و َ رِْ ( َ  :

ل" ّ ة  "  ا  ا  ا ا

-  ِ ْ  ( ) ْ ِ ْ )، و ْ (ر ِ   : رْ

-  ْ ِ ِ: ( ) ْ ِ ِ )، و َ ) ْ ِ ِ 
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-  ْ ّ ة)َ ر  ْ ( ا ّ َ اّز)، و زّ ( َ  :  ،(  (ا ا  ا  إ 

-  ، ْ ْ س ِ ع  ا حْْ ( ة دون :  ث  ْ (ا ْ ِ  ،(ً ن  أ ا 

اً) ُ أ  أن 

-  ، ْ َ ِ ر)َ ة  ا ج   ْ (ا َ ِ َ )، و زا ْ (  ا َ ِ َ  : 

-  ، ْ ُ ْ َ( نُْ ( ْ َ ن)، و ْ (ر ُ ْ َ  : ر

-  ، ْ َ ْ َ ْ َ ْ َ ن)، و ) َ ْ َ ن): ) 

لْ ( - ع)ُ َ عْ ( ُ ر)،  رْ ( ُ :  ،( ء  إ   ا ا  ا

)، و راَدْ َلْ ( - : زاَلْ ( ا ء)،  ة، وا إ  ء  إ  ا ا  ا

ر)   ( ا

-  ْ َ ْ َ  َ ْ َ  : ة)،  ة ا   ا (ا ا  ا  إ  ْ (  ا

( ْ ( ا  ا َ ْ َ ة)، و ل    ور 

ك  ا ا وأ ا  ، ْ ِ َ ل، و ُ ، و ْ ُ ْ َ ، ً  ا ا  و أن 

ه ا  أوزان ا     ات،   و ا  ت   ا اً، وأ

س)، و   ي  أ ا ريْ (ا ّ )، و ي  ْ (ا ِ اّ َ  : ل"،  ّ َ زن " ل  ا ا

ظ   ا

: -ا ا   ا ا

ل وا ،، و  د إ  ل فّ ا ا  "    إ

، ج "، (ا م    692، ص2ا ا زم   )، و  ا   

 ) " زم،  و ج ا ا ا وم،  ار وا ت: أي ا :   ا ت،  ا

ي،  ود وأو431، ص 2م، ج2004 ا ا ُ  أ ا ل ) و   ، و 

ي، ط س ا م  م (ا ْ ( ا  136م، ص2010، 1 إ ا ْ ُ ل:    (

ج)،  و  ْ (أ ُ ْ َ ، أو  ع)،  و  ا    ُ  : إ 

  ي 

غ ا ا  ا   ا ا ا ٍ و غ    ف، و  زم ا

، د ت، ج س  ة أو أدت إ   284، ص3( ) و ا ا  

زي، د ت، ص اد  و ( ه ا ، وأ    ):212ا  ا

م   - ث و   ل  ا

ره - ً إ      "ذو" 
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:و  ا ، أ ة أو    ا  

وث - ل  ا ت، و  ل  ا  أ 

، ط - ز ا (ا  ل، و    أيٍ  ا ل إ  ا ، 1أ  

 )110 - 108، ص 4م، ج2001

زم،  - غ  ا ، و     : زم،  ً إ  ا ا غ      :

 ، اء (ا ب،    رب    : ي،   )5، ص4، ج1939م، وا

  أن     ا -

   ً ن ا  ؛    ا ا  ا ا  ا ا   ا

، و أدل  ت إ ا وا   ه ا و  ت ا     ذ   ا

ى  ، وأ ت  ك   ، ت   وت ا ، وذ   ا ا ا  

 ْ َ ِ ر)، و ْ (أ َ َ :  ، ت  ان،   ا وا ل  ا ا ت ا  و 

 ُ َ )، و ، (أ ( د)، ورمِْ ( : أ اوا إ أ ، وا ء  إ  رْ ( ا ُ )، و ْ (أ

) إ ) ْ ِ )، و ) ْ ِ ْ  :  ، ل  ا وا   و 

)، و )  ْ َ ْ )، و   أن  إ  ) ْ ُ ْ َ  :  ، ا و   دا 

ل  ت " )،  و  ) ْ ُ ُ ن)، و ) ْ ِ  : ت،  ك  ، و   ً ا  

ع" ي، ص   ا وا س ا م  ْ 137(ا ِ ي أ ن   أن  )، و

 ً ت دا ت     ه ا  ،( ْ (ا ُ ّ ن)، و أ   (ا

اب  ة وا ه ا ، "و  دة و ءت ا ا  ا    و 

ي" ر ا ر ا ت   م ا  ا ن   زي، ص ّ اد  ء 210( )، و   ا

، أم أن   ً  أ ت ا  ه ا ّ إذا    ي ءل  ن ا ا

ر   ، ل ا  أ ت أ ه ا اً   ل وأ ا أن  ه ا ا  

 ْ ِ ِ )، و ) ْ ِ َ )، و َ (ا ا  ا  إ  أ ُ )، و ن (أ ُ د)،  و (أ

 ْ َ ن   ا ً،   أن   ،( ) ْ ِ ِ )، و دّ)، ( ة: أ اء  إ  رَْ ( ا ِ

ل)؛   : ن إ ا ف  ن  ا وا ن ا ْ (ا ُ ُ ّ)،و رَْ (ا ِ ِ ْ َ )، وا ّ ْ (أ ِ ِ ْ َ وا

 ، ر  ا إ ا ، وا     ب إ ا وأ  ا "ذ  أ

ه،      أو ا دة ا ت  ل  ا اد  " و أ )

  )213زي، ص 

: وزان ا ءت  ا م،     أ  أوزا و  ا
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- ،( ْ ْ ُ ْ َ  ) ْ ُ ْ ف ا  َ ة ا ن)، و  ا    ) ْ ُ ْ َ  :

ج)  ْ (أ ُ ْ َ  ل  إرادي، و

-  ( ْ ْ ِ َ  ) ْ ِ َ  : ْ ِ َ ( ِ (ز )،زَ ) 

- ( ْ ْ ِ ْ  ) ْ ِ ْ  : ْ ِ ْ ( ) ْ ِ ْ )، و ) 

- ( ْ ْ ِ ِ  ) ْ ِ ضِْ  : ِ ِ ( ) ْ ِ ِ )، و ) 

-  ْ ْ ) و ( َ ء  إ  ْ ( ا َ   ْ َ:  ،(  ْ ْ زع) ُ ْعْ  ( ُ ع)، و ) 

-  ْ َ ِ ) ْ َ ِ ِ ة)، و  م  إ  ب):  ا بَْ (أ ِ ل)، و ْ (أ َ ِ 

-  ْ َ ْ و  إ َ م ا ْ  (ا ا  ا َ ْ َ و  ) و(  م ا ا ا  ا

ة) َ ،إ   :( رُْ (أ ْ َ ل)، و ) ْ ُ ْ  

  ا و ا

را ا ا   ا       ً  ً ن دا ة  ار ا ا  ا  إ

ا  ت  ق أ و  ا ا  ا ن ا ؛  ا وا ا 

ت ا   تا

اً    ا  ت أ  ى   -و أن ا ، وأ ه ا و  ت ا  را ة  ا

ات  ا د   ا ، إ إ  ر   ؛  إ أن ا  -و 

 ، رو را و ا ا ع ا ء      رة وا   ء   ً

 ، ه ا     ( ، وا ا ، و ا ق ا  (ا ا ة ا

: ز ة،  أ را إ   ى و  ا ظ    أ و    و

ي؛  - 1 ً  ا  ا ل  ا ا      ا  

ق ه ا ا ، و   ا وأذ

ل    - 2 ،   ا ر ا و ت ا ق  ا ا    م ا و

ف  ً   أ ي  ا  ر ا ن ا م و ه ت ا     ،

ت    ؛    ا نٍ  تٌ ذات  ن  ا ا  ، و و ت   

، (ا     )80م، ص1980 

م  -3 ى، و ت ا ا ن ا   ، و ا ق،   ه ا  ا  

ق ر  آ ا ت ا ق  ا    م  ا ت ا     ا

ة ا و نٍ  ة  ا ذات  و ت  ق  ، و ا  ا

ف أو أ   دة زوا   
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،   ا -4 ت ا و  ت ا ا لا    ا

ن  -5 ) إذا  ء  إ  ْ (ا ا  ا ْ َ  ا ا  ا ا  وزن 

ن  وزن   ، ن و واواً    ، أ إذا  ً ل،  ً و ُ غ  وزنَ  و

ة، وا إَلْ  ء  إ  ء(ا ا  ا ف ا ن أ  )، إذا 

ال  -6 م  إ رة ا ا  غ   ق ا   ا ا  ا  

، و   ا  ا  ا ذا ؛   رة و   ا  ً ول  ف ا ا

را     ا

ى  -7 د إ را إ و  ة    ا ا

ل" ا   -8 ّ ة  " "، و  ا ْ ِ َ "   ، ً  ا أ  ا ا

 ا  ا

ت    -9 اً، وأ ا ا  أوزان ا ا     

ات،   ا ي  أ ا ريْ (ا ّ )، و ي  ْ (ا ِ اّ َ  : ل"،  ّ َ زن " ل  ا

س)  ا

  ءت ا ا  ا    -10

: ا در وا  ا

، د ت - ، إدارة ا ا ّ ح ا  ، ،  ا  ا 

ن،  - ا إ  د،  ء،  ، ط، أ ا ح، ا  م1988 ا

ن،  - م،   ارات وزارة ا ، إ دوس ا   ، و، أ   م2001أ 

-  :  ،" " ا إ أ ا  ح ا  أ ا  ا  ، ا

ده ،  ا ا وأو ،   ا  ا  م1939 -ه1358، 

-  ، ،  ا ا ة وآدا ت    ،   ،  م1987 -م1986آل 

ت،  - ، د :  ا وا ف  ا ف   ا ت، ا ري، أ ا ا

، دار ا  :   ا

ا ا ا - ، ، ف ل،  ا ،  ا ا ا ،،  د  إ

 م1992 -ه1423

وت، د ت -  ، ق،  دار ا ، ا اد   زي، د 

، ا  - ر اء ا اف   : د   ، ور ا ح   ، ي،   ا ا

رة، ط ، ا ا  م2004 -ه1424، 1ا
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، ط - رف،  ، دار ا ا س، ا ا  ، د ت3 

-  ، ر ب،ا ، ا ا ا  ، ا درا  و  م1980 

زي،  - رات    ، ح:    ،  و ح ا  ا  ، ا

 م1996، ط، 

-  ّٰ ح  ا ي،  : درا   ا وا ا ى ا ة  ، ا ا  

 ، ، ا داب،  ،  ا ي، ر    م2010وا

ب، دار  - ن ا ق  ا ا درا    وي، ا س  م  ي، ا ا

ن، ط ّ  ، ز  م2010 -ه1431، 1ء  وا

، ر ا - ر : درا  ، ا ا و  ا ي،   

ردن،  ك، ا داب، ا   م2007، ا

ء   - ، دار ا ر ر أ  ن: درا  ر   ر،   ن،   ا

، ا ز ، طا وا وا  م2000، 1ر

اد، ط - رات   م،   ب  ا ر ا   ّ اد، ا  ،2 ،1413 - 

  م  1993

ة،  - ، ا ، ا ا س، ا   ا ا ا ا ي، أ

 م1930 -ه1349

ب  - ، دار ا ،  ا ا وت، وخ،   ،  م1981 -ه1401ا

ة،  - ، ا ت ا را ث وا ،  ا ت ا ا  ا اد، ا  ،

 م 1968

-  ، ر وو  ل   ا  ت و  ، ي، أ     م1996ا

ر - : درا  د، ا ا و دل  ت ،  ظ  ظ ا ا وأ   أ

 ، ، أ  ، ا ا ، ا وا   م2000 

رات، ط،  - ، ا ة  وا ، ا ا د، ا  ا دل   م2007، 

: درا   - ي ا ر ا ن   ،    ، سا ن  ،  ا  -ر

،ط  ، ت ا را  م2003 -ه1424، 1 ا
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ت ا وا وا  78   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ي  ء ا ا   إ

cancel the grammatical operator  

ي  ر  – ا ن  –     

Shaykhah25@moe.om  

:  

ة  ا ا   ، ا ب ذ و ي، وأ ء ا ا ء   إ را إ  ا ه ا ف 

ل ا  ا را  ت ا ور  ي، و رس ا ، وا ا   وا ا  ا

را أن ا      ، و ا ي ا رس ا ، و ا  ا ء، ودوا م ا و

، و رس ا ا ،  أ   ا رس ا م  ا د إ    را أن  ا   ا

ط ا  ر ء ا  و  ا  إ را إ  ، و ا ي، و    ذ ا

ام  ا  ت إ  ا  ،  إ م ا  ، و    

ء ، ا ،   ت  ي ، إ    : ا ا

Adstract : 

This study aims to shed light on the issue of canceling the grammatical factor, the reasons for 

that and its alternatives, based on the descriptive analytical approach, and statistical analysis to 

verify the reality of the factor in the language lesson. The study concludes that the factor 

contributes to facilitating language learning, as it is in line with the modern linguistic lesson, 

and the study confirms that the difficulty of grammar is due to a defect in the pyramid of 

enabling the grammatical lesson, and the factor has nothing to do with that, and the study 

concluded that achieving the abolition of the factor, old and new, is due to the worker’s 

association with grammar All of it, and the establishment of grammar on it, with proving the 

possibility of facilitating grammar by using the grammar factor 

Keywords: grammatical factor, cancellation, renewal, grammatical theory 

 
. 
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ت ا وا وا  79   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

 :   

ع   ، وار  ي ا رس ا ز ا  ا ي  أ ء ا ا ّ  إ

ة ا ،  ز  ا  ء، و دت  ة ا  ء ا ة ا ، و ذ  ا

) ر ا  أ  ا ن ا را  ا ) 377-288وا  ا  ا )   (ا

ء ا    ء  ا ، إ أن ا   إ ول  ا  ب  و أول 

،   أ   ل  ة  ا م ا ، و ء،   ا  م ا ر ا

ات ا ، و ا ا أ دت ا ا م و  ا أ رت  ا  ا

ت ر وا ل  ا ل ا وا    

ي وار  ء ا ا ة ا ا  ي  ا ا  رس ا و ا ا

ن  رات ا ا ،  ى ا     درا   ذ ،  ا و 

ا  ل إ     ي ا  ا ا وا  ل وا ا ا و  أ 

ة  ور  ل  ن، و ا   :ا

ي - ء ا ا   ا 

ي- ء ا ا   دوا إ

ر ا - ي  ء ا ا    ا  إ

ي ا  - رس ا ي  ا   أ ا ا

ى ا  ا -   ا ا وراء  

ي، وا  ا  ء ا ا ع إ ل  أ ا ا  را  و أن  ا

ء ا وى إ ى   ي   إ أن  ا وا   ا    ا

ي  ع ا ا ت ا  را ت ا ،  ا را ع   ا ول ا

ع  را ا  ا ا ا ت ا  را ي، و ا ء ا ا ا  إ و  

ء  م و  ا  ا د ، ا ان :  2017ة  : درا (    (

،–ا  ا  ان : ا وا  2014درا   ، ودرا (د   (

ي  ا وا رس ا ل ، -ا )  2014درا و   ، ودرا (

ي  ا  ة،ان : ا ا ،  ودرا (ز ان : 2012ء ا وا   (

رس ا  ي  ا ذ –ا ا ج  أ ا ر  ل ا ي ،  -أ ، ودرا (

ت   2002 را ه ا ان :  ا ودرا ا  ا ا     (

ء  ع ا اء   إ  ء  دت  ت ا  ي ، إ   ا  ا
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ت ا وا وا  80   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ر ،  ا ا د   ؤ وا و   ا ودة و ت  ء  ا أو ا ، أو 

ف  ع ، و ا ا ا ن   ا ا  ت و را    ا ه ا و

ه ا ع   و    را  ه ا ت، و  ع  ا ل ا ر  را 

ء  ي ، و ا ا ا ء ودر ا    ا ي  دوا ا ء ا ا إ

ة و   ف  ا ا ي،  ا   إ ر ا ا  ا

 :   ا

ء   ا     ، اد  و م ا ل و ل  ا ور  ء   وا

ّ 395رس (ت  ُ ءِ   ّ لّ  ا ن، أ  نِ  ف ا أ م وا وا ) :" ا

ء  ّ  َ ّ َ  ا رس، ، وا ل ا   )255  ،1979(ا  " ، أ  

(ت  ا   ا   ء)  ة  :  180ا  (إ ) وردت  

ء  ا،  إ ن ز : إن  أ  ل ا ء /  / أ /  ) و ذ   "و (إ

، ن"  ن   ا وا  وا أن ا )135،  1988( ا 

 َ ِّ مِْ: أ َ ْ َ ا َ نٌ  َ ُ  َ ّ ِ ُ ر : "و اث ا ا  ا ، أ ا :  ذ ا  إ

 " ِ  َ ُ َ ِ ُ، واَ ُ ِ اَ َ  ِ َّ اَّ ُ ا ِ ا َ ي:  ز َلَ ا ؛  ر ُ: ا ِ ا َ ر، وا   ،1993(ا 

ه ا ا (ت )477 ي  ذ ي  ا ا ب  ا  ا و أ

اب" 646 مّ ا ا  ، ) : " ا      )11،  2010(ا ا

م  ا ، أ ا (ت  ا ا  ن  ا  ا   ف ا  :  )816م ا

اب"  ص  ا ن آ ا  و  ، "  أو   )185،  1983(ا

س  ( ف  ا    1979-1901و ا  م) ا : "    ا 

ق  ، و  ، أو  ، أو ا ص،  ا  إ   ن  ا إ  أن 

" رة ت،   ة أو  ، د )75(  

اث ا (  ) ا ، و ا   إ ) ء وا  ام ا و أن ا و

ي ،  ا     و    م ،  ل وا ل  ا  ( اب/ ا ا ا

ج   أ   ر ، و س أو ا ار ا ه    ( روا (ا ،  أ ا  و 

اء ا ا    ا ا

ء : ل ا وا ت ا  ل   ا      ا

ا أو ا ا (ا / ا - )ا  ا  ا   

ً أو  و  - اث ا  ا  ل  ء  ا   ا
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ت ا وا وا  81   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ا ا    ، ا ا  ا ن ا  ا  ا اد  إذا  ا

ؤه   ؟إ

ا   ا   ا ا  و ا إ  ا ا ة   اد  أن ا  ا ا

: ؤه    إ

  ي ء ا ا  إ

ي ى ا  ا ا ر  ك  ن،  ا ا ا ر  ،   أ و ، 1951(ا

ري(ت )335  أ ورا ا و : " إذا  577، وذ ا ا ) رأ   را ا

ا  ن  ا م ا ، و ا م ا رة   ا ا  إذاً  يّ  ا اء  ا

" ً ري،  ن  د )41،  2003(ا ا رع   وا ا ا ، و ذ ا

ا وا ري  ا ا ، وأ ذ ا ا ا د إ ا  ا    و  ا

رع  ل  وا ا ف و   ا ا   ا ا  ف ، أ ا ا

ء ا    ، ء ا  )2009(ا ي   إ ا ا ا ب  إ ، و

 ِ ، أو   ا  ة  ذ         : " إن ا

" ي اف  ا وا إ ا ا اب ،  ا )2012  ،38(   

ا ا  ء ا ري إ و ا ح د ا ا ،و وا د ا وا    ا

ن   نٍ و ا ا  ا  َ أن  ا ن  ذا   ن   و

د  ار  ن ، وأن ا ا ات  ي و   رك أن  ا ا م ا ،  ا  و

ي  ا ا   ا  أي ا ، وا  ن    ي و رأي ا ا

ي    ا

 : ء ا ا  إ

ر أن ا ر   أن ا ا أول  أ ي  ا  ، وأ  ا   

ل  ا   ا   و  ل: ر      و    ا : "

 " ي   ر  ت،  ا ا ، د ورأي ا     ا )110(ا 

، و  ،  ا  ا إ  زاو ا م ا و   وا ة ا أ  

ة ا ا  ت  ر إ ا  ا  أ ا ا و   ا ا  ا

ي، إذ   ا وا  ى  ا ي" : " ا ا أ ف ا  ً 

 ، ة  ا إذ    ، )312،  1992(ا ل ا وا    

ده  وث ا     ا  ا 
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ت ا وا وا  82   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

 ي ء ا ا وا  إ

ء ا ب وا  ء إ  ر و   ا ا ا وا و ا ، أن ا

ن    ل ا ل ا  : " إ   ، ا  آ ا ا ث ا ا  ا 

 ،  ً ا ٍ، و  رت   ،    ً وك أن  ا   ُ ِ ي  و 

     ً ر " و   اء، ور ا   ا أ  (ا   ا

  ،110(  

ء و ا  ب وا  ء  ي) :  ا ي(ا وا ء ا ا دى  و 

، و  و ي ا ن، و م  ا أ و ا  و   إ

ى  وا ا ل ا ي –ء ا و إ    أ : -ا وا

اب  ي   ا ا  ا ول : ا ا وا  ا

ب(ت - ة  :   ت  ء    ا  ، 206ا ت  ) أن ا

ا أ ، وأ إ ة      ه  أي 1906-1977(   ا ا م) 

ورة   ت إ  ل:" إن ا   إ  ا ت  ت  ا ور  ا

" ،   ا ا ،   ا  )208،  1966(أ و رأي   ا

ام   ، ودون ا ا ة ا ،  ت   ا ت  ا     ا

ت ا ا ا إ  ا    

(ت - ء ا ت : ذ ا  ث  ة : " وأ 592ا  ا د  ا )    ا

 " ا  ا  ء،   أ ا  ا   و  أ )85،  1947(ا 

ث  ا    ظ   أن ا  ا ا     ا 

ل    ا ا أو  ه  وا  ، و ا ،و   إ  ذ

رس : " إ ب   ا  ُ ا ا   ي و ، ا ً  ا  ا إ   

ؤه :ن  ّ  ّٰ ب ا َ و  ُ أن  ّ { :أراد ا َ ْ َ ُ أن  اراً  ِ{"  ، رس أ (ا 

1997  ،160(  ، ّٰ ّٰ    إ ا ء ا ا  و  آ  ا 

ي    ا  ا

ا  (ا - ء  ا  ، و أن 1962-1888 :  د إ )   إ

ة  ا وا   د وا ا  ا وا  ا ا   ا

و ( ي ا ه  )   1993-1917ه   إ    ، وأ 

ّا  ل   ا ا د أو إ و ف أن ا    ذه وأ )   أ ( ا ا
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ت ا وا وا  83   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ي (ت ي   إ ا رس ا اب  ا وا  538 ا ه ا  ) :" و

وا :   ا "وا و وا     وا  ا    ا

ي،  ي   ا و  إ  ا  )37،  1993(ا   وا

ن ( - م  ر ا    ه: أ إ ي و ب 2011-1918ا ا ا أ م) و

دي ا (1919-2013( ا ء   أن  أ  إ  م) 2013-1935) و

ا  ا  ا ة   ق وا و ، وا اب وا ي  ا دا ا ا ا

رَ" و  بُ ا ق ا ا  "  ه إذا أ ا وأوردوا  ط ا وأ ا   إ

بٍ"   ٍّ  ُ ا   "  

و وا وأ ذ   ا و ا اا ة ا    :   ا  

ي ا  ا  ا ا ا ا ل  -   ا ا–و ء ا ، ة إ إ

": ا  : .إ ي        ا َ  و ا ا ُ ت 

اد   ، و   ،  ا ع  ا ا ا ة  ، و ا اب، و  ا ا

اب" ،    ا ن ا  )35،  2012(  ، ل   ا و  ن  ن  و

ي  إ  ا  و ا ة أو و  أ و ا ث  ا  ا ا  

ا  ر   ا    ً ؛ ر ص ا ي و ا ن ا ،  ا (أ ا

و    )11،  1993 ، و  م   ة وا  ت ا ا    ا ا ، و

ب  ب    ن  ا   ا م أو أ و  ن  ا   ا   )

ل  ب ا ل، و ب ا ن  ا   ا         ( ا

ا  ء وأ ا ا ء  ا  ا   - إن   –ا  ا 

:ا  و وا ا

م (  - ه و ا ه   ر  ز    ) رأي  وا ا  (ز

ه و   وا ء  ي  ب  ا ) ورأي ا  ا    ز

: د   ، ي   و وا ا ا ا  و  

ب)  أو )    :    ا

ول  د   ف ا )  ا  و  ا  ل ( ز ب   : ا

ب ا  م ا )    و   ّٰ ن ا ا  ( ب و م ا ه  
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ت ا وا وا  84   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ا ا  و  إ  ع  ا   ا ا ب، وا أ   م ا ا 

أي ا  وا  ا وا ،    أ ار   -رأي ا–  ء وا  ا

ي   ا ا

أت   رة  ا  ي  ر ا ا  ا ء و ك   ا ور 

ء  ا ا ة ا زا إ ن ا و ا م وأ  أ  ت ا و 

ت  ا  ، 1938 ) إ  ا ا  رف (ا م أر وزارة ا

م  ت ا 1945و رف إ   ا   ا  أن  ى  د وزارة ا

د ا  ا  أن ا   ا ،  ا )1986  ،5(    

: ء ا  ط ا وا  أو إ ر ل    ا

ا :   ( - ن)   وأو 2005- 1910ا   ا ر ( م) ا

ز  ا   ف    إ ، و ا رأي ا أ و   و  و

ت) ، و  ) و( ف  ( ا  ل  ا و ذ  ا  إ  ا ، و

( ان ( ا ا ب آ  ) ، و  ب  ( ا   ذ  

ء ا وو  - م ا أ إ د  ا  وا اب) ( ا ة:  ت 

ن ( م  ، أ  ا أ )    ا  ا 2011-1918اب  إ

ا و  م ا   ا و   ا  ا   ا   ، 

   (( ا)   ((ز ب ز  اب ا   ( ل ذ  إ   و

:  

١ -(   أ  إ  ا ( ا

٢ -( ا ع ( ا ا   .أ 

٣ -( د ( ا   أن ا  و ا ا   ا

٤ -(   أ  إ ر ا ( ا

٥ -( ه  ا ر  ( ا   أن 

٦ -( م ( ا   أن ا   

٧ -( ً ا دا  ا ده  ا ا إ د ا (و   أن ا   إ ا

ا  إ ه ا ))  ا   و   ن، أن ((ز )2006  ،181(  
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ت ا وا وا  85   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ع ا  اب   ل  ا ا   ا و ا ا ة   وا أن ا

أ وا  ا  د ا   ا ق  ، و ا ا أو ا إذا أ ا

ه   وا و

اب  ا و  ِّف  ُ ا ،  أن ا  اب    ا ن  ا ذ 

ظ"   ِ َ َ ْ ِ ا َ  ُ َ َ ا ُ ُ، إ  ْ َّ َ ا ُ يِ  َّ اب ا ْ ر : "وا ر، ل ا  (ا 

1993  ،589(  

ة و ،  ن ذ   يّ ور  ن    م  ي أورده  ٍ إن ا ا ّ  

ؤ ا  ا  ا  و  ا ا    ا ا و  ا

ن  ا را   ه ا ى   ا ا ا ا ، و ا ل إ ا ا و ا

ج  ا   ا و  اب  م  ا اب، وا اد   إ  

  ن ا 

ا  أ : ن  أ  ا   و    

اب  -1 ة  ا ق  اب  ت ا ة ا    اب:  ت ا  

، وا   (ا وا وا ي و   ا ر إ ا ) وا أ

ل إ  ع   ء ا ، أن   ا   أ ا  إ  إ

ا  ب ا ى  وا وا و  ذ أ ا أ اب  ا    ا

ت ا  ا -2  : ا  ا ا ا و   ا  

ا ( ه ا ر د  ، وأ م) إ أن 2010-1937ور    ا  و 

ل ذ   ي و دة   ا ا ت ا  ا  ا أورد   دا 

: ( رس ا   (ا ا وا

-  ( ع  ع / ا أ وا  د أ وا  ب : ا ة ا ع ( ا  ا وا

ع أ  ا ا وا  ، و ا ا  ا وا ا ، 1979(ا

 143( 

ت   ك  ي   أن  ت  أ  ي وذ م ر  ا ا ا ا 

 :    (   ر ا ( ا ودرا ا  ا ا

ه ا  (  - م  ا دا ا  د   ا د    :  

م    ا أو ا أو ل ذ : أ ورة) و  ا

)      ا وا   )و( ي،  ( )2002  ،163(  
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ت ا وا وا  86   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

اسع - 2 ف ال ء الأول -م ال ال  

ام - 1 ف ال ء الأول -م ال ال  

رة ا  - ه ا  ا  ا ا :   

ي   ، ذ أن ا ا ءت  ا ا

   ا ا  ا  إ و

ا   ي،   و     )163( 

ن ا أو  ة ا و  ه ا    و 

ة  ك  ل : ر    ،   أو   ا

ة    ك  ) و  ) و (   (ر

) (ر )   ا ( ن ا (ر  ( ) و(

  ( ى ( ة  أ ي،  د  )158( 

ة ا  وا ا إ  أن ا  ا ا

ا ا    ي،   ا  )169(  

ي    ا ذا   أن و   أن ا ا  ، ظ  ،  أو ا

دي إ   ب ا  ا و   ا وا   ، و   ا ا

ن  ا إ   ء ا ، و ا   ر ا 

ي  وا  س ا ا ى ا ء   ذا   و

ي  رس ا :ا      أ

                 ا  ا ا -

اب -          ق  ا      

ا ا  ل ا ا  ا  ا  

اب  ل   ا   ا  ا

اب ا   أن    ا ،  أن  إ

اب وا و ا  ك   ا  إذا  

ي،     ا  ا  ا ا ا

ل ذ   م و ب  ه أ ا   ا  

ا رأي ا ازم و ا وا د  ا رع    د  ر ا ا و .ا

روس  ت ا و د    رس  ا ا در  و  ا ا  

رة ( : ا ، و ذ ا ا رة ر داة   -ح–) (ا 1 ا ب   ا

ه   ظ    و رة إ أن ا ) إ ل ( ) و ا  ( )  
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ت ا وا وا  87   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

الإعراب

علاقة اللفظ 
باللفظ 

المعنى

غير ذلك

85

90

95

100

جر الاسم المجرور بسبب حرف الجررفع الفاعل بسبب الفعل

العامل

بب رفع الفاعل بس
الفعل

جر الاسم 
 المجرور بسبب

حرف الجر

رة ر ( ؟) و 2ا ، أ  ا ا ) ا   إن وأ وط  (  ) (

ع ا  ا   )  ا ة و أ    ولا ( رس، وا  ا

ت ا  ، ب و ا   را إ ا  أ : ا  ا أ   ا

ظ     - اب   ا د ا  ا   ى ا

ظ  - س ا  ا   ى إدراك ا  ا ا  أ

* ا ي     و وا ر إ اء ا ب ا ا  1و    إ  

اب  وا ه  ا د   ا وا  ت ا إدراك ا   وأ

ء % 30ا     و   ا  55% ءّ  ا را  ت ا   ،  ا

ى إدراك ا  ا  44 ظ، و    ا ا     ا

ب  ءت ا  إدراك ا م  ا و ي  أ ا ا

ق  )   %90 ا   رة  ا (ا ا

  :  ذ

ر    - م     ا  

ا -     ا  ا وا ا

ظ رك ا  ا - د   ا   -اب 

اب  ر ا ا ا  ا ت ا  ه ا

  وا

ي، و  رس ا زال ا    ا و ذ 

ت ا  ، و  ا أ     ر ا

د  ا ،   ة ذ وا   ا 

ي ا و  روس ا  ا ا ر ا و ا

ة وا  ت ا ت وا  ا أ   إ

زال  ذا   ذ  ال  ل ، و ا  ا

ي أن  ب ، و و  ا   ا  و

م     :ك  ح أي درس    

                                                           
د    1  ا   و    ر ا ب ا ا وا ، دون    ا ة  

ره  ،  ن ا  ا ب  ا   ل وا ا  ذ  ر   ى ا ر  ، وا

ر:  وا را ا ره  ن ا  ا ور      https://2u.pw/5fkFrو ا ا
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ي رس العل م ت ال  ه

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  ا -3ا        -2ا      -1 

ان /  / ا رس ا  ا ة  : (  ا ت    أن  

ر ر/ا ، و.ا ل ا ون  أن   إ  )وا  ا و   

ت ا  س ذ   ا ن   ا رس ا   ،أ ا و  أ ا

ة ، و  ات  زال    ا ا    م ا  ، وا  ا

ص، وأرى أن ا اءة أو ا ر ا ر  رات در    ر ا  ا  

ا ، و   زارة    ت ا   ا ا ا وا ا وا  ا

ا   وع ا و ب  و     اده   ص   م ا إ ا

ا ا  أن    ا  و     ا

 :  

را إ   ه ا  :  

ر ا -1 ء ا ء ا ا أ   زت   ي  ء ا ا   إ

ء -2 ن    آراء ا ا    ا وا ء    ا

ؤه  ا -3 اد إ ي ا ا  ا وا

ء: -4 دى    دوا  

o : ا  ا   ا ا  ا

 ا أ ب / إ ة      :  ت   ا

 ا   و ل  ء و ا  ا : ا 
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ت ا وا وا  89   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

 ا  و  ذ  ا وا : إ ي  ا   وا

 ب ا أ دي ا و ا ن و م  ه:  ي و  ا ا

o و وأ ذ   ا و ا ا  ة ا

 ء   : ا 

   / ن م  ا أ /  ا  / إ  :  إ

رة  ا  ا -5 ر  ك   ا ة إ  ا و  ا 

 

ا  -6 اب  أو ا ج  ا  ا  ا  

اب ا -7 ل إ ا ا  م  ا اب  و   ا   ا

ي  -8 رس ا ا    ا اب  أو  ا   ا

ؤ -9    ا  ا و   دروس ا   إ

ي    ا ا  -10 رس ا ا   ا ا  و  ا

م  و  ا  -11 م ا ب   ى ا   ا 

ا :    ا

ار ا أ أ  1966  3،  ا ا طا إ

ا   ء اإ ت ،  إ د اوي  وا ة:     2012 ا

ء   ا   ا ا  س أ   ةأ ا د  ا دار  ا    : 

ط   1947  1ا ا

س ا ( : 2009،  11أ ا ى ا داد   )  ا

http://islamport.com/k/mjl/6406/19919.htm  

ن   ا   طاأ ا  ب ت 4ا ا ا     د

ا  أ ا  ا    دار ا   ا  اأ ا 

ط   1992وت1ا

ي  و  أ ا د   ابأ ا  :    ا   ا   ا

ط ل    1993وت1ا

رس  رس  ز ا  ب  أ    دار  ا   ا و و ا

ط   1997  1ا ا
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رس ز رس  أ   رون ا  م   ا  : ط   ا د دار ا

1979  

ن    2006 5  ا طا ا  وم 

ي ا ا  ن    أ  ا   ا : ا   ال ا  

د طا ا ة 1اب   2010 ا

ط  ا ا  و   رف   1986 2 دار ا

اس   طا ا رف ت15 دار ا   د

ري  ري ا ا ّٰ ا ف  ا ا ا     ا ف   ا ا

   2003 1طا ا وا

ا  رس اه ا وتا ا وا ط د   1979 دار ا ا

ت     ا ا ا  اف ا  دار ا ء   و   ا

ط   1983وت 1ا ا

ن      ب   طا ا رون  دار ا م   ة  3:  ا   1988ا

ي  ر  ، ا ا ،   ا ودرا ا  ا ا أ 

ردن،     2002ا

ف وا   ال  أ ا   طا د ز   1993 دار ا  وا

ر  م   ا  ب   ط   ن ا در د ز و  ا دار   : ا ا

  1993وت

و  اد ر ا و  درا ا واي ا ط د   1951دار ا
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ز   ت   وا ا ا  ا

Problems of The Contrastive of Tenses between Arabic and English Languages 

 2/د   رِّ ز  .د

ا ا  ، ن ر .د.أ  اك   - ا ا

ورو- ا ا   ا

 ا

ر ه ض ت  ا ،  وا ا ا ا ا ا ا    ا

ف ز  ت ا ء   ا ، وا وا ا تا ل  .وا ا  وا

ء ل اع   (aspect) ا درا ل  ا ت ا ، و ا ا ة ا  ا

ة و  . ا

ا   ا ا اول   ز أ :ا    ا  ّ   ا

ت( ر ق رج  ز و ،)ا ا ّ ي ز و .ا د ا ل ّ  ا ا   و ا

ق ي، ا دوات، ا ا  و وا ق دا إ   ز و .ا ا   .ا

ت    -رع - – م  – م –  –  –  – ق :ا ا

Abstract:  

This paper presents some contrastive problems facing the Arabic and English languages 

when translating, in terms of the different classifications of tenses between the ancients and the 

moderns. Through the morphological, grammatical, contextual and lexical classifications, ending 

with the classifications of contemporaries by studying the aspect with regard to the types of the 

perfect and the imperfect verbs. 

It is necessary to distinguish between two types of tenses: one of them is a 

morphological tense presented by the tables of the actual inflection through affixes 

(morphemes), which is a tense that is described out of context. The second is a grammatical 

tense presented by the predicate structures that include verbs that are in the grammatical 

context, tools, and all the premises of contextual clues. It is a tense that can only be described 

within the context. 

Key words: context - lexicon - morphological - aspect - completed - incomplete - past - 

present - future 

 



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

ت ا وا وا  92   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

،  وا ا ا ا  ت    ّ  و ا

، ز ز  ر ا ت ه أ ف إ ا ،  ت  ا ز  ا   ا

ء ء ،وا وا وا ا  ل  .وا ا  ت ا

ه  را ا ل اع   (aspect) ا أو ا ، و ا ا  ا

ة ة و ا  . ا

ب ا َ  ء ا ل ا رع ض إ ا ، و ت ه ا وأ  ا

ً ً   ا ا ا ز ل    و ق  ا ت ه َّ  .ا را  ا

  ِ ر، ّ ز رسَ  ا  .و و و   ، أ و ا

ز    أ ض ا ر و وا ا ا  ا  ا

، دات إ   ا ز ت ت  ا ا  . ا

ء أو ا  إ ا ا  ا  ل  .ا   و ا  ا

ت ، ا ً   وا ا ً   ن ور إ  ا   ا   ا

، ، ذ   ا ا وا ا ق أ  ا وا ء، ا ً  م  وا    ا

 .و ا

ً  ا ر ن  ا ا  ا  ا  ، ت ث  دة

، ل، : و ا ء ا ت ذ  ( وا م ا ر دوات ،)وا وا  وف  (وا

،  )ا وفو ا

، ا  ا    م ا  ل ذ   ا  ا ا

ل  .وا وا   ا ى  ( ا ا ا   ن ا إ

ى و ا ز   دور   .) ا ر  ا  . ا

ل ن ، ا ة ا ر ة  ا  ا ا  و ا

د ا إ  .وا وا

د ا ا     ا ا  ا ا     ا

ت  ا ْ :(ل )ُ ( ا  . ا ا ا َ ُ ، ْ َ َ ، ، ْ َ َ ، َ ْ َ َ 

، ُ ْ َ َ ،ْ ُ ْ َ   )....ا ، َ  َ

ً،  ا ا  ا ا  ، م ة  إذا    و وا

رة ق ل  م  أوً   ن  )( :ل  . ا
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ت ا وا وا  93   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

م ا  ً  ا إ ا دة   "  " داة ار إذا و ، ً   ن  و

ً  .   إ  م ِّ  دا داة ه  ا   ا  ث(  ث  ا

م   . ا    : ً  ) .ا

م      " "  ، أو م ث (( داة  دة ا

 ً  إ أيّ  ون إ    ا ز  ا  ، أ ر أو ،  أ

ق إ ي ا ، إ  ا ً  ، ) ف)  أو ا ر   و  .  "س" إ ا

، ا ة ،ا   ا  ن و   : ا

  = He is going to write ذ

 .ا وز ،ا ا :إ ا  ا    

  (ً   ل ا ا   .   ا و

ن ،    دوات  أي )ا ، : ا ً  أ م، ا ً  ا  .....ا

م  ا ِّ ه  (ا  ا  ا  ة  أو   )ا ا

ي ا ا ا  ع) ا-ا( ره  ا ً  ا   ا  أو ا

ل   .ً  م أن أ :ا  . رٌ  ا

رع ز  ء  أ أو  ث  ا ا  ا ا   أو ا  أ

ى  أي  . م    أو     أ

ت    د ت ا ُ  :ا وا ، ، أ ُ ،  ، ن ن، ُ

.... 

م   ث    ا ا ز   ا ا    .ا

رع د إ   ا ا  :2016 ، (Sulaiman.) ) ا  أو (ف( ا

40-47 ( 

دات  ت إ و ّة ا  ّ  ً   ا واً   ا ا

ت ت أن رأى  ك . ا ا  ا أز   و أ   ا ا

، ن إ ا     ا م  :ا رع) ا م .(وا ا  ا    وا

ء  ن .)ا( ث ا ورو ا  ا أن أي ،ا م أو ا    ا

اق  ا نّ  .ا  ا  ا ً  و ت  ا ورو ا ا ً   ا  أ

،)  و    ا أو ا     وأن .( 137-136 ر

ت د ً   ا ا ا ز    ا ، ا   ة  رة  ا
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ت ا وا وا  94   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ب  .ا ا ً  ا ً  ر ، ا  و ن ن وا ز  ا : إ ا

، وا ز   وا د أ  ك أن  .ا ا  ورآه ا ا و

 ً ، ا  ر ،  وا ا   وا ة ر  ا  ن ا

،(ا ب  ا  ن أ رأى   و . )169 :1958 أ ء ا  ا دوا أن ا

، أول  ا ا و ل ّ رع ض إ  ا ، و ت ه ا  وأ  ا

ً ً   ا ا ا ز ل    و ق  ا   .)245 :1973 ،ن(ا

ك ا ا أنّ  ا  رؤ ا  و ت وأ ً  ا  ّ ا  ا

 ً ا ء أنّ  أ اً، ودا ه ا ج  ا در ق رج ن إذا و .و  .ا

ق  ه درا م و ي ا ي ا ل   ا دوات ا ا وا د وا  ا

ي ا ّم ي ا ي ا  د ّ   ا ت  ا ى ا   ا  ّ   .ا

ا   ا ا اول   ز أ :ا    ا

ت( ر ق رج  ز و ،)ا ا ّ ي ز و .ا د ا  ا ا

ل ّ  ق  و ا ي، ا دوات، ا ا  و وا  إ   ز و .ا ا

ق دا ، ا    نا ره  ن و .ا      ا

ي، ا  ى و  ا ن ا ز  أ ق   وا ا  ا

ي  .)202 : 1996، ور(ا

ق،  ، ز ن  ا   ا ا     :ذ  ا

ّٰ ل :ض و ا و  و ا  ا  ُ  أ" : ا ِ  أ ّٰ  . أي :"ا

ل ه  و َ " :ذ ّقَ  َ َ  َ ّ وَ ل .ّ  و ّق  أي ،"َ   ا ذ   ِ ّ  و

َ " :ا ِ ن َ ُ َ  َ ء ْ ِ  أ ّٰ ُ   ا َ  أي "َ ؟ ِ ُ َ ل َ ا" : و َ ّ ا  وا ْ َ  ُ ّ   أي ،"ا

آن و ...ا و ا  ن  و . ن" :ا ُ  و ّٰ ً  ا را َ  ً َ  ن أي "ر

ن ن  و و   .)96 :  1974، ا(.ؤه ّ  ا

ا أو ا تً   ا  إ رة ا   و  .ا ا

ي ا ن  ا   وا  ا ا : . أن  أ ا  ا

ي ، أو ا ا     ا ن) :  ، ا   ا

 ّ ،.(ا ء   ذ و ،(ا وا ا ا) :  وا  ر : ا

ّٰ ّٰ و : ا ّٰ ور ، ا ط أدوات و إذا ا ذ و .ا ذا، إنْ   و ا   و
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ت ا وا وا  95   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ّٰ  ء إذا( :   .ً   و س ورأ وا ا ّٰ د  ن ا  ا

 ً ا ّ  ّ ،أ ه ر ً  ن إ وا   )205-204 ،1996 ، ور( )... .اّ

،  ً   ن إ ا  ا  ا أن ا ء ر  و

ن م ":   و ر   و ات    ا رض  و ا  . أي "ا

ت ذ و ار  ":  ا ا ا ، أي "ا ّٰ ر"و أ  ، أي "ا

ة أن  .و ب ا  د أوا ة، اح   إ ب ا رأوا  ا

م ن ن و ،   ا ا ص  و  أو و إ    ا ا

رع ن ا ا ذا  ، أو ا أراد  ا ا ذا ا رع ا و  ا

ا ا ن وا  ا   ا  ا   ا ا   أ ن و .و

ة  ة وأ ا  وا أ ا أ و .ا ا ه ا   ء  أ  و

  ، رع أن  ا ، ن   ا  ن ا    ا

رع ،(....ا  .)170 : 1974 أ

ي ا ك ق  ا م  ا إ   أو ا أو ا د ا  ا

ى ا در  ا ك .وا   د ً   و ا   ا ا و

َ   :ا ا  ا    َ ع  و َ  .ا ا  ا و

ع  و  و ث و ل  ا ل أو ا ع  و أ  .ا ث و  ا

ل  ل أو ا ا (.ا   .)83 ،1994 ، ا

ا رأى و ت  ز ا أن ا ل أ   ا ا  ا

ا :  وذ .و  )و ()و ( )و ( ) : دوات، ا

ل .( ف  (ن) وا   ن) ( ن)و (  ن)  ، ا

ى .) ا و ً  ا عّ ا أنّ  أ ت ّ  ق  ا    ب إ ، ا ا

، ا ا ء      وا ا (. .ا  .)90-89 :1994 ، ا

ك ه  أن رأى  و ا ذ    ة و  ودة أ إ  ا

ي ا   و ا  ا ا  ا ا  ّ ا  .ا ا

ا ، ا ا ،  ا دوات ذ ّ ا ا اع و ا  ا ل ا أ  ا وا

ل ر وع ّا ا ذات وا ء، وا  ا    ا و وا

ي ل،  ّ ا ت ا ا و ي ا ا ّ ا ا وا  ور،(ا

1996: 205(. 
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ب ة أنّ  ى   ا   ث رأى  ا ز      ا  ا

، ا ا ه، وا  ث   ا ا و ل أن إ أ  ا  "" د

ل، ز   ا ،  ا ا  ا ا ا رع و   و ، ا

ف،    ن   و و ً، ل ه ا م   م  أ  ا

،  ا "" ل ط ا و ."ت أرض ي  ري و" : ا   ار

ً   ا ً، ا ، (ا  ا   أ   .)169 : 1958 أ

ّ  ا ا ك ، ا ّ ا ُ ّ ا  و  ا  :ا ا ا

ل،  ا  " ض  ا () أن  :( )  ،(ز م) :ل ا

ّ  ،(مَ  ) : ن .ا وا ا ا  ل ." ا  :  ذ و

 َْ  َ ِ َ  ُ ّ لَْ  ا َ ِ ّ َ  ا ُ دِ َ ُ ِ َ ِ ك .زوَْ ، ّ ا ا و ّ ا ّ ا  و  ا

ل :و ة، ا ة ا ا    .(دام )و (ا )و (ح ) و (زال ) ا

م ا   ، د ارق ي ا ة،(  ا  .)105-104 : 2015 ا

ك ل  ا  ا أ أن ى  و  ا   ا ً   .ة أ

م زه ا أي) ا ده  إ  .ا إ (َ ) أو ()   أو ر، إ

ن م، وا ا وا ا ا  ا ا ا و ، ا  وا وا

و رع  ،  ا ا  ا ا وأن .ا م ا م وا ا   و ...ا

ل  ا ا  ب ا ه إن ا  ا إن ً، ً، ً،ً   ً، أ

ي-ا دات و ا ا  ا  ا ن وا ا ً  أ أ ا   وزا

 ) Sulaiman) ، 2016: 129 .ا ا

ت و ي ى  ل اً،  ا ا  ا ا ا  ا

ى إ ا ، ا ا ى وأ ل ا ل  ا   ا  أ

ت     أو ، ورو ا ،  .ا ً  ك أن ذ  أدوات، إ  أ

ل   ل  ا ، ا  ا ا ، ا،)  ا  دور  رت (راح ذ

ت   ا راة ، ر أو ول ر ه   ، ا ورو   ا

، ا  ل :ذ  ا    وذ (اء ا ّ ذ( ا

ر ه   ) (aller  م إذ ا  ا   ا  ا

،  ا ذ  .Nous Allez preparer un gateau))ا ِّ  :  ا

 (going to) ا   إذ ،(I'm going to prepare cake for dinner)ا
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ت ا وا وا  97   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

   ا ا ا و   ا ا  وأن . ا ا  

ل ا ً   إذ .ا ت   ا  أن أ  .ا

ل  دوات إن ا ً   ا ز   دورا ، ا  ا ت د أ ا  ا

، أو ا  ا ا د   ،   ، أو ا  ه  ا

ت اك  ع  ا س   ا ا  ا  ، ع   أ ا  ا

ت ه   ً، ا ا  ا   أو دة   ا ا   أ

ا  ع   د أ  ، ب، ق  ا ا ل ق  ا  ا

م، وف ، ا وا وا   ل (ed) ا ذ و .ب ا وا

ل  ا ا   .ا

، ا ا  وق ا س   ا  ا ا   و ،ا ا

ت أ   ا   ً ،ذ و .   ن ا أو أ  ة ا

ب ( ا  ا ب أول  .ا  ل  ك أن ذ  ) ا  أ

، أو ا إ  وا ، ا ا إ  أ :ا   ا   ا

وا إ ن  .ا ب ا وا ا و ا ا ى وا ، ا   رع، ا

 أو م  إ aspect ا     إ ا  ا   ا 

ّم   أو م  ك) ا ً  و ار أ ار م  ا ل  .(ا  ا  ا

ق ل  ا ا إر ل   ، ا م  ا  ا  إ ل  ا

ت  ت أي ، د ا ا ر، وا  .)600 :2016 ا

ت ك ت، و ا ا   وا ا  ة ا   ا

ت  م  .ا  ا     ّ  ا  ا  ا ا  ا

 ،ً ف ن  و آ ء  ا  ا    .ا     إ

ت ا د ام  .ا ا ز ا ا م aspect ا ا  ا ا  ا

 ، ا   أو ا   أو ا    ا اءات وا

ا ، ا ا   ا ا  ا  ء دة    و  و

ً اً  ت ه  .ا  إ ت  ت ا   ا آ

)-HYPERLINK "https://www.researchgate.net/profile/Jawharah  

AlasmariAlasmari"(. 13: 2017,  
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ت ا وا وا  98   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

 :ا

ق  ، ز ن  ا   ا ا  ي ا ا .ا  ا

 .ا أو ا ا    

ا ا ا  ّ ا  ، ا ا ،  ا دوات ذ ّ ا ا   ا

اع و ا ل ا أ ل ا وا ّ ا ذات وا ر وع ا  وا

ء، ي ا    ا و وا ل،  ّ ا ت ا ا و  ا وا

ي ا ا ّ ا  .ا

ت و ي ى  ل اً،  ا ا  ا ا ا  ا

ى إ ا ، ا ا ى وأ ل ا ل  ا   ا  أ

ت     أو ، ورو ا  .ا

ا  ا

- ، ا أ ار .إ ، ا أ ن  ا ، ا ، ا  ا ة، ا  ،2ط ا

1958  

ا - ر. ا ي ا ،  ا ن : ا اب،  ر ،  ا ة، ا  2ط  ا

، 1994 

- ، ،   ، ا و ا  ا ا ا ري، و   ، ا و ا

 ،  1974 ، ا

ة ب، ا ا ا ،(و )ا ا .م ن، -  .1973، ا

- ، ، ر وا ا  : ا ص و .ا ، ا  .ا    ا

ن   .ا ا

ت دئ  .أ ور، -  .1996 ، د ، ا دار ، ا

ة، - راه ر  )( درا)ا ا  ا ا .   ا  "ان ا

، ،" درا "وا ا  ا م ك،  إر داب،  ا  2015 ا

ر -  Tenses in English,ا    Contrastive and Comparative Study of . ء ,ا

and Arabic Languages,  م  ا أ د ا   ,2016 20 ا

- Alasmari, Jawharah . Eric Atwel , Watson . E.C. Jamet. A comparative 

analysis of verb tense and aspect in Arabic and English using Google Translate, 
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ت ا وا وا  99   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

International Journal on Islamic Applications in Computer Science And 

Technology, Vol. 5, Issue 3, September 2017 

- Sulaiman, Rafik. A Contrastive Study of the Category of Anteriority ( English, 

Kurdish and Arabic), Mardin Artuklu University, Living Languages Institute in 

Turkey, Publishing by Soran, Berlin, 2016. 
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ت ا وا وا  100   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

اث ء ا ط   ت ا و وآ   ا ا

اءة ا  ت  وا   ار

The laws of interpretation and mechanisms of deduction for heritage scholars are theoretical 

harbingers and a reading strategy  

ون ل،  ا  در  ر:  ا ا - رت -ا   ا

: و    kahloulabdelkader14@gmail.comا ا

:   ا

اء  ر وا ا وا وا ن ا اري   و ا ا اث ا م ا ض أ ت ر   

ب   ء ا ن  ء  د ل ا اءة،    دة ا ث و ج إ ا ي  رث ا ا ت    ا وراء 

ا    إ ر و   ف  م ار  ا اءة وا   ا  ت ا  

،  أرد ا   ا وا د ا د  ا وا وا ة   ا د   دا  

رس ا رة   ا اءة وا   د  إ وا أن ا م  ل وا وا و ا   ا

ه   و ّ ر  ،   و أ  و   اءة وا ت أ ا م  إ ي  ا ن   ، ا وا

ا  وا  ا و ا وا  و ظ ا وا  ت ا ن و  إ أ وا  د ن وا ن ا وزت 

ج  و و  ّ أ  و إ اءة وا د ا   ا ء أن ا ا د ف ا    ا

 : ت ا وا ط -ا اءة-ا اث- ا   ا-ا  -ا-ا-ا -ا
Abstract :  

Tracing, monitoring, and induction are deficient operations in front of the huge hermeneutic heritage that is hidden 

behind the dunes of history and hidden behind countless amounts of Arab heritage that needs to be resurrected and re-read. 

It is in no way possible to claim that Arab scholars of different affiliations and arts were far from what the theories of 

reading and reception have reached, just as it is impossible to Issuing improvisational and generalizing judgments that limit 

the efforts of our scholars to a narrow circle under the pretext of their lack of theorizing and foundation mechanisms and 

their self-reliance and impressionism. 

What we wanted to contribute to prove and clarify is that reading and receiving are rooted at the heart of the 

hermeneutic lesson based on the science of origins, language and speech, and is unique to the specificity of the environment 

and culture. It was necessary for us to contribute to proving the authenticity of reading and interpretation according to our 

scholars, how can they not be WHEN THEY ARE a nation of a Quranic text that they dealt with by research and 

consideration of the connotations of aesthetic and rhetorical words, so they created laws and invented controls that 

transcended the fortresses of time and place, and accordingly we concluded that it is unfair to claim that the Arab literary 

system avoids the process of reading and interpretation However, it requires examination, evaluation and contemplation. 

Keywords: interpretation - deduction - reading - heritage - pronunciation - meaning - significance - grammar. 

. 



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    مانياأل –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

ت ا وا وا  101   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

:   

ت ا   ر ة ا و أ ا   ا ا  ت ا ر ل ا  أ

ت  ا  ت ا و  د ا  ول دوا ا    إذا و ا

و و  ا ون  ة     ، ت ا ا   ا ا  ا

ا   ر وا وا  ت ا ا ه ا ا ا ص،  ات ا

ت ا ا  وا وا وا  ت  ت  ص و   ا

ت ا  ت ا   ، ت ا ا اءة وا وا و  ا ا

  ّ ار  ي  ا  وا  ك ا ا ا رئ و  ا أ   ا

ع   ا

آ و      اءة ا ا ا   م ا  اث وأ ل أ ا  

ر     و وا ر  ا ت  ة ا وا إ  ا ا و أدوات 

و  ت ا ة  ر ،  ا ا ء ا و ا و  ا ا  ا

ع  و   ا اءة وا ا   و  از ا ن  ا إ أ و ا وا

م ا  ا ا اء  ا و ه ا  ا ، و ا   ا

ع  ص  ل    ا ء ا د أ ا و ع  ر ا و إ  ا وآ

ت وا  اب  ا  ا ون ا وا ا ا  ا وا   

م ا إ  ا  ا   ح   ّ و و ورا و ص، و و م و

وا   ن  ا   ا ، وا ا ن وا ن ا وا وا وا و

ص و  ا    أ    ا

س و   د وا  ّٰ ا  ر و ا ء ا ر ا  ر ا  

  ّٰ ي ر ا ّٰ ا ا وأ  ا آن وز ا  وأ ا  و ا ن ا

ح  ء  أ ر ن ا و ووس   ل  ا  و و و وأ وا 

د   و  وق وا ا و   ا وز  أ و   ا و

ت  و ا  ّ ة ا ا  ّٰ   و   دة ر ا ي و ا وا ا

ا ص    آ  وا و ا ا اءة و ّٰ ا را   ب ا ات   ا

ا ا  ا    ا ّٰ ا  و و ت  و أ ا و و و ا

ي و  و  ل ا ت ا ص  أ ء    أرا ا ا  وا
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ت ا وا وا  102   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ا ازي وا  وا و  ا    ا وا ا  ا ا

ت ا  ز وا دوات  ا ص  ا ر  و ا  ا  

ا ا و  ا  وج   ي   ا  و   و   ا ا

دا      و

و  ا و  د ا ؛ إذ   ع و  ا ،  أ  ا ا

ذ    ت  ات  إ  ا ا،   ا ا     ا و م  ا

ا  ا ن  ، و   ق ا وا ه  آ ُ  ذ ا  ب  د   و

ث (ا  ا ا  Poète  وز و ا    ت و   ) إ  ا

ات  ا   و  ذاك ا و    ، و م وا ف ا 

ا  ي  )  ا ء ا (ا ّ إر ب إ ه ا ر و  وراء  ا ا دا  ا ا

ف  دا  ت  ع ا ا    ا  ا ا ن ا  وق،   و ا

ت   ا

1 -: ت وا ر و ا اءة وا   ا

ي   رئ وا ا وف ا ص  و   ر ا ن  دي   ا

ل  ق ا ، دون أ ط ا و ات ا  ا ا و   أ  ا

ب ا  أ ا  ه  ا م   ع ا ، ا  ب ا   ا

د  ب و إ و ا ا و   ق أ و ا  ول و   ل  وا

ت  ر ب إن  ا ل   ا    ا ا  أو ا  و 

آ  ن  ي  ّٰ  و وا و     ا   ا  ّٰ ب ا ا  ا

ع  ب ا   ا ة   س    ت  ا   ا ا 

 ، دا را وا ه     و     ام  ا  ا ا

ل:  د و روي  أ  ّٰ ا  ه   آ «و ا     ا ي  إ  وا

، وأ  ّ وأ أ   ّٰ إ ب ا ّٰ   ا   ب ا ن أ أ  ، و أ 

 .« : ر ا  ا) 157، ص1982(ا ي وا ط ا    و ا

ة  اءة  ا ا   ُ ا ا ا  ز ا وا إ   و

د   أي وا ر  ا وج  و و ا   ا ا و ه ا   

د  ز ا ا   ا وا وا أ آن، وا ِ    ا  ُ  
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ت ا وا وا  103   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

دات، و  ا ا ب   ا ا ت ا ا     و   إ د

 : م و     « ل ا   ء  ا ا   م     ذ 

ا ا   ،  ل   آن أ ن ا ، و ، وا           ا

و ا اب، و ا ّ ا اه   إ ي  ء،  ن   ن  أن   ، و  

، وأ  ي  ا ا ج وا و و  ، و و ا ا ة، و   

اء  ر  ا  ، وا ؤ ّ ا وا ري    إ ، وا ن  ا وا

د  ا د  د إ إ أد أ  ، أو  و ا وا     ور ا

م  د   و ا اب  ا وع ا ا     أ ، وا ا

ء إ  ج   ء وا و ال ا ه  ازي    م  ا ا ا  ا

:  ».ء   ا ا ا31، ص1985( ص  )  ه ا و    أن ا

اءة  د  ا س ا ت   ا ا ا  ا ا  آ ن  

اءة وا ت    ا ر و و    وا

ب اءة وا  ا ت ا ا  و ا    ء ا ؟! ر أن ا و

ت ا  و ا وا ت ا را  ا  ا  ا ت    آ

م وا    ف وا وا إ إ  ا ل وا آ  ا ب ا ا

ا  ا    ، ه و  ت ا  أ و وزوا ذ إ ا ة   ا

ا وأدوا  اؤ  ن ا  ، م و ص وا ب وا وا م ا ل إ أ ا

ص،  و  أ ا ا وو  ا اءة وا رات أو  ، و 

د  ا   أ ا ق ا  و اث ا   ت ا   ا ن ا ون 

ة  وا ج إ  ا  ا  ة   ت  ال  م          وا

اث:- 2 اءة  أ ا ا ا   ذج و

د  ر ا ّ رؤى وا أ روث ا  اءة إ أن ا      ا

ن  ا  أ  ت ا إ   ر ا ّ وا ر   و و  ا وا

ت وا و  ا  وط  ا ا ا و  ه  ا ، و  ا

ت ظ أو ا ا ا ص،   ت ا إ     ا  أ ذ  

ظ   إ  ر ا ا   ، وا ا ّ   ا ت  ت وا ا

ل إ  ر ا ك و ول و ص و م و ر ا إ  آ     ا 

ز و و و  ا ء إ ا وا وا وا و  ا  و ح وا
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ت ا وا وا  104   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ا  ، وأ  أ و و ا ت ا ه   ا    وا وا وا و

 : ظ وأ  اءة  ا  ا   ا

  : ي   و آ أو  ا ا اءة  و ا ا ج إ     

ر  ،  ا ل   وا و   ّ   ا    ، ا و إ  

ن:  ت، «  ف   ا ن  د    ، ن  ا ا ا  

اك و م ا ف   ، و ه ا وا م و و ، و م ا ز، و م ا

ن  ن أو أن  ف  ا ن، وا ّ ذ  ، و رض ا وا م ا ر، و ا

ن  ازي: ».،  أن   ا ا     ) 182، ص1981(ا

ق  دا  ا أو   ظ ا ع  ا ا ا ا     م ا و 

ل ا أو ا  ع دون إ د ا ف أ   ،  أ 

  : ري( ». ازداد و  ا   ا    ا« وا : ا

ّ أن) 73، ص1997 ء  ا  ا وا إ ك   و  ا  ا

ن    ا ا أ و  ا  إذا ا

  : و « ا ل ا اد    و    ا ف ا ي  ف ا ا 

و     ا ل ا ن ا ؛  ق ا وا : ا( ».ن 

ا و  ) 165، ص1993 ل    و أو ا ج إ  ا ا أ   

ر  و وا رئ إ ا ء ا ح دون  ه ا و ا ا ا   وا 

 : :  ا  ز  أ« ا ة  ا    : ا( ». ازداد 

ظ   ا) 80، ص2003 رض ا و وا       ل وا

  : ّ «ا اد  إ رض  ا   ا اد   ه و ا  ا  ا 

ف  )167، ص1993: ا( ». م  ا اءات و ج إ  ا ا  و

ل   ا  و   أ ا ا     و     ا و

  : اد « ا ر  ا       ، اد  ل   ا ي   ا ا

 و ا  ا) 183، ص1999: ا( »

 و ا :» ّ اد  إ ذ  ا و    ا ر  ا   ا 

رة أو      اد وذ إ    ا ف  ا ن    و

دب   ا ) 168، ص1993: ا( ». أ ا ل   ا و
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ت ا وا وا  105   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ج إ  ا ا  ل  ا ، دون إ ن ا   و   ا و

 ت

 د ا : «ا ر    وو ا اد   و    ر ا ذا 

ن  در  و درك ا   ، ف ا ري( »    : ا

و )88، ص1997 ط ا و وا اء وأ ا ا  ا   أن ا ا  ا ا

ا   ا  ا ر و   و  أ ر   ا  ا و  

ب   ، ا ور آن و     ى ا دة    ت ا ا إذا  أن ا

اءة وا  ر   ل ا وا ا   ؤى، ا ن ا  ا ر  ا

ت و إ  ي  إ  ا و ا ال ا ا م  ن ا  

ع  د   ا  ا ا  ص ،  ذ ا  ا وا  ا

ل:  ظ  ص   ا ظ  «ا  ا ا  ا ،   ا

)  ا  ا   5، صد،ت: ا».(ا    ا

ت   ر  إ ا     ا م أو  ا أو ا و 

ط وا م ا ة   ن ا ا إ   د وا وا وا  وا وا

وف   ن ا و   ء  ء و   ن  أوردوا  آ و د ا وا

ي  در  ا  ا ا ول و ا ّ   و    ا ا  ا إ

ا ا ا  ط    ب أو ا أو   و  ا ق   ا

ن   ا ا و ا ء،   ذ     د ا

ن أ  ب و ص « أرد ا   ا  ا ر   د   

ى،  ا وا و ت ا ر ء  إ  ا ذ  و  ر ا ا

ت أ    ا م  ي  ت ) 46-45، ص2000: ح( ».   و ا

ت  ل ا ا دون إ م ا ة  ا و    ا ا  ا ر ا

ا ة ا ي  ا ت  ا يوا ت وا ا درة ا    إ 

اب  ة ا ه ا ت  ا أن  أن  ا ا ي   و   

ء ا  اث   م أن أ ا ا    ؟،   و ءت    ّ وا  

ن ا ل ا و و و  ا   وا  ذ  ا وا ّ وا ا ر ا

ت  وا ا ا أن  ى ا ن ا ا ز وا و م ا ن  ا    ا

ا  ت ا   ا وا وزوا   ا ت ا  ر ا   ا
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ت ا وا وا  106   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ج ا ، و  أة ا و  ا ا   ذ وا ء  ا  ا إ 

ه   ا ه    ي و را  و  ا ر   ي  ف  ا ا ا

ر ّ   إ  وراء ا   ك  و  إ

ت  ه ا ا     أد إذ أن   أن   داب و   ا

ا ا ا  « ة،     ا م ا ن  ه ا    ا ا 

ن ا ا ا  ت؛   وا ا      وس  ا

ر ا دب ادرا  ا ت ا  ا ع ا و  ، و ، 2000: ح(».د

ت   أر   ) 47ص د  و ا  د   ات  ة   و 

ت ص ا  ّ ن إ إ أو  و ، و  ور أد   ا 

اث   ا - 3 ء ا اءة: د  ورات ا   و و

ع  ص ا ورة  وا    ره  و و  اث  ء ا ا 

ا ا  و  ر ا ا  ا    ا و أ ا أو  ى   ص ا  وا

ي  ا «ر ا  : و إ  ن ا ، و  أ  ة   ا غ   

 ، غ  ا ا       ا و ا ا  ي؛ و ا

و  ا ا ، و و ا ا ا ك  ا،  ن و   ، و ا و ا

ى و  ا ا  ح ) 72، ص2000: ح( ».ا و ا ا د   ّ  ا أ

ا   ا  آ ا   ا ؟  و   ا    ا

دة، و ا  « ء    ا ا  ا ا 

، و ا   ل ا اء ا ، و ا ة ا وا ت و ا 

دات  ري ا ، ا ا و ،   ا ف،  ا اع وأ س وأ  أ

ال ت ا   ) 72، ص2000: ح( ».و

و آن   ول ا و    اءة وا ة ا ف ا ا   اذن  

دت   دا    ت ا وا ا اره  ل إ أ و ا ا و  ت  را ا

رات ا وا  ا ا اءة و    ة ا ،   دا ا ا ا

ق ا ا ر ا م وا و م  ا ج ا  ا ّ و  وو ت ا ر ت ا

و  ا   اث  ، إن أ ا ء   و   و ا   ا  اءة أ و

اءة    ت ا ة   ت    ا آ م   و ل    ّ ا
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ت ا وا وا  107   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

م  ر ا ض   ا ا آ و ا   ا ا ر  ا ا و  

رة   ا و   ا و    ا،   ّ اءة وا إ ت ا

زل  د     ا     رّس ا ا أ ّ أن ا رئ، إ ر  ا آ

اع ا ا و ا وأ ارح ،  « ب و ش،  ا ن ا را ا ذ أن 

اه   ن   ، و م ا ك  ، و ا م ا ا  ا ،   ا 

ار  ، وا   أ ار  م  أ  ار ا  إ ،  و ف    ا

  )92، ص2000: ا(».ز

ت  ر دا و ك  آ  و   اءة ا ا ا   ا   ا  و

دوا ا و  ت   وء،  ن ا  ا اء  ل  أن  ا ا   

ا ت   وح    ا وا  ا ا  إ  وا      ،  ء ا

: س و  )23، ص1954:  ( وق وا اءة أو   ا ة  إذن  

اءة أو  ب و و  ذ و  ، ب  ك  ا اءة     إ آ 

ص  ب ا اءة   :   و اء و ب «ا ر ا ن  ا   ا 

ا  ن إ   إن  راء    ت وا اء ا ون إ إ أو ا و 

دا  ا  اء إن  ا )27، ص1954: ( ». و   ا ت  ر   

وق  ع وا ي  ا   ا أ ا ل ا د   ا م   وا

و      ا إ  ا

زل  ل إن ا ا و ا      ا  إ ا ه ا   

ن   اء  أن  ّ ا ا، و ي  ه  ا دب، و ،  ا ا  إ

ر ه و ا    و دب  ي  ا : ا رك (   )09، ص1954:  :ا

ا  رئ وا   ا ا  ا دب ا  أوا ا ر ا ا  و

اع  ي  «و  ا ا ا ن  أن   ذا  ،  و ت ا   

ع،   ا ا ي،     رواده  ه أن ر ا ل،   م ا أو 

ء  ا  ، و ل    أ  ا ع ا ن ا   ، ا  ذ

د ا د ا  م،  ر    ا ة   ا ا ف ا ت، أو 

دب س( ».ا    )78، ص1996: د 
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ت ا وا وا  108   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ه    ا   و و ا و اءة ا  ف   اث  ا ء ا  ا 

ن م و  و  ط ا ا أ    ا ا وو ل ا  ذ   أ

ل   إ  ا ة ا  ، م  دا   ، 2001: ا( إ  ا ا

،  )117ص اءة ا ا ن ذ إ  ص و   ا و  ا ا و

ص،     ص "Intentionalité"ا  ا  ا ا  ا ، و

ر إ ا (ت: ل: 790أ د ا «ه)   ب  ا ء  ا  ا إن ا

م  أ ا ا ا  ب إ    و ، 2001: ا(».ء أن ا

دة )114ص ، وو ا دره ا ن  وا ا   م  وب ا  ا  

ال ا ا  و ا  ا وأ     )93، ص1996: س( أ ا

ص، و    ا   ا ه ا ا    ا وا و و

ة   د إ أ   ا أن ا ا أو   ت ا ا   ن  إ 

 : ى ا ا ص   أن  «ن  و   ي وا  ا ا  

رون  و  ، وان أ  ه ا ا ي و إ   ».و إ ا ا

   )15، ص2006: ا(

ك  ي  أر    آ وا ّ ا ّ وا  ا رات،  رات و إ

 : اءة وا ا   «ت ا داب ا ا ة   ا   ا ب  و

، إذ أو    آن ا ول ا ة   أ ا ة  ه ا ى، و داب ا ا

اءة، ا أ ،  ا ا وا آن، وا ا    وة ا ت 

ع   ع إذا وا آن    ا اءة ا ، إذ    ن     

رك( ». دون      )285، ص1999: ا

د    م أن ا ا  ع، إذ    أن  ده   ا وا

م   و و   ار أ ن ا «ا إ إ ذا   زاو ا 

رك( ».ا ا   ا اء ،)73، ص1999: ا و  وا  "Induction" و 

و ن وا م ا  ا رئ وا و و   أ ا وا ا  ت ا ا

را  ا ا إذ  أ ا  ، و أ  ر ز وزت أ ا ا  

اء      ودرا و

 ):471 ا ا (ت: - 4
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ت ا وا وا  109   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ؤ و        اء ا آن،    ا  ز ا   ا ا وا و

ل   ر،   ذ    د »  ا«ا ا  ا وا ل  وا 

ظ ذا«ا  ا  ا  ل ا رئ إ أن      أو أن  و  ا

 ر   ا   )107، ص2003: ا (». إذا   وراء أ

اءة  ا   ا   ا ث  ا ب ا ا  وا أو ا 

ت  ا   ا د  اءة ا ل،  ا وا ا ا ب   ظ وا  ا

ى  اءة ا وو   ا ض   ا ا  و   ا  ، و و

ى ا ي وا ى ا ي وا ن )107، ص2003: ض( ا   ا  و

ى     ا أ    و إ   إ   ا أرى   و

ظ   م  أن ا    ا ء ا ره  ر   ن ا  أراء،   ا

؛    ن    ل  ان ا  ع  ا    ت، و   ا

ود ز ت    )185، ص1988: ور( ره  ة    و أو  

ل إ  ه   ا  وا  ل 

اءة و إ        ت ا ة و     آ رئ   ا  

 : ب  ه ا   ن   ز إ أن  « ا و ف     ا

ي إ و ا        ، ذن  ، و ا   و  

ل إ ذن   ا ، و        )141، ص2001: ا (».ا 

ه    ا   ن  و  "Interaction " ت ا ا   ا  

: ل أ ت   ا   ا ل ا ا رئ وا ن   «  ا وا و

ه  ، و  ي أداه إ ، أ ا  إ ا      أن ا ا

ص، وا      ا ة، وا   إ درة   ة و إ ا ا  ا

ص ع وا ب    ا     )145، ص2001: ا( ». ا

ص   ا ا  ل    م  ا م، و ا  وا

ث (ا   ا أو ا ه ا أ ا ، و ر ا ) إ ا  ا

ع ا« دة وا ة   )60-59، ص2001:  ( ».را   ا  

ه ا ( ج   م   ،  ا وج    ) وا ا

ب ا   ار ا م   و   أن ا وب ا ا  ا و ا  

ا ت ا ا ى ا   ن ا أو   ، ا ا :  ي    )
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ت ا وا وا  110   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

،  )247، ص1996: وي ص  أ  ا ِ  ا ن ا ا    و

اء و  ر ا ب و و أ ت وا   ن   ا ل  ا و  ا

ا   ا  (ت:  ل: 276ا و إ ا و و  أ «)  

ر  و و ا  ر وا وا أ   ا دب  أن  ا إ ا ا

ط وا ا  اق و ة ا وأ ا  ذ   أ ا    

ن ا  ع إ  ء ا ه و  إ ف إ ا ب و ه ا ق   ا وا

ء،  ل و ا د   ا ّٰ   ا ب    ا س،     ا

ق    ب ا   ، ع  ء إ وا ذا  أ  ا  ا ام،  ل أو 

ذا  أ  أو ه و ا  ، ا وا ء ا ، و ى ا و ا  وا و

  ، أ  ا  ، رم  ا ه    ا ر  ء، وذ ا و    ا

ره ا ه، و   ح و  ا ه  ة، و - 74، ص1981: ا (». ا

دد إ إ   )75 ، وا ل ا  ث إ ب و   ورا ا ة و  إذا 

و و إ ا و و اءة و و ا ا  ا  ا و ة ا   ا

م)  (إ ت    ا و   أن  ا ا     

"Incorporation  ر و  أن رو ا     أ "  ا ا  

    ، م  رّج و  وا ا ا  د  و ص  ع  ك    أن 

آن ( ول ا ر  و اد   ي  ا  ا ا اءة)، ا    ا

ء د     ، ء  اءة وا ص   ا آ  أ ا و  ا ا

د ا أو  ا   أ ف     اءة   ا و و  ن  و

ب      :  ا    ا ا -74، ص1999 :ب(

ا  )75 ص   ن  ا ا  ا ن  اءة وا أ إذن 

  و

ا ا  « إن  رة  رة      رات  ه ا د   و

ر  رة   ه ا ، و ء  ا ر ا ا   را   ا  

ي   ا ا ا واو ا    ا ا ا  اح ا ا و

د ا وز ذ  )103، ص2006 :ا (».ا م أن ا   ا ا  

ة   ا  ر وا ا     أن  و     ا

اءة وا ل  ا ت و       ا



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    مانياأل –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

ت ا وا وا  111   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ا  ا ا «و رئ،   ا ا ي    ا ا ن ا أ  ا

 ، ا ل    ن  ا ا  ل ا  ا إ ا و رب   

ه   إ و ، و ا ر    )68، ص2001 : ( ».ا

و إ ا وا  اءة  ا إ ا ل   ا رة ا  ا و  

،  أ« و ا ا ا ل  ر ا    ط ا     ار

ف   و   Normes Esthétique " ا ان ا«"، أو   » ح د

د   ا ا  ار » د ا«د ا ر أن    ا أو  ا

ر«ا   ر    ا» أ ا ت( ». اا   )29، ص1993 :ا

ب ا  (ت:  ب 322    ا   ا  و ر ا ا  ه) 

ار ا  ا ا (ت:  ذا أرد ر و  ا و   471أ ه) و

ل   اث   ا ة  ا ر   ن وا و ، و و    ا

ا ا (ت:   ، ار ا م  ا 255ا وأ ار ا ت وأ ه)    

ث« ار «ل: » ا«وا » ا ازن  و أ ، و ار ا ف أ و  أن 

، ، و   ذ    ا ت     ذ  ار ا و أ

ار ا   ت وأ ار ا ار ا  أ ، و أ ار ا م  أ ار ا  أ

ت ار  ا ُ ا  ا وا وا )138، ص1998 :ا (».أ ا    و

وق ا    ا

 : م و  س ا ي إن ا  ا أ س  «ل ا د وأ  

ف  ي( ».ا ا  و ا ع، ا و ا  )25، ص2004 :ا  ا

ا ر إ ا    ا  أ   ، و

ا      ي   ا ً  وا ذ ر ا   أ أ ب 

اف  ي  اف ا ا ب و    أ  ، دة ا  ا  ا

ا ا و )65، ص2001 : (  ت ا ء ا  ا د و  ق ا

، و   ت ا ة  اث وا   و ال«ا وردت   ا » ا

 : د  ، و  ا«وا ازن    ا ا وا  : ر( ». 

ث     )72، ص2008 ل د ا ن ذ إ   ء   و   

ء وا  ازن  ا   ا
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ت ا وا وا  112   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ة«و   ي » ا ي  در   «وا م ا ا    

ة،  أ     ر  ه ا ا  ا ث  م  و ا  ا

ة   ا أو ا وا    )74، ص2008 : ر( ».ل ا ا

ر ا  ث   أ ت ا  و  ة   ا ر     إ 

ن، أو      اب وا ور أو ا وا ح وا د إ إ و   ا

ت ا ا را : Catharsis  "ا ت ا ا  ا «"  ح  ا ث 

ا      ، م  ا    ا ف ا ي   ا أو   ا

ة  ا ط ا    )397، ص2003 :ا( ».ار

ص  ت ا  و و د  ا ي،  أن ا رئ ا وا ر ا  

ف   ث ا أو   دوات ا    ت وا د ا ا إ و ب  ا

ل  ا ا (ت: »ا« ع  ا   ا  « ): 471،  ا أن  

رة  و  ا ، و ن ا  أو وا  أ وأو ، و ل أ م، و د أ  

ث ا وا   ن   ا وا  وا ا وا إ أ  أ

  )107، ص1973 :ا( ».ا

ن ا ا ء وا  ص ا  ا وا  ا ،  و د

ع  اه    ، ب ا  ا و ل ا     و  ا ا 

ن   ،  ا  أن  از ي  إ   ا ا   ا أو ا

م:  ار ا  ، اء ع«د   اّء   ، و  م  ا  ن ا صّ 

زه   )73، ص2001 : ( ».أ

دة و  د  ا وا  ا ا ا ت  أ   ا ه ا  

ل ا  و   ا  ، و ق  ل ا و «ن ذ  إ  

،  ه ا  ة  ا ا  ا   ود ا و ، و  ط ا  

ر ا  م   ا أن ا  و )94، ص2008 : ر( ». 

ا   أ و     ا ال ا وا ع ا  إ أ ا

ع   ن   «وا ان   ، و  ردة  د ا  ا و

اع  337، ص1994 :ا( ». ا ل  )336 رة ا وا ا  أن   و
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ت ا وا وا  113   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ي (ت:  ل ا ا أ د وا ا ء وا د ء ا370ا ) 622ا ا (ت:  ) و

زم ا (ت:  ف   684و   ) و     ا

ب « إن  ن أو ا داب  و  ا  ا أو ا     ا

ق أد ه ا أن     ، ِ   أد     ا ا   

ن  ا  ل ا  و ج إ  ت  ا    ا ا ا 

     ّ م  ا وا      إزا      ا

ل  ا ء   ا م  ت ا  ا ات   د  ة ر و  

م  در  ا دب ا ا ّا (».ا ن ا     )103، ص2005 :ا

ه ا   ب  د ا م ا ن ا م  و إ  أو ا و  ا ا

،  أ ا  ارس    راة ا م     ا ا ا ا 

ف   ب  ا د ا ل  ا ي وا  ز  إ  ا د    ، ا

و د    اءة  ا  م  ا ا و     و ور   و  

ل  ه ا أ د ا   ت   ت وا ا ا روث ا   ا

ا ل و   ن  س، و ا د  ت، و ا إ و ي ا   و

ت  ه ا ل«و   ل» «ا وا اا» «ا» «ا ا» « وا » ا

وب« ة،  »ا» «ا ت ا ان وا د ا وا دت  ا  ، و

ة  د  ول  ا  ا  ت ر ا ت  ا ؤى  ا ف  ا ا

، و ر   ا و ا ا   ا  ا ا  ح«ا أ   «

ة ت ا ا ا  وا ت    و  ا

ا ت    أن  إ أن  ي ا    أز ادي  ا ا ا

ق و ا  ا م  ا  أدى  اء  ر أن  و  ر «،  ا

ي  ،     ا را  ات و  ء    د وا  ا ا  ا

ر إ  ت   رة  و ن ا  د وا  ا ا  ا ر ا ا  :

رج   ى دون   و دب  أورو ا   أ     ا

ر  أ ا و   ن ا ،   ا أن  رات ا   ذا ا

ا (».    )15، ص2003 :ا
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ت ا وا وا  114   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ر  ا و و    م  ت  ا وا   

ا   ر و ى  و ة     ا ا د  ا ا و وا

ت ا ا   ي ا و أ  وا  ا وا  ا ا

اءة وا رو زا  ا ن   ، ص و ، وا  ا  ا  ا ا

ص إ أ د   ه ا ر و  ر  ا     و ا و 

  ذ

(ت:     ن «ه): 255ل ا ، و  ّ م وا ، و ا ّ ن وا ار ا  ا

ن ا أ ا ،  أ   ن أ ن أ  ، وا  وا   ا ن أ

م   )11، ص1998 :ا (».ن  ا ن  ا و ذ  أن ا 

ل   ،    ا أو ا   م ا و م أي إ  ا وا

ف ا ا    ا   ، م ا ا ن   ا ي  ء ا ، ا  

آن وا و  ا  ا ر ا ن   ء ا    ا

ن ا   "Persuasion" ع      ع،  ل و  ا م   إ ا وا

 : دراك  ن ا «و  ، ن  أو   د  أ  ا اء  دراك   ».ا

ف ا  )78، ص1996 :(   أن ا  ر  

ي (ت: ل: 1191و د ا و  ا «ه)    أ  إذ 

ن    ،       ا   ن ن ا  ا  ،

م ا  دة  ي( ».ا   ا ون ذ   )16، ص1996 :ا

ور     م أ  م أن و ا وا ، و   ل ا م ا ا ا

،   أ ا ا   ا   ا

ن« ن     ر،   ك  ا   ، ، وا  ا ب   ا

اص   ا  وأ ر ا ا،        :ا (». ا أو 

ه،  )397، ص2001 ء       ارد«د    م ا ن ا  ذا 

زو  ر ا     ، ،   أود ا وا ر ا  ا    

ذا  ، و ح  وأ  ا  ا وار اب  و و ا  و  ان ا

ه وا ت  و ن    ا ه ا و     ورد    

اس ذي  ا ذى   ول  )20، ص2005 :ا  (».و  و ُ  ا ا  
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ت ا وا وا  115   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ّٰ ا   م،  و ا ن  ا ث   ا   س و ن  ا رئ و  ا

س ل ا   ن أدا  ا  

اءة وا- 5 ب:ا ا ء ا و     ا ا

ي  اء ذ ا ا رات  ل ا  و  ا ت  ت ا

 ّ  ّ ا و ل ا ا ت  و ر ا  ا ا  أدى إ  ي  ا وا

ات  ت ا و  ا ط  ن   اب   ط ا ق ا    ا

ا  ت   ر ل  ى   ت أ و  إ  د ت ا ى    ا

ورة ا وا  إذا  ا  ت    ت و وأ  إ

ص وز  ا آ إ ا«   اءة   ج ا ا ن ا وز   ي   و ا

ز  اد  ا ر ل ا ز أو ا ا وج  ا ا إ ا ا ا إ ا وا

ض ا ز  ا  )13، ص1999 :ب (».إ ا  دا ا  ا وا

ب دات ا و إ  د أ ا ا   ا ر  ّ   و و  أ  ا ر إ ا

ب  « دة ا ّ ذ  ز   أن  اج د ا  ا ا إ ا ا إ

ّت    ء ا  ، أو  ذ  ا ء  أو  أو  زّ   ا ا

زي م ا ف ا ب  ا   )13ص، 1999 :ب (،»أ   .ن ا

رات  ن ا  ، ا   ون   ء  اح ا  ، ود  و دون  ر ا و

ر  ا و أنّ   ، و اع ا  ر   م  و ض أ ا ا  

 ، ص  ن « ا ّ ب ا  ن ن أ ، وا ط ا و  وا   

 ، ا ا ت إ   ف  ا ون    ، وا  ورا ا ن 

ل ا  ا وا ، وذ   ر  د ذ  )22، ص2005 :ا (»إذا  ، و

ن   ، و   إ ا   و ، و    ا  ا  ا

 ، و ود ا ا   ا    ت  ا ر ري  ان  ا ل   وا

اءة  ودة ا ي   ا ا ا ا ذج و و  ه ا ء  ا و  

ا ا م  ت  ة وا  ي و  ا ا دوات  ا  ا  ا و

  ا وا وا 

:  
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ت ا وا وا  116   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

و   ا ووا   ص وا ا ا ا    ب  ء ا  ا 

ر ا وا ت ا و ، وا  ا ة ا ق ا ات ا  ا ا وا ت ا

ي  م ا ء ذ ا رك  اء وا  ل ا ى   ا ا ا و  ا

اءات ا  ه ا ا  ل وا ت  ا اءة وا  ل ا   ا  

، و  اد ور وار     ا ع  ا م ا ا    ا

ج  اءة وا وا  و  ا ت ا ر ص و ا ت ا   ّ ُ ي  ا ا

ء   ر ر  و  ا اءة وا م  ن ا س  ا ا ، و  ل وا إ 

 ، ّ  إ    و ت  ا ت ا إن أ ه ا وا و  إ 

ا ا ا وا ا ات   ا و

  ة وا و  ا ا د ر ا ان ا  ا وا و 

ع   و     اوأ 

  ي أو ت   ا ا و ء   و ا   ا  ا ا و  ا

ع ا   ا ا ا

 ر ا  ا  م 

 رض و ا ا  ا   ا ا ا

 اءات  وأ  م ا 

 اء و وا ت ا و ا ا ا   ا  ا ت    ط  ة وا

ا و اءة ا  ا  ت ا ا   و  ا

  د ت ا   أن       ا ع  ا ا ا إن 

رو  ا أو إ اض       أو   أ

:  

م ل ودو ا دت  ا ه ا  إن ا    ل   ء  د ل وا

ورة    ا  ت  و ا ا  ا   ، ل، إ   ا ب  ا

ي ا ا   ا ا د وو را   و ا دا   د  ا

  ا  

: ا در وا    ا
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ت ا وا وا  117   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

، ج .1 ة،  اث، ا ،  دار ا ا  .م1982، 3، ط2أ ا إ

ز .2 ، دار ا وا  وا وق ا ، ا ا  :  إ ي،  ل ا ، أ 

، ط ة،   م1996، 1ا

رون،   .3 م   :  ا  ، ن وا ، ا و   ا ن  أ 

، ط ة  ، ا  م1998، 07ا

ن ط .4 وت،   ، اء، دار ا ا :   ا وا ري،  ، 1ا  ا

 م1981

(ت: .5 ق ا ، 790إ ّٰ دراز، دار ا ح  ا  ، ل ا ت  أ ا ه)، ا

ن، ط  م2001، 05وت، 

، أ .6 ق ا وت، ط    إ  ، ، دار ا ا ل ا  م2003، 1أ

،  أ  ا أ .7 ل ا رف ا ، أ ء ا د،  - إ ر آ

 م1993، 1ط

رات   .8 دوي،  م ا ل  ا ار  أ ري،  ا ء ا ا م  ا

ن، ط وت،   ، ن دار ا ا  م1997، 1 

م  .9 ي، ا ا  اث ا ، ا و  ا ي،  ا ت  ا

 ، ن،  ا داب وا ، طوا  م1993، 1ج، 

10. ، و ا  ا ر، ا ، دار ا ا ا أ  ا ر ، ا

  .م 2005، 1، ط

:  أ ا  .11 ءان،  م ا ن   ر ا ّٰ ا ر ا  ا   ا

، ج ة،  اث، ا ،  دار ا ا   .م1982، 3ط ،2إ

12.  ، ء،  ى   ار ا ، ا ت، ا ا ا ل و ، أ  ا

ب، ط   م2001، 1ا

13. ، ا ، ا ،  ا ، ا ا و ا ا ا  م2003 ا

وت، .14  ، ن، دار ا ،  ا  م1985 

15.  ، ا وت، ط  ء،  ار ا ، ا ، ا ا ا اءة و ا ، 1ا

 م2003

وي،  .16 ة،  ار   ، د دي ا ، ا ت  ا   ،  ا ا ا

 ، د  م1996ا
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17.  ، ة، طا  رف، ا  م1954، 1، دار ا

18.  ، :  ا ا  ، د آ وا ا ت ا را آن  ا ز ا ث ر  إ

، ط رف،  م، دار ا ل  ّٰ و ز  م1973، 3  ا

، 471 ا ا (ت:  .19 ، ا ا :  ا  ، ار ا )، أ

ن، ط  م 2001، 03وت، 

ض، ا .20 ،  ا  ث ا وا ت ا   ، اءة ا

ان  م1995،و

ر   .21 ،  ا ر وا ،  ا ا ا  ا م  ر  ا

، ط ة،  ، ا ز  م2008، 1وا

، ا  .22 رئ ا ة وا ،  ا ّا ّٰ  ا ء،  ا ار ا ، ا ا ا

ب، ط  م2005،2ا

ي،  .23 ا ا ا ا ا و اءة ا و ا  ا س،  د  ا   ا

ن، ط وت،   ، ، دار ا ر  م1996، 1درا 

و .24 ء،  ار ا ، ا ، ا ا ا ب،  ا ن، ط   م 1999، 2ت، 

ن  .25 ، ا ا  وا ،   ا ع وا وا ، ا  ا اد ا

، ج  داب، ا  م1994، 02-01، ع: 23وا

26.  ، ز ، دار ا ا  وا ،  ا  ا ا ا  ا

رات ا ، طا ة د  م2006، 1 ا

ب،  .27 ، ا ا  ن،  وأ ب وا د  ا ، ا ا  ا

ن، ط  ،   م2003، 1ا

ء،  .28 ار ا ارس، ا ، ا ز ،  ا وا اءة إ ا ح، ا  ا  

ب، ط  م 2000، 1ا

ي(ت:  أ  .29 ، دار ا 322 ا ر ا ر،  س  ا  : ه)، 

ن، ط وت،   ،  م2005، 02ا

30.  ، ر  ، ، د ز ، دار ا  وا وا ، ا ا ازي  ا  ا

 م1981، 1ط

ب، ا ا  .31 ل ا  ا رك، ا ن،  ا وت،   ، ت وا را

 م1999، 1ط
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ن، ط .32 وت،   ، ة ا ت ا ،  درا ي،  ا ا ، 07  ا

 م2004

: ر ا و  .33 ن،  م،   ن وا ت ا ف ا ي،    ا

ن، ط ن،  وج،    م1996، 1د

، ط  .34  ، ّٰ ت ع،   ا ز  ،  و ان ا ، 1ور،  ا

 م1988،

، ط .35 ر  ، ، د ، دار ا ل ا ، ا  أ  م 1999، 1و ا
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د د   ا ا "  ؤ ا   "ا

ه – ذج     اءة  

The existential vision in the experience of the Portuguese poet Nuno Godes Read 

representative samples of his poetry  

ذ  - د/      أ

د ا  وا –  ورزازات، ا ا -ا

: ا ا   aziz.bouyghf@gmail.comو

:  

ت  ،   ا  م ا و و اء    ُ ا ِ ّ َ ُ ة  وام   ا  ا

د  اء ر و و وا وا إن ر ا ُ  ا ، و  ُ ُ ِّ َ ُ ، إن  ا 

د  ا ا رواح ا   د  ا ، وا ا   و ي   ت ا ُ ا َ  ،  ا ذا

ره إدرا  ة   ا  "  را د اء    ا ا "  ، و  

ت ا  ا   اراة و    ا ر، دون  ء ا س إ  أر    ا

ُ ا ا  و دا   ا وا   و أ

د   ، ، ر   ، د ، رؤ و  : ت ا   ، راد اا

 

Summary: 

Poetry has always been a window through which poets express humanity's concerns, 

issues, and problems, so poetry remains the voice of the disadvantaged, marginalized, 

and forgotten. The message of the poets is a universal message. The experience of pain 

unites them and makes their accomplishments erase the same issues. They understand 

the sound that does not diminish, and the word that lives and renews to embrace the 

grieving souls. In this regard, the experience of the Portuguese poet Nuno Godes is 

prepared as a pioneering experience that reflects the depth of poetry as an aesthetic 

realization of the world, and a banner that fails until people’s tragedies reach all parts of 

the world, without politeness and no problem. The themes that the poet struck have 

grown and take on profound dimensions to touch the Iinvisible and the darker, darker 

worlds  
. 
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1 :  _  

ال،  ،    ا و  ل و اء ر  ، وأن ر ا   أن ا 

ن    ذ ا ة  ة وا وا   ا ا ا د ا إ  

، و     إ ا وا ه وا ، و ة  ق  ا

 ، و ة، و َّ و دئ ا   أ  ز  وا ، ر ا ر ا ر 

دة ا  ،    ا ؤ ا ا ة   ح ا ّ ا وا َ َ ام و ، أ ا ا

د ار ا وا   وا

 ّ َ ، و ت ا   َ ّ ُ اءه وو ا  ن،  ل ا ن  وام    ا  ا

وار ا  ى ا ا   ، اء ا ّ ا  ل  ا  ا ا ت  اب وا ا

رق، إ ُ را ا ، إ ا ا ة، أ ا  ز ،  وا ل و    و

ف رج ا ود،    ت  ا و  ا و  أ  و  ا

  ا 

تَْ  ا  ّ َ ات و  "،ه ا د ّة  "  ِ ه   ا وا وو 

 َ ِ م وُ ل  م 1945 ا   " ا   " ل، وا  ا  ا

، و  ر " ا  ا  "      ، ن ا ت ا

ا   ة  ل  ت  داب وا ت وا راه  ا ت ا را ذا     أ

ودا" (أ ا ة "  ة و  ءا ا ا 1975 و "  د ة "د م)، و

د"  ( ا ا ر 1990" ا "أ دب  د د ا ة ا ا  ا ا  م)، و

ت" ( و2001و ة ا   ا ل أ  ع أ أ -م)،    

ة  ت  ى و ا أ ،  إ    ا

ة" ( م ا ان " ه ا  ان  ر أ 1972ن أول د ا ا أ م)، و 

د" ( ا ا اء، و " د وا ى ا ى  إ وا  " 1990أ م)، و" ا

ل" (م)، و1996( ت  ة" (1996ة " رة ا ت" 1997م)، و" ا ا م)، و"

)2002) " ا ا " (2005م)، و" د س ا ا ان "ا ر 2008م)  د م)، و"إ

ت و ا ا 2013ي" ( ة    م)، و  أ إ 

" إن  د ، و "    ِ نٍ   ص    ُ ه َ ُ ، إن  د  ر 

ادة و   ً  ا ر  ً هُ  ةَ  تٍ  ا ، و     ِ قِ ا وا

ت     ي،   ه ا ء  و ر" ا ا إ ا ار " ا 
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  ُ "، و  ا ان "  ا " ود ء   ا ان " ، و د ا  ا

رئ    ن ا ل   ا ا ول   ن  ا إ ا و ل ا  

ي   إ ا ا م ا  ه،  ذج    ر  ول ا   ،

ر   ، ت  درب ا رِ   و ْ َ ِ ر أ  ذج  ه ا د   ؤ ا   ا

رض،  ن  ا ت ا ا   ُ ول  ا ة، و ن وا ت  ا وا ّ   ر

ة  ن،    ن وا ا  ا ز أن ا     و وا ت أ

ن،  ن أ  ز   ً وِ َ ُ ن ر  إ  ، وأن ر  أن   ا وا

ه   ا ا ا وا ا  ا        

اد رؤ اوا وا و د  ا و  رؤ ا  ا   ،  

وم2ِ ُ  ٍ  ٌ د ٌ و ": رؤ د  "  _  

ؤ       ح  د        ا  

   ، د وا ، و  إا ا ر ا ابِ وا ِ وا مِ وا ّ  

م  اد،   ا وا وا ن وا دا  ا وا ا  ن   ا  ا

ة  ة ود إن ا    م وا   د     ا إ 

ت ة  ا ا ا   ا ت   و  ل وا ام وا  ا

د  ل     ر ا  ا ر ا ا ،   ا ، وا 

ةٍ  دة    ر  و ن   ل،  ق  ا ة، ا وا ٍ آ 

ا    ت و  ِّ ة  وا ت   زا د   ال  ا و ا و

، و   ت  د  ل ا ى أن "ا  ا    اري  ا  

ة ا  ة  ي ذا ع ا ي ا ء ز ا ه ا ا إ    ا 

ا ا  ن، و  ا ا وء و   ف   ا د  ا ا   و

ف      ، ة   و   و ة و ه  ة  واه  ا

ود  ا دون أن  ا  ة ه ا او  ا و ا ا و روح ا

) "ً ي  أ ل ا ا   )https://ahdath.info/52558  ،2015ا دا  

ة  وةِ إن ا دةِ وا ه  ُ دَّ  َ  ، ل ا ل،  أدرك ا أ ء و رة  ه 

ال إ    ا ا وا ؤ    ة، و ا د،  ا وا ى  ا

 ِ ابِ، و ه  ا ة  حُ ا  ، ِّ ا ِ ْ َ  َ ح   ة وا ه إ ا

ه " اب أ إن ا  ردة ا سِ، و ىً ا ت   إ     ا 
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) "ُ ِ ا ي  ُ ا ُ ا ء إن ) https://ahdath.info/52558  ،2015ٍ إ ا

ا  ٍ ، و ٍ ة    ، ن إ ا ا ب   ي أ رِ،  ه ا

ي،   َ  ا لَ ا ُ ا ِ ّ َ  ٌ َ وِ َ ُ  ٌ َ ْ ُ   ،ً ا ا  و ٌ إ ا

ة     ا   د،     رة  ا و ا ه   

ة    ا    و 

ن إ وح،   ا ت ا ا    ،  ا ا ات   و ذن،  ا

 ِ ِ ا دِ وأ ّ، و  ا ا   ا ا   ا  إ و    

ن،   ّ َ َ َ "   ا   د ِ إن  "  اء   وا ن ا

 ،ٍ ٍ أ اوج     ، ِ  ا  َ ِ ُ ِ ق  اءٍ   انُ  ي إ  ص ا ا

ي   أ  ، وا ي  ري  ل ا ا ف  ل   ٍ، و ّ  ٍ و

، ُ ن ا ا ُ ا ة: "ا      َ ا  ،ٍ  ٍ ّ ُ، إ  ِّ ُ  ،  ِ ُ و

 ِ ً Ars Poeticaد إ  ا ٍ أر  ّ ّ أنّ    ،ً ّ ةٌ  ّ  ُ ا ، و 

اه    ِ ُ ا ُ  ،ً  ،  ً َ  ّ  ْ   ، ِ ّ ، و ِ ُ   ،َ ا ه ا  ّ ُ ّ ْ

ِ  ُ "( ا ٌ ِ ّ َ ُ ضٌِّ،  َ ُ  ُ ِ ُ ا  ،ُ ُ ّ ُ راد ِ ّ  ،ً ، أ https://al-و

akhbar.com/Kalimat/18872 ،2015 (  

  ، زه  ا ل، إن راد ا   إ ا د ا   ا ا ا

  َ لَ ا ، أنْ  ن    ،  أن  ً ُ راد ن ا نْ  ت  و ا

ضٌِّ  ُ ومِ و  ا  وآ ا  ُ تِ، وأن  ِ ا ن وأ  ٌ ُ ٌ، إ  ِ ّ ُ

ح ر ر  ف       ، و وا       ا

 ( ) أو( ً) أو  ( ً) أو( ى  (وا ن   ي   إن " ا ا

ة  ا ت  دة، أي   ل أ    ر   ا  ى   إ   

" ن وا ، و ا ، وا   )21م، ا 1985(أدو

"ل ا  د رة" ( "  ة "  akhbar.com/Kalimat/18872-https://al ،

2015(: 

،ِ ّ ،    ا ِ   ُ ّ ي  ُ ا  "ا

؟ ّ ن   ٍ  يّ 

 ِ ر ا،  ا ن،  َ ا ُ أو ّ  ٍ  يّ 

راتِ، ت ا ّ   ً 
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ة؟ً َ أو  ا  ، ُ ا ُ ا  آنَ  

ء، ٍ إ  ا  أ     ،ً  ْ    ُ ُ  ر

ةَ، َ ا َ ا َ  أ أ  

َ ا "ا ِ ءُ  إ  جُ  ا     

م، و  م  ا ِ، إ   ا َ   ا " إن ا ُ، "ر  ُ و

ت  ا  ر ا  ، ر  ةِ  و ِ وا ُ  ا ِّ ُ و ِ اتِ،  د إ ا و

ار،  ا عٍ   ا ا ٍ و رةِ  ت إ  ل ا  ، د  ُ و ِ َ ه 

ى ا ا  م  ا ، و ا ن،    اب ا ا  ا  ا

"  ،ِ ر ِ ا ِ و ِ ا عِ،  ِ ا ْ ُ   ، ال   ا ٍ ه إ  ّ ِ َ َ ان   "

، إ  " ا حَ ر " ُ ا تُ  ِ، و ا ِ ا ُ ا ة ،  أ ُ

ءٍ إ  أ ا َ   إ  ْ َ  ، ب ا   ، ا  ٍ َ ْ ُ اح،  ة، ُ 

 ُ ْ َ    ، ِ ِ ا "    ا ال ا "ر  ا  أ  ً ةً و ُ إ و

تَْ  و  ّ َ َ َ  ، ، وا ا أ ٍ،   إ ُ   وِ ة إ ر  ا

ا و  ة  ا ي ا      ا ا

ة  (    ):akhbar.com/Kalimat/18872-https://al ،2015ل ا  ا

لٍ؟ يّ   ، َ  ، ُ  ُ ُ إنْ  ُ ن   "أ

َ ْ ، وأ َ َ  ا ْ َ ولُ أن  ن   أم أ 

در؟ُ - ُ أو  ِ ف  رَ    َ  ،ِ ي ا  ،ٍ   

 َ ن أ ا    

اً، ُ أ ،  أ  ،  ُ أ

 ً ا  وأ  أ أودَعُِّ أ

"ٍ ّ ٍ أ ّ او       ا

 ُ د أ   ة إ  ت  و ري  ا   م إ ا ا  ُ ا  ِ ْ َ

ا  ِ ُ  ا تٍ  ا ر   إ  ً ، أ ت   ا  ، ع  ، و ا َ

ُ و   ُ  ّ َ ، و  ً و  ِ َ ا   ّ نِ،  ِ ا ّ تُ   ُ ا و

اَ  دروب ا  ،ِ   ا

  َ   ُ رِ ا  ِ ا   ِ ُ  ا َ ا ّ رِ   ا ا   َ ِ ْ ُ ، و 

 ، ً  َ  َ ِ أ ن    ، ا ي  و ق ا ا ،   ا ِّ  ُ ً  ر
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وم  ة،  و  ا    و  د   ٍ إ  ِ َ ً أ   نُ أ وا

د د  ٍ، و  ،  أ ٍ درا َ َ ٍ      إ أن ا    أ

،   ا  ا  ان  د إ و ة     أن      ذات 

ن إ  ات   ُ، إن   ا ي  ءِ ا نِ وا ابُ ا ِ  ا اب ا  إن ا

" يِِّ  "ر  ارهِ ا ل    ُ  َ  ٌ  ،ِ    ا

  ):akhbar.com/Kalimat/18872-https://al ،2015ل ( 

 ِ د ُ  ا  ، ءاتٍ  نّ  هَ  ِّ وري أن أذَ   " أنّ 

ٍ إ ٍ  ون  َ ْ   تٍ 

،ً اجُ  ُ ا   ا  

 ِ ُ  ً  ُ َ َ اجِ،  ، وراءَ ا ّ ةُ، إ   وا

،ٍ ر  ّ اً   ُ أ   ا 

، ُ ى  ا ُ   ،ٍ    

 ُ ة ُ ا   ...و 

 ِ وحِ إ ا ِا َ ا ةً  ِ ُ  

ا  َ ّ اا   ِ   َ ا   راً،  أن ا

َ ِ ا ّ و  َ ِ  ، اً،  ِ   أنّ أ   ٌ ِ ّ  َ ِ،  أ ،  ا تٍ     

  ٍ َ ُ  ِ   ،ً  

" ٍ ّ رٍ   ِ    

ءاتٍ  دِ  َإ  ار ُ  ا    إن ا    ءاتٍ دون 

م     ن ا ت ا  ىً   ُ ءات ا  ،   ا ا

دام أ   ٌ اجَ  َ    إن ا ّ َ اخ  ح، و ا ،  ا  ا ا

، و س إ ا ،   ا ر ت ا دَ ا َ ار ذُ ا نُ   ، ب   و ر

َ إن ذات ا ذات    َ ْ ُ ة   َ ىَ و َ ْ ُ  ُ ا ، و    ا ا

 َ ِ ْ َ ُ ن، و  ،  رو و   د ،  ا و د ا ،  و

ِ  ا تِ، وا ، و  ا ُ ا  ا ، و َ ّ ِ ، ذات   ا  

ح ت أ ِ ا أ  تِ ا ِ، وا   ا

ة  ت ا ا و إ   ، ءات ا   ا ع و  ا إ ا  ا   

ن أو ٍ  إنْ  ا َ َ َ م  ، و   أ د ة  ا  و عََ إ ا َ َ ن،  ا
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ت ا وا وا  126   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

   ، وِ  َ ن إن  ا  إدرا رؤُ ان ا جُّ و َ ا  لّ، و َ َ َ

رقٌ   ، إ  ض   ر   " ا ُ  ا ، إ َ  ُ  ُ ً و 

  ، د  إ أي ا ذ ا ا ً   ا ءا  ٍ ٍ و ُ    و

" ك   ا و ن  دوروف،  أن    )87م، ا 1992( 

ت ا   َ  ا ّ َ َ  " د و ء  "    ْ ت ا ه، و    

ة    ُ ه َ ْ َ َ ، و   "،وا اع  ل  " https://al-(إذ 

akhbar.com/Kalimat/18872 ،2015:(  

تِ  را َ  ا  ّ  "  

َ  َ َ ا ِ  

تٍ  ّ ً، و ا رِ، أ ء ا   َ ّ  ،  

ُ َ ا    

 ِ اد ون،  ا   وآ

ع،  َ  َ ا ا   ر

ً  ا رضِ،  َ  ا ِ ّ َ ُ  

ا ا   أو ا 

، ِ ِ ا رَ  وا ا ِ َ، و ّ ّ َ ةَ ا ا ا ّ  

 ّ ِ أ رات ِا َ إ ِ عِ،  ا  ا ّ   أو ا 

 ِ رانِ ا    ا

اءَ" َ وا ا ا د    

ي ا إ   اع ا ، ذاك ا ُ اعٍ    َ  ُ ة  ِ  ا ا ا   َ إن ا

 ً ِّ َ ُ ي   ت ا ا اع ا  ، ت   ر   ُ د ا ِ ُ ِ إ  ر ِ  

 : ت   ه ا ت دا و أن   ، و  ة  ،  ا اد  / ا أ

ع / ا ، ا / ا ر  ا ة"، و"ا ت وا او  "ا ت  م  ت  أ و 

د"  ، وا ن  و وا  ا اد  ا و ر  ا وا إن ا

د اد وا ز وا اج إ ا   و ا

، وأ   ش ا إ ا ح   م و  وا د و ٌ، إ إ وَ  إن ا  

ت  ا إ ا ، إا ء  ا إ ا وز ا ا     ا  أ  ا "

م  ا  دة و ا  ر  ا اتِ، و  ده ا ا   ، ا و   ا



ة والفنية ت ن مجلة الدراسات الثقافية واللغو ل ي الديمقراطي ب    ألمانيا –صدر عن المركز العر
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

ت ا وا وا  127   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

" ا ؤ ا و  ة  ، ت  ح أ ص ا) 140م، ا 1977(    

و    ، ر  ، يِّ  إن  ا  َ ُ ، و ر ا ا    

ّ أ أن  َ ن      ا  اء،  ا َ ا ا وا َ ّ َ َ  ، و

اءة  ه ا ، و ِ ِ وأ اءة  "  "ا د ِ  إن ا   "  ِ َ ُ  ّ ُ َ دَ  ا

 ٍ ءَ  اءة  ء، و ا  أن      ن  مٍ  مِ، و

 ً ة  ً ء ءهَ أ رَ أن  ا وأ م،   ء  – دا   ا ا   أي 

ح  )78م، ا 2000(أدو ، "،  ، أن  ا ء، وأن  ا ي ا ا أن 

، أن  و و اع ا  ا ا  ا  ِ ّ  ر ِ ُ ُ، و   ُ َ ا  ر

ل  ة،    :)akhbar.com/Kalimat/18872-https://al ،2015( ذات ا

، ةٌ،   ذ  ّ را   " ا

 ، ورو ِ وأو ا  ؤ ا ُ ا ن إ  ي  لَ، ا   نَ ا

، ِ ون    أو  

لِ  ِ ّ   ا  َ  

،ِ ِ  ا َ ِ ا م ا َ  ا َ ون    ا 

ء؟َ ُ ا  َ ُ ا فِ  ّ ا مَ   اه ا ن     إنْ 

ل:  ُ ا  ُ ُ ا َ واةِ     ا

اغِ  ،  ا ُ َ ، ا   ،   و ا ا

ى"   ّ  

ء، ص   ا رة  ا ءَ، دون  لَ وا ح ا  ٌ ِ، رؤ دِ رؤ ٌ  إ  ٌ ر ورؤ

ً،  ا َ َ َ ا و ِ ا  ا صِ  ا ن   ا و ِ، وا ت ا ا ا   آ

ة  ن  د   ُ ة،   ، إ   ً ْ ُ را  ِ  ا ا  ا  ا

ب ا    ِ ّ  ِ ، و از ر د ا ء،  ا ا  إ ا  

ه   ُ ا را    ا    ر ا  َ إن ا

    ،ً ً و ة  ً "  ا رؤ ؤ ا ث ا  "ا ةٍّ  َ روا 

 ّ َ ُ لِ"، ا رض  "ا  ا ن  ا ا ا  ا َ، ا   ا ِ

ءِ  ِ ا ْ َ فِ،   َ َ ِ ا ّ َ ث   ن  أ  ا  ، أو ا  أ ا

ق، و  ري ا و وار   ا ر وا ِ،  ا ب داَلٍ  ا ِ،  ر

ِ رؤُاَهُ وا ِ، و ِ أ ِ إن َ  ر ِ " را د هُ "   ُ ح     ا
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ل  ا إ    ٌ ْ َ " ُ ه ُ نّ  ِ  ٌ  ٌ ت إن   و نٍ و     

،    و ا و   ، و   د ا ُ  ا رِّ َ ُ ز  ر

د    درة   أن  رؤ ا   ، ، و     او

 " وي،       )42م، ا 1979(ا

"ا  د ه  "  ام  أ إ ذ    ، إ  ا ا   ا 

 َ ُ ه  َ ُ ، و را اب  ا ، و إ ا اع ا ورا   ، ا  وا  ،  

مٍ،   ٍ  َ ن ا رةً  ذوات    ،ِ  ُ  ،ِ ةً  ،   ا وا ا

ى،  ا  ق ا ىً  ا ُ ه  و    ٍ  ا  ، ي و  ٍ

 ، ر ن،  ا     ا ن    آة  وا ا  

ل ا    :)akhbar.com/Kalimat/18872-https://al ،2015(وا 

،ٌ   ِ ه ا  "  

ا ا   ٌ   لِ 

رِ ّقُِ  ا َ ُ ، و  ٌ ت ر  ِ   و  ا

نِ، ً  ا ّ ْ ءُ  َ   ا   َ ا

، ِ ُ َ ا َ ذِ  ٍ ّ  ٍ    أيّ 

َ ُ و ِ ُ ا ءَ ا ت َأ   .و 

لٌ، ٌ و  م، آنَ        ا

 َ ُ و لِ وا نِ وا د لِ وراءَ ا رِ وا   ّ وراءِ ا

" ةِ ّ نِ وا ْ ُ   وا

ه   ا و  َ  إ ا ا إ  ا ه ا إن ا   

ق ا ا و ت   آ ِ  ٍّ َ    ،  إن  ا  

ة،    ُ رة   ،  ا   ت رو و ا ات،    أ

، و  َ  ُ ْ َ ر، و  ّقُِ  ا َ ُ ٌ و  ت ر ع  ا ا م  روحٍ و   أ ا

 ،ٍ ن  ءِ و أ ِ/ ا قٍ    ا َ ا رة ٍ،   ذ   ٍ

 ، ت  ا اد ا ،  ا رة  ،   و   ر  " رأى  ا ّدٍ إ " و

ة  ّ م ا ل،   أ ء،   ا    أ ا   ا

  ):akhbar.com/Kalimat/18872-https://al ،2015(ل ا 

تَ  رِ، و نٌ  ا ّقَ إ "  
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تٌ،  ا تّ  ِ ا ِ     رأ

 ً َ ا   َ ا  ْ َ َ    

رٍ  رٍ، و  ٍ  أ  .  

 ُ  ،ِ نُ  ا ه ا ّ   ِ ِ ا َ  ُ ِ  

،ِ ِ ا داً   ُ ر ي    ا

رِ دَ ا ِ ور ْ أوراقَ ا َ ُ ا  ُ ذا   وا

 ِ تِ ا  َ    

اً، تَ  ي    ا

ونَ َ وا َ فَ ا   َ ِ َ أ َ تِ ا ا   ّ ا

ون َ ُ ون، و  ُ ا َ رضِ   ا تِ    ا

نَ، ن ا   و

" ى تٍ أ ا    ا

ة   ،    ا ُ  ُ  ٍَ َ ِ  ٍ   ،ِ ر    ا ن  ا إن  ا

 ِ َ َ ت  رؤ آ ا  ا   ا ت   إ د  ت،    ا

ةٍ،    ا ا ةٍ   ُ ُ ْ َ  ،ُ َ ت  ة إ ا ض ا  و 

ب  ُ ق،  ا ا  ا د"   ن  " ة إن ا ة وا وا ت ا و

م ا ُ  أ َ َ ْ ُ ي  ، ذاك ا ا ا ي ا و ا و ن ي  اء، و ا

د  ن    ، ت ا ا ت   أ أ  آ ا   إن ا "

ي  ت،   أ  ا ة ورَؤُى وذ ا  ي   دة، إذ  و ت 

ة،    ي  ا ، أو ا ا َ  ا ِ د ُ ض  و رد و ت  ه ا

ء   ز و  ، و   و أ ر ء  ذوا رة   

ا  دة   ء   ت  أ ى  د ن أ وح، و أ ق ا و و  أ

ا ق، أو أ  أن   د ا  ا ، "، ا و ) 55م، ا 1981( إ

ر   ر وا ل ا ار إن أ ه دوا و ف  ، إ د   ِ َ َ ل إ   

،  ا ا   ا َ ا ِّ َ ِ ة،   ا ا    ل ا  ا  أ

ر د    د  ِ ا َ َ  ْ ِ َ ة  د ا د، و  ا وا  و   ا

ف  ، و ف ا ر  ت  إ ج ا ت،  ِ أوراق ا  ا ِ َ ، و  ا
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 َ ُ د ا ،  و   َ ا ح   تِ ا ا اءِ، و نَ ا ،  اء أ   ، ّ

ع         ا  ز ا وا

ن،  ة ا   َ ِ ّ َ ُ ِ ق ا    ، " ا إدرا  و د أدرك " 

ط   ُ  ا َ ا ّ َ ،  ا  ا  وا ، أو ا   َ ا ّ َ و 

ا  ،  ذ  ا    أر  د ة ا ا  ْ ا َ انَ،  ل وا ا ا ِ

ل د،  ء  أ     ، https://al-(  ا

akhbar.com/Kalimat/18872 ،2015:(  

 ِ رُ ا "  ِ رجَ ا دِ،    ا

ةً  ُ  ّ    أ

 ِ   ، دا ا

 ٍ ُ  زاو  ُ ُ ا   ا

،ً ِ و    و

ك  َ ّ و    أن ا  

ء" ِ  ا ْ دَ   ً أن ا ا   ر

ر أ   د/  ر أ ت، (   ،   ، ا  )   ا  ر  ر/ 

ا ا   ق، إ أ   م وا ُ ا وا َ ر ر أن ا  ،ِ م  ا إ  

ء،  ه  ا  ِ َ،   ا   ْ نَ وا ُ ا  ، ٍ     

 َ َ َ ِ وَ ىَ  كَ  ا ُ  أنّ  وج  ا إ ق وا ول ا َ ذ  ُ، ور  ُ

 ِ َ ا  ُ ا ا   ا    ، إ  َ ِ  ا ِ َ َ ْ َ ّ إ ر ِ َ

ا  ا  ٌ  ، رة وا رة  ا وا   ن،  ُ  ٌ ا رِ إ  د وا

ل إ و  ا    ، دِ، إ      ط ا

  ):akhbar.com/Kalimat/18872-https://al ،2015ل ا (

رٌ  ذاك  َ َ "  

 ٌ   رٌ 

رِ ا   ِ  ، ِ    

دِّونإ َ ُ     

ن ّ ون      

 ً ا  َ رٌ أ    
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،ِ َ ِ ا   ٍ  

ء ِ  رِ ا ً  ا ْ ُ   و

 َ ُ ا  ، ٍ ْ َ  ٍ دَ ُ  

ك  ،ِ ِ   ّ  َ   ّ ا

 ُ    

جُ" َ   و 

، مَ   ُ ا َ ا  ا ن،  إن ا ن و  دِّونَ،   ُ ونَ و    ٌ َ َ

 ٌ  ، د   ّ ي ا ن  أ ، و و ُ د ّ أ ُ َ ن ا  نْ  ن  و ّ ِ  

ا ا ، آ ا ّ وأ  ر، أ ا م   د وا إ أ ُ ا َ ّ َ ت ن 

 ُ دي،  ا خٍ و  ً رة ا  م   أ و ْ ا و ا ِ ّ َ ُ  ُ ك،  ُ  وا

م  م آ ، وأ ا أ َ ِ ّ ُ ت  ء،  أن ا رة ا  ة إ   و 

ِّ َ ُ ُ وَ ُ ْ َ ً أ  َ ِ ن  ا    ا

"  إن   د ه "رؤ  "  د إن ا  ، إ   و   رؤ 

ن،  َ  أن  ِ ،    ورؤ  س، ورؤ ا وا ، رؤ   ورؤ   آ

ر  ا ا ى إ  إ ء ا أو ا    ؤ   ة" وا ، ا (ا

ُ  أ ) 2م، ا 2004 ا و ثُِ  دوا أ ْ ُ َ ا  ر  ا ُ و  إ   

  ، ه ا ه، إ    ات  ت، إن ا  رؤاه ا   إ

دات  ت  و   إ  اح  ذ   ف و وز ا ا  و و

وز  ذ     ، دي و ا وا ه   و ،  أ  ا ا ا

زه   ورؤ  ،   ر ا ا  و ا و    

ت   ا ا و   ُ اً و  ً   ي  ا 

3:   _   ا

د   ن إ رؤ و ن وا ز ن إ ا ن وا وز ا " ا  د إن رؤ " 

ة  ا وا وا ،   ذا ا  ا ا  اءة    إ 

   ُ د   وا  ج ا ا و و  ا اءة رؤ  ، دة   وأ

، أن  ح ا ، أن  دب  وا  ة، و و ا وع إ ا وا وا إ 

اء ُ  ، وأن   ّ ار ا ِ  ا ْ َ َ و ِّ ا َ رة و ا   ا
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وام  ت   ا ه   ع،   اب وا ق ا ة  آ ن  ا   

ن  ،   ا وا ت ا ق  ، و رَّ  َ ،   ا وَ روح ا وأ

ة   و ة وا ءت    ، ن أ وا و ل ا ن     ،   أ

   وار 

4 - : ا در وا   ا

 1-  ، و ، ا ا ون ا ا ، دار ا ي   : اري،  أ ا دوروف، ا ن 

اق    87، ص: م1992اد ا

2  -  ، ،  ا د درو ص    رات  ت ا  ،ً ذ رة   ا 

ردن،  ن ا  ، و اء، ا ا   02م، ص: 2004ا

، ا  -3 ا د ا ل، ا   ، اء ا ت ا م ا    ،  ا إ

ز   ، ة  ول، ا   55م، ص: 1981ا

4-   ، ن،  أ  أدو وت    ، و داب، ا ا ، دار ا م، 1985ا

  21ص: 

ن،  -5 وت   ، داب، ا ا ، ، دار ا ، ا ا م، 2000 أ  أدو

 78ص: 

، دار ا ا  وا  -6 د  ا وا وي،  ا ا ،  ز ا

ن،    42م، ص: 1979وت 

7 -  ، رف،  ، دار ا ، ا وا  ا ا ح أ   140م، ص: 1977 

 -8   https://al-akhbar.com/Kalimat/18872 2015 /  

 -9   https://ahdath.info/52558 2015/  
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  : ّ  

ر  ت   ء  ا  و ب ا ا      ا ا

ب ا ا و    ي  و ار إ  ا  إ    

ق ا ع  ا و   د رة أ    ا   

ن   ب،     ا ق، و    ه     ّ و أ  أ  و

ب   د  و     ظ  ق، وا ع  أد ا   

ق  ة ا و أد ا ت ا م ب أورو ا و ا  ، ن     

 ، ن ا ذي ا و   ا ا ا ق     ز

ذ  ا و  م ا ق ا    ا م ا ت ا ا  أ ا ا

ّة: " أ  ا ه  ب إ  ا        ّ   ، ً اب  و 

ب،  ق ا أو إ  أدوات ا وا (ا   )"، 1998 إ  آ

:   ا

ز ا ، وأ اب        ا

Hassan Hanafi and the major critics  

م اد  ا (  ) - ا    

Email :poetesami@hotmail.com 

:  

اب"،    ب   "   ا دات ا وا  ل  أ ا ا ا  

ب، وذ  ا ا و  ق،     ب   ا د درا   و إ  أ 

ر ودرا درا  ، و ي  ا  ّ ى  ا   ،   أن 

  

Abstract: 

 this article examines the main critics of Hassan Hanafi’s book “Introduction to 

Occidentalism”, as a reverse study of the west by East. This study counters the domination of 

the west through a scientific approach that deconstructs the major western discourse. 
. 
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ى  ؟، و أي  ون    أ ا ا وا ا وا  ا

ة و دات  راء وا ه ا   ؟ 

ت:   ا

دود ا  ، و  ر أ ا د    ا  أ  ار ا

اب"   ب "   ا ت   ا

  اب"     أ ّ   ا ُ ب "   ّ دات ا وُ  ا

ق  ردةّ  ا ُ  ا  ا ا

  ن ّ ا     ّ ا وا اب   ا ّ   ا ُ ب   ُ

ً ا   ن ا

ا    م ا ا و  ق و  م ا     ا  

ول ا  ً    أ  ه ا ، أو أ   ول ا ق ا    ا ا

د    وع و    ك     ن    و   ا 

ة، و  ا أن   م   اب، و   ب:    ا ان ا

ّ ا ً،  ا وا ا ول، ور ا أ ب    إ  ا ا

  ، ن   ى   ل ا ا ب  ا   دون ا ن ا وع و 

"  أن  م " ص  ّ و  وع  ب ا  ا وا ف ا ا  ا

، و  ّ ح    ا اب أن  ً   إ ا ن  اق إن  و ا

،    إ   ٌ ُ ر  ، وا ر ن درا    ا اق   أنّ ا

ّ إ  ر ا ّ  و أ ٌ و   إ أ ة أ  ان   ا  ا  

، و   ده  ا ا اً  ا  ر ا ّ ب ا ا ، إذ   ا ا

ب  ف   آ   ا م   "   ا بٍ    "ا إ  

ل   ، ه ا  ه ا ر   ل أو ا "، "و إ ا و  ا ا ان "

ط أ  ة  اب،   ،  ا ا  :  ا دة ا ب ا  ا وا ّ ا

ر ر أو  ، و  ذ  ا  ا   و ت ا ول وا ، ا

 ، ت ا (ا ى ا ، وا  ُ ا ) و  554، ص2006ى ا

ب ّ ا    " ل  "ا   ،   ه ا

  ، ه ا ذا أ  ، و ب)  ا ر ( اب" ا  اً  "ا و أ

ش أ اق" ا ّ ا  "ا ّ  ا ر،  و     و ا
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 ، ره وا غ أ ة ا و  ج   ا ، و  أن    ا وا

ً  ا ب  ن ا  ، د   م  اق، و  م  ن ا ب  ، ور 

ا  ي در ّ ا م ا ر      ، ا ، أن    ّ ر ا  ا

 ، و و (ا ى،   ا رات ا رة ا   1957ا ً  درا   (

، ان "       ا أو  وي  ، (ا " أو    ذو

ن    2003  ّ " و ذ  َ و ا رب ا )،  أ   "

" " و  "ا ان   "ا   ، را ه ا  ا ي   ا ا   ا

ار  ة  اب د ة إ ا م ّ رّ  ا  ف إ ا – ا وا 

  -  ّ د ا ا ّ ن  ا د م،   ن    ر    

ا  " و أنّ  "،  ا و "ا ط "ا " و د "ا   ، و ط إ ا وا

ّ    ا ّ اا   ّ ا

 ّ ّ  ا ّ ا ّ  ا ، إذ  ّ ،  ا  ا ّ   ّ ا ا  ُ

، إ   رك ا ي ا ّ  درا ا ا اب  ّ   ا "، وا ا "ا  

 ،    )221، ص1999ع درا (ا

ت   را د  ا  ر    ا ا ا إ   ّ أ

" ر "ا ا   ّ-ا "   ا  - ا ن "ا "، و د "ا ّد و وو

  ( ده وا و (  ا ّ و ال   ل  ا د     

ه  "، وا ور   "ا " ا  ع " ، إ   ا  و " و "ا

دة   ً ن  أ ن  ي   ة    ا

 " ت  "ا ّ  ، ل ر   ، ه ا ا د   إ  ا ا و 

ا    إ ا ا  ، ب ا وا ت     ، ،    ا

ا    ، ّ ا ّ وا د ا ل    ، ً " وا " و"ا اع  "ا ا وا

ّ ر   ّ ي، -ا ً آ (ا ب  ، وا ً ق  ّ ري  ا ان ا ْ ا ّ  ،2005د

ا  212ص ي و ة  إ ا ر د " إ " و"ا ه ا ا  "ا   (

رادة  رّا  ، و   ب ا /ا ة ا ا ا   ر  اق   ا ا

ق ا ه ا   إ 

ّ  آ   ّ –اق  ،  ا "،   أدا ي" ا  و "ا "ا

ص  رب ا ق،      رة ا ه  ة  ّ ّ ا ر    ا ا
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ا ا ا   ار  "، إذ   ا إ ، و "ا ب  ذا ح   ا وا

ن  ق،   ّ ت  ا ب إ ا ت  وف ا   ، ر  ّ ، أو   أو دو

 ، ب  ، درا  ّا ، و أو  أن    ة  ّ ق،  و ّ م  ا

  ،ُ  ّ ّ    ا ،   و و ه و    ،  أو / 

س   ط ا ، ذ أنّ ا ب أ ف  ا ا ّ  زا   ت 

ر ا   ا ا   ل ا  ا ق  ٍّ،  ا ا  ا  

  ، ر  ا وا دة  م  و ، و  زال  ا اث أ  ا ا و

ي،    ) 213-212، ص ص2005ا (ا

ن    وّ ، و    ا ا ُ اب" ذودا    أراد   " ا

ر  ف   ُ  ّ ، دون أن  أ ت ا ا  ّ ا آ ب،  ا ا

ر و   ط و ، و إ ا   ا ر و ر و د 

   ، اّ و وا ا م  ه إ أ   أن  ورة ا ا   ّ  ، ا

اب"،  إ ا  ان  "ا ل  ا     ا ا  

ّا ا  - ا   ا وا ، و ى  ر ق إ و   ، أي    ّ ّ وا ا

ي،  م (ا وب إ ا ه،  ا  ّ ا  ت 213، ص2005  ب أ   ) وا

 " ا "ا    ، زوم، إ إ ذ اّ ا اراً   وا ا ري  ى ا ا

د  ، و  ّ أ ار،    ت ا      ، م  د   أن 

د   ، و   ا ا ح وا   ً وا ر ب  ،  ا /ذا ج دا

ا  ا ر ا و  ، ا   ا و ة و     ا ا

 ّ ا ا  ذا      ، إ  ذ  ا ا ّ دا ، ا ا ، ا ا

ه  ارة  ّ وا ّ   و   ّ ف  ردة"، و ّ "ا ات ا  ا

ن،   ر ن (ا ّ أر ل ا ا    )87، ص1995     

 ّ اف   أة و  ، إ  ّ ّ وا ه ا     

ّة     ، ّة  ا  ه  ّ إ  ا ،   ا م    ذا   ا

ق   ّ وأ  ، ع ا  ّ ،  دون  ة، أ إ ا    ّ  ا

  ، ّ ا ً إ   ت  ي   اث ا ة، ذ أن ا رّ و   ا

و    ّ ، إن   ً ة،  أ  " أ    "أ درة  ا   

ع  ه ا   ن    ، ّ ا   أن      ّ ا   ا
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، أو     ، و    وا  ا  و و  ازن    أن  ا

ة ي   ، أو ا د   أن  يّ   ازن ا ه،   ا ،  ا ا و

   ، ّ ر     ّ رات ا ّ ا  ّ ات    ّ ا  ّ  ، ّ ر

اث ّ ّ ا  " ، "-ر  ا ا ي،  أ     )214، ص2005(ا

ازن     ازن       أن  ب ا     

ّ وا   أ،  ا ر ا   و  ّ ّ و ا ات ا ّ ر   ، ّ  

ء ا ا  وا وز أو ا     ، ّ د   ّ دة     و أ

ُ   ا ا ي     ا    ،   ، وا 

و  ا     ّ " ا  " و"ا د  "ا ز وا ا إن ا

 ً ً د ري،  إ د   ا ا ّ ب  ا " و ا  أ  "ا

ر و      " ة  "ا ر ا ى  ب و / ا د   ّ ا  أ ّ

ة  ّ ت ا ي ا ا إذا،  قّ   ّ إ  و  ا ري و  ا ا

ه - دا-وا  أو ا ع  أراد    ا  ا وا

  " ار "ا ،  أ  ر ا ّ  أو ا ض وا ا اب" ا "  ا

 " ّ ا ّ ا ة ا "ا ء، د و ا ا  أو   ، و إ   

ت،  إ     ّ أ   ال  ّ   ا  ا ن  

ي،  ت  و (ا ا ا  ُ ن 253، ص 2005   ّ )،  أ

ورة ا  ، و ة أ  ا م  ا و ة  ة ا ّ ب ا وراء   ا ا

را   ، دّ  ا ط   ا ّ إذا  و  ، ر ا   ا ا  وأ ةَ  أ

ّ    و     ّ    ّ ر    ،" ع "ا ّ  أو

ق ز ج     َ َ ْ َ ء ا اث،  رج  ا  ّ ،   ا  ّ  و

ي،  ر(ا بّ ا ات ا  ، و  ّ ا  ر ّ ت ا ، ص 2005ُ

253(  

ق   ر أن  ب وا رة ا ا د   ول     

ب ا رة ا ُ وأ  أ  ت ا ق، ر ا رة ا د      

   ، ت ا وا در ا وا ت، و ا ّ  ا وا ر ا

ب   رة ا رة ا وأن  ق ا ا  ا رة ا م  ر  إ ا ا

ن    ق   رة ا ر   م        ا
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ب      ق و د  ت  ي    أ إ د ا ا ا إنّ 

اق  ت  ا   ّ اب"    إ   د   " ا

 ، ّ ب   ق،   اّرس  ره ا ف  أ ،    ا ا  ا ا

ي،  ر (ا ّ  ا ّ  أ  دي، إ وف وا ا )، 218، ص 2005ا 

دة   و   ا  ، ّ ا ا  ت ا س ا و ا  أ

، دون ا ق ا ء ا اق    و   ا  ا ّ  رده ا ه إ أ

 ّ ورو رة ا ر ا   ّ ر ا  ا ق و     ا  ا

اج ا ا ّ  إ ل  -  ، إد ، و ا ر ي   ا ا

رك  أن ا ا ر وأ  ذ   ل  ا   ، ّ ّ ا ر ورو  

ّل   ر ا   راً  و ن ا  ، ورو در ا ا ّ و   ا

 َ ّ م،  ّ إ ود    ّ ر    ّ د ت ا ا ا  ا ا   

ا  ل د      ، دّ  اء، وا عّ وا ز،   ا  م ا ا  ، ا

ق  رة ا   اءة ا ، أي  ِ ذ َ ّ    ا     ي  م ا ا

ق ا و ر ا ب  ،    أ  ي، ر ، ص 2005 ا (ا

ف 220-219ص  ر وا اءة ا و ا  ا  ا و  ّ )، و   أن ا 

ي،   أنّ  اق ا ن  ا ب، و  أو   أر  ّ م ا  ا

ن   ون   ا ن   وآرا إ ا   ا ا 

ّ إذا   ، أ  و ب و ّ دون أي    ا ت ا ا

ن،  ب أو   (أر ّ ا     ت ا ، 1995   ا

  )98ص

اق، و      اب"    إ ا  ا ي أن "ا

ة،  وط  ا  رّة، وا   و اب ا  ة ا   ْ ُ أن   

ء ّ  إ ا ا  ل:     ء  و       أن    إ

 " اب"  " ل إنّ " ا ز ا ا   ور  ل  م  زال   ا  ، ا  ا

ي،  ي     (ا ء  ل   )، و  223، ص 2005 ا

ا ّ ي  إ      ي ا وع ا ه و ا ا م  ار إزاء   دّ   أو 

ن      ن  و و د  أن  ءه  وف إ ر   

اب        ي أن   ا اب،       ا
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، أو ّ و ا ب ا   ّ ا ج   ه، ر  ا أ ا   ا 

ي،  (ا ّ ا ات ا ُ ا دة إ     )223، ص 2005، 

 ، ا روس  ا اّرس إ  ا و ا ا رة ا و   ا إن 

ب،    أو  أ " ا ق و"ا " ا ر     "ا و 

   ّ اب  إ أن زاد   و  ن  ا اق     ا

ق  ب  ا اق   ا ف ا ، و أن  أن  ق ا ب ا وا ا

اب        ا

ا رة ا إن    ا درون  ا   ّ    ،

رة ا  ا ا  ا    ،   أن   ، أو ا ا

ء ا  و ر   أ ، وا ت ا   وا

ع  أن  أن ردّه   أ  ا ل   و   و ا

ّة  وأن     ّ ا  و ت ا ّ ا ، و      ود

اث ا  اث ا "درا ا ه ا ر  ا وا ة   ا     و

 ّ ّ و ع   ة و وا أن ة وا ورو ر ا ء وا    

اث ا  ا ا       ّ  ّ ر ً   و   ّ دا ا 

 ، اث 75-74، ص ص2006(ا و  ا  ا ؤ ا وا ا  ا )" و

و  ا ، و  ا و ره ا ده وأ و    ا ا   

ء    ت ا وا ء ا   ن أن  ا  ا  أن   ا

رت     أ وأ ا   ، و   ر م   و

ّه ا  را     ّ ُ يّ،  اع   ر  ّ ا أ    ا ا

ا   ، ، وا ّ ا " ا ر ا ّ ّ "أر   ٍ ّ ، و ّ را ا " ا   "أ

اّ اء    ا ّ  ا ء،   وف ا د    ،    إ ا

ا     ّ  ً ، ودر ت ا ّ ةً     ّ هّ  ا   ،ٍ

ي،  ل(ا ة  أ   ، وا ة    ا  274، ص 2005ا  ّ )، و

ري      ا   ل:  ا ء    إ  ا

دي  ّ وا س ا ا ا ا  أ م ،  أمّ ا   ا ا

 ، (ا ّ 76، ص2006وا ر ت ا ى ا رج  اّ      ،(

ت  ا ّ ه   و ا  ي  ، ا ا ّ وا م ا  ّ  و  أ
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د،  س إدرا  اّ  أ   ا ل، إنّ  ا ل: إذ   ا   ّ

ّ  و  ،  أ  ء  ء،  ا ك و  س ا و ا

ّ  - ا  ً ة إ    ا ا  و ا و ّ ا ا

ي،  رة 276، ص 2005(ا را   ا ن  ن إ ا ا  دّ ا )، و

رة، و آة   آة     ة   ا   ا ى ا   ا أن 

ن  ة     ا   وف  س   و  ءت  آة   ل 

و     

ن   ذم و   رة ا  أن   ع  ا ت   إنّ 

 ّ ، و ّ ، أو ا رة ا اق  ا ء ا ار  ن أ      

، و  ح  ء و دّ  و     ً ع   : إنّ ا ف  وأن  

م   ع وا ّ ة وا م    ا ع أو ا ّ ،   ا م و  و

 ّ د ن  ا ا وا دّ وا ّ وا نّ    ا وا ى وا و وا

 ، د   98-95، ص ص1988(ا ت   ا  ا وا و )، ور 

ات  ا ا ّ إ أنّ  د و و ر   ور ن       رة  و وا ا

و أن "  ي:  ل    اب   ز   ا ن  ا   م  ع وا ، ا  ا

  " " و"ا ز و "ا ت دءو  و   ُ ا   اب"  ت   ا

ري ا  ، و     ا ا  /  ، دي/ رو ق،  ب/   ، د

ر   ه،   إ ة  ا رة ا ت ا ،  إذا  ا ر  زه إ  و

 ّ ا   ا    "،   و  ت وا رة "ا     

ي،  دّ  ا (ا ة   نّ رؤ  285، ص 2005 و )، و 

نّ ا  ت ا  أ ا ً     ا  ّ ورو وا ا رة ا

د ا ض د وا رة  أ ء ا ي   -   ب وا وأورو  -ا ، ا  

وّح،  ّ  إ ا ن   ا ول  إ ا ، ا  ّ ورو ّ وا ا  ّ اث ا ، ا

 ، رة ( دةّ وأورو  ب  ّ 84، ص1988ا :  أورو فّ ا ا  ) و

،  – ّ  و أورو ً(ا ً ورؤ ءً،  ّ  84، ص1988رّاً و ) و   

رجُ    ّ  ، ّ   ، ّ ورو ا ا  ا ى أن:  ي  ي ا ر    ا

ق،  اق     ا ،  أن   ا ّ دارج  ا ا

 ّ ُ ّ ا     ، إ ً ي ا     ّ ، و ُ   ّ ً إ ا    دا
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اب  ،   أن  إ  ي، –و  –، و ا (ا ج   أو ا

 )285، ص 2005

در  وأ  ورو إ  ران ُ   ا ا ى    ا

) و ر ا ا ن  ا (Romain Gregoا دي ا ر ا ا  Christian)، وا

Judeo ، )  ّ ورو ، وا ا ر ا ا ران  ا  ا ّ ا ) أ

ن 86، ص1988 در  نّ  نّ  ، ) و  ، ا  ا ورو ا ا

    ، ر ا ره  ا ا   ا ي   ي ا اق ا   ا

در   ورو     ي إ  رآه  و أن  ا ا    

ه نّ   ، ى   ي  إ  وأ ورو ا ا ا ت ا ّد  ا  و   ّ

رت     ، ، ا رأ   ر ات  ق  ي    ة، وا رب 

ا   تّ  ا ا ، و ار ّ د ّ ا وا ّ  ا ات ا ار  ا ا

ي،  وّ (ا ّ وا ورو  287، ص 2005ّ  ا ا ر ا ا  (

ت  ر وا م     ّ ، و ر  ا إذ     ا  

ل أ   ّدة وا     ا

ق  ا   ّ    ر إ    ات  ل و    

 ّ وط  ورو ا   ا   أ أر  و ا ا  أنّ أ

 ،" ّ ن ا وا ا   و   " : أو  ا  ا و  و

 ّ ّ ّ إ  ق ا ّ ا  و ل ا ع  ا ، ا ً م،  ورو ا ب ا  

ّ و   ،  دور ا ً  ، ّ ا ورو ّ ا ة ا ّ   أ  ا

 ّ ب  ى  ن–ا ا  ا ق  اع  ، ا ، را ّ ورو ّ ا ا  ار

 ، ر ا  123، ص1989ا (ا ا   ا ن   ) و

رهّ و  ر     ، ا ح ا ف إ   ا ، و  وّرو   ا ا

/ در  ،" "    " "  ّ س    أن  / ه ا ، إ در

ن  دون أن   ، ّ ر و ورو وا ا يّ أ ا ا ّ و   

در ا   رّ و  ر   ا ق و   رة ا يّ    

در ا  ل ا ي  أ ءات ا  أن ا ا دّ  ادّ ب    

رة  دئ ا ا   ي  ق ا " ا ون أ " ا   ،   ، ورو ا
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ّة  ء ا أ   ، و أ  ّ  -وا ء ا وا  -و وا   أ 

وا أ "ر ا ي، و  ّ ا (ا ورو رّ ا ا   )288، ص 2005رض"  

در و   أن  ا   أ و    ّ ا م  أ

ف  ، و   أ أن  إ ا ر ر   ، وأن     ا

ك  را  و  دا وأ ءة أ " ا ا ّ  "ا ،  وا  ا  ا

اق آ  ً   ا ا ا سّ ا ق، و   ب  ا ،     ا  ا

،    ا  ّ  وا وا ا   و ء  ءات  إ    ا

ي  أ      ،  ، دة   ّ ّ و ادة  ، و  

ف     دّ   ا وذاك،   ق،   دّ و  ت،   اّت  ا

رّات   د، ا   ادة آ  ّ اد    ، ا " ا وا   "ا

ي،  ى (ا ت ا ا د  ا   ّ و ارق ا  ت وا ّ إ  ا

  )289-288، ص ص 2005

رة ا    ر أ ا  ّ ا إ ه  ل      ّ

، وأ  ن أ  ،  و  و   رة ا   ا

رة  ة  و ا   ره و ي   ب ا زم   ا ن ا ،  ا ا

ر ا  ا  ت  ا د و ت  ل  أن     إ ق، و   ا

ر أو ه   ا   ، رّ ا ا ة و ا  ن ا ل  ا   ، ا ا

 ّ ،  أ ر ا  " در  ا  ا وا ا   "إ  ا

ن  د إ ا ،  أ ّ ا  ز  ت  ر ا و ّ إ  ا  

 ّ د   ا رات  ا و ّ و رأ  رات  ا ل   أ  ا إ

 ، ل 162، ص1993(ا )"، و  و         

ا  ورو و إ  و  و در ا ا ت     ا إ ا و

ب ا   م،   راء أو إ ا و     ا   ا إ ا أو 

  ّ ر   ّ اك، و  ا  ة  ى  س  ا   أن   ا وا 

ء ا رخّ، و ات ا ر  ّ ّ ا ن    ا أو ا  ا ن و رخّ  ز

ر ة أو ا ا   ا

 ، اط ا و  ا ورو إ  زق ا ا  أر   ا  

اب، ا ريْ ا وا ، إ   ّٰ و ا  ر  ا ا  ا
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نّ ا   ، ر ا ا ا ا ل:   ن إذا  ر   ا ن،  ا وا

 ، ة (ا ن، ا  ا ور ا  ا ة   ، ا ورو )  142، ص2006ا

ر  ب  ا    ا  ذ إ  ا ا ا  ا

ا ا    ا   ، دو  أو      وا

ام   ى،  دون أن  ا ب  ا   أ ، وو ا ا

ا  ل ا وا  ي  ا ر ا  ا  ا ا ول    إذا 

ق  ق و ا ب أ   ا ف وا و ردّ ا و  أ    و

نّ  ر  ء، و   أن      رة ا  ره  أ  ا و

وب ا وا وب، وا رّ رة إ و        ،

ة ا  و     " ا   "أ ق إ  رة ا و   ّ و  ا

ة    ا وا "  ت  ت أ إ  إ ة إ ا و  

 "    ا

ج ا ت ا   ر  اق إ  دّ  ا ّ  ا اب  

ي:   ل    ا ا  ، و  ورو ت وا ا ر ا د  ، و ورو ا

، ر  ورو ، و  ا ا ّ ورو ،  إ    ا ه ا ت  

ف آرا ّ  إ ،  إن ا ا ورو ا ر ا ّ ا ه   ا  ّ ، ا ا و 

 ً اب، و  أه  ردّ  ا ، أنّ   و ،    ا ت  وض  

ّ   و ب  ارد   ا ا م  ، أ ورو ت، ّ  وا ا

ي،  ورة  (ا د     )325، ص 2005   أ  ا

 ّ  ، ورو و و ا  ت  ا ا   ّ وراح 

رات ا      ّ ا ا   م  إ أنّ ا ي  د ا ّ ا   ء ّأ

اق  رة ا اق،  ا أن  أن  اب رداّ  ا ة  ا  

ّ أنّ ردّ  اء، و ّ ّ ا ر   ،  ا وا ة  ا إ ّ ة و  دود   ا

رة  از  و إ ي، و اق ا ءات ا د ن   ق    ة  ا

اب   أ  ه  ا   ّ ، و ا إ  ب ا رة ا ا  ا

ر     ّ ت د ا   ب، و  رة ا ر  ة  از  و إ  

د  ة  ا ا   اق ّ إ ا دّ  ا ن  ا ا ا،  " ،

ة،  ّ و  ، رات  و د  ي، ا اق   ا ل ا ي   ا
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ق،  ر أ   ا ا  ي  ا ب ا    أ رواج ا

ورو د ا ا ي، ا   ق (ا ل 342، ص 2005  ا ) إ ا

ؤّ  ه ا م  ق ا / ا  ، ب ا / ا ّة  ا و    ّ   

دة   ا وو  ق    و   رة ا ر  د  ول   أ

ر ا  ا ق  ق ا وا ي    ا ر ا ّ ن، ا ن وا ّ ّد  ا  

د   إ  ت وا و ج  زوم  ة  وا  ت   و ت، و  ّ وا

ّ ا   ا

دود ا    ا                ُ  ا     ّ ذع، و ّ وا ا

ب  "     ّ : "و    ل  ي  ي ا دّود ردّ    ه ا  

  َ ً إ    ،  ، ر   ّ ر ر   ّ اب"   ذ   ا

ر و م ازد زوم، أ ب ا ري ل ا اج  ادر ا ي    ا ا ق ا ل ا  

ي،  وع  ا 348، ص 2005 (ا ي    آ  دوا  ) وا

ً و إ   ّي،   را ه"  ا ا ً  "أ ، وا م  ا تّ   ا  ا

ا ا    و ا    آ     ّ  ، زمّ و ا   

ي،  ب (ا ردة  ا ّ ا ر ا ة  ّ  ، ّ ا  ) و 357، ص 2005 

 ّ ر َ ارض ا ّ ا    ُ س   ّ ا ه ا ة  ا ّ ا  ّ ق، ا ّ   ا ا

ي،   ّ اق ا د ا   ُ وع  ا     ّ  ، و ا

  ، ً ّ ق  ّ ّ ا ، و  ً ّ ب  ّم ا ةّ،    ، و  إ  ةّ إ 

ق "ا ا ّ ق ا ا و ا ّ ً  و ب  ح ا ا  ذا ا ا " وا

ز وا  ّ    ا ا ا        

 ّ اً  أدوات ا ا ّ ا   ّ نّ     ار  ا  ا و

ت  اب    ّ ّ     ا ا ض   ّ ر  وأ ص    

ارق  ى و    " ، ّ  ا ا  ا ء   ردٍّ 

ن    ، أو   أن  ا اق و  وا ا ت    وا ا وا

اق   ء ا نّ    ، اب ا م  ا اب ا ة ا ا    ً

ي،  (ا ا   )229، ص 2005ا ا

اق             دّ   ل ا ا   د ا إنّ     ا

ق   "/ا ّ  "ا ه   ا ، و إ  ت ا  ّ س،   
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 ّ ، و ا ةّ  ب  ا ي  و  اق ا  ا ا آ ا

ق  ق ا ت أن ا و ا ، و ً ّ ق  ّ ا ، و  ً ّ ب  ّم ا ةًّ،   

ز وا و ا ا    ا   ً ّ ا ل  أ و  إ   

ب و ا  را ا ا     ّ ّ  أ ورو  ت  ا ا

ن   ا و ورو و  ء     ا ا  ،   أن ا ورو ا

ق و ا / ا ه   ا ن  ب، و ّم   ت   سّ ا ب،   / ا

ر  ّ  ا ق     ، ّ ب  ق،  ب  ا  ا إ  ا

و  ر ا ر ا دئ وا ت و ل   ّ ّ ا زّ   ّ اب  رداّ ا ا

ء ا ف و ع وا ء ا ة  ن  د د و ق  ا   أ أ ا

  ا

ت    ر وا ا وأ   ّ اب  أ  إدوارد  ا

وّ  ت ا ا ي وا   ء ا ّ  إ ا ب  ق /  ا  إ  ا

ة ا ت ا ّ وا   اق إ اب  ا ا  ى، ا رة أ  

ه  ر    ، ات و ا ود و  ا رف و     ج  ر ا  إ ا

دة ا  نّ ا ّ  أن  ّ إذا   رات  دي إ ا  ا ي  ي وا ا ا

ة أو ا ا   ات ا   رّ  ا ا ا

ً  إ   ور  ، و  ا زمّ  اب   ردّ 

  ّ ّ ا ّ ا د ّ ا  ّ رات  اق  ا ّ ا اق،  أن  ا

ة  ن  ّ ، إ ٍ ّ ّ   إ    ، ره ا ا ،  ا    ر ا ا

ي،  اب(ا ة ا وف  ، و وف    ً  ً ط  ي  ا ا اق،  ا

  )134، ص 2005

:  

د  ا  و  ، و  ة  و   ،    أن  ّ ا

ع  اّت ا   لّ ا ق، إذ  ب  ر   ا لّ  ن   اب،  ا

و   ّ ا و ، و   ّ ذا ب   ب إ دارس  رّس    ا

 ّ ّ أ اب، إ ء   ن   إ ، و ّ  ا  ل  ن    ا

ر  ء  ا  ا ا ا  ه    ّ ا   ،   ا ه ا  ّ ة   ُ  

، و ّ ر ا وا ا د ا  ّ ر ره   ل، إذ  ا  ّ ن  ي   ا
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ت   و م  ب أ ،   أن  ا ّ ب   وا و ّ ا ا  

" ا ّ ا ه "ا    

و   يّ    م،  ت ا ا اً    اب   ر ا و  ا

ل و  ا و ا ا و  اً  ا  ّ  ً و  إن   

   ، ي وا ّ ا ل ا وا ال   أ اب أ و    

ت  و ا وا ج  و ا رس وا ا ا و ر   أن  ا

، ّ ر  ا ت ا د ات وا   ا  ا

: ا در وا    ا

  ، ب  أ  ،   أ     وي  رب ا و ا  

  ،  .1،2003،ط7، دار ا ا

 و  ، ، دار ا ا ّ ت دا ا ا ، ر  .1993ت، رج ز

  ، ّ ت ا ّ رة، ا ة إ ا اث،  ا ،   ا اث وا ، ا  

وت  ، ، ا ا ا  .1988دار ا

  ،وت  ، ز ت وا وا را اب، ا ا  ،    ا  

 .2006،  3ط

  ، وت،   أ  ، ء ا ،  ا  .1989ّ ا

 رة ا ب: "   ، ّ ، ا  ا ا را إ-ا  ا و   -ا 

وت،   ، ّ ة ا ت ا ،  درا  .1999ا 

  ، " اب اق وا ب، " ا وا  ا ظ ، ع (  )، 11603ة 

، ظ  وا    ، د  .1998 29ا

  ،وت  ، ، دار ا ب،    ، ا م، أورو ن، ا  .1995 أر

  اق  ا ا ا  إدوارد ي، أ ا   - - ّٰ  ا

را وي، دار ا وت،  1، طا  ،2005. 

ا   واب 

ر   ، : 23:45، ا 2018-06-30 و ا ، ا

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D9%84%D9%85_%D8%A7%D9%84%D8

%B8%D9%88%D8%A7%D9%87%D8%B1_(%D9%81%D9%84%D8%B3%D9%81%

D8%A9) 
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ي ى ا ت ا   در

Language level grades 

ت  راة درا ردن، د ، ا رد ، ا ا ة،   ا   د   ا

e.mail:dr.mohammadna@yahoo.com 

:   ا

 ، ت وا ا و ر ي، وذ  ر ا ى ا را إ  در ا ه ا  

ن ا  ا ا   ، را  ا ا ا ت ا   ا ا و  ا  ا

را وا  را  ب  ا ا ن  ، إذ  ب     ذ   ا

ة ا اء ا ي  إ ا ، ا ي ا  ذ ا ا ا ّ ا ا ،   و

، و  ة و ، أو ا ض ا ل  ّ ذ   ، و  ر ، و إ ا  ّ ، و  و

ل   ى ا ؛   ى  ي  ا  م ا ن ا ي،  ر ا ى ا  ا 

ة ، و ة ا ، و أن   ا ا ا  ا    و

 ، ت ا    ر أ  ا ب  أ ن  ا أ     ا 

ّ  و ا ن  ا أن أ ا  ؛  را وا ء ا  و  اه،   ،   دون 

ت  ر ل  ا ت ا  ا اد ام ا   ا

 : ت ا وذا اد وا در، ا ي، ا ى ا   ا
ABSTRACT 

This study aimed to analyze the degree of the linguistic level, after observing and counting the linguistic scores 

and criteria, which the author used to refer to the linguistic issue, especially the grammatical one. 

Perhaps the approach that I followed in that descriptive-analytical approach, which seeks to extrapolate the 

linguistic phenomenon, then classify and arrange it, and then analyze it, up to the normative, and this was 

embodied by presenting the issue, or the phenomenon, discussing it, and analyzing it after the definition of the 

level of the linguistic degree, to clarify the concept linguistic of the term used by Sibawayh; To understand the 

extent to which this linguistic phenomenon is used, and the strength of its statement and eloquence, especially 

that Sibawayh has adopted the descriptive approach. 

As for the research problem, the author of the book has issued judgments for some linguistic levels that were his 

own, and no one else. The linguists did not study and analyze them; Therefore, it was difficult to explain its 

purpose and exact concept, as well as the use of linguistic synonyms in the use of these degrees. 

Keywords: linguistic level, rare, regularity and abnormality. 
. 



ن مجلة الدراسات الثق ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –افية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

ت ا وا وا  149   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

  ا 

ر  ّ أنّ   ا   ا ب–  اء  ا-ا ، ا  ا ا

،  ا   ة  ّ إدرا  ، و  ، ور    ة ا   ا

 ً ر   ، ة   ن     -نا  –و ا أ 

ل  ه ا   ر  و أنّ   أ ، و ى در  و ن  ي؛  ا ا

را ا  ي    ا ا

ت وا  ر ي،  ر ا ى ا م   در ا ا ا  ن   ، و

ن ا   ا ، ا  ، و  ا  ا و    ا

را  ب  ا ا ن  ، إذ  ب  ا  ا ت     ي ا ر ا وأ ا

، وا    را

ة  اء ا ي  إ ا ، ا ي ا  ذ ا ا ا ّ ا ا و

 ،  ّ ، و  ض  ا ل  ّ ذ   ، و  ر ، و إ ا  و

ي  م ا ن ا ي؛  ر ا ى ا ، و  ا  ة و ، أو ا ا

 ، ة  و ، و ة ا ل  ا ى ا ؛   ى   ا 

  أنّ   ا ا ا ً 

ت  ر أ  ا ب  أ ن  ا  ، وأ     ا

ن  ا أن  ا  ؛  را وا ء ا  و  اه،   ، دون  ا   

ام ،   ا ، و ا  ّ ت  أ ر ل  ا ت ا  ا اد   ا

ت ا ا   ر دت  ا ودر إذا   إ   ا و 

 ُ ن  ، ا  ة ا :  ً- –  ا  ا  ّ ، و ر ا    ا

 : ر ا ذا  ذ إ  ة، و ف ا َ"، وا  َ ذة  "  ا و 

ر،  ل  (ا  َ ل، و ّ   و ُ ، و ّ ِ  ّ ِ  ّ ، و  ف ا م، 2005وا 

  )180ص

 ، َ ِ ،  أ     إذا   أ ا   ا   دون ا

 ،   )199، ص1م، ج2010  إ  و  (ا

ص  وي  ا ّ ا ، و  ا ، أو  :  ا ذ  أ ا  ا وا

ي، ص ل ا ا رم، أ م  (أ ا ظ  ا   )97وا
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ّ  ا أ ن  ب  أنّ   ا  "، وذ  "  " :  ً

ب،  ، ا وف" (  ا ا ) إذا    ّ   ، ص)2م، 2009ا (أ

َ و   ِ  : ن  ك  ّ ل:    إ ل: "و ، إذ  ف ا و  أ

ْ و ْ و   ُ ل:   ، ا ف  وأ ا، و ا ب    ؟  ْ

 ،   )279، ص2" (ا ا

ل  ُ : "و  ال   وف ا وأ ا    ذ    

 " ا  ال وا و ، و أ ا ُ   ُ ء  ا ، و ا ّ ، وا ّ ءٌ  ا او  ن ا

،  (ا   )361، ص4 ا

ى  ر ا ُ در  ّ  أن ا  ا ن ا  ا   و 

ب،  ن ا ر،  " (ا    ّ ء  ّ ا " فّ ا  ُ ي، و )، أ 26، ص13ا

: "وا ؛  ل ا وا ّف ا   ، ا   " (ا  دو ا

، ج ة  إ  و  199، ص1ا ل: ا  ل  و    (

، ج   )199، ص1(ا ا

ي ا ا   ا  در  ى ا ا ا   ا و 

يّ،   ا ا ى ا ب، ا ، ا ) " ب  ا ا : "و ، وذ  

: 339، ص2     ( ّ ن   و(   ( ّ ء     (إ   (

د، ا  رة  ) {َ ِ ْ رَ َ ِ إ  ّٰ ِ ا ْ أ مَ  َ ا ِ َ : و  ر 43{  ) و ذ

، ا ى 339، ص2ب، ( ل إنّ  ،  و ا )، و  وا ذ ا

ر ا ا ة       در ا وا

/ ا  -   ا

ت ا   ر ّ ذ  - أ–و  ا ؛ إذ  ُ  ا ّ ا  و

: "وا أ  ل ا ل  ، ج  ، ا ء"(ا   )199، ص1ا

، ج " (ا ا ون  إ  و  " :  ّ   1 ،

  )199ص

ب،  ، ا ) ( ا ا و (أ ل   ُ ا )، 180، ص2و 

ب   ا  "  (َ ْ ِ ض   ( ل: وذ   ا"   وف إ     ا

 " َ أ ْ ِ ف   أة، وا ا: ذ ا أة،   :  ا ، وذ  َ  و ْ ِ ْ أنّ  وا

 ،   )180، ص2(ا ا
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  ّ ل: "و   ، إذ  ل  ا     ( م (ا و أن  

 ، ،جا ض" ( ا  ال وا ل ا ل، و  د ا   )97، ص1و ا

ذ در وا   ا

ب،   ن ا ر،  ّ" (ا  :  و ، و  ً ورا ُ رُ  رَ  َ در: " ، 14ا

، 223ص ره"(ا ا ر؛ وذ  ج  ا ّ و رُ، و   م  ادر ا )، "و

ّ ذ )223، ص14 ؛ و   ذ  وا در وا ر أنّ ا ، و    ا 

 ، ارد" (ا درة و  ا ء ا  ذ ا رات ا ، " و   ورد  ا

، ج وذ" (ا199، ص1ا ب ا ،   أ  ً: "أن أ ا ا  )، و أ

، ج ّ أ 198، ص1ا ، و  ل ا وا  ً ، و أ در ذ ا  ُ   (

ة  ي  ر ا      ا

ّف أ  ي، و  ادف ا ب ا ذ، وذ   در  در وا ذ  ف ا ُ و أن 

ا : "  ا ذ  رم ا رق   ا  ، ّ و ، أو  ص ا   ا وا

ي، ص ل ا ا رم، أ ه" (أ ا د  ذ إ  ، وا ع أ 99  )، و ا

ء،  ء ا ا ل  ذ إ  ذ   م ا د  رم أنّ  ا  - ا ا    ن  و

د   -ا ق وا ذََ    ا ا  : "وأ  در  ذ وا ّف ا ي   ا

وذا   ّ َ ء  ّ ا ، و "، أي   و  ا ّان ا  ُ  " :  ذ 

ف إ ل:  أ ، وأ ا و    ّ ُ ً أ ذ أ ، و ذ أ اً، وأ ذا، أو و  

، ج ، ا اذ "(ا  ّ ّ ا ل: "   اذ،  ُ ذّ    )99-98، ص1ً، و 

، ج ، ا " (ا ّ  ا : "أ در   ا )،   199، ص1وا

، ج اً  إ  و (ا ا   )199، ص1 وا

ذ  ن ا ، إ أن ا و  ي ا ا  ى ا در أ  ا وا

و –ن  ا   -  " ّ ا ء؛   أ ه ا س  : "وا  ذ 

ب،  ، ا ُ 556، ص3( ب   ا  " : ء  كّ  )، وذ     ا

ن أ  خ؛  َ ا  ا و إذا  ِ ا  ا أ ز " : رد    ،" ء ا ا  ا

، و ا ا  ً، و إ ن ا  ع ا        ، ز  

) "ً ء؛   أ ا ه ا س  ، وا ) و ورود ذ 556، ص3ا ا

ة  د  ا ّ ع  ، و  در ا در   ا  ا   ذّ، و

  ا
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أي  ، وا  ا ة، و ا  ا ف ا  ْ ّ ْ وا ّ : ا

ب،  ن ا ر،  ان  (ا    : ، و ّ  44، ص9وا )، "وا  ا

، ج ، ا "(ا وت، أو  183، ص1در ا ر ا )، أ   

 ، ي    ذ اث ا ن  ا د  ف  ا وا     ا

ل رم، أ ة (أ ا ت    ي، ص       )241ا ا

ي ا ا   ى ا ت ا ) در  در و  أن  (ا

ل  م  ا ح، أو ا ب ا  ا ، وذ   ا ، وا  ة ا -  ا

  ً-  ، رة ا ){ ِ َ َ َ ا ّ  ُ أ : {وا : "و 3ا   )، إذ    ذ

  ً م  أن   ّ   ا ح أ ، أو ا ا ا   ا ا  أن 

ء   ع  ، و    ، أو  ً، و   ن  ول  ّ  ا ا

ً" و ): ل؛  و ا أ ج  (ا ل ا    

ب،  ، ا مَ ا ( ٍ أ  ً   )155، ص2أ ا

د ّ   ا

دّ:  ا  ً، وا ء    د ا ّ دّه وا دَاً، و َ دْاً، و دهُ  ده،  دََ:  َ

ه   ( ب،   ن ا ر،    )101، ص9ا 

ار، و و ا  ا (ط ر د)   ا وا : "أ  د   ا

ن  ر،  ً" (ا  ن   ردة ا ، و  ت   ، وا ة إذا ا ذ ا

ب،    )101، ص9ا

، ج ، ا (ا ي   د   ا  ا ي )، أي 199، ص1وا ا

ي،  ى  ر  ت ا ا ا   ا أ ا ة؛ و  ة وا   و

د) و    و ذ   ا ا  ا  ّ إذ ا ا (ا

 ِ ، و وا   ه،    تُ و ُ و  ّ ل: "وأ ة، إذ  ا ن ذ ا ؛  َ

ب،  ، ا ) " ف ا  ، و د       )524، ص4ّ

  ا ا  إ ا

نأنّ  -1 ر ا ا   ا     ي   ا ادف ا  ا

 ا ا 

ت ا  -2 ر ت ا ء ا أنّ   َ  درا     

ء ا  -3 ه   دّ   دون  دة  ي ا ى ا ت ا  أن در
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ت ا وا وا  153   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ت -4 ه ا ل  ه إ ا ل   ا  د   ا

ا در وا   ا

آن  -1  اا

ن، (  -2 ، أ ا  ، ا ا)392ا  :  ا    ،  ، ا

وت،  -3  ، ب، دار ا ا : إ   ب،  ، ا ن   و    ،

 م2009ن، 

4-  ، ، (  ا ل ا : 911ا  أ     ، ا م ا وأ ) ا  

ة،  ا ا ة2010  ، ا  م، دار ا

ل ا  -5 ، أ رم،  ي،أ ا ة  ا ، ا  دار 

ب، -6 ن ا ي،  م ا ا ل ا    ر، أ ا  م، دار 2005ا 

ن،   وت،    180ص 12در 
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ت ا وا وا  154   را د  – ا  6ا –م2022 ان–ان- وناو ااا

   

ب د   دا ا   :ب ا  ا و

 " د ا دان " – –ا  "ر  ج أ ا   

The journey discourse, its structural components and literary determinants, in the book 

"My Travels to the Savannah Country, Niger - Mali - Sudan" by the friend Haj Ahmed  

رة     ا

ة (أ)"  ذة  دا  "أ ا –    ا

و    aKilamessai07@gmail.com :ا ا

  
:  

د ا "ر  ل  ا   ب ا  ا را إ   ه ا  -  - اف 

ا ا ل   ه ا   اب  أد  دان"  ف  ، ف  أ و ، ا وا

ط    ا وا رك  ا  إ ا ة  د ا و أدوات  ،   ا

ا د ا وا ، ا ا ل ا ء ا    : ع  ، و  إ ا ا د وا   ا

د د و ا ت ا د  ا ا     وا

: ت ا   ا

؛  ت؛ ا ؛ ا دات  ب؛ ا   ا

Abstract: 

This study aims to address the journey discourse of Al-Ziwani through his book "My Travels to 

the Savannah Country Niger - Mali - Sudan" by approaching the literature of this journey by 

identifying its main pillars, to identify its structures and aesthetics, and to identify the adopted 

narration method to realize its structural specificity in addition to To elicit everything related to 

the age and society, according to the tools of modern criticism, and we have reached the 

following results: Building the journey through discursive and content pluralism, based on 

plurality, diversity and overlap with a number of other literary and non-literary. 

Keywords: 

 discourse ؛ journey ؛ components ؛ structural ؛ determinants. 
. 
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ت ا وا وا  155   را د  – ا  6ا –م2022 ان–ان- وناو ااا

:  

ت   د وا  ا وا وا د ا و   ا ت    ا

ن،  ز  ت أ، اء ، و ا    ا ف  ، وا

ا  ن  ا ر وا ن و  ر ، ا دب مو ا ا م دار ا   ر ا

ر  ان وا ر ا ر   أ ب ا  ول  را    ه ا  أ 

، ل ا  وو   وأ او 

ا ا ت وا ا را ا  ه ا أد ا  را ، ف 

ا و،  و  ي   و ا رة  ا ا ، و، ر 

اب ه ا و د  أد  ا ا و ا وا أي  ،  

د ، ا  أ و د ا  ، و ا س ا ل  ،  وا  ا

ره رد و ط   ، إ رؤ ا ف  أ  ، وا وا ا  ا

ا   د ا وا وا

د دات ا ت ا وا "؟  وآ ا ب   ا د ا ب"ر   

ى را ي  ج و ا و ؟و ا إ د  أي ا "ا ر ى ار ب"ا

ة؟  ب، ا د ا   ا در ا ه ا  ا ب  ن  ط  ، و  وأ

اث     ات وأ ا   و   ا د   و  ا، ا

ه؟  :ا  ت ا را ت ا ت    و أدب ا ت ا  را إن أ ا

ت أد و ب ،  و ط ا ا   را ا ه ا و  

ة  ر وا وا وا د  ص ا ه   ا د ا     ا

: ن :ا ا ا ا ت  ا ، وأدب ا ، دت  دب ا ا ا ، وا ، وا

ك  أ  ا  و دب ا ه  را  ، ل   "   ن 

د ا وا   ،2002 ، (»ا ا«و  ا ا أن  ، رخ وا

 39(  

2 -:" د ا ب "ر  ا   ب ا وا ط ا دات أد  د أ

ا   ذا و أد    ا ا ، ا و   

ع أو ا ء ا   ا 

ط ا ا  ا  زا "و   ،   ذ  ، و  ل  ا

ان ق و ا ت وا م  ث:أو ا ت  ر ا   و  ، ا ا 
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ت ا وا وا  156   را د  – ا  6ا –م2022 ان–ان- وناو ااا

ا وا " ، و ا وا وا م  زاو ا   ، 2017 ، (ا

ءل ، )56 ل و  ي  د ا ه ا ا  ا ا را    ه ا   

دب وأ ن ا ة   ،   ا وأ  ر  ح  :"ا ي    وا

ط ا ا ا   )03  ، 2005 ، ("أ

م   ه ا   و ا ب  ؟ ورد  ا ا ف   وزا     

" د ا ب "ر  ب ا  ر ا را  ه ا ا   ، ول  ب إ

ة   و د ا   ،  و س ا ة و ا د ا ف   ا

  

ب   ا سا  ة أ ور   ق  ا  ، م وا  ،  ا

دب ، ح إ ا ص ا  إ ا ن أ ا ؛ و دات ا  و ا

ا وا ا   ا ره  ح  إ ا  ن  ، ا  ل 

رة دا دروف:"إن ا ي   ا  ا ا ع  ي  ا ق  ا  ا

ى" اع  أ د  اع ا دوروف"ر ا ) ، 1996 ،  155(  

ان : - 1 ا وو ا    ا  ا

ا  فو  ا  ا ة و ا ه ا ل  ، ا :"و  زا  ا

ة  ف وا ت إ ا  دا ا أ و ر ا  ا ا   ا

ض ا زا "و   )54  ، 2017 ، (ا

دة ا  ل  ز ه  ا ا ات ا  ا  ت   ل  ا، ا

دة "ا   و ، و و ان:  ، )16  ، 1987 ، (ز ل  

ر   ه ا  ب   ن ا ا ا اا ا ا ا   ا ، أر

ت " ا   ان ا  ا  ا و   ، )17  ، 2015 ، (

ا دب ا ا  ، ا    ا دب ا ي   ا ن ا  ا ا أ ا

د و  ، )21و20  ، 1963 ، ( "أو د ا ا   ا دب ا و ا

ا ا    ر إ   ، ا ا و ث ا ا  م  ل:" و ا

ي  ا ا  ) ا ت ( ا ن  د ود ر  ، ل ر ت أز ا ا  

د" ،   ن ا ا ا ود   م   ا   ، 2019 ، (أ  ا

ج ا    ، ؛)108 ت ا  ا ، ه او    أي ا ا
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ت ا وا وا  157   را د  – ا  6ا –م2022 ان–ان- وناو ااا

ا  اث  و ا و ا روا د ا ب ا   و  ذ  ،   أ

ر و  ر وا و  أ أدب ا   ل:"    إ    رؤ  

ان ا  ي  إو  أ  ا ، ا   ، 2002 ، ( " ا

ا  ا  ، )41 و ا ا ج أ  ى ا  ب ا  أدب « 

  » ا

: ب ا أدب ا     ا ا  ا ا  ا ا  

اق   ،  ،  ت ى أ ص ا ا :"و  أن  ا  

" ا    )05  ، 2019 ، (ا  

ءا   ال  ا  ا  ا ا ا ه ا    ول    أن ا

ر  و وا ا ت ا ا   ي ورد  ان ا د وا إذ  ، ا   ا

ل  ا ا ارع  د   ا   ": ا ب   ،    ا ن  ا

ت ت ، ا ا ا ا ، )44  ، 2019 ، (أ "   د وا  و 

ا، ر    ا ا   ا ا

ب ا : ان ا ر ا إن   أ  ، ر وووا ن ا  أر أ

اء، و  ا وا ب ا ى ا  ر ،   ذا  ر  ل 

ر ا اء ا ا  ا ل أدب ا ا  ر "     - ا ا

د ا ا وا رة ا   ن   ، )122  ، 1984 ، (ا ، ا و 

ة ف   ا ا ( د (ا د ، ا ل ا ح  ، و أ ى 

ي  ا ر ا ت  ا د "إن ا  أدب ا ت ا ؤى وا   ا

"   )09  ، 2004 ، (وا

ب ا :   ا ا  

دات وا  ي  ا ع ا  ا ا ت   ا وا  أدب ا

ات   و ا ا ، )52  ، 1989 ، ( وا ا ، وا

ك ء  دات ا دات وا   ر إ ا  و   أة  ، و ا ل:" ا

ر  و  رة     ق  ،  أ ر ذات ا  ا   ا

ال ا و   ذ ا اق ، ا ا  ا د ا  ، (أ"أو  

 )44و43  ، 2019
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ت ا وا وا  158   را د  – ا  6ا –م2022 ان–ان- وناو ااا

: ب ا ر   ة ز  ا ا ت  و  دب ا ن أ  ر  ا

ان  ، أو ا  ر ا رخ   ا   ن  ل   :" وأ  

  )97  ، 1989 ، ( "، وا

دان أت أ  ذ ،    ر إ ا ن ا  ، ل:"ا   

د ا رة  ف ا ،     )128و127  ، 2019 ، (أ "ا   

: ا ة ا ه  ا   ا ؤل    ة ذاو    ا ا ا 

ة  و ة  د  ات  ، ؟   أن    ل ا و ذ   

ت اث ا  ا وا دت ا ارات ا و   ، ا ا  وا

 ل:

: -أ ام  ا رد ا ات ا ي   ا ي  وا ا ا ت ا ة    ا

ا  ، ت ا د ا ل ا اوي   رد ا ا  ا وا ج أ ا و ا 

ء و  إدرا و  ، ت  ا ات  رؤ  ل ا ب    ا

و  ا  ، و   " ا " ر  و ا ل    ،" " ، " ر 

ل  ا  دان "و   " ور  ان ا "ر :" ،  ا ى ا  و  

" و ي   ر ا ن  ت ذ ا    )18  ، 2019 ، (أ  

ا -ب ا ا ا ذ ا  أدب ت :ا  أدب ا ة     ا

ات رك  أو ، ا ر ا  اث ا اث ،   إ  ا ر   ا

دي ا ،   ا ت  ة   : ول  ر إ ا ء ا وي  ا

ر ا و ، ي      اري  ر  ت زوا    ، و 

ا  ر ا دان  )22  ، 2019 ، (أ"ا و   ر إ ا وا

ات ا ا ، ا ة ا ت ا   و أ 

ت:  - ج م  اا  أدب ا اث و  رد       أ و   ا

د د،  أو  ورة ا ت   ردة ، أ ات ا و  ، و  إ ا ،     ا

ت ب إ أدب ا ب ا إ  أ م  ،    ن  ا  ذ ا  ":

ه  ص ار  اق  زوادي  ل ا ال   ى  أ م ا  ذ ا و 

" وز ، )85  ، 2019 ، (أ ا  ع  ء ا ر و د  ا و ا  

د س ا ت،  ا دة ا ج أ  ة ، ت ا  ت  را و 

د وول  أدب ا س ا ر    ا و   ، ت  
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ت ا وا وا  159   را د  – ا  6ا –م2022 ان–ان- وناو ااا

دروف     ا ا ،   س    أ   ، ل:"إن  ا

ا  ت   ى  ا و ر ا دوروفا أ ) ، 2016 ،  11(  

ط  وأ و  أدب ا   ع إ أ ء ا وز  ة  ات    

ع   :"  ا ح  ى  ا     ا   ا ، ة 

" ع  ود  وج   اع   ، )116  ، 2001 ، ( ا اج  ا ا ا و 

ل اث ا أن    ا  ت ا ه   اد  :" آ  ر 

و ب   ا ب ا ت ا  ا  ا ا ا    ، ا و  

  )13  ، 2002 ، (  ،  إ د 

ب ا  - 2 ت وا ا  :ا د ا   ب "ر 

ب  ا ا :-أ    ء ا

ا  د   ا     ل ، إن ا  ا ب ، و ا دب"

 ّ ات   ،   دة ا   ، و و ر ا و     

ب ا  ، )09  ، 2004 ، (" ت ا     

دي  و أ ام  ا ،  و ، ا د    ر 

د أو ا ر  ، ا ا ا ا ا  ا  و، و  ر    ا و 

ا وا ، ر ة ا دوات ا د إ  ،   ا ا   ا  و

رد  و رؤ ا  ي  إ  ا و   ا ب ا  ا ا

ه و   و     و  

ول  :ا  ا م ا  رد  ا د؛وا ع ا ود  و ود وا رد وا ا

ا و ورؤ ا ،  ا و  ن   ، ض ر  اوي  ا ا و

د ى و    ا و  ا ،   رأى و  و     ا

    و

1 - : س ،  ا  أدب ا   ا ت ا أ ن   د  ن   

ر د ا ى  ه  ، وا ، أ ب  وا   دي ا ت؛ ا  ا وا وا

ا ، ا ن  ا ا ا أن  ابو  ة وا أو ا  ، ر  أوا

ن  ا    ا و دون  إذ ، ذاك  را  د ا   ا

ت ز ه ، ر د و وا ا ، ا   ا ب ا ه  ا ف     ي  

ت ا ر ت   د ،  ا ة  ل:"    ا ر إ ا 
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ت ا وا وا  160   را د  – ا  6ا –م2022 ان–ان- وناو ااا

ي    و ، ر ا  اري  ا ر  ت زوا   ر  ، و  ا

ا    )22  ، 2019 ، (أ "ا

د: - 2 ر   اا اث و ا دة   روا ا ا   ،  إ  ا و

رف  ى  أو ا أو   ت أ ل  ب ا  ا د    ا

ت ن   و  ا ، و ض ا    

3 - : نا د    ا د       و ا  ، ا  ا

ن زج و ،  ا د وا   د   ا ب ا  ات    ا ا

ض ا ات ا ا  ان وا     ، ا و      و

رت ا  و ب ا   ا و  ا  ا  ا  ، ا

وا    ا ا

ء ر إ   ر أ أة  ة ر  ،  ا    ه ا ة  ل:"

دة  وا    ( ر   ا ب( زا ا   

ء     ،  اف   ، )107  ، 2019 ، (أ " ،   أ

ج  ّٰ  ا إ  :" ا    ا ه  ر إ  ه  ذ د و أ و ا

ر ة  ،   ه ا ن و  د  ؛ )96  ، 2019 ، (أ " 650ا  ر

د ت ا د  و ، ات او  ، ا    ا  

ات ا وأدب ا ة ا : ا ل ا  ة  ، و ا   ، ا د ا  

ات     ا وا   ا

4 -: د  ا اا ن ا ا إذ ،   أ ا ا  ا  ا ر و

ل ة وا را أد   ن   ل ، وا ن     ا ا ن  و

:"  ا ا ا ل  ر إ ا ؛  ل ، ا وا   أ 

رض ت   ،    ،    ا ح   ا  "،  ا 

  )43و42  ، 2019 ، (أ

5 -  : ا أ   إ  ا  ا ا ت د و ا ذات 

ا رف وا   ا

6 -: ام  ا د ا ا ت ا ه  ا دي    ب ا ى  ا

ي    وا ا دي ا اث  ا رد  وراوي   ( ام  ا (ا
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ت ا وا وا  161   را د  – ا  6ا –م2022 ان–ان- وناو ااا

رد زاو رؤ    رد  ،   ة ا ا ول  ا   ، ة ا

دة   ة  ول ا ا      

د: ا  ا ا ا و    ا دب وا  ا إ ا ج إ ، ا و أ

ر  ا ا ، ا ؤه  دب ا "وا ا  ، (ا و ا " ، ل  ا

1983 ،  43(  

ل: ام ا اض  وا ت   ى   ، و ا   أدب ا

ن ا ف ا ا ن أ ا ر د  ا : "إذا  زا أ    ا

" ،   ا وا ت  ا أن   ا زا و    ، 2017 ، (ا

ا  ، )59  د ا ه ا ا     

:و ب ا اءا  زوا    ا ا أن   ن  ب ا  د ا  ا 

:"أن ،   ه  ، أ ، ل  ا دة   اءات ا وف  إ   

اءة  اءات  إ ا      ر ، ا اءة  اءة  ، أو  أو 

  )46  ، 1983 ، (ا "

:    و

     أن  إ  ا ا : -

ا ن  ج ا  ا ى ا  ب ا  ر  و ،    ا    

ا د ا ل  تا   ات وا

ات ا  - ا  ا ر ا اث ا ا د، ا  أ ات  و  ا

  و

س- ت  ا ا  ا دات،  ا ك ، وا وا ، وا

ب ا  ى ا ءا  ب وا    ا

ار و- د وا ى ا  ا ي  آ وا ص ا و  و ا ، ا وا  

ء د  ، ا ا   و  

ى- ت ا ا ل   ا ر     ا وا

و  - اث وو و ر  ا د و ات و  ا ا      ا

ام  ا ا- اتر  ، د وا ا ب ا ا ل و أ    ا

ا - اث ا د ا ا  : ا   و  ا ا ا إ  ، ا  ا ا
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ت ا وا وا  162   را د  – ا  6ا –م2022 ان–ان- وناو ااا

ه - ء  رف ا  أ ق ا   ا : وذ   د ا وا  ا

ة  ر  دا ا أا دب واأو ا ا وا ط  وأ   ، و ا و ذ  أ

  

وف - دي  ص    ه ا م   ة   ، و  إ  ا    

ت وا   و ، و ا ،   ا و د ا  و

  ا

ه ا  ودرا و ا - ا ا أن  ا ن     و  

ا  :ا

اق  ا ( ت 2019رس،  5أ ت ا  أدب ا م )  ا ا 

ث  و ا

ا  ( س   ا ا) 1963ا دب ا ح 01(ا  ر ا ) (

ن  ب ا ، ا  ة: دار ا ن) ا   ا

ج أ د ا ا) 2019( ، ا  دان --ر  رات  ا  : ا ا

  ا

دروف ( أ ا) 1996ا ي 02(ا  اري  و ا ن)  ، ) ( ا

ت و ا را   وت: ا ا 

دوروف ( ص) 2016ن  ت  ا د درا س ا ) ( 01(ا   ا

ن  ى ، ا  : ر ن)    ا

ون ( وا ا درا  ) 1997دوروف      وآ ا ا

ة د ا اع ا ي دو1(ا   ا ت   ، ) ( ة: دار  ن) ا ا

ز   وا

د) 1984ر  ا (   وت: دار ا  ا ا

ت) 1989  ( ا: درا   ، أدب ا :    ر إ ا

داب ، ا ن وا   ا ا  وا

زا ( : دار 01(ا  ا و  ا  ا و ا) 2017 ا ) أ 

ي   ا

دب ا : ا) 2002  ( ت ا ، ا  ا  ب ا ، آ

ت  ر ا ، (  ة: ا ا  ر) ا   ا
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ت ا وا وا  163   را د  – ا  6ا –م2022 ان–ان- وناو ااا

ب و ا) 2004ح  ( ة 1(ا   ا ي-) ا ب ا  -وت: دار ا

ب ا   دار ا

وا) 2005ح  ( ة: أ 01(ا  ة ا ا ج ا) ا    و ا

ح  ( ت) 2001 ا ق ا ، ا د وا ) ( ا 02(ا  ا

وي ل ، ا ء: دار  ار ا ن) ا   ا

اث ا) 2002اد  ( ار ا 2و1(ا  أدب ا  ا ة:  ا ) ا

  ب

دة ( ب) 1987 ز ت  ا ا و ا ن: ا ا  ا (ا ب ط) 

  ب

ان ( ي) 2015  ا ا ن ا ت  ا ون  ب أدب ا ن  ردن: ا ا

ن ز   و

رات دار ا01(ا    ا) 1983 ا ( وت:  ة)    ق ا
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ت ا وا  164   را د  – وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

   

   ا

 ر ا ا ا  ا

The Curse of The Ghazal 

The Rejection of The Romantic Introduction by Ancient Arab Society 

م ا داب وا ي ( ا دل ا ا ب)-د  /ا   ا

aitelasriadil@gmail.com 

  

؛    ا ،   ا    ا   دا ا ا ا

و ء ا ن   ،  أن ا  اء ا اء   أ ن و ا ء  م،  ا ا ل  

اد  ى  أ ا   ا دا  أو  اء   ،   ا ن ا ا  إ  

ب ا و  د ذ إ أ اع   ، و ا  ا اء  ن ا  أو ا ؛ 

ة و ح و    ئ ا و  ا ل     ا

ه  ارث أ ، و  أد  ف  أو ا ا  ا أو   اء ا م  ا ا

د،   ا أو  ،   ا  ا اء  أو أ أو زو ا أن  ا اد ر ا

رت،  أرض  اء  ا ا  ي    ا ، و ا ا ى ا ن ذ  

د و ا     ، ا  ا

،  ت  ؤ ا ، ا ، ا ح، ا ا ا: ا ا    ا
Abstract : 

The poet occupied a prominent place in the old Arab society: the tribe was proud of its poets, because 

they were their first weapon against opponents, but some poets did not enjoy such prestige within their 

communities or with certain members of their societies. The rejection of these poets was not based on 

aesthetic but social criteria, and among these poets we can cite Imru 'al-Qays, Qais bin al-Malouh, 

Kathir bin Azza  

Most ancient poets begin qasida with a brief introduction to ghazal or what is known as nasib or 

tashbib, which was an inherited literary tradition endorsed by many critics, but some families or 

individuals refused this literary tradition because poets cite the names of their daughters or wives in 

tashbib, even if it was at the level of the imagination, and as a result some poets were cursed by society. 

Keywords : old Arab society ; Imru 'al-Qays ; Qais bin al-Malouh ; introduction to ghazal ; literary 

tradition . 
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ت ا وا  165   را د  – وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

  

اد  ة  ا  ا ر ا ة، أ  ا  ا   ب ا ا ا أ  ا

ره،   أ   ع  أ وأ ب    ا د  ت؛    وا

ت ا  ل، و   ذ أن أ س وا ر ي   ا ام  ا  إ   

 ، ر اف ا ع  ا ا ا ورأب ا ، أ  أ وراء   ب  ا ا

زراء،  ء وا و إ ا ، وأ و    ، اء أن ا ا  را و أدرك ا

ال  اق أ ء  إ دد  ء   ا ا     اء،  إن    ا

  ة أو  و     ا

 ، ء ا ا اء إ  ا  ا ا ا د ا ،  د ا ه ا ن   و 

د ا ،   أو ا ظ ا  اء و ا ة إ أ ا ة ا ورة  ا  إ 

    ، ء إ آ ل   ي  أن  ا ض ا  ا م ا ا 

د  أ   د ا ق،  ا ا ة و  اء     ا ازن   ا أن 

ن   ة؛  ، و   ا ة  ء أ   ا  ا ا ا  ا  

أة،  ة     و  ا ت ا اء، و  ا  ا أدر ا

ه  ا رة ا ن ر-  أن إ ي    ، و  -ا ا رة  ن إ   

ة ر  ا ا اء أن  ى ا ل، و ار ع، و ا ب ا ت ا   أن 

ا أد  ا  ل  ع  ا ا ا ، و أ  أة ا ا  ا   

د  رت   ء   ء  ا ، و أن أ ا ب ا اء ا ،   ا  ا

ة    م   وا ،   أن ا   د و و أ  و و

ى ة إ أ   ه،    ذ ا  

ا  ،  أ  اض ا ،     ا ض   أة     ا 

ع  ا ،  ا ا  ا  ا اء  ا أد ا  ا ل 

ا   د ا د- ا -ف ا رج  و ا    ة وا ات ا  ا

ى أن أ   ات أو   ء  ا ل، إ ي   ، ، و  ن  ا

ه  ار  وق ا أو  ز  ت ا اا    أ  ا ا

د،  ،    إ   اع؛      وا    ا

اع ا و  دا  ا  ا ا ا    ذ  ا
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ت ا وا  166   را د  – وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

دئ   أن      ق  ا ، و  د ام  ا و    ا

  ا و ا  ا 

د  م ا و ا  :   أو

: ر ا  :  أو  ا« ف ا  ر ا ر، و  .ء، و   ا

، و   أي   :أة و ل وا : ا  .ل  ا وا

، و    و و .ء ، وأ ، و   ، ب: أو ر وا و ا

ر: ا ر،  »ا   )481، ص 1993(

ا ا ن إ     ء، وأن ذ   ول أن ا   : ا ي أ  ا

ل:  ، ل وا : ا  ، ن    ة، و    ل  « ا أة:   

 : ل وا و  ي،  » ا ، )96، ص 1987(ا  ، أ ا ا

، و    ا ا ة؛  ا  ا ر  در ا اك ا  ا ا

   ،    ، رة  از   ل، و    س ا ة  

ر،    ث   ا ا ، وا   رة  ص  أن  و ، و

وس: ج ا ء    ، ه  ح أو ا ب  :     «ن     ا ا

ب : أو  و   ر وا ر و  ا ر:و  وا َ ا ز وا  ا و ا

ب  ي،  » ا  )92، ص 1987(ا

ء  و ،   ا   ع ا د   درا    ا

 ، ، و    وا  ا ر ن ا ا ،   ذ   و وا

ل وا   وا«  أن  ،  »ا وا وا ،  )775، ص 2000(ا

ت،  ا ا ا  ا ادي ر  ل: «  ا  : ا ح  ا  ل  

، و ذ إ ن  ق ا ، و   ، أي   ي،  »ن   (ا

ل  )92، ص 1987 ى أن ا ، و  ا  ا و ة  ا   «، و ا 

ل   ا   ء   ل  ذ  وا اري ت ا ا

، دت، ص » ة   ا و ا )55-54(ا ، و أن ا 

ن  ا  ، اث وا ن  ا ا  ن  ل؛  ن ا ى أ  ، و   

ف ا  د وذ  ا ا     ة،  أن  أة ا ، و  ر  

،  أن ا ا  أة    ا وا ا   ا  إ ا
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ت ا وا  167   را د  – وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ب  ق وا ر ا ن  ه، و  دق   ل   ن    ا  ا

ى   ، وا وا   أ

و د  ك  ى أن  ادي  در   ا ،   ا ار رأي  ن  ا و 

ل  ا ا ا ف  ؛   ل وا وا ر «  ا ال ا ال وا ل وا ا

،  ا وا ر ذ وا  ب و و دة  ا ، وأ ا  ا ب 

،  دا   ر  ر ا ب  وا ل ا وا وأ ا  ذ ا

ي،  »ا أة  )92، ص 1987(ا ت ا اد  ن ا    ، و 

ن ا  إذا و  م، و  ى  و ا  و أو  ة دون ذ   ا

ى أن ؛   ف ذ م إ  م ا  ، و ذ ا ا و     ا  «: أ

اع: دب   أر أ ب  ا ا  أ ا : ذ   ا ت ا أ

ة ا ور ا و وا ت أ  وا  : ذ   ا  ا وا

ن وا ل وا ء  ل وا ار وو ى وا : ذ      وو و وا

ف ء  و ة وا :   أ   ا   )13، ص 2015ري، (ا »وا

 ، ت ا  ودا د  ا  ا ا  ا   ب ا ار ا  أن ا

دب ا ا  د   ا وا ل     ت ا وا وا و 

ب إ ا  ن ا أ ا   ، و ن  وا ة،   ن  ا  

اء  ،   ا  أ ا   ا وا  ل     ا

ن  ا ا   أن ا  أول  رة،  ت ا ى ور ا  ا أ

ه ، وأول      ي،   أرقّ ا ل )96، ص1964(ا ، و   ا

ؤ  ت أ ا  ء ا ح   ا اء  ا  ان ا « ه  ا  د

رب   ؤ ا   ، وذ ا ،     ا  ا ة  ا  ا

، وأورد   أ  ، وذ ا    ا و ا زم      ا

ر  ء،   ا  أ ب، وذ ا  ِّ وا ى ا ء  ، أ ز  أر أ

،  »ا   ا أو ا  زادت  ا ا ا    )769، ص2012(ا

ر ا  ، و  ، إ  ا ا ت ا ا ، وا ا ا اء    ا

  ، ن ا  و  ا د  ا ا ا ، وا   ا ا ا

ة ا أ    ،   ذ ا اض ا  راز  ا   ا

  ، را  ا د، و  ا  ، و   ّٰ  و ل  ا ي ا  
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ت ا وا  168   را د  – وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

و أم أو  ل  ي  ن    أ  ا ،   ا و ا  اء   ا

 ،   :)102، ص 1988(

 ِ ّ َ َ  َ  ٌ َ ِ أمِّ أو دِ َ  أ ِ ِ ّ َ َ ُ َ رُاّجِ  ِ ا َ  

ان،  و  زو أم  رث   ا ب، وا ئ ا  أم  وا    ا

  »   ، ا وا ه،  أن  أ وأ وأم و ل ا و  ا در  ر ا  أ

د ر ا ء   ا ، (ا »ة ا ب  )482، ص 2003ز و أن  ا ، و

ي  ، و    ا ا ن   ذ ،  إن   اء      ا

ا ا  ت، و   ل   ا ة  د    م و ، وأ  ود ا

، و  ا  ا  ا وى أن    ل « إذ  إن   :د  أ  

، ن   ر ل :ل ا   ؟،  ل    :ل :و 

اصِ  َ ةِ ا ُ ْ  ُ ِ ءُ  َ َ  َ نِ   و ُ َ  ٍ ُ  ْ ِ  ْ َ ِ  

ل    :ل ق، :ل   و

 ِ  َ َ  َ  َ َ َ ذاَ   رمِ دوُنِ   و َ َ ءٍ  َا َ َ  

، :ل ل :ل ق أ   :و

َ ِ ا ّ ُ ِ إ ا َ نِ     ُ َ  ٍ َ َ  ِ  ِ َ   اَءِ 

ل :ل ل: :ب،  ؟،  أ ،     إ    ن أ  ،   ذ   

، ه،   ض  ذ ِ دو  ن   ، وا ا  ب   ، ا  »و زا

 ،  )172-171، ص 1983(ا

س،  ا اإن  ا   ر  ا ر ا  ا    ا و

اف ا   رت   ا ل ا  دود ا ء   ا ا  ا   أن 

ل  ول،   ق،  ا ا اء أ زو أو أ أو ا و  أة،  أن  ا 

ب ذ  ء أ ،   ا اء ا   ا  ا ا   ا

ا   ا و  أرض ا

 ة ا ا-

دا  ا - 1    و

ق -1.1   ا ا

 ، ة    ن  رأس  وا ، و اة ا ا ا     

ء وا  ن ا ة إ ا اد ا ا ، و    أ ، و   وو و  
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ت ا وا  169   را د  – وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

  ، ء« ا ن  أ ا   ا  ة   ة وا ن أ   ، ب وا

وذ  أ    ، اد ،     أ ط  ،  »ا ، ص 1959(

د، )90-91 ل وا دا  ن   ، ا ده  أ م ا أو  و   ،  و   

   اف ا   ا دا

ن أ   ا و    ، و ة   دا ا ا أة ا  ا

واج،  ت ا ذات ا  ا    ا ، و ا ا    و  «ا

ن     وج  ا إ   ة  ؛ أ  ا   ا    أو 

ا     ، ض   أ  ء أن     اض ا ة  أ ي ا ا 

م   ا د  ة  ت، ص  »ن زواج ا ت، د ق ا  )22(ا ، و 

؛  ة ا ه ا ؤ ا  ،  « ن ا ز و  ، و ت  أ ض 

ب  ذ ا ك ا ن ذ      ، و ه إ أ ،  »أ ،  )5، ص 1984(ا

،  ا   ا  ا  ا ي   ب أن  ا   ا ا ول ا و 

دى ،  إ  د ، و    ار  ة  م،  ا   ض،  أ ا  ا

ل  رة ا  د   ا ه ا ل  ى  ،  و ا    ، 1984(ا

  :)12-11ص

ةٍَ  َ ُ رَ  ِ رَ  ِ ُ ا َ مَ دَ َ ِ  وَ ُ  َ َّ تُ إ َ َ ا َ  َ َ  

    

 ِ ُّ َ َ ا ا َ  َ َ  ً َ  َ ِ ِ  أ َ  َ  ِ َ َ أز  ِ ُ ن    وَ

ا ا أ  ،  د« او   أ ا وا  : ا ا ل  ل  ر    

ل: أ ؛  م   ذ ؛  ه  ذرا    ،  : ل:   ، إ  أ   ا

، و  اً  رأس  ل    :ذا   

 ِ هِ  ُ َ َ ر  ِ َ َ  َ َ   ُ ِ َ واَ ِ  َ َ َ  ِ ُ أراَ ُ   و

ل  ه    ، ادي،  »اده إ أ   )332، ص 1997(ا

ب ا    و أن  ا ء و  و  ا  ا   ا 

،  « ه، و ع ذ ، وأ أن  ء وا ن    ا ، و ه ذ  رأى أ

ا  ج   ،«  ، ت )108، ص 1981(ا ك  ز أن ا ا ا ، و

ن«  ، و ء أ ،  »ا      ، و ا )757، ص 1999(ا

ا  ي وا  ة، و  ا ا  ا ة و ا د  ا ق ا ا ا
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ت ا وا  170   را د  – وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ن  ده  أة، و  ل  ب «ا   ا اذ ا ط   ب و أ ء ا   أ

،  »وا  و و   ل  )66، ص 2008(ا ه ا ، و  ا  

ر ا   ، إذاك  ا و   و  «   أ ب  أ   و 

ره رك  أة و  رأ     ،  »ا ك )66، ص 2008(ا    ،

ي  ن ا أ  وار  ا ا     

2   داة أ ا- 1

ا  ا    ر ق ا   اء ا ة  ا ت  اث    ا

رث ا  ،  روي أن   ا اف ا   ا أو ا  «آ 

:      ا   ، ء   ، ،  إ   أت   أ ر ام،  ا

ّٰ ؟ ف ا ؟ أ  ء، و    ّٰ م ا درا   ال   »أ ر    

 ،   )119، ص 2008(ا

رث    ا ا أن    ا  ا وا ا أ   

ء،  ل  ى أن  ا     ، و   ض  ا    ، ا

د  ، وا   ء ر  س،   ر ا  ا   ا و  

   ا

ن  رؤ ا -أ    أو ا ا

ن   ا  ي، و ح    أ  ا  ا ا     ا

س، و ذ  ، و  ذ أ   و  ا د ا   ا     

ح،  ل    :)30، ص 1999(ا

َ وآَ  َ ِ ُ ُأ  اً  أزورُ   أ ِ  ً َ  ّ َ َ  

ُ ّ َ لٌ أ َ  رِ َ ورُ  وأَو ُ   َ ِّ ُ   أ وأَ 

ّ ِ ّ أ َ أ َ ءٍ  َ  ِ َ  َ  ُ َ أ  َ ِ ادي  ُ   وأَنّ 

م     أ   أن ذ   رؤ ، و  و    وا 

اده،     ء   ي  اء، و ورد   «  ل     و

 ، و رت  ،  ا و    : ل أ  ، ا  ا ورا ل   ، و ا

ري وردا     ّٰ ا: وا ا إ  ،  » ود ن  )12، ص 2008(ا   

دو إن    ،  إ  ا   ،  أ  ر  أ   ورد  و
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ت ا وا  171   را د  – وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ل، و  دات ا  ا ل  أن ا ا ا   ا ، و   رد زو

دات أ  أة      «  ا ،  »ا ا ا   )43، ص 1993(

ص  ورؤ  ه، و  ا و إ ن      أ    أ 

وه    ن«و  ، ر د  ن،  ه إ ا  ، ، و  ال    

ل: ا ،  ، و ،  »ت أروح  ض ا )19، ص 2008(ا م ، و 

ل   ، و ذ  روه   إ    ح،  ف أ ا  (ا

  :)38، ص 1999

رِبٌ  َ أ  ِّ ُ   َ  َ َ  ِ ُ  وَ ّ واَ َ  ُ   أ واَ

اوةٍَ َ َ  ِ َ  ُ َ أ ِ  نَ  وٍّ وَ َ  ِ  َ  َ ِ َ ِ  

وُنَ  ُ   َ  َ ِ  أرى أ  َ و ُ ءٍ وَ أ  َ ِ  

ف  و  ورد   ن  ، و ء  ت   ا ب ا  و  أ  أن   

ا  « ر  ، ا د دور ة   إذا  ال   ا أ   ، و ا   

وا ،  »وأ ، و ذ )19، ص 2008(ا ر  دد  د  ور ذ ا   ا

ادي،  ل ا   :)228، ص 1997(ا

َ َ رِ  رِ دِ ِ َ ا  ّ ُ اراَأ   أ ِ ارَ وذَا ا ِ َ ذا ا ِّ َ  

َ  َ َ َ رِ  ِ ّ ا ُ راَ  وَ  ِ َ ا َ َ  َ  ّ ُ  ِ َ   وَ

ء،     ا      ا ش و س، و ل ا ل وا ه ا و    

ل: ا، و«و إ أ   ر و   أن ا    ف  ا    أ

و ،  »ا   )59، ص 2008(ا

ة   أة   ح، إذ إن و و   ا ح ا    ا و  ا و

ل  ن  ، و ، و   ا ،   رو   :)93، ص 1996(ا

ح  ّ حَ ا   روَْ ا ّ ِ و ّ َ ْ  

ابٍ   ْ ِ  ِ َ َ  ِ رّنَْ   َ رِّه ا ُ    

 ٍ َ ْ َ َ  ُ ُ رِ فٍَ دنَْ   ا ُ  ُ ُ  ُ ّ   وا

  ِ ِّ إ ُ  ِّ َْ   إ َ  َ َ نِ  َ َ َ  

ه، و  ، وزو  ا  ،  أ ر م   ، و ع   ا  و 

ار أ اف وا ا ت ا-ن  ا  ا ا   -و  ا

ا  اء ا  و ا ا     ر 



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

ت ا وا  172   را د  – وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

  ا  أو ا-ب

ري ا أ  ّٰ   ا ن    ا ري، و رة   و ا ا  

ب أ ا ا ج  ؛   ق ا  ه ا   ء إذ ذاك  «اد  ، وا م   

ا  أى   ل، وأن  و   وأ أم ا  ون  و   و و

، و  ، و  ،  »وأ ا ا )72، ص 2008(ا   ، وا 

ه، و ا  ذ  ن      ي  ،   ا ، ص 1982(

54(:  

ِ َ  ِ ِ َ  َ  ِ ّ َ إ َ ُ ِ   أ ِ ٍ وا َ  ِ  ِ ِ ّ َ ِ ي  ُ   وَ

َ َ وَ َ  ٍ َ رِ بُّ  َ زِلِ   َ لِ ا َ ِ  ُ ُ ِ َ  ِ ّ ِ ِ 

  

ل و  ، و ر ر أ أم ا ا  ن  ن  ، و د وا د    ا

ا   ن   ا «   ا أ  رى  -و ل  وه      -أو 

ء   و   وأم ا و  و ء  ا ، و : ر     

ً ِ  َ تِ إ َ ِ اّ بَِّ ا ِ  ُ َ َ   ِ ِ َ دَ نَ   َ َ ي ا َ  

  

م،   ل إذ و  ا ،  »    ا ا )72، ص 2008(ا ، ور 

ء  ا وا  أ ص  ن  ا ، و ن    دث  م  أن   ا ا

ا م  أ ل   ، ن  ، و  ،    و ر   ا «  ا

، وأ  ار  ا ادي     ا ا :  رأ    ل  وه،  ه و

ا أ    ، ا  إ ه   أن  ء  ا  و  ا ه،  و

ء ا  ور إ أ ف   ،  » أ  ا ا ، )83، ص 2008(ا

 ، ء  ، وأ  أد   ن أن ا   ؛   و  أ  

د ا  ر  رب، و أ ء  ا م،  ا،  أ ا ا  «ة، و  ا

 !  : ر، أر   :  أم  ل  ء   ر  ل  أم  ن   زا  

ّٰ  أن أر ة وا : ا  ،  ّٰ ل: أ وا ،  ا   ّٰ  أ  »وا

 ،   )82، ص 2008(ا
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ت ا وا  173   را د  – وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ا،  ا ،  ر م   ،  ول    أن  ود أ 

وان وا«     ، ر    ، و  ا ، و     ا

ل ، ام   :و

 ُ ّ ِ أ َ ِ وانَ  ْ َ  َ  ِ َ ّ   أ َ َُ ِ َ ِ  ِ  ِ َ ِ أو     دَ

رضِ  ةٌ و ا َ َ  ِ ِ ِ ا َ   َ َ ّ ا ُ ُ ر  ري،  »إذا    )435، ص 1982(ا

ه  م ا  ا   ل ا ن   ، د  إ  ا  ، وان  ا

 ، ول أ    ول،  آ ا، و  ،  ا  و  ا و

ر  دد  ز ه،  إ   ن       ، و أة ا  «اف أو  ا

م إ  ه إ  ى،   زو  ا  إ أن ا د  ر  وادي ا

ر د ، وأ ،  أ   ر ود ز ،  »  إن    )79، ص2008(ا

ى ز   ن  ، ذ أن ا ا  ل   ل ا ا  ا   و  

  ، ي   (ا ، و ا ا ج ا   ):173، ص 1983  ا أ ا

 َ  ِ َ  َ َ ُ  وَ  ُ بٍ رأ اتِ   ِ ِ َ ُ  ِ ِ ّ َ ا ِ  َ َ َ  

 ً ّ ِ َ  َ ُ ّ ر ُ  َ رَنَ  اتِ   َ َ ُ  َ ِ  َ ّ َ ُ   

َ ن إذ  ُ  ُ  ً ِ عَّ  اتِ   َ ِ َ ةٍ  ْ ِ  ِ  ُ َ   ِ ز

،  ا  د  ه، و ج  ن   إ  و   ا ا   ، إ ا

  ، ّ ج  ا وأ ،  ا ر  ر    ج أ  ي ا ،  وأ  

 ، ر د إ ا  (ا ط  أ    )220، ص1986ا

ا  اد ا ا ا  ر أن  أ ه ا    ، ن أنن  ا  و

ك   ن  ا ، أي أن ا  ة، و   ا ء    ا  أ

ا  و   ا أة ا و   ا

ء ا- ج   ن  ا

ح  ، ض  ا ا ا ز  ح أ ل،    ا ن  ا ا  ا

اء إ أن ا    ، و  ا  ا ن  و ب  ا و ن   إ 

 : ل ا   ، ح و   ة ا م    دب «ا  و  أ ا

،  أن  ا إ ر،  و و ذ  ر وا وا أ   ا  ا

ه،  ف إ ا ب، و ه ا ق،   ، وا ط ا اق و ة ا وأ ا  

ذا  أ   ب  س،   ن ا   ا  ، ع إ ء ا و  إ
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ت ا وا  174   را د  – وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ه، و ا ا ق،    ب ا   ، ع  ، وا ء إ   ا

ه     ر  ، و ء، وذ ا ذا  أ  أو    ا وا

أ  ا   ، ره  ا ري،  »ا   )75-74، ص 1982(ا

ة،     ا  ا أو ا ا    ، ف  ا ا  

ل  س ا  ا ا    ؛  ة  ح ا ت  دة  أ ا أن ا

ن أن   أ    ا  ء  ء، و  ا ر ا ع أ ا  

ن  و  أ  ي  ل ا ا   ، : إ   « أو   ا  ا

ك وا ّ      ّ ،  »ء    )108، ص 1902(ا

ن    ،  إ  ء وا  ه  ا ح   د ا ر   دة  ن   و

ي،  ا ه ا ا ا ، و   ء   «ل    ض ا ل:  و

ء  ،   ا ي:  أ ا ر ا ل       ! ر، و ا إ ا

،  »ه وا ي )468، ص1953(ا م د ا  ا ا ن  و أ ا

ه   «   ، ة   ة  ه  ا   ، ه    

: ل     

 ُ ه ِّ ُ أ     َ ِ َ ُ ً و ِ ء را ِ   و أ

ِ ْ ِ  ّ َ ا ِ ُ ا ِّ َ ُ   َ َ َ ا إذا    وأ

يِّ  ّ ه  ا ْ َ  ّ َ ُ   َ َ ُ نِ  ّ ءُ ا  ّ َ ُ  

ه  ا  ، و دة    ، و  و ه و   ، و ف در ه  آ

،  »ا   )217-216، ص2008(ا

ر ل   ، ن  و أن ا  ا  ا   ا د،  و   :)19، ص 2007(

 َ َإنّ ا َ أ  َ َ  ُ ْ ً أ ذا أ    و

ِ َ ُ ا َ  ُ َ ْ   وَ ُ َ  َ وَتُ، وأ َ   بِ إذاَ 

 ُ َ ُ دوُ َ ْ   َمَ ا ُ ْ َ َ  َ ُ وَ َ تُ  َ َ َ  

َ ُ ُ ا ِ َ َ ا َ َ ُ  وَ ْ َ َ  َ َ ءِ  َ ِّ ِ ا   مُ 

ِ َ أ ُ وَ َ ْ وَ َ  َ  ْ َُ ْ ً رأ َ رأ   اً، وَ

    ا- 2

1 ي- 2   ا ا
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ت ا وا  175   را د  – وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

اع   ،   ا ت وأ  ر  ا  ا ب  ا وأ ت ا ا

ت   د ا  ن ا أ أ ا ح،   ة  ا ا  ا أو  ا

ب   أن  ا  ا     ا و   ن ا ؛  اء ا

، و ا م و ا  وا   ء ا اء  ، و   ا    أو ا

ل  ض ا   ن   ، ء ا د      اء ا ف أ ا ا

ل رث،  م ا  ا    ، ،      وا   ا

ي،    :)488، ص 1967(ا

 ٍ َ َ ْ َ ِ  ْ ُ ْ َ  ْ َ  َ ْ ٌ أ ِ مَِ   أراَ َ ْ ِ  ِ ْ َ ْ َ أمّ ا ْ ركٌِ أ َ   وَ

تْ  َ َ ْ ُ ا َ ْ ُ  ْ َ  ٌ َ اَءُ راَدِ ْ ارِ   َ َ ْ ذيِ ا ِ َِ َ ء وا ّ ِ ِ وا ْ  

ادُ  مَ ا َ  ٍ ِ َ  ِ َ ىَ  ْ   ِ َ ّ َ ا ِ  ً ْ َ  ْ َ َ ءُ  َ َ  ْ َ   وَ

ن    اه، و  د  د ؛ إذ إن ا    ا ا رة  و  

م أن ، و  ا اء  ، و ف ا ذب ا  أة ا    ا أن  «ا

ء  ن ا ن  ؛  ي  اد، وذ ا ن  ر ا ود ا ن ا ، و   

ل ا ل ا   رات،   ، و  ا ،  »  ا  ا ، ص 1997(ا

ء ا)76 ل ، و ا أذى ا  ي  ّٰ  و ا ل  ا ه إ ا ، و 

:» ّٰ ل ا ل:  ر م      ، ّٰ ور ف،   آذىَ ا    ا

ل:  ؟  ،  »أ أن أ ف،  )5، ص 1990( ة   ا و د  

ء   -ة ر آ-و ي     ، و و   ا  ا

  ا

ل  ان  ا ا ا   ن  ، و ا   اء ا ا  و ا  ا

 ، ا (ا ل  إ   ، د  ا ا     ):20، ص 1981ء ا

 ِّ َ ءَ ا ِ  َ َ أ ِ ِّ وَ ُ  َ  َ َ َ ُ داً  ُ  ِ َ َ ا  َ   وأَر

 ً َ ِ  َ َ  َ ِ َ  َ  ّ َ ا ِ  َ ّ َ ُ يءَ ا َ َ ا ُ َ ِ  ِ َ   وَ

أة       ، و ا ا ن ا    ل:  و«ا و

أ ا  ه  ا   ّ ء     «  ، و  )251، ص 2008(ا

، إذ إ  و أة     أم ا ن  ت،   ا أة  أن    ا

ل    ،    ، ل إ ل  ا و،  ا   :)98، ص 1956(

 ُ َ ءِ  اً َ واَ ْ ُ   ِ ِ َ  ِ َ  َ ْ ِ أ ّ ْ ا َ  
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ت ا وا  176   را د  – وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

َ ِ  ِ َ ِ اَ  َ ّ أنْ  َ َ   ِ ِ َ  ٍ   ِّ َ ُ ا ِ   أ

 ٌ ق و ذرَ  ُ  َ َ ِ   وَ ُ رِ ِ اَنِ وَ ُ ِ  ا ِ َ  

  

، زو   إ ل   أة     ى ا ، و و اد ا أ   ا

و،  و      :)177، ص 1956(

 ِ َ زْ  ِ ّ َ ا ِ ِ   َ داَرَ  َ ْ ِ ا ِ َ َ ا َ  َ ْ َ   أو 

 ْ ُ ِ مَ   َ  ِ َ َ أ رُِ    أ   ُ َ ء َ ِ َ أنّ  َ  َ  

  

ت دون أن ء ا ل  ا ه ا ،   ا   اف ا وا  وز 

 ، ن وا   وا ي  و ا م ا ل      ا  ا و ا ا 

م    ى أن   ، ار ء    ، و أدرك ا أن ا ا ا ا ن ا    و

ر ل م، و   ا اء،  ل   و،  ث   و   :)17، ص 1956(

دْجَِ  َ َ ا ّ َ ِ  ر ُ  ُ ْ  ِ َ ْ  َ ِ إنْ  ّ   إ

ىَ َ  ّ ِ ُ لَ  َ  َ  ُ َ ْ ّجِِ   أ َ  ُ َ  ٍ َ  ِ ْ َ  

 ْ ُ َ ٌ أو  َ  ِ ْ إ جِِ   ُ ْ َ  ْ ِ  َ ِ  ّ  ِ  ْ َ  

  

،  و  و ة ا م، و   و      ،  دى ا  

و،    :)43- 42، ص 1956(

 ُ ْ َ  ِ ِّ َ َ  ّ َ  ِ ُ   ُ ْ َ  ُ ودُ وأ ّ َ ا ِ  

ُ َ َ وَ َ اً  َ  ِ ِ  َ َ َ   ُ ِ ا َ َ  َ ِ َ ّ وذَ   أ

  

ا ا و أ  ؛ و ر  ا ن  ا  ي  ا ا ي  و ا   ا  ا

م  ، و  أ    ل  أو زو ى ا وره أن  ا  إذ   

م    ، ا   ا   ، « ا با س  ا   وأ 

ت وأ ا      ن،     ج  ا  دام    » أن  

 ،   )261، ص 2008(ا
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ت ا وا  177   را د  – وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

د  ز  م وز ي،  ا    ر ا  ا و  ا

م ا   ، و أ ا ق  ن ا ،  رآ  ا   أ 

ري،  د    (ا   ):147، ص1982ز

ِ ُ  َ ْ َ َ  ِ َ َ    وارْ ِ ُ    ىَ  أنْ   دوُنَ             َ ْ َ   ا ِ َ  

َ   أ ْ َ َ    َ ْ ّ َ   ِ   ا ِ            َ ِ    دارٍ    ار ْ ِ    ْ َ    َ ِ ُ  

  

ا ا ة و و  ل     ي   أن        ا

 ، ل (ا زم،  د، و  أم  ر  أن   ز ل،  ، 2008ا

  ):181ص

َ َ   َ َ    أراَ م ُ َ   واَ زِ ِ  ا ْ ُ   ّ ْ ً   ا ا ُ  َ   اَ

َ َ    ّ ُ َ    ُ ّ ُ ِ   ا وّاَ ّ  ا ِ     وا ّ َ      ا ِ َ ْ   ا

 َ ْ ُ ْ زِمٍ     أمّ     َ َ     َ زِ َ َ َ    إذاَ  و ْ َ     ً ا َ ُ    َ ِ َ  

د  ن  أن ز ؛   ر  ر ا   ي    ص) ا ا (ا و أن  « و

 ، ، إذ ر  و   ، و      ، ( »ور  ا

ي      )182، ص 2008 ر  ا ص  ، و    ا

د ره إ  أن  ز ر ا   س، و   ،  ا   .)184، ص 2008(ا

2    ا - 2

ن   ل  اء ا ا  ن   ا   ه ا ة؛    ا ا وا

اء    ن ا ن أو ا ، و   ا ان ا ا    ا وات ا ا

ء أة، و   ا ل ا ء   ن  -ور-   ؛  ن «ن   ذ أة  ا

، و    ا   أن  وج  ر وان    ا    

ب   ء-ا ا  ا ة  -وا ة وا ان،  »اء  ذ ا ، ص 1936(ز

و  ا ا )289 وان ا   ا    أم ا   ا   ، و

، و    ذن   ، ذ  ، و  ا اري     « ا  و  ا

اءت  ، و  ا   اء  إن ذ أ  أو ذ أ ، و ا  ا

ح ا  ، وو   و ل وا ى  أ ا ، 2010ي، (ا »س، و

  )384ص 
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ت ا وا  178   را د  – وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ل  أو  ؤ أ  ا ، و   ة  زو ن  ا ن أن ا  اء  ن ا و

ه إ  ؤ  ا          ، ه، و   ذ رة إ   ا

 ّٰ وى   أ    ا ، و ،   ا م ا ت أن     ا

ل  ة ا  ا، و ا ، و  ن  ا  إ  أن أ    

ت،     :)175، ص 2009(ا

َ تَ  أمّ ا َ  أ ِ َ َ و ِ   وذَِ

ئٍِ  ْ َ ا َ  َ َ َ ِ   وَ َ َ  َ َ  ُ ْ َ  َ  

قَ  ِ أ ّ  ٌ ّ ُ  َ ِ َ َ  َ ُ ر ُ  

نِ  َ ِ ِ ا ِ َ ا َ َ  زاَدتَْ  ِ َ َ َ وَ ِ ُ  

و  ، و ح، و  أن   ، أر   ا  وو م أم ا  ء  وأ

ل ه   ي  ،    أن ا    إ ا ا ا  زو ا

 ، ح  و   ا ، أ و ار ى    ، ا    أن  

    ،   :)33، ص 1996(ا

َ قُّ  َ ُ وا َ عََ ا َ  ِّ ّ ِ  ِ َ ّ أمّ ا َ   وَ

ُ ُ  ا َ تَِ ا ََ َ ِ  لِ  َ  َ ّ  ِ ِ  ّ َ   وَ

ي َ  ُ اَ َ ُ واَ ُ  َ َ بِ   وَ َ  ُ َ  َ ّ َ عٍ  ُ ُ ِ  

 ِ ّ َ َ مَ  َ اقِ  ِ  ً َ َ  ِ َ رجِ  َ َ ُ ذوُ ا ّٰ َ ا ِ َ  

 

وف أن  ، و ا وا ا ا ا ا وا  اء و«و   ن ا اء  ا

ن  ا و ، و و  ان،  » إذا   أ   ا ، 1936(ز

ه)289ص  ة  دد   ا    ي   ح  ا  ا   ، و  و

وم  اء ا و أن أ ن أ ا - ور–و ؤ ا  و ا  ن ا   ،

ن   ، و س أ  ، ا ء إ ا ، وأ ر   أ      ا

: ل   ، د  ح،  ا ، ذ أ «ا ف   ، و  ا ي  أ ا  إن ا

، و   ذ أ ا ا ا و ، ن  ب،  و را    ا

: إ أر إ  ا   ل  ، و  إ   و   

ل،  و إ  ك   ، وا إ  ذا و إ   وا  ، أ  

ع   ، وره  ه ، وا  ،  »ا و    )74، ص 2008(ا
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ت ا وا  179   را د  – وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

، و  ل  ا  ت ا  ؛ إذ إ   ا وم     ا إن أ ا

، و ذ د  ئ ا رع إ  ا  ، ف ا  ا  رة  ا  

ك،  و   ،  وا   ا

:  

ف ا ا ار    ا  د  ا  ا ا ا    ا

   ، ؛ إذ إن ا   إ  ا  زاو  ف  ا  ا ا

، و ر أن  را زاو  وأ أة، و   ا اء   ا  ا

:   ا إ   ا أ

ون  ذ ا  - ا  ؛   ا  اء ا  و   أن  ا ر 

؛ ا  أة و    ا

ء ا  ا أ - ى ن ا   إ اف؛    ف  ا و  

؛ اف و ا ا ا ا ذا   ا    ا ا 

ا  أو  - ا  ء    إ  أن  اء  ا     ا

؛   ا

اء - ن  أن  ا ل ا  ء ور ون  ن  ا ا  ، و  أزو

اف؛ ود وا وزا  و و   ذ 

ن -   ، أة ا  وه   و  د   أ اء ا     ا

رون  - أ-ا ا  ب  رك أن ا ن ا  ؛  ف ا    

  ؛

ن،    ا - رت،   ا ا  ا  ذ  م      

  ، وذ  ا ا 

در ا وا    ا

: ا   أو

ب، ط-1 ن ا ر،  ل ا ا  ري  وت، 3ا در،    1993، دار 

ا-2 وس   ج ا ي،  س،   اا ا م 2ط ، ا ، وزارة ا

 ، ، ا   1987ا

ا در وا   : ا
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ت ا وا  180   را د  – وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ء، -1 اء وا ورات ا ء و د ات ا  ، ا ان،   ا ا ا ز إ

وت،  ل،   1902ا

2- ، ج، ا س ا أ ا ن  ون، ط إ وت، 3وآ در،   2008، دار 

3- ، ، دار ا ا     ، ، ا ا ا أ     ر

 1983وت، 

وت، -4 در،  س، دار  د،  أ ح   ا   ، ل ا ري    2015ا

ا-5  ، در   ادي  ا ب، ا ن ا ب  دب و  رون،   ا م   ا

ة،  ، 4ط ، ا  1997 ا

دب، ط-6 ، ا ا  ا وت، 2ا   ،  1999، دار ا ا

وت، -7  ، وت  وا ، دار  ان   ، د   1982 

ار أ -8 ت، ا ا )، درا ذ ة أ ) ء  ا ا ء ا ع: أ ، 39، ا

د   765/778، ص2012، 3ا

ة، -9 رف، ا ، دار ا اء ا  ا ا ، ا  1959 

ة  ا-10 ح ا و  ان و )، د ح ا ل(و  ا  إ   

ح،  ، ط ا و وت، 1  ا در،   1996، دار 

وت، -11 رف،  ،  ا ا وا ، ا  1990ا ا 

ّٰ   ا  (ا ا ا-12 ،   ا  ارج ا  ،( ز  ا

وت،   ، ب ا ادي، دار ا  2003ا

اء، -13 ، ا وا     ّٰ ري  ا ون، دار   ا أ   وآ

وت،  رف،   1982ا

ب، ط-14 ر آداب ا دق،  ا   ، ، 1ا ن،   1997 ا

ان، -15 ، ا   ّٰ ت  ا ، 2، ط   ا در  وا ، دار 

 2011ت، و

م، ط-16 ، ا ر  ا وت، 7ا  ،  1986، دار ا 

ت-17 ة، د ، ا اوي    ، أة  ا ، ا ت   ا

، دار -18 ل ا ت،   أ   ا  ، ا ح ا   أ ي  ا

وت  ،   2010، ا ا
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ت ا وا  181   را د  – وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ك،-19 ر ا وا  ، ي ا  ، ط  ا ا رف، 2  أ ا إ ، دار ا

 1967وت، 

ّٰ  ا -20 ون،ط ا ،   ا وآ ان ا ، ا ا 1، د

اد،  ودة،    1956 وا ا

د، -21  ر   ان  د، د ر   ،  ا  ر، وزارة ا ّ ا   ا 

 ، ا  2007ا

ت-22 وت، د  ، ، دار ا ا ه، ا  ا     إ أ ا ا 

وت، -23  ، ء، دار ا ا ،  ا  1993ض ر د

م، ط-24 ب  ا وا ة أ ا  ، ، 1ا أ ز   ،   ،1981 

25-، وا ا ر ه،  ا ة   ا و ن، ط ا ي  ، 1ا ،  ا

ة،   2000ا

، ط-26 ي  ا   ، ن  ح  ان   ا ح، د دار ا  ، 1  ا

وت،   ،  1999ا

ان-27 )، د ؤ ا رث (ا ُ  ا ح   ي  ئ ا ا ،   أ ا ا

، ط ا وت، 4إ رف،    1984، دار ا

، دار ا  -28 ،    ا ،  ا وأ ا ا أ  ا

وت،   ،  1981ا

29-، ان ز  أ  ، د ر،دار ا   ا ز  أ      ،  ا

 1988، 1وت،ط

ة، -30 ، ا ،دار ا ا ا ،   أ ا إ ل ا   ي    1964ا
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ت ا وا وا  182   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

  

ا  و  ا ا اا ار  ا وا ل      

Modernity and Resistance in Contemporary Arabic Poetry Through Nizar 

Qabbani's poetic experience 

ر م  ،د   ذ  "أ"  ا  ا رة أ ا-اطا وا   ا

:ا  و   hoceinim22@gmail.com  ا

:  

ر  ر ا ت ا ا  د   اع ا ا وا   ا ا  ا ا ا أ  ا

ت ا وزة ا  ، ة ا ء ا  ا ت  ا ة   ، و ا     ا

ي و  روث ا ع أ ا ي،  ه ا ا وا اء ا وا ا و و ر ا أ ا

رة  ا  ة ا ت ا ل  ا ي  ، ا و م ا ،  أ  رٌ آ  ا َ ا  رّ و ا

ر إ     ا وا ة  ا ا     ا  ا ج  ر ا  ، در  رؤ

و ر  ء ذات  ر   إ  دي  ف إ ا ا وم،    ّ  ّ   ر  

و  ا ا ا ا وا ا إ درا إ ا ذج       ل  ا   ،

ار  : أن  ، و   ا إ   ا أ او ؛ ا وا ، وا  ذ ا ار 

ا ة، وأن  ا  ا ا و ا ا ا وا ت ا ذج ا  ا  أ أ ا  ا

ر ا  ا و  ا  ا ى  ي  ا ا   ف ا

 : ت ا ا ا ض،  ة،   ،  ، و  ،   ا

Abstract 

The modernity in contemporary Arabic poetry has become a reality in the field of literary 

creativity. After it was rejected by the classical current, a new station was established for the renewal of 

artistic construction in the contemporary Arab poem, which transcended the transformations brought 

about by the romantic school, the realist and the symbolic trend… Some concepts have developed, The 

most important of them is the resistance that has stems from a vision that rejects reality mixed with the 

poet's subjective experience, resulting in a resistant artistic text. 

Here we studied the problem of modernity and resistance in contemporary Arab poetry, through 

"Nizar Qabbani", and we adopted the descriptive and pragmatics approach, and we reached the most 

important results: that Nizar Qabbani's poetry embodied modernity, resistance and communication, 

away from creative extremism and rupture with history. 

 Keywords: Modernity, Resistance, Poetry, Contemporary, ambiguity, communication  
. 
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ت ا وا وا  183   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

:   

و  ا ا  ،  أن  ا و  ُ ر   م ا  و رَّ 

ب  ام ا وا  ا ات ا د   اء وا ر وا ر، و ا ر ا ةً إ  د

م   ا ب،   ا ا ا ا اء وا ت ا و ا ة  ا  

، وراح  إ    و  ت  رات و اء    رة وا أ إ ا

ة    ُ ا  ا   ت وا ،   ا و رؤ  أ 

 ّ  ّ ر   و و    ذا  ر  ء ذات  وم،  إ 

ة  ا ا اد   أ  ري وا ب و ا و  و و ا

  ى ا ا ا

ز  ا د ا زف و س و ا  ، أو ا،  أ  أ ا

، و ، و ا ف و ا  و ا   ،ا وا ا آ

ا  ب،   ٍّ و ؛   ار    ؟ و ن       

ت  ا  ّ ُ ى  رة" إ ل ا ،  "أ َ ا    ا  وا

ار    ا ا  ا  ل ا ا  ا ف  س  ا ا و 

  ا 

1:    ا ا ا

   ، ى  ا ،  ا د  ي   ا ا ا 

ض    ة، راح  ا ا ر، و ر وا ا ا ر  ، و اع    ا

ة ا  ت  ا ى ا  ت ا ة  ا ا   ه،  ا ا  و

ت  ت و ات  وا و د،  ز    و  ، ر ا  

  ة

ة  ة ا ا دة    ا  ، و ر ا  ا ا أ ا

ل  ب، أ ة  رو  ا ت،  ، و أ   ر ا   ا

 ، )" "، و" ك رو ن  وج  21، ص2010" ان ا اء  ا ول    (

ة ا ي  ء ا اض ا ة إ أ ة ا ت ا اف ا   ، ور ا

وره  ا ا ل  ت،  ّ  ا ه  وره   ، و   ا ا

ة  اء ا  ا ا  ة   أ  ة ا ا و  ا

، و( ا ا  ا زن ا ة  ا ] وا   ة[  ا ا  ا
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ت ا وا وا  184   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

 ، )( ة  ا ، 31-30، ص2010وا ا ا ي ا ّ ا ) و   أ ا

ن  ا ،  ( ا ا ر  آ  ا ا ب ا ا  آ ز ا ة و أ

 ، )( اء  35، ص2010م ا   و   ) و  ا إ  ا

 ، ر  ، و  ا أو ا ،     ا   ا

ي ه ا اء ا ى  ف     

روث و ة  ا ا ، و أن ا اث وا زاد ا ث، أو  ا ا ا

ة  و   ة  ة ا ا ،  ا ب ا ا ر   ا ت آ و

ل و  ة  ن ا ع  وز  روث  ا  ( ؛ إذ    ا ا

 ،   ،  ، ت)(  ء  أ و ) ودون 3، ص2006رف  ا

، وا  ، وا ا ، و ا : ا ا ده  ح و ض  إ ا أن 

، إذ     ت،  أ و ا ا ، وا ا و  ا ا

ن  ح، و ، و  ا ول     ا  ،   ٍ ِّ ن  

،   أن  ا   وو   ُ ا ) " ل: إن  "ا

دي،  )( ، 1988و  ا أن  أن ا     و   

ّ  ) 591ص و  ة ا ا  ه    ا و و   ا

ار   ا

اغ  ه  أن ا ا ا   و ا أو ا   - رأ -و ا 

، ر ا ا ا ت    ا  و  ض إ ج  و   ن 

وج  ت  و ده   وح ا و  ب،   ار  ة  ا  ا ر 

ر  ة  ت ا ف و ز  ا اع  ع إ ا ، و ا ا  ا إ ا

ت  ، و ر ا ا ب ا و ء، ا ا  أ     ا وا

  ، ، و     ة؛   ا ت  ا و  ا  ا ا 

 ، ) ، و    ا ا 128-109، ص1996ا وا وا ) و

د  ا   إ ،  وا     ذج(ا ة ا وج     ) 60، ص1983ا

ك  ، إ أن  ز ا ا  ا ا ا و  أ ور أن ا ا

رج  ة  " ا   ؤ ة، أ "ا ة ا ا   ا ا ر  ا

ة، و  ت ا ن ا ا    ا  ، م ا إ ء و  م ا  

ه      ا،  ن ذ  ء،   دة ا  ا ي  ا  ا
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ت ا وا وا  185   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

 ، (أدو ، أ ا 09، ص1983   ا ا ) ذ أن ا ا  ا

زي، ا  ات( ؤ أو ا ر وا وا م 1982 ا غ  ا ) و   ، ا

م   ،  (در ا  ذا   ا و ا ا ه ا ، وأ رؤ ع  

ص  ى     رس  أ  أ   )(Austin, 1970, P12أن 

ة  و ض وا ة ا ة  ة ا ا ؤ  ا د  ا   ا

ة وا  و  ة ا رت ا ، و ، ا    ا  ا ا إ ا

)(أ ه و  م ا   ح أ م (  ا  أذ و  ، ا دو

ث 261، ص2006 ت و و رب ا د   ا و ار  ه و ) و  

ة ا ا و  س ا ق،  ف و ا   ا

،  أن  إ     اض  أ  ا ا ا ا  

، و  د أن ا ا   رة  ا ا  ه، و ا وج  ا و 

ر  رة،  إ  ى ا ، أو   ى ا ا اء    ، ج   إ  

د،   ذ   و  ،  أ  ا وا ر  ا  

م ا ا  رة ا  ا   وت   ، و ا      در ا

ت ي و ا ب ا ، و   ا ل     

2. : ار  ا    

1 2 : ري و  ار ا  ا وا       رس  ا

،  و د ء د    وأ  ري    أ ع     ، ا

و أ  اب  ا ن ا   ، ر"  ا ي   "ا   ا

ا    .و ار  ن  ء  و ار ا ، ا ن ا س و     ا

ا ا و  ا رة   ا ر  ا     : "و ار ل . 

ت  ا   ،  ا اب ا ت  و ، أ ا  ا

ات و وو وا اب  و ا ت ق وراء ا ،    د و ا )

ت   )26، ص/بد

ار   أر  ة  ر ن أ ء ذ ، أ ، و و ار  ح ور ا :ن   و

ه ن وا ء و ، "  "و ر ا ر  ار: "  ا و ا    ل   ، ا

  ل  وة،  و ، أ   ل،ا ا ا ا  أ

ت ي ا ،  ن ن  ا و ت و و  إ   ا ا
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ت ا وا وا  186   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ت ، د ) ل28، ص/با ل  ه   و  ا و ا ف وا  ) و 

ع  ا    ار اوا ه؛  و روح  وا رة ا وح وا و  ا و ا ا

ن    ى  إذن أ : ( رة و ا زدوا أ و ا  ، ه ا

وة   أن   وأد ت و ا ، د )( اوة ، ) أ26، ص/با  وا

 و   ى، دون ا   دو  إ و    

  ، ج ر  و   ا   و ا    ا 

ت ، د ه77، ص/ب(   ( 

ار   ف ّ   ف   ء، و ا ، إ وردِّ ا ا  ة أ

ر أ ة ا،   ا ر، و ه ا ل     ر ف     ا

ط، ر  ة ا ار: (ا  أ ف  ة   و ل   ،   رأ

ح ة  رج  و و أد و ، إ ا  أ إ...  و  ادا

ل   ، و ا ، و و اء ت   و ، د ، /ب)(

 )155ص

ا  ار    ي ا ، و  ا ا ا  وا   ا د

ه ر دة     و ا د( ا   ا ر إ ا و ،)ا ا

ر   ت ( دة ا ، د )( ، و  ا ) 41، ص/با ا

 .ا ا ا وا  درا 

2 ا2  :ا  

ة ار  ر   رب إ أن  ا ٌ و ا ر  ا ا  ة  ا 

ن    ، ت  ي  دب ا ، أنّ  ا ي  ّ و   ّٰ ار: "و   ا ل  

ت ، د )( دم  ذ   م، و ا اء ا ب   ) ور 45، ص/بأرق وأ

ق   دة ا  ر ا ا ة  إ أ 1945  ا ر ا ء    أو ا

رس ل: ( ، ة أ ا و ا ة،    أ ة ا ا وا   و ا ا

ل   أزال يء....ا ي ا وا ت  دا ا ، د )( ) 64، ص/ب ا

ر ا ذ إ وا  ه  ل،  1966إ  1945 ا   و   ا

ع   أد (أ ل: ع ا  ن  ر ءل و ي، أر  ا  وا

ة ،  ا ر   دي اب  و  أ  ي   ا ا

ت) ، د  1966  ا ا  ذ   ) 100، ص/ب(
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ت ا وا وا  187   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

و ؛  ار وج ة ا ة"  ر   اء رزق"ز ء و وز " " 

ا اوي"، أ " ا وا  ر  ا زو ت و "" وز  ا  ا

ا رةا ا   أن ر 1981 وت  ا واج  ة ا  ا  ر 

ه،  ه و أ  "   روا  م " ا  ل إ  ر ا ،  ذ إ 1984و

م  ى  ، 1988ن  ا  إ ة و ات  ا    

 3 ز : و2 ار   ض  ا أ  أ   ا ا ، 

ض  ، دام  ا ى أ ، ة   أ ح   ة  ا   م رق ا

در1998أ   ا   آن،   ن  و م و( ت،  )( د

 )14ص

ار   ل  " "    ت ، د ا ق ة و أ

:   ءا وت   ار رات ا اء  "د :  ت  "، و1944ا

"، "  ، ""أ  "ا أة ا ا رة وا "، و"ا  " و ي  وا

ان  ر  ر ان:  ا   د  khayma.com, 2021)"(  "أ

"poemas amarosos arabesدواو   ا  رات  رة "، و  

ت ا إ ات أد ت  أ ا ا وا ه ل   و ا  ة 

ن آ أ  ان "ا  ر  و  "ت د

4 2: ار  ءة ا      ا

ار   أ  و   درا  ءة ا   إن ا  ا

ى ، و   أ ،  و ة     ، م  ا ب ا ا ل  

رف   أن    ا  ،  أ  ء ا   ا   

ف   ي، وا ا ا ا ، وأ  ع  أ أ ا ا ا  ا

ت ا ا ا  ف   ذج ا در   ل   ا  و  

ب      ، ار ا ة  ت   ، و   ا و  

،  إن  ذ    ا ا و ء    ص  ا ا

، و      ل  ء ا   ص، و   ا و 

ا  ح ا   ، رك  ا رئ أو ا ا ف ا ب  رج ا     

ر و ِ  و ، و ا ى  و ا ا  رف أ ِ و ا 

ت   را ث ا رت أ ورة   ا ا (و  م ا   ل ا
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ت ا وا وا  188   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ل  ب  ر أو  دل   و    ] و "ا ا م ا [ ا ا

ل")( م وا   )138، ص1992ح، د ا   ا

ه   ز  ص،  ، وا   و ا ار  و    ا ا

،  أ إ ا  ا  ا و دة؛ أ و و ة و    

ة ا ن    ا ة، وأن  ، ا ا ء ا ا  وا  أر

ف  س  ا ُ ا ِ أ دد   ، اد ا ا ع  ا وء وا ن ا ا وأن 

   و 

  ، وي  دب ا و اع   ا ن  إ  ، ار   و ش 

ا ا ن   ة  و  ،  ا ا ة    ا ا ة   ه  و

اّ ه  رئ  ي   ا ل ا ا ا وا   وا ا ا وا

ن  ذ  ار  ار      ل ا أن   ل   و ا

ن    :ر

  1 4 أة:2 ات ا ور   ا ة   أ د    ا ا  

: ه،  و  ص،     ا   ا

 -ٌ ِ اَ   و

 ً ا ِ َ  ً را َ ِ  ُ ُ ْ َ 

 ً ِ ً را اَ وَ  ..وزَ

رهَ َ َ ّ ا ُ ْ َ َ  ً دا ُ ُ   ..و

تِ -  َ َ ِ َ ا ِ  َ  ِ  ..آه

 َ تِ و َ ُ ُ َ ا ِ  .. 

تِ َ َ ِ ّ َ ا ِ  َ  و

 ْ رهَ َ ّ َ ا ِ  َ  ..و

 َ ُ ْ َ فَ  َ– ُ رِ ّ ْ ا َ أ َ- 

لُ  َ ْ َرهْ أ ِ ، ..ا   )23، ص1988(

د أو  أة أو  أو     أو   ث  ا ار     

أة"، و    د  " ا ،  أ  ا ا      أ 

ء   ح و ا ب،  ا ة  ا و ا أة ا ه ا ع  ؤل      ا

أ ه ا ؟ إن  ار أو   أة ا    ه ا ، و   ان ار  ة    
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ت ا وا وا  189   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

و أن  ، إ   ا د   ا أة  و ن" إ ا أة  د ": "ا ان "  ة   د

ة  ز ا   )،   أ ر ل: ( أ  إ أة    ن ا

د  إ  ة ا  و ،  ا وا ا  ا ض ا ت ا ر   ،  

) و   رت     ا ) : ة  ا ر    دا ا

أة   ول"  ردّ  ا ة "ا وا ب، و  و ز ا    ا و ا

 ، اء  ر  ول   ع  ا ي   ء وأ ا ا رئ أ ر ا رك ا

ه  ه ا رؤ ي   " و  إ ذ ا ا ا ان "أ  "  د ة " و

،  إ    ي أن   ت ا ا ، إ       ا

ل ا و ا أ  ا ا ُ رؤ ا  ٍ د ذ إ  ن،  رة ا ر  

ا  ة، وا ر  ل و ا    ت     ّ    ا 

م و  رواد ا ا ذ ا  و  ا ا  ا ت و  ،  ا  

 أ ا    ا ا  أ إ ذ 

ان (   ار    د ه  1948ل  ا  ة  ا ):  ا

ج و ،   ا وا وا ة      ور ة د وا    ا

ة- ، و  -أي ا اء ا ي   أ و  رئ   ا ا غ   ا

ة   ا

ار      م  إنّ  ا ا اه      و أ  

ود  ج     ، ت  ،  ن، وأ  إ  و ا

س  : (ا ار  ل  ،     ذ   و  ن  ن ا وا

 ، )( رة ا    ، وا ا ا  ا ن أن  د    

ت/ب، ص دي: (  ا 142د رورة ) و  ء أن   ا ا  ا إ

ي،  أة)( رورة ا وا ؛   )38،ص2001ا ا و  ا ا

 2 4 2 : ب و  ا : (    ا  و ار  ل 

ء  ا   ] و ] ل ا ن  ]  و  ] ان     إ أد 

ت/ب، ص ، د ن)( ح أو   ن   ان  ل 274-273 ا   )، و

 : ا  د ا ة     

   و ا 
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ت ا وا وا  190   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

      ا وا 

     

ه و  و وا  ا ا ا ل: (  أدرك    ، ء  ر و

اف  ا ا ك  و   ء و ور  ر ا ا   ور  أن ا

 ، )( وز 28، ص1995  ا إ ا د   ت أ ) و ا   

ات،  ح،    ا ل و ، و آ ر أ  ، ر و ات   

دي،    ا   ا

ع إن  ذ   اء،  ك وا ن و ا ا أ ا ا  و  ذ أ

، و  د م    دئ ا ر   ، و َ  ا د ب  س ا   ا

اء   ا أو  ر   ه  ، وأن  ه دو و  ا ار    ا و

ء   د ل ا ورة أن  ، و ره  ا دب   ب ا وأن و ا  ا

د ت ا ل، و د ا   ا 

رة":ل  ل ا ة "أ    

 ٌ ِ اَ   و

 ٍ ُ  ٍ َ  ْ َنَ  ْ َ   ُ ْ 

 ٌ   وا

حٍ  َ ِ  َ ر ْ ِ  ُ ْ َ.. 

 ٌ   وا

 ْ رهَ َ راَتِ)  َ ُ  (ا ُ َ.. 

 ٌ   وا

 ٍ ْ َ شٍ و ْ َ   ُ َ َ  

 ْ رهَ َ   ..و

ل:    إ أن 

 َ ُ ْ َ فَ  َ -  ُ رِ ّ ْ ا َ أ َ - 

رهْ َ ِ لُ ا َ ْ   ..أ

، و      ، ، و    ا ؤ د  ا ة وا   

ي  ا ا ،    ا ت  ل  ة   ار ا ، وا  ا  

ي      ا
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ت ا وا وا  191   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

   ّ ، ردا "  ا ا ا  ار  ب " ء   ؛   أ  

اء  ): "إن ا ار  د   (ا  أدب  ار  وا "  ا   "

ا  و  د  ار  ا   و )   (ا ا  أ  ر ل (س  ى إذ  ا

ز  ن و  أ : وا        دي   ) و  ا

) وا    ل ا ا ( زا س"   ن ز ا ت ا  و"ا

ه ول أ  ا    ،  ، أن   ا أدوات  ز  ا

ي،  )" ز       ) 39-37، ص2001و

 5 ف إ  ا 2 ل    –: إن ا م  -  ء و  ا و

زك ا ، وا ا   ِ رئ   ره   ت ا      

ر  ا     ، ل      ، د ا ا ر   ب  ا 

، و  د ا  اء وا م  ا و  أ    ة 

 ، ا"( ا  ا إ ل" و" " و" ا ح ا 25-24، ص1981"أدو ي ا ) ا

ّ   ا أو ا ا   ا ا

 ، و ر ا ة  و   ن (و ا ح  ار   ا و  

ت/د، ص ، د )( ز إ  25 و  ا   ر  ل: (  أن أ )، و

    ، )( ن       أ رأي      ا  إ

ت/د، ص رة، وا ا    29د ن  ا ك     ) وأن (ا ا

ت/ج، ص ، د )( و  ا  11ا ا : (إن د ا ا ل أدو  ( 

ن  ، و ا وج  ا   ه؛ أي  ا ر  إ   و  ا ا 

 ، )(أدو ا  د 100، ص1979ا    ار " ة  ) و  

" إ   ل ا 1967ان  5ا ي،  ره ا ل   ف وا   إ  ا

ح ور    و و

ه  ل  ري   - و  أ    إ   : - ا    

، وأول   ا    - ه  ا    ر ا و  ا

خ  ن ا   ا   أي   ،   د ا

ب  وا ا   - د ا   ر ا

- : ح    ، ب ا ا  ا وا ا    أ

ا  ُ   َو
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ت ا وا وا  192   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

وُا  َ َ   وا

وُا ِ ُ  ..وا

 ً ّ ِ ُ  ً َ َ دُ ِ َ  و

 ، اَرهَ( َ ّ ا ٍ دُ  َ ْ ْ أ َ ِ ّ   )19، ص1988ُ

  6 ي: 2 د إ ذ   ا  ا ا ه إ  ار و إن     

ار     د   " و وزع  ا ل "ا ، و    ت و

أة و   ( ،     ا ل د   ا  ) و%35 أ  

ل  (%40ا ( ت  إ أ ود  %20)، و ر  ت     )، و

ن ( ء وا ،  %5ا  وا  َ را ا  ً  ا وا  )، وا

ه، ار  ن"   "د أدى إ ا ل " أو وة   ار أ   ) :" ور ا  ا

دات ا    ) : ن   ) و ذ  ا ر ا ا   

دات،     ه ا ت  ف ا  ا  ، دة  و أ و و 

ار  أ ا ن  ، و  ، وا ا  و ا ب   اء ا

ي،  ص)(   )47، ص2001ا

ا    ، ار  ا    ، و   ار     

،      دا "  ة ا ت أ إ ا و ا ب  ا ه، 

ا ه ذ إ ة أ ار و ،   درا  اء ا د  إ  ا "، و  

ت  ه ر  ا ار  و ، و   ة  ت ا ا ا

ع، ذ  ا  (ا أنا   ا وا ر ا ة ا   ةا  ا

،    ورة ا ار   )176، ص1994ة)(إ إ أن ا   

ر و  ا      ُ ي   ه ا ر   ا ا  

  را

ار      و  ا  ذا -  ر  ه ا أ   ، و

 ، ر ا ر ا     ون،    اء ا    ا

ا   ا و    ا ا ة    ، ا ا ا   

رس    - أ  -ا  )( (إ أ  ات ا و  ا   ا

، و 194، ص2007،  : (أ  أ  ا ه ا  ار   ) و 

ت/ب، ص ، د )(   ) 14، و
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ت ا وا وا  193   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

دات  دا  ا ة ا  أ و   ا  ا ار     ا  

ه ا  "ا رئ،  ق ا ك   أ ت"، ا     إ أن 

رئ،  أو  ا    ا   ق ا ،   أ   

رهَْ،  َ ّ ة: ا ار   ا   ا ن ا    ، ًوذا دا ُ ُ راَتِ،  َ  ا

ا، و ا  -  د  م  ا رة،   ة  و    ا و 

ر،  م ا ا و  ا وا وا ار    ، ار ي     ا ا

ء   م،  ة ا رك ا و أ    ا ص    إ أ أ ا

م  ه، وا ا   ّ ا   و وو وز  ن  ،  أن ا ن  ا ا

ار   ا   ع أد   ط أ ور ا ر ا  ا  

و ل  س،  ا و  و ا   ط ا ر أ  أو  وا

ن،    ه، أ  ا   ا ،  وا  أ   وأ 

ار  و أ   م أو  ا أو  ا  ف   أم  ر    ا

 ، م،    ن  ا ا ا  ا ا   أن  ي ا و ا

م  ا  ا   ، ر ة و وف ا ن،   ة  ا ن  ض  أن   

ا   و وا أ إ أ ب ا م، و ا ا  ا ا و و   ،   ا

7 2 : رة ا    ا

 ، ت ا ة ا   ا وا رة ا  ا ن ا  ا

ر،  ب( رف ا رات ا  ا   ا ت وا ن ا   ا

ُ    ) أ 82، ص2003 ر  رة ا و م ا ا ا ا   

ر أو  ،  د و ا را ذ  ت   ا و  ا 

 ،  ) ا رة ا161، ص2006ا اءة ا    ّ ، و  ه ا ؤ  ) ا 

، أو  ظ أو   أ ه ا ، و  أن   ة  إ ( ذ ا  ا

رة ا  ،    ا ء آ   " ا إ  ل "    ، ف 

ت، ص ، د )(   )311-310أ

رة ا   :و أ  ا   ار   

-   ،     ،  ِ َ رة  ار   رة ا   أن ا

هٍ     وأداء رات و ا و ، ورودا و و ل ا   ار    

ا وا          ذا و  را و ة   ا    ا
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ت ا وا وا  194   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

رة  - س، و  ،  ر  ا    ار ا    ا  

رة": ل ا ة "أ     ،   إ ذا

 ً ّ ِ ُ  ً َ َ دُ ِ َ  (و

اَرهَ) َ ّ ا ٍ دُ  َ ْ ْ أ َ ِ ّ ُ  

ا   ا ُ و ُ َ حٍ،  َ ِ رَ  ْ ِ رهَ،  َ ِ َ ؤوُا  َ : و ر : د وأد و ا ز ا

 ، ) تِ َ َ ِ تِ، ا َ ُ ُ رهَْ، ا رة، 19، ص1988َ ر، ا ، ا : ا ت  ) و ا

، ر ا ت  أ ن"   ن  " ء ا ت، وأ ب   ا  ا و

اع  ا و      ا

ار   - د  ا ر   ى ا ار  إ أ   ار ا ا  ر  ا

 ، ا ا  ي   ه، وا ا ي    ص ا ر ا ة  ن   ه، و

ار   ي    

ا  - ز  اء   ،   ا د    ، ؤ ت  ر وا  ا

ار   ام  ، و ا ض   ك   ا ، و ؤ ر إ ا    ا

رئ ا و  و  ا     ا وا ا

ط وا ا - ر  ا ، و ا َ ر و ره ا ا  وا  ا

ه    ت،  ا   ء ا ، و  دراك  ا  ،  ا وا

ون  إدراك   ي  ا ،  ا ا ف   ا  ا  ا إ 

:ا ل ذ اف  و ،   ا   ا

تِ  َ َ ِ َ ا ِ  َ  ِ  ..آه

تِ  َ ُ ُ َ ا ِ  َ  ..و

تِ َ َ ِ ّ َ ا ِ  َ  و

 ْ رهَ َ ّ َ ا ِ  َ  ..و

 َ ُ ْ َ فَ  َ– ُ رِ ّ ْ ا َ أ َ- 

رهْ َ ِ لُ ا َ ْ   ..أ

ب - ،  ر  ا  ا وا ن ا س و   -، و  ا

ار   ،  إذن  -ر  وات،    د أن   ا   وا

ز  ور   ، و ً وأ  ، ب ر وا ة،  درة     رة 

ِ  
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ت ا وا وا  195   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ا - ذا  ا ن و ة ا   ت ا ى ا  ا و    

ا   ، و  ا و ا  ا ا  ا  أ   ار   ا

ل:( ا  ، رة  ا و وا ة إ ا ه  ن، و ا  ن و ا  ا

ت/أ، ص ، د اء) ( ح  و أ   )408أر   

ا  ر      ، ،    وا  رئ  ا  ا ط ز ه  و 

ن ا  د ا ، و ا  ا ج ا ، و    رة  ا وا ا إ ر ا

ري       اا

 ّ َ ا  ُ َ َ  

ا ُ ٍ ُ نْ   .إ أ

َ ِ َ َ   َ ِ َ َ   و

رهَ َ َ قِ ا ّ َ  

تِ  َ َ ِ َ ا ِ  َ  ِ  ..آه

تِ  َ ُ ُ َ ا ِ  َ   ..و

تِ َ َ ِ ّ َ ا ِ  َ  و

 ْ رهَ َ ّ َ ا ِ  َ  ..و

 َ ُ ْ َ فَ  َ– ُ رِ ّ ْ ا َ أ َ- 

رهْأ  َ ِ لُ ا َ ْ.. ،   )23، ص1988(

 :ا

ل  ة   ة ا ا ت ا ا ا  ا ه أ  ا  

، وأ أ  ت ا ا ا ز أ ه أ ي   ، ا ار  ذج     ا

ت، وأ ت أ ا ذج ا  ا  ا  ، اء ا ا ا       

، أو  م ا اء    ف؛  وذ وا م   ، و ار  ا ا 

، أو ا   ا  ا ؤ و  ا م ا ، أو   ا  ا ، أو 

ا و ، أو   ا ا ا ا  آراء ا ا ا وا  ط  ر ا

ت  ط ا ه     ذج   ر   ،  أن ا  ا ا ا

ر  ا   ة أ أ ة ا ا   ا  ا
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ت ا وا وا  196   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ار   ،  ش  ة  ا ا ا ة   ت    ،  و

ل  ط ا ي  ا إ أ  ا ا وا ا ا  وا ا وا

: ز ت أ ت  ، إ إ ا ا ا  ر  وا

: ا   - ،  ا ن ا ار      ر أنّ  أة،   ا

ا ا ا  اد  د ا و    ، ود ا وا و   

ا وز ا وا ا ار      ور  درا    وا

، ا    ا أنا - ر ا ا   ض  :   إ ا ا ر وا   

ا   

ن،  - ،    أ ا ور ا  ا ح ا : وأن ا  ن  ا ا

ص   ن ا  و ا ر ا دوا   ل ا    أ

س،  - ة ا ج  ل وو م ا ا و إ ا   : ي وا ي ا ا ا

اول رة  وا ة   و   

ا - وح ا ، وا ؤ ، و ا ا ز ا ة: ا    ا رة ا ا ، ا

 ، ا إ ن، و  ن و ا ا  ا ا  ا  أ  وا   ا

ء ا وا  س إ

: ا    ا

دة، ط .1 ، دار ا ،   ا وت، 3أدو  أ   ،1979  

دة .2 ، دار ا ، ز ا وت، 3، طأدو  أ   ،1983  

ي، ج .3 روث ا ا و ا ل  ا ، ا وا ، دار 4أدو  أ 

، ط ن، 8ا  ،2006  

، ا  .4 ه ا وا ا ه و ، ا ا ا  دإ  ا ، ا

ة، 5ط   1994، ا

ار   .5  ، تآن د ، د ا ط، ا ، د رات ا ا  ،    ا

، ط .6 ل  ، دار  ، ا ا ا ب، 2    1996، ا

دة، ط .7 زي، دار ا ان أ  ا  ، د وت، 3زي أ  ا  ،1982  

ب ا .8 ر  ا اءة     ، ّٰ ل  ا ، دي  ، 3، ع19ي،   ا

 ،   1988ا
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ت ا وا وا  197   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ط،  .9 ، د ، ا ا  ا ا ي، ا ا  و   

 ، ا   2007ا

ت .10 ، د ر ط،  اث، د ن  ، دار ا ر م،  ا ا      أ 

ر ا .11  ، ى، ط  ا ، دار ا ة ا ، 1ء ا  ا ا   2006، ا

ء، ط .12 ، دار ا ت ا ا ا وا ، ا ، 1 أ  ،2010  

ت/أ .13 ن، د وت،  ط،  ، د ار  رات   ، ل ا ا ار، ا    

رات .14 رة،  ل ا ار،  أ وت، ط    ، ن، 1ار   ،1988 

ت/ب .15 وت، د ط،  ، د ار  رات   ، ار،   ا    

ت/ج .16 ن، د وت،  ط،  ، د ار  رات   ، ار، ا  ا    

ت/د .17 ن، د وت،  ط،  ، د ار  رات   ، ار،   ا    

، طي  .18 ز ،   وا ار  ة ا    ، 1، ا ا   2001، ا

، ط .19 ص)، ا ا ا ا ا ي (ا ب ا ،  ا ب، 3ح  ، ا

1992  

، ط .20 ، دار ا  زك،  ا ا وت، 7ا   ،1983  

21. ، ت، ط   را ، ا ا  وت، 1ا ا  ا وا  ،1981  

: ت ا   ا

، ع  .22 ة؟  ا ا ة  أو    ا ، ا    ،  538ر 

2003  

23.  ، ة ا ة ا  ، ن  ا ب  ، ا   1995أ  14ار 

:ا   ا ا

24. .Austin.J.L, Quand dire c'est faire, introduction et commentaire par Gilles 

Lane, Edition de seuil, 1970 

: و ا ا   ا

25. www.KHAYMA.com 11 00 : : 2021/09/13، ا ر رة     ا
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ت ا وا وا   198   را د  –ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

  

 : ّ  

ث إ ذ       ى ا د  ، و  ا ن    ّ م أنّ ا ا  ا

ت،  ا وآ ض   ا ا  ّ ه ا أن        ّ ن   ا  ، ّ ا

ف  و ا  ا   ه ا ز  ّ  أ ّ  ا و  ّ ي  ا ا ا  ،

رة ا ب ا   اض أ ّ   أ داء ا رة -أ ا  ذج 

The effect of intonation on guiding the purposes of  style an order in Sourate El-Naml - 

selected models  

ط  ّ ر:   ا

  ّ ّ ا  - ( ا    (ا

: و  mohammed.boulekhtout@univ-jijel.dz ا ا

ّ :  

؛ إذ  ا       ا ا ا و أ ّ  أ ا    ا ة  ا ا   

ج  ا  ا د  ، أم أنّ ا ظ ذا م    ا د  ا ن ا ا ن  إذا  ق  

ل إ   ه وا ف  ا    ، و ق ا  داء وا ل ا د أ   َ ُ ى  ز أ إ  

ر  ،  و ا ّ ر ا ّ   ه ا ّ ا از أ ا  و   إ  ، ب ا  أ

را  ه ا  ّ رة ا  ا ا     أ

: ا ّ ،  ات ا رة ا  ، ّ اض ا ، ا ، ا   ا

Abstract:  

This research deals with an acoustic phenomenon that has a profound effect in 

determining the meanings of the structures and directing their rhetorical purposes, as toning 

contributes with the aid of context to clarifying whether the intended meaning of the speech is 

what the words themselves carry, or whether the intended deviations from the origin of other 

metaphorical meanings that benefit mainly through the performance and the context 

surrounding it. Henceforth, this research paper aims to focus on that point. Where we chose to 

style an order, trying to show him the effect of toning with his vocal variations in directing his 

various purposes in Sourate El-Naml as a sample for this study. 

Keywords: Intonation; An order; Rhetorical purposes; Sourate el-naml; Directing meaning.. 
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ت ا وا وا   199   را د  –ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ر   أراد   ، و   ا ّ ا رة    أن  ّ   ا أ

ا ا ا  ، وو  ا وف ا  م  ا م، وذ    ا ا

ض در ور  ت ، وا  را   در ، و ا   ّ ت  

ع، و  ى  وا وا ا أ ّة  ض،     ّ وا ات   ا

م   ا  ه  أ ا    ا ا 

ق         ا ا وا  أدا   ا ا و أ  ا

از   : إ ف ا ن    ، ر ا ه ا ع  ات   ه ا  ، و ا

 : ب إ وا أ و ،   أ ه ا م  ت ا   ا  ا ا

 ّ رة ا    ، ب ا داء أ م  ا ي  ور ا ل آ  ا لّ    

ل:  ؤل  ر  ا ا ا اض ا و  ا و   ا   أ

؟  ز ، و  ا اض ا ا ّ   أ داء ا  ا ا  ا

ب، أمّ أنّ ا  أنّ در اء  ا    ط وا د و ت ا  

؟   وز ذ

د  ا  ّ ا ت،  ؤ ور    ، و  ه ا و  ا  

را  ا  و ا  ،  ا

ة ا 1 ل      

11 :   م ا 

 :"َ َ َ دة " ه  ب  ح"   ّ ُ «ل  "ا ُ ْ َ  َ َ َ  : ل   ، ّ م ا ُ: ا َ َ ا

ت  ُ ا َ َ ن  ِ، إذا  َ ْ ّ ن  ا ، و  َ ّ َ َ ف، و   َ َ َ ن   ، و  ً ْ َ  ُ ِ ْ َ و

اءة ي: »  ا َ")0199(ا َ َ دةّ "  ،  

 :   "َ َ َ دة "  ّ "؛ إذ  ء   "ا ا ا   ا   َ «و   َ َ

ب   اب:  بّ  و ا ء  ف و ا  َ َ َ  َ ل   ، و ّ ِ َ م   ّ  : ً ْ َ

مُ: َ ّ ، وا ً ْ َ د   :ُ َ َ َ اءة  ،  ت  ا ْ ا ُ  ، ْسُ ا َ  :ُ َ ْ ّ ِ، وا َ ْ ّ ا ا

ّ ُ ا َ َ مٌ:  ُ َ  ٌ ل: ر مُ:  ُ ّ ) ا ) َ مٌ وأ ، (ج) أ ّ ت  ، و ( » و

 : َ")2005ا ا َ َ دةّ "  ،  

ي ر ا ر   ا داء  إذن،    َ"، و    ا وا َ َ "

ع  : ا ا     ، ره  ت و اءة   ا م أو ا ُ  ا ، إذ 

 ْ ُ د     ّ ت  م  ، أو ا م     ا
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1 2 :   م ا ا

ت،  ّة  م  ا ا ،  أنّ ذ   إ   ود وا ّ  وا ا  

دّ   ّ ، و م وا  د  ا  درا    و ء وا ا  ف ا ا

 ّ ، إذ   ا   رّات  ؤى وا ف ا ت ا وا ّد و ذ  

ت  ّدِ  ا  آ ُ م أ  ق وا ر ا ك  آ أ  ا ، و ّ إ و

ف   ا   ّ ،  ا ا ّ داء ا وا     ا

ة   ا  ّ و ي    ، وا م ا از دوره ا دا  ل إ  

ا و    أ

ي   ا ا ا ا " ا Intonationوا   "؛ إذ  

م أنّ  ؛  ا داء ا ت ا ا  ا ّ ت ا وا ّ م إ  ا ا

ل ا ة   ة  وا  ُ ي   أن  م ا ، ا ،   و  ا

ّ وا  ي   ، وا ا ّ ط أ  ا ّ ذ   ، و  ا و

"  أ   "  ا أ ،  ذ  ا "إ  إ إ ا

ا  ا ا أوّل  أد   ّ م"،   ت ا ا ا را م إ  ا ا

د:  ا ا ل   ة  ّ «ا   ، ن    رب ا  أنّ ا  ا

ا    نّ  ا ا ات ا  ات،  ة  ا  ا در  وا

ت   ت، و ا ّ در ا ت أ ف در ا ت    ، و ا

ت  ا  ى، إذ  ف در ا ت   : دس، »   ا (أ

  )103ص

 ّ ،  أ ّ   ا ُ  ، ل  ا ار  ا، و     ا

ن ا ا    ّ ت ا م  أ و ا   ا  ، ة د  

 ّ ت ا  ه ا رد    ، و ف  ا ، ا  ا ا وا

ر:  ا ا ب   ن ا   ا

1 2 1  :ّ   ا  ا ا

ب ا ا  ء ا ان"،   د ا "  ّ ا ا  إ   ّ
 : ض «ل    د) وا ع (= ا ر ال  ا إنّ ا  ا ا ا

ّ   ذ  "  إ ا ر ّ  "ا ا ا م، و "  ا " "ا ط)  "در (= ا

لّ  ا ا  ا ، و    " ث " ه ا ا   ،  ا
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م " ا لّ  " م،  ان: دس، ص» ا ّ ري" )192(ا او   إ "ا ، و ا

ل:  :   ا «ا رأي   ي  melodic patternا ف ا   ا

م ء ا ت  أ ري: » در ا ّ   )273، ص2007(ا

ا  ا      او ا ا ل  ا أنّ ا وا  

،  ا  ة ودوا ّ ا ت  ا     ّ ، إذ ر زاو  

؛ إذ ا  ر ا و ُ ا ت ا  ازات وا ط  : أنّ ا  د ة  ة وا  

،  أنّ  ت أو وأ ات  ا ّ د ا ن   ، ّت  ازات وا د ا ّ زادت 

د ا أو  ود    َ ُ م،  أو  أن  م  ّ  ا    ّ ،  إ

ت  ّ ت،  ا ت ا ، در ، ا ار: ا ا داء ا   ق ا    

ة:  ه ا  ّ اّوي"  ل " ا ا   ّ ع و ، ا ، ا وا وا  «و

ّ ا ي  ،  ا ز أن       ا أو ا ب ا ، و  

م)  وا و : ( ا  ّ     ّ ة    ّ «

اّوي:    )148، ص2018(ا

1 2 2  : ّ   ا  زاو ا ا

ءا  ق  ت ا ب ا ا ء ا ا ت  ن"،   ّ م  ّ " : م ا  

 : نّ ا  ا ا  ق«ل  ل  ا  ا ي  ر ا ا ن:  »ا ّ )1994 ،

: )226ص ا   ّ م و ا ا  ّ ن ذي     " ل  ا  «، و "

 ، ّ ق  ّ ا ّ  ا ا ا  ، و     ّ ه ا  ّ و

م ل أو ا ق ا ، و  ه ا ه، و  : » ه و   )531، ص2000(

ق   ، وا ة  و  ا ذا   ّ ل   أنّ ا إ   ُ

ر ا ّد ا ي  داء ا عّ ا ا  ، إذن   ذ ا داء ا  

 ، ّ م  ا ، وا ل،   ا  ا  م ا  م  ا ا

ا دوا ، وا  ا و  وا  ا

1 2 3 : ّ   ا  ا ا

ن  ،  أ     ت ا  ا ر ق دور    ا

ا  م    د      ، ا ا ّ    و أ ى  أ

اّب ا ،  " ا از ا ا  م  إ ور ا ف  ه   ّ ّ  ا  "

 : ا  ِّ و «ذ  َ ُ رات  داء ا وا     ( ّ ا (ا ا وأ
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، وا  ا  (ا  م؛  ا  و  أداؤ و ا

 ، )  أداؤ م ا ي)  ا  م ا وا  ا  (ا

ر دة وا ب وا م ا ر   ّ وا م ا ، و د ب و   »أداؤ وأ

 :   )84، ص2009(ا

ز ا ا   ّدات ا  ق  ا ون أنّ ا ب أ ا  و ا ا

 : فّ ا  ه  ن"، إذ  ّ م  ّ ن  «"  ّ م، ور ء ا ت وا أ ع ا ار

م  ،      أداة ا ت وا ن:  ...»و    ا ّ )1990 ،

  )164ص

لّ  ، و   ا  ن   ن    م  و  إ ا

ق و  ط  ا   ّ  ، ث أن   ذ م، و  ن ا   أداة ا

 : اّب" إ  ا  ن  ا ا  د "ر  ّ ، و ت     در

ء ا« ت و  أ ّ ا  ر ا ةأ ا (  ».م،   ا ا  ا

اّب:    )106، ص1997ا

ّ ذ    ، ن   ر ق أدا و نٍ،   ّة  ا     ا

ت    ّ م   ، و  ذ ا ي وُ    م ا

ّ ا ن ا  م  إ و ا، و زا إ ا   ، ت ا أ  ذ

   ، د ة وا  أ ت  ا ن  ت و ه ا ؛  م   

ّ ذ   رّات،  ا  ا ر   أ    ، ح وا ّ  ا  

 ّ ة وا  أ إ  ّ  ا ق     ؤى؛ إذ  ف ا راء وا ا

ة  ، و  ا  ،    إ   رأ   ا ا  و

،  ّ  ّ  ّ س أ م ا  أ ك  ا       ،  ا 

ا ا ا و أ از  ا وا   إ

1 3 : ا   أ ا وأ

: ر  در ا  ك  ن  أنّ  :  أ ا   )6، ص2010(

1.  ّ ، و إ ف ا ت     ا ، و  ا ر  أ إ أ

ّ وا ء، و ط وا ة  ةم وا وا م  ، و  ا ّ  أ إ أ

  (ٌ ؟)  (ز ء ز ق  ا  ا (  ض، و ا و  وا

ّ ة،  ا  أدوا و ن   ؟ٌ)  ء ز  )  ،  ّ ف، و
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ت ا وا وا   203   را د  –ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ّ  : و وا    ف  ا وا ا  ، م ا ّ دون  و  ا

﴿) ُ َ َ ْ قَِ ا َ ُ (7َذاَ  َ َ ْ َ ا َ َ ُ (8) وَ َ َ ْ ُ واَ ْ َّ َ ا ِ ُ ُّ 9) وَ َ َ ْ َ ا ْ ٍ أ ِ َ ْ َ نُ  َ ْ ْ لُ ا ُ َ  (﴾ 

ر ] : ، ا ة 10، 7ة ا   ّ  ]،    ا

2.  ّ ت، و إ ى  أ  وأ  ا د  وا  ا يّ   ع  ن  و

م  ا  ، و ث   ء ا  رج  أ ّ  ا إ ا اء ا ا

ت ر  بّ، أو  وا م   ّة  ا اء، و ّ  ا ع أ ن  و

ن  دي، أو  م ا رات ا وا ّ ا م  ا ، و   ّ   و أ

دا  داء ا  ه ا ّ ة ا  إ ا ّدُ  ا ا َ ُ نّ در ا  و 

ة وا ا دا  دة  ا ا ، إ   ا ا ا أو ا أو 

ف و ر ا ا ا م، و ف ا  ّ  ا ي  ، وا   ا ا ا

ا ا ى   ا أ ف  ا أ ا أ ، وذ ء   رة آ اع ا ا

ب  غ   أ وي"  ق،  "ا م ا ّ ا ت ا  ه ا ّ ف ا ة ا

وي: :    )204، ص2004(ا

ة ا ا .1 ى  )    أ م (ا أ ا ن  ن   : و

ة   : وذ ا ا .2   ّ أ ا   

ي .3 دا أو ا ا اء ا  ن   : وذ 

ط  اا ا ا .4 د   ا    ن ا ن   : وذ 

ةا ا ا .5 م   أ ا ّ ذ  أن  ّ  : و     ،

ا   ة و

ص   ع  ت ا   ّ   ا رة ا ا  نّ ا  ا إ 

ي، ث ا اع ا ط،   أ م  ا ت    ص  م  م  ن  ا ا  و

ر، و  : أو ا أو ا ط ا ع ا (  ت ا ا   

س: 54 -53، ص ص2009:  ّ   )64، ص2016)، و(

ة .1 ا وا وا ا ا رة وا م وا ّ وا ّ  ا وا وا  :

 ا 

ّ ا ا .2 ّ وا ق ا ن :    ر ا وا  و

، ا ا .3 اء ا د وا ر ّ  ا وا ا وا وا وا : و

ه  ا  ا  و
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ت ا وا وا   204   را د  –ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ة .4 ت ذات  ا وا وا وا ا ا ا  :   ا

ّ ا ا ا .5 ب وا وا : و ر وا وا  : ا

ة ا .6 نا ا ر ا ح إ  إ ر ا ل   إ  ّ  : و

ة .7 ح       ا ا ا ر ا ن إ  إ ر ا ل   إ : ا  ّ  : و

1 4 :         و ا

  : ن  ّ و ّة و  ا    دي  : ز إ أنّ ا   : )

  )544، 539، ص ص2000

1 4 1  : ّ ، وا  و  م ا   ن  وّل  : ا م ا   إذ 

، أ ، ا  : ص  ا إ أ ا    ّ م أنّ  ،  ا ّ ّ  ،

 ا   

1 4 2 : ّ ا ا   و د ف ا ت و  ف ا   ا

  ، ء ا ّ ود ود ّ و و ل وز و ت ا ا  ر و و

داء  مم ا  ت ا   ا وف وا  ّ م ا ق ا   ه ا  ا

2: ب ا     أ

، و ا  م ا  ا  ا ز ا ا ا  دورا  إنّ  أ

آ  و    ا

دة إ ا ا   ، ب ا ص أ ا ا ي   إ ه ا  أنّ ا  

ي  إ  ا  ب،   ا ذا ا ء    ا م  أو  ا

؟   وا

2 1   :   م ا ا

 : ح  ام، و «لّ ا  ا ء وا ء  ا  و ا

ن أ     اء أ  ، ّ ا إ ، أو   ّ ّ أ   أن  ا   أ

ا أم  : » ا   )75، ص2009(

2 2  :  أدوات ا

ر ا  ، وا ، ا  ا م ا ون  رع ا ، ا :  ا  أر  

     ا

ه  دّى   ُ ء  ؛ أي  ا  و ا ه  ن  وا  ا إذا 

ّ  ا   ،( ز ى (ا ا ت  أ ه ا إ د ج   ّ إذا  ، أ
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ت ا وا وا   205   را د  –ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ّ إ  أو  لّ  إ ، و  ط     ا  ، أو   ا

رة ا ض    ّ ذج        ّ ا   ، و رة    )(ا

3 : ّ ا ا ، و أ ب ا ّ ا    أ     

ُ  أ  ي  ، ذات   ة   ة   ابإنّ ا   ا  ا

م،  ح وا وا ط وا ا وا م وا ّ وا اء وا وا ّ  وا ا

ّ ا  ن  وز    ، ور ذ   و ا     ا 

دوات ا  ا  ا  ّ ّ  ا ط وا   م وا

ّ   وا   ا و  داء،  ّ  ا ر أ  ا إذن، 

ّ  ا     ّ ا    ، إذ أنّ  دا    ا و ، ا

ه ا ا إ   " ل "أ ا ن،  ، و «ة: ا إنّ ا    ا

ه     ّ ي  ن ا  ا ا ا   ، ت ا ّ ا  ّ د 

 ّ ّ  إ ء، و  ج   ُ ْ إ أو  َ ُ ضّ   و  ه ا   نّ   ،  ا

ا ا ّ   ا ء ا  ات ا وأ ، و     : » ا (ا

: )285 -284، ص ص2012 ن"  ّ م  ّ ن ذي   " ا  ا «... و  و

ت ّ د  ا داء  ّ وا م ا  ظ،   ، و    ّ  وا

ّ  ا م  ا ا ل: إنّ ا  ن:  »ا ّ    )228، ص1994(

ا  ق وا و ا ج إ ا  ا ّ ا  ز اض ا ز ا ّ أ ا، و

ن:  ه ا   ا  

  :ء ّ «و ا ب: » عا   ا وج ا إ )111، ص1980( ا  ، و 

:    ّ ّ و رة ا   ء   َ  ض ا َ َ ْ ِ  َ ُ ْ ِ أنْ أ ْ َلَ ربَِّ أوْزِ ﴿ وَ

 َّ َ َ  َ ْ َ ْ ِ أ َّ :  ﴾ ا ، ا رة ا عّ 15[ ن   ا ء     ]،  أنّ ا

ت ا  ا    ا ، و ّ ر  و  ، و ّ ّ و ق   ّ ا

 :" ل "أ ا  ، آن ا ا ا  ا ء    ، وا أنّ ا ُ «...ا

ء : »  ا أ  ا  ا ا ا  )292، ص2012(ا لّ  أنّ   ّ  ،

دّى  ُ رة ا  ةا م      ، ا ارا  ا ء إ و  إذا را ا

ء، و  ،  إذن    و ا ّ و  ّ ّ   أن  ر  ، م ا

: أ أن أ    ا
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ت ا وا وا   206   را د  –ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

  ن  :واا َ  «و ا   ّ  ، ه  أ  م ر ر  ّ إ   ا

: أنّ  م ا ّ  ا    ، و ب  ن    ّ  ا ا    ،  

 ّ  ،     ّ ّة      ّٰ ّ اا :  » أ (ا

:)54-53، ص ص2006 رة ا   ا وا   ت  ّ ورد  آ  ، و

﴾َ ِ ِ ْ ُ  ِ ُ َّ وأَ َ َ ا  ُ ْ َ  َّ :  ﴿أ ، ا رة ا ]31﴿ : َ ]، و أ دٍ  ُ ُ ِ  ْ ُ َّ َ ِ َ َ َ  ْ ِ ْ َ ْ إ ِ ارْ

 َ وُنَِ ِ َ  ْ ُ ً وَ َّ َ أذِ ْ ِ  ْ ُ َّ َ ِ ْ ُ َ َ وَ ِ  ْ ُ َ  َ : ، ا رة ا ل 37﴾ [ م    ]؛ 

د    ي   ، ا ا  ا   ا وا وا

دة، و   ا اوا ا

: ﴿و رة ا ُ ل ا أ     َ ِ َ نَ  َ  َ ْ َ وُا  ُ ْ َ رْضِ  ْ ِ ا وُا  ِ  ْ ُ

 َ ِ ِ ْ ُ ْ : ا ، ا رة ا ر، 69﴾ [ ل    ا ] ا ا ا   أ

 َ ِ ُ وا"  وا" و "ا ّ  أنّ ا " دىّ ا  ُ   ،   أ  ا وا

  :" رو ّ ا ل " ا ه ا « أوّل  إ آ    وا  أ 

ق    لّ    :  »  ا وا  أن  رّو ، 1992(ا

 )245ص

 د:ا وا ّ ا ا«و  ر ، و ام  ي  إ ب: » ا ا )1980 ،

اًّ 112ص ُ ُ ً وَ ْ ُ  ْ ُ ُ ُ ْ َ أ ْ َ َ ْ َ ْ َ واَ ِ وُا  َ َ : ﴿وَ ّ ّ و  ّٰ ل ا رة ا  ض   ل ا )، و

، رة ا ] ﴾َ ِ ِ ْ ُ ْ ُ ا َ ِ َ نَ  َ  َ ْ َ  ْ ُ ْ َ : دى ا     14ا ُ  [

ر  ،  أ ا ب ا ،   ا   ا و ب ا وا أ

  ا وأ ا  

  ٌ َ ْ َ  ْ َ َ  ِ ْ َّ َ واَدِ ا َ اْ  َ َّ إذاَ أ َ ﴿ :    : ْ  ا وا ُ َ ِ َ َ ا  ُ ُ ُ ادْ ْ َّ َ ا ُّ َ أ

 : ، ا رة ا وُنَ﴾ [ ُ ْ َ  َ  ْ ُ ُ وَ دهُ ُ ُ نُ وَ َ ْ َ ُ  ْ ُ َّ َ ِ ْ َ ّ ا ا  18َ  ُ  ،[

   

داء  إ آ   ا ّ ا ، و ة  ا وا    

  ِء َ َّ َ ا ِ  ْ ُ ُ ُ زْ َ  ْ َ ُ وَ هُ ِ ُ  َّ ُ  َ ْ َ ْ أَ ا ْ َ  ْ َّ : ﴿أ ّ ّ و  ّٰ ل ا : و  ل وا ا

) َ ِ دِ َ  ْ ُ ْ ُ ْ إنْ  ُ َ َ ْ ُ ا  ُ َ  ْ ُ  ِ َّ َ ا َ  ٌ َ رْضِ أإ ْ 64َواَ َّ ِ ا  ْ َ  ُ َ ْ َ  َ  ْ ُ رْضِ )  ْ واَتِ واَ

 : ، ا رة ا نَ﴾ [ ُ َ ْ ُ نَ  َّ وُنَ أ ُ ْ َ  َ ُ وَ َّ َّ ا َ إ ْ َ ْ ل 65و 64ا اء وا م ا ]، إنّ 

ا  أو   أو ازدراء دّ  ي  ظ   وا ا ن  ا   أن 

  ،64   ّ ةرة ا  أ       ي  ا  ا ا
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ت ا وا وا   207   را د  –ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ي   ا  ا ا وا "؛ إذ أنّ  ءات  65 ا " دّ ت وا    ا

ّ  د ، إ ا ا  ت    ّ إنّ  ا  ، ّ و ّ ا  ذ    ا وا

ى  م    ا ا داّ أنّ  ّ ر    : أنّ ا   د ر   و

د:  ا ا   " ل "أ ا  ّ س  ا ، و  أ  ّٰ اءا  ا م ا «ا

ّٰ أو ر  ت  ا ّٰ ا  ا ا    ا أة  ا ت   ه ا   ،

 ، ت  ت  ت ا ى  دّى      ، اء  ٍّ أو ا ٌ و ، و لّ  و

، و  ا  ء وا أ  ُ ت  أن  ؛ إذ ا ء  ّٰ وا   و 

از   )297، ص2012: (ا» ا

 : ّ وا ي «أي:  ا ّ ا ه ا وج ا   ، أو   ّ زّ  ا  ا ا

 ، د ا  ا ، و أن  ّ ام إ  ا ء وا   ا  و ا

ل  ر  أو ا ّ أو ا  ا اد  ا ري: » وا ّ   )685، ص2017(ا

 ّ ّ و رة ا   رة   ] ﴾َ ِ َ ْ ْ أ ُ َ ْ َ ْ وَ ُ َ ْ َّ َّ دَ ْ أ ِ ِ ْ َ  ُ َ ِ َ نَ  َ  َ ْ َ  ْ ُ ْ َ ﴿ :

: ، ا ّ 51ا ّ و  ّٰ ي أ ا ا ا ا ا ت و ّ ة ا  ]،  ا  

وا،  وا وا  ّ ّ أ ، إ ام ا ّ  وأ ا  ا ي ر  أ ا  أ

  ، ْ    و  ِ ُ ل أو ا   ّ و   م  م  

ا  و  ا و ا ة    و ا   ا  ر، و

دىّ  ُ نّ ا  ا  ن،  ز ر   ا اب   ر  م ا وا  و

:" ات ا ا  "   ّ ي  ، وا ّ ا أ ل ا   ّ ا    و
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 :ر ن  ا ُ ا«و ق أ ا  ب: »      )،257، ص1993(ا

 : ّ ّ و  ﴾َ ِ ِ ْ ُ ْ ُ ا َ ِ َ نَ  َ  َ ْ َ  ْ ُ ْ َ اًّ  ُ ُ ً وَ ْ ُ  ْ ُ ُ ُ ْ َ أ ْ َ َ ْ َ ْ َ واَ ِ وُا  َ َ رة  ﴿وَ ]

 : ، ا دّى ا 14ا ُ ي ، وا  ا ا]،  ر ا م ا وا  و

  ( ل ا (ا ب ا    ج إ أ ي  ر ا م ا ا  ، و ّ  ا ا

 ه ا

  ، ت ا  ا ّ  ا  ،  ّ رد    ت ذ  و

وره وّد  :   ا ا ي   ت ا    ا ا 

  

  
  

  :رة : ا ّ ّ و وُنِ﴾   َ ْ َ  َّ َ ًا  ْ ً أ َ ِ َ  ُ ْ ُ  َ يِ  ْ ِ أ  ِ ُ ْ َ أ َ ْ َ ا ُّ َ أ  ْ َ َ ﴿ 

 : ، ا رة ا اف 32[  ورة أ ي د   ، ]، إنّ ا ا  ّ ة ا    ا

ا ا    ر  ا ا او ، و ا م ا ّ و ، ا  ا

ار   وج   ، ت   ا

 ء:: ا ن    ا، وا  و  ن ا أ    : ّ ّ و   َ ا ﴿ ُ

﴾َ ِ ُ َ ذاَ  َ يِ  ُ ْ َ  ِ ْ َ ُ إ ْ ْ ٍ واَ ِ َ سٍ  َ  ُ ةٍَّ وأَو ُ  ُ ُ أو ْ َ  : ، ا رة ا أ 33[  ،[

ٍ،   ا  م     م   ي)،  ، ا   ا (ا

 ، ب  ا  ورأ وا   أ ا اف    رة  أ  أن  ا

   ّ ، وأ د ّ   ا  ّ أ ن)،   ل  ي أ إ (أ  ا

أ ا    دوا  ّ وا ، ا  أي ا ت ا  ّ  ّ  ، و

 : ن ا ا : و  ّ ّ و ا    ا وا  َ  أ ِ َّ ِ ا دهِ َ ِ  َ َ مٌ  َ َ ِ وَ َّ ِ  ُ ْ َ ْ ِ ا ُ ﴿

نَ﴾ ُ ِ ْ ُ  َّ ٌ أ ْ َ  ُ َّ َ آ َ ْ :  ا ، ا رة ا زي 59[ ّ أ  ، و م أ م    ]، ا

  ّٰ نّ ا  ، ورة ج إ  ا وا  " ّ ّٰ  و ّ ا "  ّ و   



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

ت ا وا وا   209   را د  –ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

، و  ر  ده ا ا   ّ ن  ا  ، و ّ و  ه   وآ ا  

     ّ ّ أ ا، إ م أ و  م  ن ا ن  ر، و ام ور ا ؤه ا أ

دىّ ا ا ُ ي  أن  رّا   إ   ر، ا ا  " ل "أ ا

داء:  ّ أ ود «ا ا  ّ ق   ا  ه ا    أ ا و

ق أدا  ه ا أي  ا   ، و  ا و ّ ا  ّ   ا 

ه ا :  » و : )283، ص2012(ا ق ذا ع   «، و   ا  ّ

دّى     ا ا  ه ا  ص،   ا و ا    

 ّ ع  ا  ا ، ا   م أو ا ن إ ا ب   ، وأ ر و  ا

ه  ّ   ا و ، وأ ا ا ا أو ا از وا   ى إ ا  ب، و ا

ق  ا  ة و ر   دّ ا دّى     ا ا أر   ا 

  )283، ص2012: (ا» 

5  :    

       : ا ا إ ر ا ا      

     ت ا ّ   ا ،     أ داء ا ّ ا ر أ  ا

ا وا    ،   ا  ا

 ى   أن  ا ط   د أو  د     ، ت  ّ ت ا   در

 ، ، ا ار: ا ا   ، ّ ج   ا ا  ّ    ا ، و ت و ا

ا   ، ، ا ، ا وا ا  ا

 دي و أ ؛ إذ  ة  :  إنّ   و رج  : أدا و و ؛ ا  ا

 ّ  ّ ، وا و د ّ و ّ وا ّ وا  ا ا

  دا ، ا ا ا ا و أ داء ا   وا    ا ّ ا

ّ ا ، إذ أنّ  ، إذن     ا و ى ا   ّ     

   ّ ،   ذ  و  م ا   ف  ُ   ، ا ا   ا

ن  ّ    ا ،  أ م، و  ا لّ ا إ ا    ،   ا

م  ،  م  ى    ، وأ أ اض ا اع وأ ّ   أ دوات ا  ا

ا  ت دا ا ّ    و  ا ت   إنّ ا   ا

    آن ا وة آي ا ، و م  ي  أداء ا إنّ ا ا  ا

ل  أ ا   م  دّ    ، ن أو  أو  ت:   ر ت وا ا
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ق،   ا  ل ا   ُ ب    إ  آ   وج أ  

اء و وو ض وا ع وا ّ ا  ا  ار داء ا ع  ،  و

ظ ا  ّ ذ  إ ا  إ ا  ، ا ا رات وا و  ا

ّ ا    ّ ن  ، و ّ  ّ ز و إ   ، أو  ا    ا

م  ه   ت  ّ م،  ق ا ّ أو  ن وف ا      أن 

 ه ا ن  ا    إذا  ة،  دىّ   ُ ء،  :   ا  و ا

 ّ  ، ق وا ل ا   ُ ى  ه ا إ   أ ج   ّ إذا  ، أ

لّ  ، و  ت     ا ، أو   ا ة إ  أو    

 ، د، ا ر ، ا س، ا ء، ا : ا ز   ّ ا ا ّ  أ رة، و ا

 ، ّ ، ا ، ا ّ ب، ا وا ، ا ، ا ، ا ، ا ، ا ، ا ا

ن رة، وا و  ا ر، ا وا رة، ا ، ا ام، ا ب، ا ، ا

ف     ا   ، و   ا اض، و ا    ا

  ، ات ا ل   ه ا وا ا     ّ ت ا ا  إ

ات  ،  ر   ا ت ا  ا ّ ا ي    ا ا

ت  ات)، و ت ا م  ( وّدا  ا ا ا  

 ( ت (ا ّة ا ت  ا  )، و ت (ا ت ا  در

ت:6 ا وا    ا

 )(-  رة ؛  ا ر ا ، وأ و «رة ا    ن آ ث و ، و  ّ

ن  ف و و و ، وأر آ و »و   ر  رة   ، و 

رة اء و  رة ا ن   ول  وأر ،  ر  ا ،  و  ا ا

ر  ة  ا رة ا وا اء و ا أ  و ون  ا  ا وا وا

  ّ ، و  رة ا و أ أ  ُ   ، ّدا  أ ت  آ ا  ا

  » ، ، ا و   ّ ا ّٰ  ذ   ن نّ ا رت   ّ ا ت  وذ

م، و ذ  ّٰ     ا وا ، و ا   ّ ّٰ  و ّ ا ده،   و

ن ّ ا ا م ا ان، وأنّ ذ  إ ه ا   ». أ ا   ا   

ار:  ى   ت أ رة ا  ، ا ن و رة  ا  ، و ء «رة ا وو ا

ن)  رة  )  ّ ، وأ آن  رة  ا ا أنّ  ا و ا    

ن       ّ   أ  و ». نّ  ذُ     رة  ه ا
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ر  "،   ا ة "ا وا وا ل ا ى  ا أ ّ ا ا

 ّ ّ أ  ، م ا ّ ا إ  ى و ّ  ا ة  آن ا  رة ا ا و ا

 ، ب  ا ز  ا و ء  ّ    ا  ، ت    

ل   اب وا ا  ا ل أ ط"، و  " ّ " و " ّ " و " ّ ل 

ّ  "داود"     ّ ام  ذ  ، و  ا ّٰ ة ا ا  د إ

، و  ّٰ   ا ا م، و أ ا ن"  ا ه " ّ   ا ا وو

ى   ّ ه ا ، و    " ن   " ّ ت  ّ ذ  ، ا ُ ا ةّ وا   ا

  ، ّٰ ة إ ا ْ و  ُ ن ا  ّ ك،  ا ء وا ن وا ه وا ب ا د 

ا إ  ِ َ ا و  دة ك      " ن   " ا  ، و ّٰ ه إ ا ّ د

رة ا ا  و ا ة ا     ،ً ن، وأ     و ا

ال وا  ، و  ا ا  ر  و ،  آ ا ّٰ وو د ا ا  و وا

اء ا ا : ا ن إ  ن و ن و   ، م ا ا ّس  ا ا  

ر  ّ ن  و  ا ّ ار، وا  زن،  أ وا ّ  : ا    ّ ء ا

ادي،  ا ا و   اإ ب ا  ّ زن ا :3، ج ا  ،   ّ م   ا

ن، ط وت،   ، ،  338م، ص2004ه/ 1425، 1، دار ا ا ّ ا: ا  و

، ط2، ة ا،  د ، ا  367م، ص2015، 12، ا ا ودار ا

 ، ر  ا ا: ا  ا19، ج ا واو ، دط، ، ا  ، ر ا 

    215م، ص1984ه/ 1404

7: ا   i   ا

  آن ا  ا

1.  ، ا أ ات اإ ، دط، دسا  ،    ،  

2.  ، ا اأ ا آ (درا   ا اءات ا ، 1)، جا ا  ا

ردن، ط ا ا   م  2012، 1، ا

ري،  .3 آن اأ   ا ز  ا درا وو و  - أ ا

ن، دط، وأ  ،   م  2017، دار ا ا

4.  ، اّب ا )أ  ا آن ا ات  ا ا  ا ات ا ( ، ا  ا

ز  ، دط، ا  ، ز ة  وا   م  2009اث وا
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ب،  .5 )أ  ، ا ، ا ، طأ  (ا ت، ا ، 1، و ا

  م 1980

ّس،  .6 داء   ل ا ردن، طا ا و ، ا ز ار ا  وا ، 1، ا

  م 2016ه/ 1437

ن،  .7 ّ م  ب، طا ا  وّ ، ا   م 1994، 1، دار ا

ن،  .8 ّ م  ، دط،  ا  اّ  ،    م1990،  ا ا

9.  ، ّ  ا آن ا ب، دب، طأ ا  ا ن  ه/ 1427، 1،  

  م  2006

ي  .10 دا ح ا،  إ   ج ا و ح  ر 5، جا : أ  ا  ،

ن، ط  ، ر، دار ا    م  1990، 4ّ

زن،  .11 ادي، ا ا ا ّ  إ    ّ و  ء ا ب ا  ّ زن ا  ا

، دار ا3، ج ا   ّ م  :  ا ن، ط،   ، ه/ 1425، 1 ا

  م 2004

اب،  .12 ن  ا ير ،  ا  وا ا إ  ا و ا ا

، ط  ، ز   م 1997ه/ 1417، 3وا

اّوي،  .13 آن ا ا ي  ا ردن، ط ،ا ا ، ا ز ز ا  وا ، 2دار 

  م 2018ه/ 1439

14.  ، ق  ف ا ود ا ه  ا م ا ا وأ داب وا ّ ا   ،

)، ع ا ة، (ا  ،    ، ان 7وا   م 2010، 

15.  ،   ، ّ ، ط2، ة اا د ، ا ، 12، ا ا ودار ا

  م 2015

16.   ، ر  ا ، دط، 19،  ا واا   ، ار ا  ، ا

  م  1984ه/ 1404

ن، ط ا - ا ا،  ا  .17  ، ه/ 1430، 1، دار ا ا

  م 2009

وي،  .18 ح  ا ا ّ ات ا ا آ  أ داء ا ، ا  ا و ا

، ط  ،   م2004ه/ 1424، 3 وا
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ي،  .19 ب، و  ا م ا ا  ا ن،  - ا   ، ا ا

، دط، ا  ، رات ا ا   م  1993، 

20.  ، اتل  ، دط،  ، دار   ا  ، ز   م 2000وا وا

21.  ، ردن، طا  ا اار   ن، ا زّ ون و ، 1، دار د 

  م 2009

22.  ، ، طا ا ا ا  ، و وق ا   م  2005ه/ 1426، 4،  ا

ري،  .23 اد ا ات ا  رات  ا ردن، ط،  ، ا س ا ، 2 ا

  م 2007

ان،  .24 رئ اد ا ن، دط، دس  ا    ،   ، دار ا ا

25.  ، رو ّ ا آن ا و ا اب ا ، 7، إ ز ، ا  وا وا

 ، ز ، ودار ا   وا وا ، ر ون ا د  ر ن، ودار ا وت، 

ن، ط   م1992ه/ 1412، 3وت، 
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ا    إ  ا   ا ا

  -اءة -

The problem of teaching grammar in primary education curricula   

- critical reading-  

ري؛ ا ا  أ  رق  ا–د  ، ا   -ا

: ا ا  liont1@hotmail.frو

  :ا

اد    ت،    ة   ات  ل   ا  م ا  ف ا

ر   ر ا  إ ت   أ  ا رات ا ا ا ا ، و  ا رات ا ا و

ءات ر    ا

ت،     ا ا   ه ا ت ا و   ا ا   ا و

ى    ، ا ا ّ ا ا    ا  ات   رة، وذ   ا ا ه ا

  ، و 

ت ا   :ا

، ا ءات،  ، ا ، ا ر ، ا   ا

  

Abstract: 

 Uring the past twenty years, the educational system has undergone many changes 

called reforms, affecting all primary education subjects and courses, including Arabic language 

courses, which settled on what has become called the textual approach within the framework of 

the competency teaching curriculum  

 This research will trace some of the problems that these reforms have encountered, 

especially with regard to teaching Arabic grammar in these prescribed programs, after 

theoretical prefaces that show the foundations upon which those curricula have built their 

reform steps, to know the extent of their efficacy, and their minutely. 

key words: 

Curricula, approach, textual, competencies, educational, grammar 
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:  

 ، ا ر ا ا وا ا ا  ا ت ا إ ا   ا ر ه ا  

ا ا  ا  دي إ ا ،   ا ا وا ر درا   و

ا  ا ا    را  ال       

ى ا ا  : إ أي  ، و ا ا د    ح  ا ا  ا  و

ن  ؟ و ل  إ ؟ و     أن  أن   ا   ا

؟  ا ا ا ر ا   ع ا  أ   إ ن ذ  أي   إر

ة   د ا ا ت أو ا ت،   إ أن ا   ا ؤ ه ا رئ  ا

  ، ت ا ا   ا  ا  ، ا ح، و    ا ا  إ

ر ب ا ت ا و   ا ى ا ا ا و ، و إ ا  و

ل  ا  ا   ا ا 

اءة     ا  ج ا ا اءة  و  ه  اء  ن  ه ا  و 

د  ،    ا ا ا   ا  ا وا ل   ا

ع    ا و   ن   ء ا  د  ا ، وا   وا 

ت  ج  أ و ء  ا ت    ر ه ا     ، ج  ون وا ا 

ا   أ  رؤ  ، و ا و   إ  ي ا  ا ا ا  ا

ت ا  ذ ل ا  أن    ا   ا

م .1 اب و ا   ا  و ا

ة و  ِ  وا ّ و   أ  أ ا ا ة  ا و إن ا 

ة ز و -  و ا ت أ وأ  ا   بٍ  و  

ة  ا ا وا ا ّ  -ا ا ا و م  و ء  ق ا   ا

ه 392ا  ( اب و ب    إ م ا ء   ّف ا  "ا ه)   

،     أ  ، و ذ ، وا وا وا وا وا  وا

" ن    ردُّ  إ ، و ن    ،   و -(ا ا ا   ا

 ،2015  ،1/103(    

ا ا  أن ا  ه   ي   ي  ا س ا    و ا  ا

ه  ا  ء       ، ب،   أ أ  آ   ا م ا

ب  ء   ي، و  ا ا ا ا ت  ا    ا أو ا
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ف ا  "  ي  ت ا ء ا اب وا ا ا  ا الُ ا فَُ  أ ْ ُ ا 

 ، " (ا ا    ا 202،  2012و ي   إ )، و ا ا

ف ا  اص ا ؛ وأ  ذ   ا     ف ا  ا  ا

ن اب و  ن أ و  و ا ن    ن ا  أ و  ء و 

 ، ء  ا 01،  1992( ا     م ار  إ ا ا )، و 

، 972(ت  ءً" (ا ا و ال ا إ ف  أ ُ ل  ه)   ا  " 

1993(   

"ا  ا  ي  اب ا ل    ا ا ا ارك  ن    أن ا  

م   104،  2015، -ظ" (ا س ا ة   )،  ا  

و     أ ؛ ا ا س ذو     ، ُ ر إ ا     

ا ا  ، و  ا اب وا وا وا ت ا ا     

وا ، وا ا   د   ا و  أ  د   

م   ا   ا ا ا إذا   ى أ إذا  أ ؛ "أ 

م   ن ا ل، و  ه،   أ و ا ا  ا ا أ ه، و  أ

" (ا ا  أ     )104،  2015، -وا

ل  ا ا ب ا ن   م  م ا     ي؛و     ا

ي   ؛ "ا ا ا ا ا ف   ا  ت ا   إ  ى أن ا إذ 

ل،  ف إ وا وا ، وا ل وا وا ل وا ، وا ،  و اب ا ا

ا   ه ا   أ أو ا ، و م، أو   وا ا  و ا  ا

اب ا و  ا أن ا ، و  م وا داة، أو   ا وا وا وا

ف وا   ات وا ة  ا ا ا ن و  ى  رة أ ، أو  ا   ا

ق" ن،  ا وا ّ )2000  ،291(  

اب،  ت ا د   ؛ أي   اد   ه ا أن ا      

، و ا إن  أو   د ا و ا ا م  اد   ا   و ا

2. :   آراء   ا و

ء وا    أ أ ض    ا ع   ، ن  ا وا 

ا  ا وا وا ا  أ ا ا و ا ا  أ   ، و    و
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ت ا وا وا  217   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ون،  ء:  ا   ، وأ  ا ا  أن     ا وا

ج و    ا ا

ون:  .أ ة  ا    ا  ا

ت ا  را او   ا ة ا ا  ء ا  إ  ون  ا ا 

ن،  ت  ا ؛ إذ   ت   ت   : "ا أن ا ل   ؛  ا

دات، رة  ا ، و ذ   ا م ا أو  ر   د و  و

دة،     ظ، ا ذا  ا ا   ا  ، ا و   إ ا

ل  ا  م   ا ي  ا ة ا ا ا دة، و  ا  ا ا

" ا   ا ، و ده  دة  ون، د ت،   إ ون )632( ؛   ا 

ن   ، ن   ت،  ت    ؛ "إ أن ا ،  ا إ  ا  

ت" ون، د ت،    ا )638(  

ه و    ا ، وو   أ ، و  ن ا    

" ن   ا و   ا ا ا ن  أن   ون، د ت،  "ا ا )

ن ا )638  ، و  ل   ا وا  د إ أن  ؛ وذ  رأ 

ه ا و   وا ا  ا؛ "وا  ذ أن  ا إ   

ف    ، و     ،   ا    ،    ،

" ، و   ون، د ت،   ا  )638(  

ل   ون  ،   ا و   ا  ا ا وا ي  ي   ا ا

ون، و  ا  ا     ، و دة و إذا  دي ا ا ا ا  

ءة ا و  ه، وا ا    أ  ا وا  ا   ا ا

ن  ، ا م  ى ا وا  ا  ؛ " ض أ   ا و ت ا  وا

ا     ّ ا أو ر ا  ب، إ إن أ م ا ا  ا ا  ا   و

،   ا   ا ن و ،     ا ء ا ا  ا  

" ن و ت   ا ل، و ون، د ت،   ا ا أو ا )640(  

ج  ، و  ا و ا ا و ا   ج  ون–إن ا   إ  - رأي ا 

ب،  ا       م ا ة ا   ع و ب، ا  و ا

ث  ا    ، إ    ا ج  و  ا  وأ ا 

   ا
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ت ا وا وا  218   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

:  .ب ج     ا  ا

ي  ا ون  ا  ا ا وا ا ج    رؤ ا  د ا

ار ، و أ    ا ا  أن     ا  ا   ا

ا ق   اه   ح     ،   ا 

د "أن     ؛ و ا ج  إ     ا   ا ا

ء إ   ، ،  زاد  ا  وأو   ا    ء  ا   

ه" ّ أن  وة  و      ، د )179،  2012( أي  ا ا ، و  

دا  دي     ا إ  ن ا ا " ، ي   ي ا ا ا إ ا

،  ودا  دي ا ا د ا ث ا ا أن ا دات، و أ ا ا  ا

" 2500 أ        ، )2012  ،179(  

ن: ؛  م  ا ا  ج   ا   و  ا

ة دة ا أو    ارة ا و  ي  ا ف إ ا ا ؛ و دات  ا  ا

     ا 

ت  ا ،  ا ا ا ت ا   ل  ا ظ ا  ر إ ا وا ا

ة  ا  وا ا أ   ا   ا  ، و ، ا و ا و

ى      أ

ي  ، وا ا ا ّم  ي  ج   ا ا ا ،  ا ل ا أ  

رة ا   ب ا ا ن  إ ه   ا ي  "؛ " ون  "ا ه ا  أ

ن، و أن  ل ا ن،  ا ا  ا م ا      

" ف و ا ،  وا )2012  ،182(   

ا ا  اء ا رة  إ ب ا ا ن "إ ف  ا ا  أن  إن ا

، ق  ا   إ  إ  ، و ب  إ ا  وا  وا ا   ا

ة" ،  ودرا   )2012  ،182(  

، وذ  ار   ا ة  ا ا دة ا  ا ج   إ و    ا

 ، ه   ا  وا  ع   ا   ا ا و دي ا

ذا ا ا ا " درا   ا ؛ أي  ا     ا  ا ا

ا   ن    ، ا ا ب، أي دون ا ة    ا ا و -و دون 

ان ا ن   ا رة ، و  أن ا ا -  ا  و   
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ت ا وا وا  219   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

" ا  أ ا ل   ّ رة  ا ا ؛ أي ا ل ا ف   ا     ا

 ، )2012  ،184(  

ي   ن     ل ا  أن  ج    ا م ا و آ  

، و أ ل  و و   ا   ا  ، و دة ا ا  ا ا 

، و    اب ا   وا ا  ا ر  ، و  ا ا

ُ ن      

3. : ا ي وا  ا ا   ا ا

، أن  إ أن   ا ار ا ص  ا  ا ج ا اءة ا ل إ     ا

ت  ، وا أ ا      ا ا ة  ا ا ا ا ا

ض  ا ءات، و   ر  ا ا ه ا ورؤ    دئ  ر أ 

ي  وا     إ ا ا

ه  ا   ت   ن     ر ا ا  ا   ا

ر ا ا   ءت ا  ، ت دون   ات وا ي   ان ا  ا

ى ن   أو  ة أ  ا ن      را 

:  .أ ت وا   أ ا

ر  ، و    ت و   ارس أن   ت وا وط ا  

ت    ا ا  ا ، إذ أ  ر  ا    ، ، و  ا ا

: ز  ا     وأ

-  : از ك    ا ن  ء   ن  أ اب إذ  ا أ  ا   

س    ي    ء ا ن ا ام، و   ذ ا ا     

ى إذا  ى  إ  ا ، و  ا أن  س آ  و    

اب،  ا   ا ج، و ب  ول   س ا س ا أ   ا ء  ا ا

اب ة ا ت  أ ا    ي   ا ،  و ا )1983 ،

 284( 

-  : ف اا ء ا : ا وا ، و    از    ا

 : ات  ا ة إ  ات ا     ا

 : ء ات ا ا رة   ا ة و ه ا    ا    ا

 ، )1983  ،284( 
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ت ا وا وا  220   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ن  ا ا ء      ا  و    د أن ا وا  

دي إ   ون    ء  ، وا ة ة ا دي إ  ا ء   ن ا دون 

  ، )1983  ،283(  

- : اع ا  أ

ن   ، :ق     ا     ا ا

   ب رة أ    ؤ  ا   ، ات  ا : و  ا ا ا

ات، و  م  ف  ا ا ل   ا ، و ا ب  ع   ا ن 

ه ا   ، و ءت   ا    ا ا 

  ل  أي ي  ا إ ا  ، : و    ا ا ا ا ا

ت ،  ى  ا )1983  ،286( 

:  .ب   ا ا ا  ا

ت را ت  ا س ار ، و أ ا      ا ا   ا ا

ت  ء ا ، و   ت ا وا ات   م  ، و   ا ا

ي  ى ا ا   ا  و  أو ا

رف  ا ر    ر  ،  ى  أن ا   )1983  ،

287( :  

-  :[ دة إ  ف أن ا ا  [ ا ، و   ا  ا ا 

دارة      ، دي إ ذ ى  ات ا ت  ا دي إ  ا ات   ا

ت   ذي  ه ا    و     

]: ا   - ا [  ا إ  ا ،  ا ر ا ء   ف إ ا

ت   ات ا وا ءات ا وا ي وا  ا  أ  ا ا

ا ا د ا وز ا ا  ا  ه  

ا ا - ة]ا ا را  ا  [  ا إ ا  ر ا   :

ا ا   ا  ه  أ  أن   ق   ي    ا ا

د  ا

-  :[ ر [ ا  إ  ا ا ق اا ا ل  ء  ا  ا ام ا

ى  اءات  ت أو إ ن     ،     ى و 

:  .ت   ا وا  



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

ت ا وا وا  221   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ن، و  درا وا وا  ا  ا  ا    ا ا

ؤه   ا ا  ا ا  (و ا رأ و   ط    

( ر     ا

ا ا  د  ا ت   ى  ،  ا   ط ذو  إدرا وا  

: ، وا   ء ذا س  ا    أ

ص   - د   ا :  أن   دا را ؤم  ا ا ص    ط   ل 

ا  - ه ا ء  ن  د  اد ا : أن  ا   ا

: ، و      ا ا  ر    ا     ا إذاً 

ات: - ل ا ة     ، ى ا  ا :و      

    ن ،  دون أن  م  ذا  ره  و ): ا  و د ة (ا  ا

م  آ د، و  ا   ا  دة أو دا 

 م و و  ا ت ا م ا   ا ج:   ن  ا ، و

لٍ ت   ا   و  

   ي ط ا ن  ا ا ا  ع ا م ا     : ج ا  ا

ن  ، إ أ  ا   ن   ل و  ل،   ا    ا

ا    لأن   ور  ا

-  : ار ا ا ور ا ل،   ا   د ا ى ا ا  ا و ا  

دي ق  ت،     اع، د   )164(ا

ا  ن   ا  ء، و  ء   ر   أو  "إن ا  ا  

ارك  ، أي إن   ،  و  ا ا ى   أ  ا ر أ  و

درا  ا  ت ا ، إن  ا ا ا ا وا ب ا و   ا

، ا ا ى ( ا ا أ ، ن   ا ا  ا ر 

، و ا ا  أ ا   ) أو     ا أو ا ر ا

" ت وا ، أي  ا ت،    ا اع، د   )166(ا

ل ا ا  ا ا  ت،   و اع، د   : )166(ا

رة ا  ا - ء، و    ا ا ب  ء    رة ا    ل: أي  ا

ال وا د   ا ر و ة      

و - ة إ ا ا نٍ  د  دة  إ ا وا رة ا ا    :  ا
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ت ا وا وا  222   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

 ا -

ر ا -  ا

رة  -   اا

ء  - ت  أ ى و   ر   أ أ  ا 

ا .4   وا  ا  ا ا

ا،    ل و    ا   ا ا  ا او  ا

ر أن  ا ا ت ا ا   ت ا ا   ا  ، و

د، و ا ، و أ  ا ا  ا   وأ

ا    ،  إ ا ث ا ا اء  أ ع  ن  ي  ج ا م، 2016وا

؛ ا ا ا ا اء    ن  ي و ، وا ا ول أن     

روس ا ا ب ا وا     

:  .أ ج ا ا ت   اف وا   ا

ر  ، و ا ، "و ر  ا ج   ا ا  ر و  ا

ا اد ا  ا ث" ا س )08،  2016، -ا-(ا  ا ا ا ، و

ءة   ّ ، إ أن  ود   ق  دة   د  ج ا        

ح ا  ن ا    ى؛ "و  اد ا دي و ا   ا   

، ا ه، و  ءات ا  ا    ارد و ا ء ا ر ، و ّ  ا

" ة ا ت ا ا   و   و ،  2016، -ا- (ا وا

08(  

ا ر ا ج ا ا  ا ت ا   ب ا أداة ف ا  إ "إ

ي وا    ي ا   ا ي ا ه ا ، و ر ا ا ا

" ط ا )08،  2016، -ا-(ا و ل ا   ؛ وذ  

ي  ع ا ، وا   ا ي وا  دوره   ا     ا

  ا

ا  أن  ، و ا ت ا  وف  ا ن ا ؛  و أن   و 

ي  ظ،  ا ا ى  ا ة وا ا    ا إ    ا

ل إن ا ا  ، و     ، ف  د ي ا    ي ا  ا ا

ت   ن  ، و  ، د   ا ي    ر   وذ أن ا ا
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ت ا وا وا  223   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

؛ إ أ  ا  أ  ذ ى ا ، أ   ى ا ا    ،  

     ا 

اد   م، و أن ا ت ا   ُ ،  أ  ء آ    ف  ا ا ور  

اءة،  ، وا   ا ت ا ل ا ت   ت وا ا ا ا  ا  

ا  ظ وا ن   ا دا   ى،   اد ا ا   إ ا و ا

ص    ا و ا ع   ا  ، و ،  إن   أ   

ن   ا

، أي  ة ا ءات ا و  ،  ا ج ا ا   ُ   أن 

،    أ  ل ا   ا ن ا  ،     ا ا 

ص   ارد     ا  ء، و ف و ارده ا   و ا  "

ج" رة  ا ط   ا وا ا   )09،  2016، -ا-(ا  أ

:  ا  .ب ا ار ا ف  ا   وا

 ، ،     ا ا ج ا ا روس ا   أ  ا ي  ا

ا  و أ  ت  ا ء و     ، ا دة  ا ا   أي إن ا

  ودا

رج   ا   ، وذ أن إ إ  ي و  ا ا رف  ا ء ا

 : ن  ا ارد ا ا    ا

:( و وا ول (ا ا ر ا ن    ا روس ا   ا    ا

ت، ا  ا ف إ ا ، ا  وا إ إ   ا : ا وا

وف ، ا رة، ا ء ا م، أ : أدوات ا   و  

  :( ا ر ا (ا ا وا ول ا ى آ  ارد ا وا    ا

ط، ا وف، ا : ا ب  ا  ، ا  ا ا ف إ ا  ا ء،  

ا و  اب، و ا وا ت ا ، و ، وا ا وا ء ا وا

ل   ا

:( ر ا (ا ا ت    ا ارد  ف إ ر ا   ا

م وا ع،  ا اب، و ا ت ا ء، و ل، وا وا  ا     ا

ا  ر ا ؛ " اب ا ت   ا ج     ا حّ ا  

،  أن  ر و ص ا اءة، وا    ص ا ا وا ا  
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ت ا وا وا  224   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ا ا ا ن  ، و  ا ا ا و  ا ا ث ا ات ا    ا

" ن )38،  2016، -ا- (ا وا و أن  د   ر ا ا ، وا

ا دا  ص  ء  روس       ا

ت ا  .ت ات  ا ):ا ذ ا أ    (ا ا

ء ا  - ي    ا ا  اءة،   ص ا ء ا   ة ا

؛ و ذ   ا ء   ة وا ت ا ء    ا و ، وأ ا

ز وا ل ا ة  ا ا  ا ء ا با اب ا   و    إ

ن   - اب    ا     ا   أ     ا

ء ا ا   - ، و أ  ا ء دروس ا ا  ا ا ا  ا  

رج  ا ا إ ا زم، ا ل إ ا و ا وا ا ،  ا ل   وا

 ، أ وا  ا  ا  ن ا ن  ا ا  ر ن ا ر أن  ن ا و

؟ زم  ا ا    د ا ا

ن د - ت ا   آ  ا و ا أن  درس   وأر   

ان   ت و  م إدراك  ا ى ا   إ     ، وآ  ا

  و ا

:    ا

ت: ت ا   ا وا ر ه ا م    ج  

ب ا  ا ا - اد    و )  إ  وا ا (ا وا

ى  - ف  ي    ا ا ا ا   ا أ  ا  ا ا

ره  ا   ا و 

ج، وا رأ   ا - ت ا اف و دة ا   أ ، وا إ  ا

ا ا ا  ا  ا ا و ف  ا   ا

ر ا - دة ور ا ت ا و م ا وا ل أ ب ا و ا دة     إ

:   ا ا

ة،  - ، ا ا  ؛ إ ء ا  2م، ط1992إ

ل درا إ - ب: ا ا ي  ا ن،  - ا  -   ا م  ؛  ا

 ، ة،  ا  م2000ا
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ت ا وا وا  225   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ت ا ج - ت  ا ، 1ث ودرا   ، ا ، ا ج  ،  ا ا

2012 

ر، ا ا - :   ا  ، ن   ؛ أ ا   ا

ة،  - ي، ا ن أ ا : ا ر  ، ّٰ  أ ا ؛  ا ود  ا ح ا

 ،   2م، ط1993 و

، ع - اع،  رؤى  ،  ا ب ا  ا وا  45، 44ا وا

-  :  ، ت؛    ا ا ة، دار  ا وي، ا   ا

 ، ز  2م، ط2012ا  وا

ى  وا - ، دار ا ا ، ا : أ ا ون،  ؛  ا    ا

-  ، اد ا ا  و ا ا ؛ إ   م2016ج ا ا

-   ، ، ت ا ،  ا  م1983، ا
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ت ا وا وا 226   را د  –  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

  

رد وا و  ا ذ-ل ا اا ن أ   روا ا

Epidemics in Global Intellectual Glossaries and Workers Plague novel as a model  

) ،*ر  ا رت (ا ون    ا 

: و   naar1976mohamed@gmail.com ا ا

:   

ى     ا   ء  ن ا ا ك ا و ا ا ى ا   ا ت ا  ا

ن     ا ر   ات   ت  ت ا  ر  ا رد ا ن   و ا

دات و  وا    و أ   ز  ا ا ت  ا ه ا   ا ا 

دة  ر أ   ا   دوا  و   اث ا ق ا  ا ب و    ا

م  ا ا م  ة  ا   ز و ا س أرد أن    روا  ا ا  و 

ف   روا  رة، ا ا م ا ر ا   و ز ا ا  ا وف ا  ا

ي  ، ا ن   ا رؤ  ووا  ا ، ا  إ و د    ا ا

د  ا ا ا   ا و  اوة وا و  ا و  ا دة، ا  د ا  ز ا  ا

م  :ت   اول ، ر ، د،  أو ،

  Abstract 

The major global transformations constituted a shift in human behavior, and observers have 

always considered them to be a regression to himself, as he sees through them those imbalances 

that flooded periods of his history so that he is often the cause of them. Perhaps the historical 

glossaries tell us about the psychological impact of these pests. For everyone and since it also 

conveys testimonies and details about the causes and ways of dealing with emergency events 

more than others that take place in special departments and in a reporting language usually of 

interest to a certain party in the language of these reports. Because of the historical 

circumstances in which I collected it, which is the time of the pandemic that is sweeping the 

globe today, the work described here is the narrators of the plague of Albert Camus, who 

reflects through this neglect the existential philosophy to which he belongs and sees it as a 

vision of the world and an interface to explain human existence in the time of apostasy, in 

which enmity and injustice become and the consecration of the oppression of reality His 

authority is an indication of this existence  

Key words: Epidemiology, narrative, approach, circulation – concept                        
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ت ا وا وا 227   را د  –  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

:  

د ،  ن ز ا أو ا    ر   ث إ   إذا     ا

م   ز إ ز  ن و م   اث   ن   ا ث  ا ا  

ا  ء ،  ا ا   ا و ذ   ا ا   و   

ا و إ   اث   ه ا إن    اث   ز وا   أ

و  ز ا ا  ر  ا ا ا رج  ا ن    ع أن    

ك ا ( ا )وار      ا وأ ا ا      ا

د  ن  و   ا  ا ب  ه ا ،ز      

ح  ارد ا     ، از ء ز أن ول ، ا    وا وا

ت   ، ي    ب  دي ر  ا ا ردود أو ا ا

رات ه  ،  ا  ا ذات ء  ا ب إ    أ ا  ا ا

ا ه  ة ل  ا ا  أو  ا ا  ا  ا ا

ر ب ت  رب   ا وا وا  ا  ا ا و وا  ا

ات ه د دي  ت  و   د و ره ا  ا

د ا و  ت وا ا    ول ، د  ا ا

ي، ا  ا ى  ا ن روا ل  ا ت إ   ا   و

اوي  ا س ة ز و ر اغ  ا ن روا ذا وا  و ؟ ا

ا ن إ ء   ا ا ر ا ا   ا  ا ا وا

ب و  ر     ا ا    ن  ا وا ا

ة ن   و  ه ا ر ا ن و  و     ا

  .  أ 

ن ا    ن ا " إذا  ء ل أ  ن ا ن ا    ت، وا ن ا

ف ن ا ن ا   ن ا  ، ن ا ن ا      ".وا
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ق  ي  ك ا وا ا ،  ا ا  ا د م ا ا  أن  أ أ

د   ، ن و إ وز ،   إرادي إ وء ا ر وا ر  ا  ا

ن  دي ا د  و ا ا ت ا   وا ام و  ا  

ة  را  د ا ت ا ام   ر ،    ا ا ا ى ر  إ

ا ا ) ) دي  و     ا اءة ا ا ا   ا  ي أ  وا

ه  و وا ا ا ،ا ر  ز ا ى إ إ   أد  و  أ

ه وا  ور ا و ت ا ة    ت ا و ا ا   ا   ا

، ا ('ا ر ا  وف ا  ا    )2021ه ا

: ا  د   ا  ا

ن  أو  ل أ ا " ا ذا  ذ  د  ا ، ر ا ل  ن   

د      ا و  أ    ل ا   ، و ذ ا  ا

ة ذا ، و  وع و     : ن  أو ن ا وع ،   ءد   ا ا   

ا ا   " (أ  ،     ، ي   ن  ا )، 13،ص1979ا

ن       إراد  ى ذ   و  ن ا ده  ب وا  و ا

ن ذ   و  رك ا ي  س ا ا ا   ا    و 

ر  ر    ا   ن   ر  أ "  ر و   ا ا 

س ، ذ   ا أو ذاك  ا ره  ن ، إذ أن ا ى أن  ن   ا  ا ره 

ره ر ،   ا     ا ، )31، ص  1979( ا و  ر   أن 

د، إ    ن   و  و ذ  أو  و ّ ن  ى  و أ

ن  ا ا ا ه ا و إذا أرد أن  م  ن إدراك ذ  إذا أرد أن  ر 

ره   د ، ب ا ي  ف ا ون  ا و ا ر ا ا    و  

ى  ا ي  ي أي   د   ا ا ي  د و  ه ،  وا ل وأ

ت ،، " ر :  ا " (درا ن  م  أن أ ا   أ  وا و ا ص  1980ووراء ا

ا 262 ام  ن ا ا  ا و ر  ا ل وا و ا ن ا   ن ا ) و إذا 

اد،  ة   ا و ا ر   ا ن ا ا دي   ا ام ا ف ا ا 

دي    ا  ا ا ، و ه   ء     إ   و 
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ا  ( ا  ، ص  ه  د ا     ا ' و  ام أو  ا ا

ى ا263،  262 ده )     ر   و ا،    ا ام    ا

ه ا إ : ه ذا وا ده ا ر  و ا ا دل وا ،      ا

د  ذا     l’etre pour soi ا

ا د     l’etre en soi ا

ر ا ا   د و ت ا د ا ق "  ا ر  ا م ا ي  ام ا

د  ا ا    ا ،   أن  ن  م    ا ام  ا

ام   ك ا ه و أ و   ، و   ر  ن    ر  ا ا ل    

ا ا     إدراك وا  وز    ا ا و ا  

ن ص (  ا   )80ه إ   أ

ة، و  اث ا د    أ دي:  ذا ا ام ا ن ا و 

و ذ ا ، و  ا ي  و ا ر  ء ،  م و  م    ر و 

ام  و و ا ث د : ا و ا دي   ام ا ار ا دي،  ده ا     و

ن  ا ا ل وردود و    ؟   ا ق ا ا ا ذا  

، ا    ا ل   زاو :ام  م   ر ن) أن  " و  : (أي ا

ه ، و  أن   ، و  أن     ،   أن  ا ا ا

" ا و ا و ا  و  ا إ ا و  ،  1986( ، ا أو ، 

ك ا ذا إ .)145ص  د ذ   أن   ا ن ا ء ا و ر ن ا  ر

ه    ب  أ ده  و  ء  وا  و ل    ا وع     ا

ء   ن أن  ا ن  ا دة   ا   ب ا   ا

دة ا أو   د  ا دة ا ه ا ا ا  ا ا ت أو   ا

ه   ، ت ا ي  ا ا د  وا  ا ا وا

ن     ت روا ا ب     . ا  و    

 : ا وا ن ا ا   روا ا
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و   . ن  ا ل ا ة   ت  ن  رو ي   «روا ا " ا ن أ

م ن رو ( 430ا ة،  ب ا ا  ُ م  ي  190 -165ق د ا ن ا م)، ا

رة ( ن 1352-1347ب أورو و   أ ا  ، د ق ا )  ا  آ وا

ف ا ( ي أ آ ي  أ   1349 -1347 ا ل ا ا ) و

ق " ،  أن ا د    ا  أرواح ا ن ا "، "إ  ت 

ة  ج  ا ن  ، و ت  ا ،  أن  800ً  ا رج ا   

ً أو  " و   ة أو  اق، وأ ا  دون  أو  ت  ا ن  ا

ر  و  ام ا ا  ا ب أ ي  ري ا ن،  ى    ا أ

ا ا و ن ا  و  ا وا ،   أو ا ا  

ز وا  ن ا  ا ، وأو ا ا ا و ر وا وا وا ا وا

رس  " (وازن ،  ا   )2020و

ت  ا ز   ، ر  ز و ه ا  أن    أن ا و  دا  

ول أن    ة و ت ا  ى  ا ات   ة   رات ا وز   

ة  ة  " أ  روا ا ن«ا ن و  1947م » ا ر ن    

، ذو ا ا ا ا ، ا  ا ا وا رث ا ا ر  ا

ة روا  ن»   ،   » ا ،   ا أود دب ا ا  ا

د   ت ا ، ا ا  ر «و    ا    ا

ء ا و ا ت ». وا ن  أوا أر ف ا   ، ان ا  أن  و

م   ا ا   ر   ا  ذ ا ء ا ،   و ن ا ا

رس  "(وازن ،  ،    ا / ا ان ا ل ، 2020و  1984و ،

  .)  484 ص

ت  ز ر  ا ول أن  أز   ، ر  ز  إ روا  

د  ت ا ز وب وا ا أ    ا ن  ت، ا  ا وا

ر ت ا ول  وا ،  ا ا ن ا اض ا ا  ا  وا

ى  ى ا  و  ،  ا ة ا ر  ذا و  ، ا   ا

ه  ك ا ا ا ل  ا وا   ت "  ا و و وا اع أ  ا

ر ن  ي    و ذ  ا ر ا ا ا و ا ا ا ك  ا 
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ن  ا  ا وا   ج   وا أن  ا   ا  ، ف ا ا  ا وا

ت و       ه ا و أن   ، ا  د    ي  أن  ا

ة ا رات ا م   و ا رو ا ا و    وس  " ا

"  COVID-19رو ا  ن " ،   أن   ) ي  ا  ا

ء  اق ا وا ذ ء ا ء ا  أ ف إ   ا  إ  

؟ ( ء ا ا ا ، و ا   )2020، و

ان  ن  و ء ا ح و ت  ا اث، ا  ل وا ل   ا ور ا 

ق    ي ا رو ا ن  ، وا  ر ر ى ا  اوي  ، و  ا ا ا

را ا  ء ا ري  ا ور ا ن  ا ، و  واا   ا ا ا

ت و  ء و ا ا ا ي     ل، ا ا وا إ وا ا ت ا  

رزة ، ا   ة ا ت ا : ا ه ا ة وا ا ى  ا ي ا ء ا ا

ل ا ل ا و  ء   ة   ة :  ا  ه ا ز  ا ا 

ة ا  ا ا   ا ا    أن  " ا ا أن أ وا "ا اوي  ا ل ا

ث-ك  م  - دام     إ   أو  ر و   أن   ا

ن  ب  و  ا ه ا ً   ا دوج  س و  ره و 

ذ  ض و ر ا ر ر        ول ا  ،    

رواح ث    ا ا ا  ت  ب       ا وا إن "ا ر ر  ا ل ا

ى رو   أ ن  ل  وا-"   ل ا ق ا - و أ أ ه   ا رى 

" ض اءات ا  ا ذ إ   وا

 ، ق   ا ي ا رو ا ن  ، وا  ر ر ى ا  اوي  و  ا

ح ا ا ا   ق ا دا  ل ا     و   ا و

ق،  ت  ا و د،   ء أ   ا ء  ا ا ن  أن  ء  ا ا

ن ء ا ل  ا ن و د أ ، و   ل دون  ء وا ل وا ع ا أ  اه و

، و ذ  وا أي   ار و اا ل   وا    ا
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: و ي وا   ا ا

وا وو  ز   ا  وو  ا ه ا را   ا  و وا ر  ا ن ا 

ر : ز  دي ، إ   م  ر  ، ز  ا  و و ذ 

ة  ء ا ء:  ن وا ر  ا س وا   د ا ، ا ا ا    ا

ر،  ،  إ ا وا ر  ،  ا   ل ا   و    ا 

ت ا   را ى ا ،  إ ر وا  ا ووا رة ا ا ا   

ر ،    )2020   وا ا   ا (

ت   ا أ وأ  وأ  ا وا   و ا ا

ة  اع  ا ا ك ا ار    ا وأ ا ت  ا  ا ا

رة  ه ا د  ت  ب  ا و  " إذ ا ا      

ت  ة ا ا رو   روا ا وا ا و  ات  1962إ ا و  :  

م  ر  ن  ا 1986و و  ا ى ا  ا  ن  ه إ ا أ  م و

ل  وس ا ا وا  ا ا ت و   وا  ا      

ر ، ب ر و ( ل   2020 (   

" ا " أو  و  ا أو ا ا  ا    ا ة ا  أ ا ا

ي  ح ا د   ر و ت ا  وب   ا ا و إ ا   

ل  و  م    ك    ا " أ ا أن  د ن  ل أ ي   ة ا ا

ء     ا  ا ء    ا   أي  أ و  م 

وري    ا وا  ص  أ  ا ا رم  ط  ا م ا ام  ،أن ا

ا وا  أن  ص ا    ا ا    ا ا  ا

زم  ا ط  ام ا در  ا و ا  ر ا   ا   

ت  ا ه ا وى    ن  ا ب إ ا و ون إ ا  أو ا 

ء   ة أو  د   و   أ  ة ا داد إ و  ا  ا

أ وا ا ء  ة   ا ة  ا ي ا ك  دوا ر ط ا ا   
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ي  أ  وب  ا ا  ا ا ء ا  م  ه و ي  دا )، 

2021(  

ا ا ا  ا  أ   وب   ى أن ا ى ا   أ

و  رة "ا و  و  و   ر     ي  و ط ا   ا

ر  دة إ  ا ص  ا ءة، اا ة، ا ، ا ف، ا : ا ا   ا

د ، رض ( ن ا ح ا ر ا  ا   )2021دة  ا

ن  ر   روا ا رض  ض  و  وا  ر ر ا   وا ا

رواح ذ ا ض و ر ا دوج         س و  ره و  ن   ا

ض   ر ر أن   ول ا  ، ب     ه ا ً   ا

ث    ا ا  ت  ب       ا وا إن "ا ر ر  ا ل ا

رو  ن  ل  ى"  وا-أ ل ا ذ  -و أ أ ق ا وا ه   ا رى 

، وا  ر ر ى ا  اوي  ض و  ا اءات ا  ا ي إ رو ا ن 

ل  ح ا ا ا   ا و ق ا دا  ، و  ق   ا ا

ن  ء  ا د، ا     ا ء أ   ا ء  ا ا  أن 

ن ء ا ن و ق،  ت  ا و ل  ا   ء وا ل وا ع ا أ  اه و

ل    ، و ذ  ا وا أي   ل ا د أ ، و   دون 

" ار و ا   )) 2021 ،( (  وا

ض   ذ   ا  ا ارات     ت     ه   

وي،     ار  ذ  ً إ ا " ا  ف و ا  رو  ا  

اء ا ه  ا ا   إ ت  أ  ر  ا ا واة ا أ ا ك 

ر ا   ن    ، ، و إ ذ  ا  ا ا أو ا أو ا

ان  ا  و  ذ  أ  ن  ذ  ب و  وا ا ة ا ذ  أ إ

ي   ب،   ا ا ن ات  ا ” “ة  و ” “ ” رن“ 

ب  ت؟ إن  ر   أن  و  أن  ر  ”ا“ة  آ وأن  ، ا

ي   و  ا و   ا  س ا ا د،   ا ل ا

  : ا ا ،   ا ا   ر آ ر إ ا    أ  ا
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ا   ت ا   ُ ا ى،  ا ا و  أ ن و   

ر  أ     ر و  ر“ا ،  ” ا ا ن آ و ا ة إ ل  ن  ة إ

،  ا ر  ا ً إ ا ، أن   و ارات  ذ  ت ا   

ة ي ا   ج ا ح ا ص  ات ا ا   س ،  ا )2020(  

ول   ا " أ  د  ا ا  ا را ا ارات ا ل ا أو  

ن ا  ء  ا و  وس   أن   ر ا ّ ا ا     ا

 ّ رة ا وا ار  ا   ن   از و  و  ا و  

اد ا ّ  أ ء و ا ر ا ر    ا اءات   و   إ

ة  ورو و إ و و و  د ا ي   دول ا ر ا أ ا ت ّ وا

ة   ءة و ر  ث ا  ان ا ه ا لّ   ّ د   وس دون و  م ا

و ) ل ا  ، ّ ( ا   و  إ ا

ترو ك ب ا  أن و ة ا ي ا ن روا أردت ا  إ   أن ا

وا "و ا  ا ن ا ا ي" "ا د  1912 م رت ا-  ا  ا

ة  - ن ك ا ا  و م،   أ  ا  وا  أ

،  ز  ا وا و رو وى  ا ا ن ا ا   ا  ا

وا اث و .. ا ، أ وا ء  ا ة    و   ن   و ، ا

رض، ن    ،     ا   ا   و آ

ن ده ض  - د    ر و ا د ن ا-  ا ي ا  ا

ن  أ ي" "ا ت أو ا "، "ا ّ ا  ر  و  ا ة و

رة ة  (.. ا   )4/2020//10 ) (ا

ع أ  ا  ا أ ة  ذج       و    

ن   ع  روا ا ن و أ ا   ا

و   اج   ن  إ ء    1992ان ا ا   ا ر  ا

ر    ة  ءات : ا  از 
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ا    ا :  ا    درا   و أ ا    

ة + ر  ون   و ر  س أ  ودة وأو   ،    ا

ن  ، روا أ س ا  روا ا ي 1947ت  (ا ء ا ن ا    (

ن ( اث  ا ور أ ان  د   و ا ا ا ى  و 1993ا    (

ث  ء     ء أو   ا ر ا  ا أن ا ر   ا

ي  ا ي ا رة  ا ا ( ا  ا ه   focalisation  زاو ا ) ا

ب أ     ر   ر وا اك ا  ا   ا   ا

ام ا أو و ا  ا  زان  ا دي  ا  ال ا  أ و ا

ن ا ا  ا ة أن  رب ا ل ا ه ا ا ا  إ أن ا   

زل أ   ل و ا و ا    ا

ار  ق   ن  ،  إرادة ا ا ن وا ا  ا   ن  ر ا ا

اج  ا   ا ا   ف ا  ة إ أ   ا ا   ا

نا  د  ر  ت ا ن    ا

ن:ر روا     ا

ي " ل  ّ  ل  ّ   أ ً إ  ّ ن دا  ّ  ا   إ    

  ، ر  ف  ا ء ا   أ  ك ا  ا و أنّ  ن    ، ا

ة   ة  ول أن     ، ، و ا   و  ء    أ

ا ا  ."  

ن ر إ  رادةروا ا ، ا و  ر   ا ت ا ن ا ة ا   ا

ل  ك  ن  ة   ا ي  أن  ا  أ ا ر  ا وا ا ا

ؤم  أ ا وا  ت و ز ة أو ف  ، و    ا و ا

ي  ا ا و ا ا ا ه   ا م   اع  ا ا ا ى   و 

ا   ،   ا ن  ى    و م ا  و   وأ و ا

ن    د   أن 
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ة   ر ا ن   وا  إذا  ءل   ا ا أن  "  دي، و ء    

ي  ا  ، وا ا ن  ا ة، إذ  ا اف  ا ح ذ  ا

س   ه ا و ا ن"  ا   اث "ا وا وا  أ و ا  ، أ

دة ا اع  ا ح ا اث ا ، و ه ا ع   ه ا ام ا ا د وا

اده ا   ه وا ن وا   و ا ا   ا ر  

"( وزارة ا ) ن  ،  ا ا     ذ

ء  ح  ا ر  وا ا ا       و  أ و ا

ا  " ا   ا   ، ت  أ ن، و  ، أن  ا ي    "إن ا

رادة ا  ا ا  س     ي   أ أ  ا و 

ن  إرادة ا ،  ا أو  أن  د،  ا ، وا م، ا ة، ا   ،

 ، ر  ا ن ا  ، " ا  إ ا ، "ر ت  ، ا  إ ا

ة  ا   ا إ ا ن   اع ا  ا ، و ا   د 

   

ن"  أ رو  "، و درس "ا ي  ة  ا ا ك  ا ل  ا   

ء  د  إذ  ا ة  ن  ص  ء  ا    أن  إ أ 

ب "     أ  ا  و-  أ - ا  ل أ ا

ب  زم،   س   أ  ا ة  أ   ا ء وا  ا

ا ا وا  م  ،   ا   و    

ر ا ا ة  ّ  ا ، و ّ ا  ّ و ً  و أ  ا ا  ّ

ا   .و  ي،   ا م   ا س    و وا أنّ  ا

ود   ت   ع ر ء و ّ و  ،   أ ح وا  ا وا ا ا ّرون  

ى ا ه  ،  دة  ر، و ً  ا ن  ن و ن و ر  ّ  و  

ن، اّت،  ا ِ وا ة ا ، أي إ  ة إ   ا   ا ه ا   

ء  ا  ا     ، ون   ة و ا أ و ل  ا  أن 

ن أن   ول     ي  رد، ا س   ا  ة  ا "إن ا ا

" ن إ ل ا   .. إر
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ا : در وا    ا

ا (  1 ن  ام)، 1987   ا )، دار 1ا  ا : ، (ط ا

د  -م ا  و ا ض ا ا ا   .ا

ل، (  2  ، (ط1982   د ا وت 1)ا ا دة    ) ،دار ا

ام) 1979أ أ  ، (  3 ، (ط ا   )دار ا  ، 1 ا ا

ر،  (4 ر  ا ( ط1979   د   (وردت    )،دار ا  1)ا ا

م :  ا ا د   ا     و ا ا ا ة ا د ا ا ا

ل ا  وا  ء ا ووردت   ا ل  ا أو ا ح أ ا ا ض

ة ا ل ا ة  ا ا  ت  ا  ذ ء ا ى أن ا ة ا  

م " ا ا ة    ن: " ر ا  أ إذا   أن أ ا ل را

ة  ا و  أ أ ا س،  ا أن  ،     ا و   

وث ذ   ا   ."ا ا 

د (  5 ت  ا ا ت و ا ، 1)، (ط1980درا را    1980)ا ا 

ام ا  ا   6 ن ، ا      ا

ل ( 7 رن  ، (ط1983   دب ا وت ، 1)، ا دة    )دار ا

ء  ،(8 ام  ا1986 ر ر ، )  ا رف ا ة ا د ،     ا

ذج  " " ن"  : روا "ا و ن  أدب ا                 اوزارة ا و ا

www.m-culture.gov.dz%2Findex.php%2Far%2Flire-la-suite%2F2647-

%25D8%25A3%25D8%25AF%25D8%25A8-

%25D8%25A7%25D9%2584%25D8%25A3%25D9%2588%25D8%25A8%25D

8%25A6%25D8%25A9  

ن(  ر  10 داب دار إدر   )ا ة ا  ا    و ا

ب  رو ء إ ا ا  ا ا

%2F%25D8%25AD%25D8%25B3%25D9%2586COM.RAIALYOUM.WWW  
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ت ا وا وا 238   را د  –  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ة  وا ءة ؟    د     202011/ ( ا  ن ك ا ا

  ا 

WWW.ALJAZEERA.NET%2FNEWS%2FCULTUREANDART%2F2020%2F4%2F10%2F%

25D9%2586%25D8%25A8%25D9% 

ا  )2020 ا ( 12  ء ا وا ا ا د ت   2020أ  156ا

www.alkalimah.net%2FArticles%2FRead%2F21143&usg=AOvVaw26EEm9ndN4t

9193Auvkzy1 

س13 ف ا  ار  ا ج    د :  ا  ،  23407 ( ا

،   ا إ ا   و ا  )2020أ  11/   ً )

( ج   إ ا  ا

https://www.hekmah.org%2F%25D9%2587%25D8%25A7%25D8%25A8%25D8%

25B1%25D9%2585%25D8%25A7%25D8%25B3-

%25D8%25AD%25D9%2588%25D8%25A7%25D8%25B1%2F&usg=AOvVaw3ur

b-v3i8UQkW48MNLWz-V   

رو     ا ع 14 وس  ل   د  ن   ا 156  ا ا

www.couua.com  ة ا ب  -      0202 ي/ 6ا

ر  15 رو ا  ا ع 2020  (  (159   

Fwww.alkalimah.net%2Fissues%2Flist%2F196&usg=AOvVaw24TVFyNlaJVDhVe

UuHH7ub2020    

د 156 أ  ء  ا ا ا ا ت  ا 16 )   2020ا وا

alkalimah.net%2FArticles%2FRead%2F21295&usg=AOvVaw0plGOkLjwVFGNP

M_dE1jKs2020  
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ت ا وا وا 239   را د  –  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

و2020 وازن ه 17 ت ح ا وا ن"  ا  ا  ر ا إ  أ "

  اا2020 رس 1

www.independentarabia.com%2Fnode%2F98856&usg=AOvVaw1tQDLb_h02dj0

10WNte8av 

18  ٰ ّ ن روا  ا  … ا2021 ا ا  2021 –  13 ا

س    ا

www.alquds.co.uk%2F%25D8%25A3%25D9%2584%25D8%25A8%25D9%258A%

25D8%25B1-%25D9%2583%25D8%25A7%25D9%2585%25D9%2588- 
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ت ا وا وا  240   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

  

ي وأ      ا اا ا

Grammatical linkage and its forms in the Arabic language  

رة م ا    

اط) ر  (ا    

 :  

دوات ا       ي   إ   ا ا ، وا  ا ا  وا   و و

ل   ات أو  ا ازن  ا أو ا دوات  ه ا م   ا و  ا  ،  

ء و   ر   أو   ا ع  أو  و   و أو   ة أو  إ 

دوات ، و ه ا ج    ر ا  ي وأ  ا ا " ا را " ا ا ه ا ءت   

ء وا    أ   ا ،  ء ا ا ا م  ن  ا ع   ء    ا

ع  ه ، و ا م   م   ا وا اء ا و ا  ا وا  أ

ي ، وأدوا ، وأ ،وأ  ا وا    ا

ي  ي ، ا ا ، ا ا : ا ا ت ا   ا

Abstract: 

      The Arabic language is characterized by linking and connecting its words, sentences and 

paragraphs, which is achieved only by a set of tools that contribute to the cohesion of sentences 

and thus the cohesion of the text as a whole. Or make a comparison between two things or a 

group of things and other matters in which we need to employ these tools, and this study came 

“grammatical linkage and its forms” to shed light on an important topic that was of interest to 

ancient and modern Arabic scholars because of its importance in clarifying the meaning, and 

linking Between the parts of speech to achieve good casting and harmony between its elements, 

and for the importance of the topic, we tried to define the nature of the grammatical link, its 

tools, its divisions, and its importance in the sentence and the text. 

Keyword: Grammar link, verbal link, moral link 
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ت ا وا وا  241   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

 :  

ت ا ا  ه  و  ا ا  ، م ا ا   ا أ 

د  د ا و  ، و م أ  اءة وا  ا وا  و  ا

ا   ا ، و د وا     ا أو او ا و أذوا ا

ة  ا ا   ت ا    أ  ي  أ ا ع ا ا و 

  ، م ور   اء ا ح ا  أ ل  إ وره ا ن  أو   اء 

د  ، ب أو ا ض  ا أو ا ازن  أي  أو  اث ا دة   إ وا ا

ول  ا   ا ، وا   و ، و ا  ا ا إ  ، ا

دوات ،وا ا   رات    و  ذ إ   ا ت وا وا ا

ات ا  ؤل ا :  ا   ح ا ي -رة   ، و    ا ا

)؟  ا (أ   و  ؟ و أ

  ا - 1

:   

ن ط  ر  ء  ا ه، وا ط، ور أي  ء ر و ر   :" ر ا

ر:   )173ص ،1997وا ر " (ا 

حء  ط     ر :" ا د وا ، وأر أ  ا أي  ء أر ا

ازي: ، وا ر "ا ، و ا   )137ص ،1989ا وا

ء    ، و ا ا  ء  إ     و  ا  ا   ا

، وا أ و   اد  إ    ،أو  ا ء  ا    

ن  أ     ا 

 :   ا

ا "،  ن  رأي  إ  ء، و ء ا ا ة     ا 

: ء 30ص  ،1983( ، و   ض     رة و   )و إ

ل   ) إذ  ة، ( ه   وا ار ذ ب) " ا أن ا ا  ا إ  (ا

ت  ، و أ ،  ز  ن ذ أ وا  أو ا ه  ر أن   ن ا
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ت ا وا وا  242   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ه   ذ ا  ت ذ ذا أ ا، و ا  ز : ز م  ز، و  و ا ه،  ذ

دة ، وز ر   إ رت    ه،  

ث   )  أ  ح  –   ( ن   دة ا وا  –و  ا 

 ، ه " أي   دة ذ ر، و " إ ن ا  أو و ا ، و  

 ، دة ا ن   إذ ا  ا  إ اع ا و ث    أ  إذن 

ا   ا 

د ت  اء  ا ( ه) 285أ (ا ل : "   ا ا  إذ  :  ا ا

ن  ذ أي (  را ) ،  ول ( أي ا ا ) ،  ن ا  ا د ) أو  ا ا

و   و م  و إ ، و  ز  م  ه  ،وز   ذ ز   ،وز أ

د: ه " (ا ت   ء ، و إ أ ت ا و     )192،ص1994 ذ

و  أ   " : ) ود ذ  ا إ ا ب (ا اه  ا ا و  آ 

ي  " ا ي  ن ا را إ ا  ، ي ذ   ، وأ ا

ا أ (ا  ت  ى ا ة ا وأ  ، د   ا أي  ا ا ه): 392و 

ل      ،     ا ا

ص [:    ٌ ][ا َ ُ أ َّ َ ا ُ  ْ ّٰ أ "، ]1ُ   "  " ، و  " ا

  ] :   ْ َ  َ  َ َّ َ  َ ِ نَ  ُ َ ْ َ َ أوْ آذاَنٌ  ِ نَ  ُ ِ ْ َ بٌ  ُ ُ  ْ ُ َ نَ  ُ َ َ رْضِ  ْ ِ ا وُا  ِ َ  ْ َ َ َ أ

وُرِ][ا  ُّ ِ ا  ِ َّ بُ ا ُ ُ ْ َ ا ْ َ  ْ ِ َ رُ وَ َ ْ ْ ر)  ل "  " ،  (   ]46ا ا

 ،       ا 

ى   ، نأ  ا م  ا  :)( ل أ ا ل  ا "   أو  

م:   )195،ص1994 " (

-  ، ، إ  أو  ت   ة      ا    

 ، ، و  ا و داء ا ا  و ا  ا ى،  ا  أ

ن ا   ل  ، و  ا ا دل  ا ل ا م  ا    :   أ

م  ا  ا   إ

ت   ت ا ا  ا و " و  ا ا "  ا ا  ا

ب "    ا
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ت ا وا وا  243   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ص   ض ا ي   : ) (  "  " ا ا م ا  ا ا " 

ل   (ا ن  ه ا  اء ا أو  ا "، و   )44،ص2008ص:  أ

2 -: ا    أ وأ

ي ، وا ا : ا ا    ا إ  

2 -1-:    ا ا

ا ، و أ ا  ا أدوات   ا ، وذ  ا ا   ه  : و

ون وا   وا و ، و ا  وف  ا ا ا أو   ، أو 

)، أو ر    و) او (د أ وو ء ز و ،  ر ا   ( ا

رة)  ب) أو ( ور  ا    ( و ا

ي: -2- 2   ا ا

ق: ا ا ا و ا  ع  ا  ا ا ا ل ا و اء ا    أ

، وأن  ا ا از إ ا   ا ج ا   إ   ،    وا

    ، ف  ا د ا  ، ي  ا ا  ا ا    

م  ا  ، ق ا ون  أ  ون  و     ، أ وا   أو ا

د و ا و ا و ا   ك  ا ي  ت ا ا   و 

د:  ا  ا ، و أ  ،   ا وا أو  أ وا ا  ا  ا ا

ع  ن ا ، و ز ا  ا ا     د   ا    ار

ج   :  ، ل ا  أو  د   ا ا ا   ا   ا

ث،  أ     ذ، وا ا ا   ا  ا

: ت      ا د وا ط  ا ا ه ا و  ار و 

ع  ا  ا ا  : أ م  ت  ا ، و      ا ا

  ا 

 : ، و  ا ف ا ا ول  وا    ا ا ا    ا

ف /  : د ا إ  ا ل ذ ، و ن  و ف إ  ، أي   وا إ

: ق  (ا دة ا ذ    )135،ص2016ل ا

ي) -  م ( )  –ا درس ا ار ( ر ا ح و ا و   ا  ا
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ت ا وا وا  244   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

 : " أ "   و ا م ا   ل و ل إ ا    ا

م "  ل " أ أ ا    " أ أ "  

ب   : ل  :"  إذا  ا إ ا ل ا  ا و  

ا  ا ب ا س ا ن  أن  ا ، وو  " ز   ول 

:   )13،ص1413(ا

 : ص،  ا ا   ن إ   ت ا ذا  " أ ر   "  أ

ل  ، و  دا  ا ا ا  ا   و

3 - : اب ا   ا

ا وا  ء  ا و  ء ا ث ث  ن  أ   اب ا   و

م "     ذ " ا وا 

اب ا ا   ا  ا "رأي "  ض   ا   ذ  -و  

ج إ  أ   ":  -ا ا "  ان ا ل   ه، إذ  ا   

:   )1986(ا

-  ( م   ء (و  ا  ة أ    ا ورا 

   ا و   إ ا -

   ا و   إ ا -

او أو ا أو  - ل وروا إ ا    ا

ا  - : ز ة  ا ا   ها   ، أو  أ

  ل ا و  إ ا -

ل و  إ ا أ -   ل ا

  ل ا ا و ا -

اء و  - ع  ط ا   اب ا ا

اك " و - م و أ زع   ار إ    "  ب ا ن    أو  ا

   

   ] :ً َ َ  ِ َّ َ ا َ  َ ُ ِ َ لُ  ُ َ نَ  َ  ُ َّ   ]4] [ا  وأَ

اً :و  َ ُ أ َّ َ ا َ ْ َ  ْ َ ْ أنْ  ُ ْ َ َ  َ َ ا  ُّ َ  ْ ُ َّ   ] 7][ا [وأَ
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ت ا وا وا  245   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ي، و  ا ا - ظ ا ا م أ ، وا ان  ء ز  وا ظ   

را ن ا   ز أن  م    ، و  

ا أن "   ب وا (و ا    ه   رة   ا و  ث    "

اب ا ا   ا ث  ا    ( أ وا ب  ا ا ب ا  و

ع إ ذ     ذ  ا

ن و ا ت :  م  د   ن رأي وا   ا ، و أ م  ن 

ل   آن " ،  ن  روا ا ب "ا ا  و "و " ا ة   و 

دة   " ا ن ا إ ا ة  ن  ط ا ا أن  إن  آن "  ن  روا ا

دي إ  ا  ن  ا أن    ة  ،    ل ا ي ،و ل ا  ا

ل  ر دون   ظ  ا ، و أن ا ا   ن ا ت   ا

ع  ا  ل ا ا ا أو  أ  ل ا ور  م  ن  أن  أن ا ا ، و

ن  أول  ل أ ،و    أو أ  ي   ، و ا    ا

ي  ة   ا ا ة   ا ه   م وآ ي  إ ذاك ، ا ا ، و ا  إ 

ت ا ،و  ض أو   ت ا م ، و ا   و  أوا ا

ت ا وو  وا   ا ل وا  ت ا ض وا آ  آ ا

ى  ا إ ر  ، دة  ة  ا ش ا ه ا ل إ  ا ا ا   ا

  " ل إ  ى   دة ا  أد  وأ ن  ا ، وا  ا أن 

م:   )109،ص108،ص209(

 ، ا رة  ي  ا  و ا ، وا ن " ا  م  ن  "  ا    و

ب ر إ   ا ، و أ داة وا ك ر     أن 

4 -:   أدوات ا

، و   ا  ء   و ، ذ ا دة و  ا ا  أدوات 

ث  ي  م   ا اج  ا وا  ، وا ا ي       وا

دوات: ه ا   أدوات ا و و 

4 -1- :   أدوات ا
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ت ا وا وا  246   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

، إذ أرادوا  ر    ب    ا  ا ا ا ا

دوا    اء،  ة    ا ن ذا و ، و    ،

ي إ ا ع،  دة، ا وا وف ا  ا و  و ع ر أو  أو  اب ا  إ

ء و و واو و  او وا وا و ا ة   ذ وف ا  :" و ح ا ء  

: :(ا   "، رة و و و رة    )86ص ،2001ا

او: ل  ا ا  ا وف ا  او أ  أن د  ا أ د   ا

ن  ا أ    ، وذ  داتا و ا ،و  ،  ا

اك  ا   ف  ا   ا ت،  ت ،و ا ا ا

: ، و أ ذ دات  اب، و ذ   ا   ا

 :   ]][ َ ِ ِ اَّ َ ا َ  ِ َ يِ واَرْ ُ ْ ِ واَ ِّ َ ِ  ِ ُ ْ ُ ا َ ْ َ  َ 43[  

ء: م  ا ا م  ا ا  ء"  ة إ أن " ا    ا

م  ل  ء ا  ذات   ا  : "  أن   ، دا روا ا   

:   و 

 : ][ٌ ِ َ  ٌ ِ َ  َ َّ ةًَّ إنَّ ا َ ْ ُ رْضُ  ْ ُ ا ِ ْ ُ َ ءً  َ ءِ  َ َّ َ ا ِ لََ  ْ َ أ َّ َ أنَّ ا َ  ْ َ   ] 63ا  [أ

ا د  ة   وا ، و دت ا ، وأ   وا ء أ ا   أن و

وا  ي   ا ب أ  ا ا ء  و  ا ،   د ا ا  

ء  ء ا  ا :ا   ا م )    ا داة   و ( ا  ا  ا

ْ [:   ا  أو  ،    َ ا َ َ َ ودَ ِ  َ َ َ َ  َ ِ ْ ْ أ ِ  ٍ َ ْ َ  ِ ِ  َ َ  َ َ ِ َ

 ْ ِ يِ  َّ َ ا َ  ِ ِ َ ِ  ْ ِ يِ  َّ ُ ا َ َ َ ْ َ وُِّهِ  َ  ْ ِ اَ  َ ِ وَ ِ َ ِ  ْ ِ اَ  َ نِ  َ ِ َ ْ َ  ِ ْ َ ُ َ هَُ  ر َ َ َ وُِّهِ  َ

 ِ َ َ  ْ ِ اَ  َ َلَ   ِ ْ َ َ  َ َ َ  َ ُ  ٌ ِ ُ  ٌّ ِ ُ  ٌّ وُ َ  ُ َّ نِ إ َ ْ َّ رة ا  ا  ][15[  

: [و    َ ْ وَ ِ ْ َ َ فٌْ  َ  َ َ اَيَ  ُ  َ ِ َ  ْ َ َ ىً  ُ  ّ ِ ِ  ْ ُ َّ َ ِ َ  َّ َ  ً ِ َ  َ ْ ِ ا  ُ ِ ْ َ ا ْ ُ ْ ُ

نَ ُ َ ْ ة َ   ]38] [ا

مٍ ([:  وا   ُّ َ ْ ز ِ  ٍ َ َ  ْ ِ نَ  ُ ِ نَ (52َ ُ ُ ْ َ ا ْ ِ نَ  ُ ِ َ َ ا  )53)    ]53 52][ا

  و ا ا

اً ([ :    ْ َ اَتِ ز ِ اَّ اً (2َ ْ َتِ ذِ ِ َّ َ ت 3)  3)][ا 2[  
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ت ا وا وا  247   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

، أ ء  ، و    ء أ ا ، إذا   و ا ن   وج  ل  ى أ   

م: " (ا  اد  ة  ، ود ا و ن   ، و ة ا  ،1964 إ 

ء إذن  ا و ا وا 134ص (  

:  : ر  ف    أ م أن "  "     ا 

م:ا: (ا  ا   )139ص ،1964 

 ] :   ْ ِ ْ َ َ  ْ َ َ ْ وَ َ ُ َ َ ر ِ رْضُ  ْ ُ ا ِ ْ َ َ  ْ َ َ َّ إذاَ  َ ا  ُ ِّ ُ  َ ِ َّ ِ ا َ َ َّ َ ا َ وَ

 ُ ُ َ ِ  ْ ِ ْ َ َ بَ  َ  َّ ُ  ِ ْ َ َّ إ ِ إ َّ َ ا ِ  َ ْ َ  َ ا أنْ  ُّ َ ْ وَ ُ ُ ُ ْ ُ (أ ِ َّ اَّبُ ا َّ َ ا ُ  َ َّ  )118ا إنَّ ا

  ] 118][ا 

   ا :

 ] :  َ َ َ زوَْ ْ ِ  َ َ َ  َّ ُ  ٍ ةَ ِ ٍ واَ ْ َ  ْ ِ  ْ ُ َ َ َ أزْواَجٍ  َ َ ِ َ َ مِ  َ ْ ْ َ ا ِ  ْ ُ َ لََ  ْ وأَ

 ْ ُ ِ َ َّ نِ أ ُ ُ  ِ  ْ ُ ُ ُ ْ َ  َ ُ  َّ َ إ َ َ إ  ُ ْ ُ ْ ُ ا َ  ْ ُ ُّ َ ُ ر َّ ُ ا ُ ِ ثٍ ذَ َ َ تٍ  َ ُ ُ  ِ  ٍ ْ َ  ِ ْ َ  ْ ِ  ً ْ َ

نَ ( ُ َ ْ ُ  َّ   ] 6][ا  )6َ

: ا   ا او ا

 ] : ا   ُ ِ َّ َ  َ ُ وَ ه ُ ِ َّ َ  ً ِ َ ْ ُ  ِ اَ ِ اَ  َ ِ  وأَنَّ  ِ ِ َ  ْ َ  ْ ُ ِ قََّ  َ َ َ  َ ُ ُّ ْ ا ُ ِ ذَ

 ْ ُ َّ نَ وَ ُ َّ َ  ْ ُ َّ َ َ  ِ ِ )153 ( ً َ َ بََ  ِ ْ َ ا ُ  َ ْ َ َّ آ ُ ْ َ  ِّ ُ ِ  ً ِ ْ َ َ وَ َ ْ يِ أ َّ َ ا ءٍ َ

نَ ( ُ ِ ْ ُ  ْ ِ ِّ َ ءِ ر َ ِ ِ  ْ ُ َّ َ َ  ً َ ْ َ ىً ورَ ُ م ] )154وَ    ][ا

م،    :أو ، وا ن  ا ء، و وأ (او)    ا ب:"  ء  ا

ك    : ؟   ك  و أو  ا أو  ك ز : أ ذا  ه  ذ ا   

(ا  : ا وا وا  ( ه (ا  ج إ  ذ ء و ا ا  ت  ا

ء  99،ص2001 : دة و  ن  ج  )  ، و أ ا ا أن (أو) 

: ن  : (إ آن ا و   )218،ص2000 ا

: [:  ا   َ لَ وَ َ  ْ ُ َ ْ َ ا  ُ َ ء َ َ َ ِ  ْ ُ َ ْ َ َ  َ ِ َ َ ْ َ ً أوْ  ْ َ  َ ْ ِ َ ا  ُ َ  ْ ُ ْ ِ َ  ْ َ  ْ ُ ْ ِ  ٌ ِ َ

 ْ ُ ْ َ ْ َ  ِ َ ِ َ ْ َ ا ِ إ هِ َ  ْ ُ ِ رَِ ِ  ْ ُ َ َ ا أ ُ َ ْ َ  ْ ُ ْ ِ َ  َ ِ  ُ َ ْ ْ أ ُ ُّ َ ا ر ُ َ مٍْ  َ  ُّ ْ أ ُ ِ َ ْ َ  ً َ َ  َ َ أزْ

اً َ ْ أ ُ ِ نََّ  ِ ْ ُ  َ ْ وَ َّ َ َ َ ْ ُ وَ ْ ِ زِْقٍ     ]19][ا ِ

م : [:  ا   ُ َّ ِ ا ُ رْضِ  ْ واَتِ واَ َ َّ َ ا ِ  ْ ُ ُ ُ زْ َ  ْ َ  ْ ىً أوْ ُ ُ  َ َ َ  ْ ُ َّ َّ أوْ إ وَ

 َ لٍ ِ  َ) ٍ ِ ُ24([ ][  
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ْ [:   :  ا ُ َ ا رءُوُ ُ ِ ْ َ  َ ْيِ وَ َ ْ َ ا ِ  َ َ ْ َ ْ َ ا َ  ْ ُ ْ ِ ْ نْ أ َ  ِ َّ ِ ةََ  ْ ُ ْ َّ واَ َ ْ ا ا ُّ ِ وأَ

ِ أ  ِ ً أوْ  ِ َ  ْ ُ ْ ِ نَ  َ  ْ َ َ  ُ َّ ِ َ يُ  ْ َ ْ َ ا ُ ْ َ  َّ َ َ  ِ ِ ْ رأَ ِ ٍ ذىً  ُ ُ ٍ أوْ  َ َ َ مٍ أوْ  َ ِ  ْ ِ  ٌ َ ْ ِ 

مُ  َ ِ َ  ْ ِ َ  ْ َ  ْ َ َ يِ  ْ َ ْ َ ا ِ  َ َ ْ َ ْ َ ا َ  ِّ َ ْ َ ا ِ إ ةَ ْ ُ ْ ِ  َ َّ َ َ  ْ َ َ  ْ ُ ْ ِ ّ َذاَ أ ِ َ ْ ِ ا مٍ  َّ ِ أ َ َ َ  

 ْ ُ ْ َ َ ٍ إذاَ ر َ ْ َ   وَ

ا أ  ُ َ ْ َ واَ َّ ا ا ُ َّ اَمِ واَ َ ْ ِ ا ِ ْ َ ْ يِ ا ِ َ  ُ ُ ْ ْ أ ُ َ  ْ َ  ْ َ ِ  َ ِ ٌ ذَ َ ِ َ ةٌَ  َ َ  َ ْ بِ ِ َ ِ ْ ُ ا ِ َ  َ َّ نَّ ا

ة ])196(   ][ا

 : ِ [ :  ا ْ ُ ِ  ْ ِ ْ َ ً ِ ْ آ ُ ْ ِ  ْ ِ ُ  َ َ وَ ِّ َ راًر ُ َ ن )24( أوْ    ]] [ا

: ِ   :[   ا ْ َ ِ اَ ْ ْ أوِ ا ُ ِ ُ ْ َ أ َ  ْ َ ِ وَ َّ ِ اَءَ  َ ُ  ِ ْ ِ ْ ِ  َ ِ اَّ َ ا  ُ ُ ا  ُ َ َ آ ِ َّ َ ا ُّ  َ أ

 َ ِ َ ْ ْ اً واَ ِ َ ًّ أوْ  ِ َ  ْ ُ َ ِ إنْ   َ ُ أوْ َّ َ َ َّ َنَّ ا ا  ُ ِ ْ ُ وُا أوْ  ْ َ نْ  ا وَ ُ ِ ْ َ ىَ أنْ  َ ْ ا ا ُ ِ َّ َ  َ َ  َ ِ

اً ( ِ َ نَ  ُ َ ْ َ  َ ِ نَ    ] ءا[ )]135َ

م) أ   أو  أم:  ، وذ (ا  ة  ادوات ا ا  ا   ا

 :  

م:أن  -   )90،ص1964ن  (ا 

    ]: ْ ُ َ  ْ ِ ْ َ ْ َ  ْ َ ْ أمْ  ُ َ تَْ  َ ْ َ ْ ْ أ ِ ْ َ َ اَءٌ  مَْ  َ َ ْ يِ ا ْ َ  َ  َ َّ ْ إنَّ ا ُ َ  ُ َّ َ ا ِ ْ َ  ْ َ

) َ ِ ِ َ ْ ن)6ا   ] ][ا

َ : [ و َ َّ َ أمِ ا ْ َ ْ َ ا َ َّ اً ( أ ْ َ  ِ َ ْ َّ َ ا ْ ِ78][ ([  

ن   و      ا   و  

م /  - دة   ا /    ا ا  ن  و     أن 

دا،   ن   اب،   ر إ ي   رة   ذ ا  و (أم) ا ا و

ل ( ، و  ر أو ا  ة أمإ ن زا د، و   ) ا  

  ] :   ِ ْ َ  ْ ِ يِ  ْ َ رُ  َ ْ ْ ِ ا هِ َ َ وَ ْ ِ  ُ ْ ُ  ِ  َ ْ َ مِْ أ َ  َ لَ  َ  ِ ِ ْ َ  ِ نُْ  َ ْ ِ دىَ  َ وَ

وُ ِ ْ ُ  َ َ ْ ) 51نَ (أ ِ  ٌ ْ َ  َ ُ ( أمْ أ ِ ُ دُ  َ َ  َ ٌ وَ ِ َ  َ ُ يِ  َّ اَ ا ف] )52َ   ][ا

وط:  :    ( )  

راك و   رة ا د إ اء  ف ا م   ن و  دا،  ف   ن ا أن 

: [ل ذ     َ َ  َ ْ َّ َ ْ وَ ُ َ ْ َ َ رزَ تِ  َ ِّ َ  ْ ِ ا  ُ ُ ىَ  ْ َّ َّ واَ َ ْ ُ ا ُ ْ َ َ  َ ْ َ ْ مَ وأَ َ َ ْ ُ ا ُ ْ

نَ وَ  ُ ِ ْ َ  ْ ُ َ ُ ْ ا أ ُ َ  ْ ِ َ َ وَ ُ َ َ ة )57(َ     ]57][ا
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راك و   ف ا ا    ، ن و     (   ء  (

، و أن   أو     - دت  ا او و  ان    أ 

:  : ة  وط ذ ا   ( اء - ( ، أو  ت، أو ا   أن  إ

ن   -   أ  

را  - ف  ن   ن   ، دا   ( ن    ( ا أو   أ  أو 

)   ا و  ب ف ( م  و  ، وا ا    و  ل   ا

           

: : وط  أن    (    ،   )104،ص1994  

ا  - ا   ن    أن 

ن     - ءا   أ ا   أن  ة، أو  ج  ا م ا  :

  رأ 

ء، أو زارك  - س  ا ت ا ل ذ   ، ف  أو أ  ف  ا ن أ أن 

ن  س  ا   ا

ن ا ا -  ن   ء، و ذ أن    و إن ''  ''   ا وا

: و  (   )155ص1988ا ا

ف ن إ  :  اب  ، وا ءت   اب إن  ف إ د، و ء    إن 

:[ل   نَ (   ُ َ ْ ُ دٌ  َ ِ  ْ َ  ُ َ َ ْ ُ اً  َ ُ وَ َ ْ َّ َ ا َ َّ ا ا ُ َ ء] )][26وَ    ا

د  ض آأي   ض إ  ل     ن، و 

   :] ) َّ َ َ  ْ َ  َ َ ْ ْ أ َ14) َّ َ َ  ِ ِّ َ َ ر ْ َ ا َ َ َ (15) وذَ ْ ُّ َ ا ة َ َ ْ وُنَ ا ِ ْ ُ  ْ َ  (16 (

) َ ْ ٌ وأَ ْ َ ةَُ  ِ ْ   ][ا ])17واَ

ن      ت    وا  ا وأدوا و   ا إ أ  

، وذ  و ن ا ا ن ا  و  ن   ء، وا   ا وا

ل  إ  ، أو  ن ا ا ب    اب، وا  ا  أو  ا

ا راك ا    ن ا ا  ، أو  ا  " أم " ا 

ه    ا ن   ، وذ أن  ت      ن ا ا 
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ه  ور    و  وف ا  ا ا  ، : روا ا و أدوات ا أ

ء،  وف: ا ء ا ا  ، ف، واو ا ، ا  ،  ،  

ء: ،  أدوات ا ، إ ا      و ج ا ا ت ا  وف وا و ا

ى  ،  ، ا،   ،  ،  

ط: ط، و  أدوات ا اب ا ، وا   و  ى  ا و روا   

ط      ، د  أدوات ا ن   ا  ط و  ا

، إذا،    ،  ، : إن،  وا ه ا ة، و   ا   ا

اب ،  وف ا ، أ  ،  : ا و ال و وف   ا   : و 

: م ا  أدوات ا وف ا  ا :  ا ه،    و أدوا م  

  أي، أن 

: ي أ   و أدوات ا ا

ا  : ا  رة و ة وا رةا ء ا ي، ا أ : ا  :  

ي: 5   و ا ا

ه ا  أ ، و  ح ا وأ ا  ا ا إن ا ا  ا ا  و

ن   " : د   ا  ا وأ ذ ل ا  و   ا إ  

ل  " ، و  ،  أ وأ  ا ن أ  ا ا ن  ا ا و

  ب   ا  ا دا  و   ا

ل  - ب ا ل    ة  ا  و  م،   ا إ ا وا  ا

ى،   ن أ وأ ن و  ، و    : :   ا   ن   و  " : ا

)  " ر     )232،ص1983:ن  ذ       و

، وا  - ت  دة ا  ا ط  ا   ا ة، و  ل ا  إ 

ع  ل وا ، ا  ا    ا   وا ا

] :   َ َّ ا ا ُ َ بَِ وأَ ِ ْ ِ نَ  ُ ّ ِ َ ُ  َ ِ َّ َ واَ ِ ِ ْ ُ ْ َ ا ْ ُ أ ِ ُ  َ  َّ اف ةَ إ   ]170][ا

ن ا   م أن  م و ا ا  ا ن ا  ( ّٰ    (أ ا ان ا ل  

، و  ة  ن ا ب و ن  ف ا   ) ا ل (أ أ،     ا
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د ل أ ا م أ ول إ ا ة  ا ب وا  ، و   

 : د   إ

و ا ا   اا   : أن 

: ء  ا س، وأ   ا    ا ا  ا ص   أن ا  

  و 

ا   ا   ا إ  ا - ،  ا ا م ا ت و ا

ت  ا  ذ أ       اء  دة، وا  أ ا

ا و و   ا ا   إ ، و      ا ، أو  ا ا

ا و    ور

 :   

ة   ت ا ا ا   ا  ا  ا وأدوا  أ 

م ا    اب ا   ، وزاد ا ، وا ا  أدوا وو وأ ا 

ر  أ و ا  ي   أ ا ل  أدوا وأ  وا ا وا

ت ا )   ا    ا ( 

ب ا  - ي  ا ا  ، و ا ا ا  اك   إن ا  ا

، وا و ل و        ، ب ا ا ، و ه ا  ،

ض  د ا ح و ،  وا اب و    ا إ   وو  ا

د  ور  و ، و  ء  ا   ا وا   ، وا  ا أو ا

م ، و ا ص وا   ا

ي،  - وا وأدوات ء ا    و ء  ا ، و  ،  ن ا  و

ا  داة ا    و  ا

راك - ن   ا إ أ       ا  أدوات ا و

اب وا   وا

ر ا  - ت وا ة ا ج إ  ي  ن  ا و   ا ا   ، ذ

  وأدوا أ

: ا   ا
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ا  ا   ا

دة (رب ط)، ج  ن  وت،  در،  ب، دار  ن ا ر،    1997، 9ا 

ن ج   ، ، دار ا ا ح ا  ،    2001، 8ا 

ر ، دا م ، ا   ا ن ، ا     1964ر ا ا ،

ن،   ، ، دار ا  وا ا ا  ا ، ا ا ا   2016أ ا

 ، ن  ا ،  إ ز م  وا )، دار ا آن ا (درا  ا  ا

 ، ة،     2000ا

ن  ن، ا ، م  د ض، ا ا ا ، ا ان،  ا  وا  روا ا

2009  

ب،  ، ا ب، دار ا ن ا   ، ن، ا ا  و   1994م 

ز  ا  وا ، دار  م ا  ا ا ص،  ّٰ ا ض  ا   ، ز

ردن، ط ن، ل ا ا 2008، 1ن، ا  ، آن، دار ا م ا ن   ، ا

1996  

وت، ط رون،  ا  م  ب،   ا ن، ا   03 أ    

1983  

د  ز،   ، د ا ن   ا ،  ا   ا ،  ا  

 ، ة    1413ا

در ا دة (رب ط)،    أ    ا ن،  ن،  ح،   ر ا ازي،  ا

  1989، 3ج

ون  ف، ا ا  و ، وزارة ا ،    ا س، ا د أ ا    ا

 ، ، ج ا ة،  ، ا اث ا ء ا    1994، 4 إ

ن، ط وت،  ،  ا  ، ا ا   1994، 2د  

ن،  وت،   ، ز ، دار ا ا  وا ،  ا درا ا ا د أ 

1988  
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ل          ي    ا ت ا ن ا ت ،    را  درا ا   ا

 ، ( ء (ا ى  و ا ء   ، و  أ   ار 

 ، ة  ا ا م  و   أ ات  ا ة وو "أ ه ا و 

ر  ع " ن و ا ً  ا ً و ء ، أ ا  ار ء   و ا

ن   ا  ج  ا وو  ا ا   و   ا

ءً  ا وأو ا  ، و  ر ا   إ و ا   ا  ا

ق  ا ا   ا

context hidden text structure  

م   د  ا  ا

      

Ali70a@hotmail.com 

  

  : ا

ق  ر  م ا ق ،    ول ا  ج ا و  ، إذ    ا    ا

ق   ب    ،  ق أو ا ب   وا ا   أو  إذا ا ا ا

ءا ب  س  أو  ا س  إ     ا

ت ا   :ا

ب ،  ا ا رة ا ، ا ، ا ءة ، ا م ، ا   ق ، ا ، ا

  

Research Summary 

The research deals with the concept of context as an important pillar in the process of 

producing text as well as receiving it, as context is indispensable, as it represents an 

invisible or tangible structure if we consider the written text tangible visually and the 

spoken text or discourse tangible auditory, the context can only be felt by the reflection 

of its components or acquisition his competencies  
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ي :  ر  ) " ور   42م، ص 1998 ا ط ا  ا  )؛ إذ ا 

م ا ،   ً ا  ً ا ا   ا ا ً ؛ "و س  ل  ا  ا

: وأ  ع   ع ،    رس   ا ع     ا

ي اب : Sociolinguisticsا ف إ ا  ا  125،ص 1985" ( ا  ،(

ا ا ا ؛  ه  ا ة ا  ن أ ا ة ا  ا ، و ا وا

" أي ت ا ا  ا  ل وا ا  ى  ا "  :  )

ت ا ا     44م ، ص  1981 را ً   ا ا )، وا

ر ؛ أي ا  ا ا  وف ا دا ا و د ا     

ق ي   رأ  أ   Contextه ، و    ا ولا را  ا /ا

ج ا وف ا  إ اب  اا ، و  ا را ا   أ / ا

ا ا ،    ف وا وا و    د     ا    و

م  دات وا وا ا ا ، و ا  ا ا وا ت ا    ا أن و

 " ن إ    و و ا ،" ا ن  ن و ا  ز

وع  9م ، ص1988( : ق  ا  ا   أ )، و ا ول ا

ره ي و   ا

ق    :م ا

ق   ً  اا ق ا و   وف،  ق  ّ ً،ا وا  ا ا  و

ك ( ا    ّ ُ ك،  ي: دون ا ، ا ق)    ر و ضَ دة س ُ  

ت  ا   ا د و أن   ل ا وا ور  ق  أن ا ا 

، ي  ي  م  وأ ا ق ا  : ء  ا ا ث، و ا  ا  وا

: ق  ن  ا ل  إذا  دا ً،   و ده  وا  أو ا   

ا  ل ا  و    ا  ة، ا  " : رات  ج    ا

ة" ( ق وا ن أ  ا " و " ق  أ ق " و "و ا ي: دون ا  ا

، ي:"إ أن ر ت  ) و ا " اد  ق أ ا ي : ا ص  ،م 1998(ا

ى ا ا  365 ق و ط  ر م   ا ي  ،) أ  ا ّ ا  أ

 : ات ا دا ا ت  ا ق " ا ق وذ  ا  ا  و ا

ة   ي:ً " (ق  أو و وت،7ص  ،1991 ا م و ت ا د   ) و

م  م ا   "، م  ا ق   م ا ،و م  ا م ا   و



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

ت ا وا وا   255   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

و  م" (ا ا      ف  و م ا م ا   ، و ، ص 1998ا

ً  ) و أن13 ا  أ   م   ة ا  إ أن ا  ا  

ر أ   أ  ا  ل  م وا ل  ا ن ا  ز ؛ 

ءت   و  ا ا  درا ا ف ا  ب  ا ن  ا   ا

ن: ن(337،ص  1973( ل  أو ق   Stephenم)1975)، و   ا

ullmannق نٍ   Context: "و ا ة    ً ي   ا   ، وا ا ا

ي ؛ أي ا ا  و  ذ ا   إن   ا   ا

ت وا ا ا وا  ،   ا ا  أن   ا ق   ا

وف  ه       ب  ،   أن    ا وا  وا

ي   ا  م ا ت ، وا  ا ا   ى أ ا و   ا

ن :  ن" (أو ا ا ز  57،ص  1975  ي  ر  ا ا وا ا ) و

،ا أو  ا ز   ا  ا : ا إ ا  زاو  و  ا ا

، ا ا    ت   ا و   ا نِّ  َ ُ ات  ق ا

 ( ق ا ا    ( ى  و ة  اث ا   :ا ا   ا ا  و

ى   ي  م، ا ا ن  و ا ) " ق ا  ) و237ص  م، 2007"

ت  ا ،  ا ( ا ا  م و 1989ق  إ م)   ا

ا   ت و ا ق   ا ن    ً ا ، ودا ات ا ء   ا ، و  ا و

ة  دة   ،    و ا ت ا ء   ا ء ا     إ

  )201م ص 1986( :

       ّ قُ    او   إ إ  ق) و  ( ا  

ق ا ة و ا ي  م ا  Contextا ا رودو: أو إ  م ،ص 2008(

ف ا  ا  133 ود  ق،ا) و  ا ب ا و ذ أن 

س  و  ا   أدى إ ا م،ا ن "  ا ق ً     ا

ر  وف ا   ظ،ً   ا ً   ا ق  و ا ا ا   و

ت  ا    ا [ أي ] ا ا ،  و   ا ،ا

ر   ا " ت ا رف و ر وا ،  وف ا ر : ا )2007، 

م 35ص  ي وا ا  ا  ن أو) و  ق   ا  ا إ ا

ي  ره  زاو  او  ا و  ا ق ا ،:  ا ا   ا
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وف ا  ا وا اث وا ن : :  ا ه 237م، ص2007( ع  ) و

ن إ   ن وا ً  ا وا ج و ا أ وف ا  وف  ا ا

ر، ذ  ي  ا ى   ا ا م أ ت ا  إ  را ا   ا و

،  و ا ا    ،إ  ا ال  ا ق     "

" ر وف ا دا ا و :(   ا ا   ) 400 م، ص2009 ا

ا  ر درام  ً،ا  ا رودرا   دا ق إ  ا ا  ا :و  أ

ق  ا وا ق ا را رك   ا دة ا   ت ا ً  ا ا " و ا  ا

" ل 139م ،ص 2007( : اس إ إذا ا رة  )، و ا ز    و

ول إ  رة ا ؛ أي ا  دة    ا رة ا  ، و  ا  ا

ول  ل  ى   رة أ ق ، و ر  ا  ا ى ا ِّ  إ ُ ل ، و   ا

ي ر ا ا   ٌ ر ق   ل  إ   ا ق   م ا ص   ا

ر : رة اا دة  وا رة ا ث  ا دة ا   J.Firth،  أ  رة ا أن ا

ورة   ات ا ل ا ح رؤ إ    ً ات ا    أن  د ا

ات ا وا  ،  ا ز ا ا ا ا أو     "  

 Context  distribution  " : و آ  ا إ 541م ،ص 2002( ا ،(

ن وزاو ا ا ، و  ً  زاو ا ً وا  ر ا  ا  ق  إ ا

    

م ا         ق ا   ن  ا ،أ  زاو ا ت   ا  و 

م ( : ا دة  )140 م، ص2007ذ ا دة  ل  ، و ذ إ ا

 )،  ا( )،(  ا )،ل :(  )ت    (

( )(  ا ّ ا ً إ ا ا 2006و ا  ( ا  (ا ا م)   

ا  ،  /  ،  ت ، إ /  ة /  م    :  ا   إ  أ

ع و ل  ه ا   د  اء  /   ،  و رة " أ ت  ،    

: ل  "   أ ي   "    ا ت و د  ا ا ع وا ا

،  أن  ى  رة]   ) ،  [ا اء  :" (أ ق    د  ا ي  إ وا

ً   ا )  ا ت ا اء  د (أ ن ا ذا   ،  ّ َ ق  ا ا

ى  ت أ ت ا ا   ئ ا ال  أن  ا ا   ً ا و د ا

: " اء ا ث وأ اء ا اء ا وأ   ) 86م ، ص2009(ا : أ
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ل ذ :ا  ا  و زاو ا     ر   ،  م  إ ق ا ا ا

ر ا   ا     م ا  ا ن ا ٍ   و  ا   

ث   ِJ.Firth   ل ا ً  ا م ا إ ا ا  ّ ر ا ،     إ

ي  د    ا ( ا وا م ، ص 1997و  أن  ا  ا

اد ا ، 24 ف ا إ إ إ أ ا   ) و ل ا (إ ز    و ) و

ل ا  ا  " ا إ  ت و أن إ ا ا  ا  ا

ي  ت" ( د  ا ت ا  (24م ، ص 1997وا م)  2001) ، و ا

: ً  ا ا  داً  ا ا ذا أو  ث ا ا  ا  أن ا "  ا

  ّ ُ ا   أن  ه ا   " ر    ا وا إذا   إ

ري  و    ا  دا 25،ص  2001(ا  : ) ا   

 ، ر     ا ص  ا  ا ا  ا ،   د  ا  

ل ق ا ث Context Of Situationأو  ن   او ا   J.Firth   و

Malinowski ق ن  ا ا ا ا   و  رة إ أن  ر ا  و

Context  ل ق ا ً  ا   ،  أن  ا    Context Ofاو

Situation   

ل  Leonard Bloomfield و  ق ا ا    Context Of Situationا 

دي م ، ذ أن ا  ن       ، اث ا ر  ا    إ

ان :  ل 310، ص  1958(ا ق ا ا أن      Context Of  Situation)، و ا

    ا ،  :  ا ا

ع ا    1 "و  و د  ه   ا وا وا إ د 

ا :  ر 16ن ،ص 1978 ا " (رو ، و  ذ ا )، وا ا  

وا ،  و و ا    وا إن و

ي  2 ك ا ا ا ذات ا  ا وا ، و  ر  ا ا ا

ن     ن و ا إذا     ذ ا

ي  ا أو 3 ان   ا ا ء (ا ع وا وا وا  ، ب  ا : ا

ن   311، ص  1958 ي  ى  ا أو ا ا )، و  ذ    

  ا 
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ء       ر ة  ا ا وا   د  إ ا م ا  ا ا و 

ز  ، إذ إن  ا دوات ا ك ا   رأ " ا ا درا ا إ  ا

ن" (ز  اً    ا م ا  ا  ا إ أن  ورة   درا ا ، و 

ئ  41م ،ص1988: ت ا ا "   ا أن  ل إ  د  (

ه ا و ، ت ا    م   ا ً  و ن  د  وذ  

" دوات ا ا  و أن  120م ،ص2006( : ا  Leonard)، و 

Bloomfield  ة ا وا ب ا ي   أ م   ا ا    إر ا

ر     ق  ، و    ا   ذ أو  Bloomfield م وا

ت  اء  ا ي أو  ا إ ا ار ا ا م ا ا  ،  أ  ا ا

دة   وا ا ،  دة أو  ،   ه ا ن د  ا   ا  

د ا ا و  ض أو  س أو ا ر ا م  ق وا ج ا  أو  إ ا

ل: رة ا  ، أ ا ت   ا  ا أو ا "  د ،   ا

: ) " ق   )،  إ  زاو ا ا 120م ،ص2006إ ى  

، و  ر  ا ا ي   ل ا ت ا ، و   ن ا أ   

  ( ،  (ا ت ا ا  ا ا ا د إ  ة ا   أن  ا

ت    ا   ا  و  إ      

م  ، و ا  أ ا ك   وا ،  ر ا  أ ا

وح ، و ا  وج ا ت  أ  اش ا د  ا ، و ا و    ا

ر  أ و ا  ا ت   ا  ا ه ا   ة  و 

ق ،   م  ن  أ ا ن ا ا  ج    ا  ا  

 Saussure      قٍ     إ إ أن "ا إذا و  

ً " و ث 2،ص  2009( :     أو   وا  (J.firth   

ع   ه   ا ، و أ م    Malinowskiق ا ي ا ا

ل  ً  أ  ا  أي ر       Context Of  situationق ا ا

ه  دا ق ا  ن  ،  ث ا ي    ، وا ء ا وا ا 

: )، ن  ا ً    ا أو 3،ص  2009 ا ا  ) و أ

وف إ    ا ا و
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       ً ي   م ا ه  ن   ا وا ب  رة إ أن ا ا ر ا و

ن أ  ق ا ي وردت  ، و  م  ا وف ا   ً ث  ا ا 

ل ، و     م  رات ا   : م ذ ،  ا م ، 2006(ا

ل 100ص  ر ا   ا ت "  إ ا وا ت وأو  ا ا ا ا   ،(

م" ت ا ن(8، ص  1985(ا : و م  ن  1973) ، و    م) 

Malinowski    ا ا م  ق إ  ر   ا   ا  "  ، أو  

ه    ا   م) و   ح (ا ه     ا م   ا

ن :  ) " ح    ا ه ا ى ا  و ) ، 372م، ص 1973ا

ه  ن أ ق  ص و ا  ا وا  ا  ر  درا ا  ا

ب  ً   ا أو  ا أو ا ا ً أدق وأ  ا أو ا   ا 

ر      ا و ى   ق   أو  ز أ ا   و

ق وا ا   Context and Pragmatic Competence  :ا

: ت  ا و ا   رة ا ت ا    ا

: ا   د    وا رات    و  ج و ا   ا  إ

ا  ا ا   اا

:ا  ً  ا و نِّ  ،  ً،ً و    ا أن  و  ا

رات  رف   ق  ه ا  ا ل  ،و  و   و و  ا  

ى،رات   ً  أ ت ا ا   س    ا ي  ا ر ا ا

ء  دون ا ا ء ون  ا ه ا ءل    ن  ، و  

: ر؟ ( ا دون أن  ا  ا   )93ص  م، 1987  ا

:ا  رف  ا رف إ   ق  ى، ا     ا ا  أ

دئ ا  ا ا     اً 

: وا  درا رف ا   إدراكٍ   ا    ا   ا

رات  ج و ا   ا إ

:ا  دئ ا ا   ا    ا ا وا ع ا و 

رات ا  ل ا اد   ،اا ض ا ا و ا  إ و  وا ا

ي:( ه  57م ، ص  2004 ا ي  م ا  ا  ا ا ب  ) و

 Chomsky  ( ءة ا رة ا   Linguistic Competence  (ا و ا
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ن  ا  ا ع ا ة ، أو   ه  ا ا د   ج و    وا   إ

ل دو  ن ، و ا ا ء و   ن  ا   دا أي 

ه Dominique Maingueneauم)2008( ء  ب ا ل  ا    ":

 ، و ا ا ا    ي   او ا  ف إ ا ا ذ أ 

 : ) " ق    ) 22م ، ص  2008ظ  إ 

ءة         ت ا  ت وا ع ا ع  ءات  ب،ا ءة  ا ك ا

ءة ا وا ،ءة ا وا ا ءات   ا  Activation ofو  ا

Competences    ر وا : ا ي  ك ا رز  ا  ا ا  أ ا

(29م ، ص  2010(  ءات   Maingueneau)2008)و  ه ا ا 

ءة 112م ، ص  2008( :  وا    ط  ا ا   أ )، و 

 : ف  و اد وا رة    ا ة     د  وا

ءة  ء    اا دراً   ن  ا أن  ءة     ه ا و 

دل  وف ا ل ا و دل وا اف ا د أ   ا

ق  :اءة ا ف   ف  ا ً  ا درا ن  و      أن 

اج ا   ا

ءة  ً   : ا اا درا ن   ا أن  ءة     ه ا  

ا  و ت و ل ا ف  أ ف  ا )؛ إذ 113م ، ص  2008( :  ا

ورة  آن وا  ت      ن   إ  بٍ    ٍ إن أي 

ر : ف  108م ، ص 2010  وا ( ت   رات أو ا ه ا )، و 

ت ا ت أو ا )  ا     ا ا رة ا ء  (ا     أ

ا   ا و ا ( ً  ا ج ا و ،  :إ ص  م، 1985 ا

اع  10 ءة )    أ ي  ا :ا ا    و

ءة ا     Psychological  Adequacy    ا

او ءة ا           Pragmatic Adequacy    ا

ءة                        Typological  Adequacyا ا

ءة ا    .ا

ءة  ) و(ا ءة ا ق   (ا ءة ا  إ ا ول ا رة    ر ا

ف  )،ا و إذ  ً أو   ا ب  ى  إ ا ف ا إ     ، ً
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وف ا ا و إ  ي   ا وا ل   ذ ا ا ل ا ب   ا

 ( ءة ا ل  (ا ى أ  ا ا ا  ت  ا ؛  ذ  

ء      ( ءة ا بً  (ا   )113م ، ص  2008( :   ا

ءة ا        ام ا    Pragmatic Competenceف ا رة  ا  "ا

: ) " ءة ا ا 148م ، ص  2007 ا ا   )،  ا  ا

رة ا ا وا ا ً أو    م     ا ا أ ، و

ب  د إ أ  ً َ ا   إ   ا ا   ءة ُ ا ا ءة ا

؛     ا  ءة ا ا   ا ى  أن      ا   و 

ي ءة ا      ا ا ا ،  ءة ا     ، ذ أن ا

ق"  ت ا ا    ً  ً و و  ام ا ا و  أن"  ا  ا

ءة ا148م ، ص  2007( : ن ا ر     أ )،   ا  إ

ٍ آ ،   ق  إ  ت ا ءً   ءة ا    ر  ،    ا إ

ل ذ : ءً ،    ن إ

ره  ا ، وذ   ورة إ رد) إ    ل ا  :(ا    

ت   ،   ا اء، و ا ء  ا س أو إ ن ا ة أو   ل ا  إ

   ً ي   ا  ا  ا ا ا ث و ل إدراك ا  ا

ة أو   ت  ، وأدرك   ا ا ت وا داً إ  ء ، وذ ا ا إ ا

ءة ا   ن  ،  و  ا ءة ا ا   ا ا ا س   ا

د   ن   ، ة و  ً ذة د رات ا رات ا    ا ا ا

ي  رة (ا أ  ي ، و ذ  رات    ا أو ا ا ) ا وأ ر

 ِ ب إ  أ ه     ً  ّ ُ أ ّ َ  ": ّٰ  و ٍ  ا  ا ء    

ة         ُ ا ُ و  و ة   رض   ِ ِ نَ  را

ح ا  أ  را    إذ     ة ا ل   ه    

ح" ة ا ي وأ ر أ   ،)،  أ 93/ 8   :( أ  و أن  ا

 ، ن  ا     ءة ا   ً إ أن ا ا   

رات ا و داً إ ا :ا ج ا و وف ا أ    ردت، و  ا

ل ا  1 ا  ا ده ه  ا   وا

وف ا أو ا  2 ن أو ا ا     ا رة ا   وا 
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ان  3 ا    ا

ان   4 ؛  ا راً   و ف    ا أ

د أو ر   5   إ  إ

ق ا د  6 ر ة ع   ا وا   ا

وث  7 ة و  ا وو  ا ع ا   هر

ة أدت  إ ا         وف وا رات وا ه ا  ، ءة  ا و ا

وف ا ا  ا    رات ا وا داً إ ا   ا   ا

ق      ة  ا ف  ا   ن   نج    ل، و  ا أو   ا

ق م وا وف ا ز  ا  أ  ا ا ءة      

: ا    ا
ر  ،أ  ا ي:ر  -1 ة  ،ا ا ، ا ، : أ     .م1998ا
ن   2 اب:ر ي،ا إ  ا و ا  ):م 1985( ا  ، ا ا

 ، ة،ا ا   م 1985 ا
ر ا :  3 ، درا   ا ا ا  إ ،  ا ء ا  ا

    م 1981 دط،
4 : ب دي  اق ا ا ا ، ا ا  ا ، ا و   م1988، ا
ا  5 وس   ج ا ي:  ّ :ّ ا س  ا دطدار  ا   ا ت، د ا

  اد 
ي: 6 ء ا ت أ ا ،ن  : ا ي  درو ،  ا  ،وت دط، ا

  م1998
ي:   7 م ا وا«ا " (ا رس ا ي  ا ت، م ا  أد  درا

  م 1991 )،
م8 ح   : ا و ، ا ا ء  اوي،ا   : ا م،دار إ  دط، ا

  م1998وت، 

ب، دط،  ، ن:م  9 ، ا ا ا    م 1973ا ا  و
ن  01 ،: دور ا  أو   م) 1975( ل  : ا
دات  ن:م 11 ز  ،ا ،ا  ، ا   و ة ا   م2007، ا
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21 : ا  د إ ت ا   م1986 ا دط،، ا ا   ا

31    : رودو، و دو  ب،  ي : ا در ا دي  ا ، و

اد،    م 2008دط ،  ،ا ا  ، دار 

ر:41 ري  ال  ت   ري  ت ا   ا ، ا در  ا  :  ا

س و  ي  ا ا ا   .م 2007 ا
51 : ت ا درا   ن   ا ديإ د  ، ا  ا ا ض،ا

، ا  ،ا و ار  ا ءا ب  ا   م2009ا
ل ا أ  : ا  61 ار ا ا و ا ا ا  دار ا

  م2007وت

در (  ا  71 ا ا 2002 ا ت ا ،  ا و   تم) :  ا
: ا  81 دي   ا ب ا ، دط،  س ا   م 2006  ا
ت، ا ا   ي:   91 ن،  –ا ا ا   وا

و    م1997 ،ا ا

: أ  02 ب  ا إ  ات ا ا  ا ا ،  ا  دارا

ن   ،ا ز ب، دط، وا ط، ا   م 2001 ا

ان: د  12 ،رئ  ا  ا ،دار ا  ا   م1958 وت، دط، ا

ا  22 :رو دب، ر ان  ، :  ا ل ا ات ، ا  آ رات 

وت،  و ،    م   1978ا
ت  ا  1988 (  ز 32 ارس وا ء ا را ا   ) : ا ا 

ن ، ا  ا وا ة ، ا ا داب )  ا ا ت  ا    ا ( 

42   : ا ت،ئ  د ا اا  ،دار ا  ا ، ا   م 2006،ا

52    : ، ا اة  داب،  وا ة،ا  ا ، ا   م  2009 ا

دق  62 :ا دب ا  ا ب ا وا ،ا  ،رات   وا و ،  ا

  م2006
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ت ا وا وا   264   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

: اأ  72 او  ا  ا ،ا ،دار  ا ء، ط،د  ا ار ا ب،  ا ا

   م1985
و  82 ا ا ب  ل ا : ا ا  ا وا دار    م1987 
ي:  92 دي   ا ت ا ا ب، ا ب ا او ر  ا  دار ا

ة، وت،  ا  ، و   م 2004ا ا
تدو  03 با   : ا ف،رات  :   ا  ا

م  ار ا  ، ون، اا و ،  ا ا     م2008ا
ار و ا :  13 ا   درا ا ت    ا اوا  ط،د  ا

  م2010
:ز  23 :  ر ت وا  ا  را ي  ا ا  ل 

و  ، ا ا ز   م 2010وت وا
ء  33 )، ا :   (ا ا ق .ادار  ،8 أ ا ة   ودار ا ا

    دت وت دط
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ت ا وا 265 را د  – وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

  

 ّ ً ا ري  ا ب ا ِ ً  -ّ   ا ذ ر أ    –ا

Linguistic duality in advertising discourse - investment as a model 

، ن  ّ  د إ ِ –ا ا  ا  -ا

tibimane327@gmail.com 

،   ا  ِ – د   ا  -ا

abasmahbasma@gmail.com    

: ً   ا

     ّ او ً ، وا ً ، وا ّ ّ وا د ا ا    ا ّ و   ً  ً ري  ب ا ، ّ ا

ص و ري  و ا ّ ل ا ي داع   ا ر ا  ، ّ ً ر   ا وا ،  وا ا ر ا ً  

 ً ر ّ و  ر ا ي  ّ ع ا ً د ا ً  ا  و ا ، و ا ً ق ا اب ا ح  أ ح وا  

ً و رة ا ً  ا ق ا ح ا ، وا ً ر ً ا ا  ا ، و ً ور اً  ً أ ة ا ً ه ا   ً ً أ ا  

م ا و    ذ  ة ا ن، و  أ ارع ا   ً ر ّ ا ً ت ا ت، وا ل ا   

ي  ي ا ّ ً ا ا ا  ً ت ا ّ ً  ا ه  ا ا   ري"، و  ب ا ّ  ا ّ ّ ا ف ب:" ا ز   أ

 ّ ، وا َّ ، وا ا ّ ً ا ة     اَ ّ ا ت ا ل ا   ً ً وا او ،  أ  ّ أ ا

ن  إ  و  ع ا ري ؟ و ب ا ّ  ا ّ ا :   ا ً ل ا   ح ا

ً ت ا را ري، ا ب ا ّ ، ا ّ ً ا   :  ا

  

Summary: 

     Advertising is considered a cultural character in light of the foundations on which the cultural, 

linguistic, iconic, deliberative and semiotic components are based. Its main engine is the existence of 

linguistic diversity as the language is a pivotal means in the success of the advertising process, and the 

openness of the Arab market to international trade and thus dealing with this linguistic phenomenon has 

become necessary ،This is what we seethrough flashes and official commercials on the streets of cities, 

and we hear it through various media. What compels us to deal with the foreign languages of this 

linguistic interaction, which resulted in what is known as: "linguistic dualism in the publicity discourse", 

and this is what we find more widely used in the field of leading media discourses. Its aim is to achieve 

communication, pragmatism, and communication in order to influence, and to convince the customer to 

accept the goods. From this we present the following forms: How does bilingualism affect publicity؟ 

Key words: bilingualism, public address, investment. 
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ت ا وا 266 را د  – وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

 : ِّ  

     ُ ّ اً   ت  م     ا ،    ا ّ ّ إ ري   ب ا ّ ا

  ّ ّ  ا ، و ّ ً إ      ، إ أي، و ا رة ا   ّ رة    

 ّ ه ا ّ إذ   ت ا ع  ا ّ ا ا ر   ً ا  ّ او ّ ا ا  ّ ، وا ّ ّ  ا و

  ّ ا ا ّ ا أو ا رج   ا ّ ا  ّ ا ا ى ا را إ ا  إ ّ ا ا

ب ّ  ا ري ا ّ ا و  ّ و ّ ا ى  ا  ا ه ا ، و ء     ا

 ّ ر ت ا ع  ا ر   ة أ و  –إذ و ا و ا ة  ا ا ّ ا را    ا

ّ –ا  ي  ، ا ّ   ا  ،  أو  ة إ ر  ر ر  ذ   

ا  د ا    ا َ  ّ ، و  ّ ا ّ ّ ا ِ ا ف ا  ل ا  ود إ

ره وا  َ و  أ ّ أن   ا ت ا  ، وا ن أدر   ل   

  َ ي  ري ا ب ا َ ذ   ا ل إ  و ن، ود إ ا ه ا ا  ا

، ّ ر ت ا ّ   ا ت ا ريّ ا     ا ب ا ض ا ات ا ا أ 

ا   )7، ص2011ن، ( ا

ب      م  ا ل  ا أنّ    ّ ا َ  ا ا ف  ذ  وا

، و  او  ا ت ا ا ّ  ا ه، و دب و را اً   ا  ّ  ً ره 

 ّ ا ، وا ا ّ :ا ّ ّ ق إ ا ا ّ د، و  ا ّ ُ  وا ّ    ،  

:  -أ او ّ ت ا  ا

: "  أ ا ّ ّ ة،  ّ  ّ ت  س  ّ ا ّ  أ ّ   ا ا ل ا ّ  ا

مّ"    ّ :ى  ا ّ ّ أ ت  ا ة  ا  ّ  ، ّ و ار ا مٌ    "ا

ّ ُ  ّ ا ت  ّ ا   ا ووَ ّ دي،  "ا   )45، ص2009(

ّ-ب : ا ّ ّ   ا

س        ر: "  ل     اوا َ   ا     ّ را ت ا وا

 ّ ّ ا م  –ا  ،  " –ا   )20، ص1408(ا

ى   ءم): "1956(ت م و ةٍ ودون  ّ رةٍ  ِ رة     م،  "  ا   )36، ص1996(

رة        ّ  ا ّ ّ ا ل أنّ ا رّ  ا ، و ا ون      ّ ّ وا  ا

ازي ى ا ّ  ا    ا

ريّ:   - ج ب ا  ا
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ت ا وا 267 را د  – وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

: ّ ص   ّف   م  أ ُ أن  ت ا  ر    ا ّ  ا  ّ ُ  ّ "

 ّ دي  ا ّ ا " ا   و  و

اّر ت  ّ ى أ ا ّ و  ّ و ل، و  دا ف إ و ا يّ  ز  : "إ

" اف ا  ع، وا ،    ا   )36، ص2014(

ّدةّ   ذ إ  ا    ت  ر  لّ و  ّ ء إ ا   ذا دلّ  ل،  ا ا  

ً إ  ه   أ ة و  ا   ّ ّ  ا  ا ر ت ا ا ا ة   

د ّ ا  ا َ ا   ر  ، وأ ا ف  ا  ا ،  ر ا  )55ص ،م1995(أ

ء  ة و ن   ّ ، و د   ا  أ د أو ز  أ  ة أ اف  ر أ و

ّ ر ّ  ا ا د أي  ّ  ا ا    ا ف:    ا ُ  

 : و ّ ا ا ج "push" ا ّ أي د ا ت  ّ ة وا  ز وا     . ا

  ّ  ّ م "pull"ا دةّ ا ّ  ا دا ا  ّ ر ا  إ ب ا   ا   

ّ ع وا ا  أ ا ّ ّ ا ،  ا   ّ  ت  )62، ص2003( ً أن  ا

:   أ

1.  ّ را موا ه  :  ن  ر   ت و ا ّ ا ّ د ظ  ة    ا

   ّ ّ أ ّ  أ ا ا ا   و ّ   ا ا ّ  ا و ن  ا ا

ي    و  ّ ا ف  ورا ا ا ت،  ت و ن      ً  

ع ّ و ا   ا

2. : ك ا ا ّ ا  ا  ّ ّ ا او  ع    ف إ ا   .ب 

3. : ب، وا ا ر  ا ّرس ا ّ و ا ر ّ   ا   ، (د،ت)  (

 .)85ص

 : ّ ل أ م     وت ا ، و   ّ ق ا ريّ  ب ا   ّ ا

   ّي ُ   ا ا  ّ   .ب 

  ا و  ا ا ُ   ّ ّ ب آ ّ إ  ا    .ّ ا 

      : ّ ذ    ، و ّ ٍ     و ا ّ وا ، و ريّ  ّ ا ا ا   و
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ت ا وا 268 را د  – وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

    

  

  

ق  ا

ّ   ا ا

          

  ا

ّ   ا ا

  ا  

ّ   ا ا

  

  

  ا

ّ   ا ا

          

ة       ا

ّ ا   ا ا

    

          

و   ا

ّ   ا ا

  

  

  )13م، ص2004، (

  

 

ري ب ا ّ  ا ّ و ا ُ    
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ت ا وا وا  269   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

1: ّ ّ ا ّ ا ريّ   ب ا اع ا    أ

ّة  ل  ري أ   :ب ا

ع:   -أ ر ا  ا

وات،  ات، وا ت، وا ذا م و ذ  ا ّ ا ر   ع  ا ّ ا ا م 

   ُ ّ   ّ ر، وأ نُ  ا م و ا ا وا  ا ا أ

 ّ تُ دوراً  ا ُ ا ، أدا   ّ ت  ا ّ ّ  ا       ا

، وا ، وا   وا

 ، ء، وا ى  ا   َ ّ  ا و ً ا ّ ا ا أ  

ر،  طٍ    ا اح أ ر إ ا ا  ا  ّ اوا  و ا  إ

ل،    )278، م2008(

ب:   -ب ر ا  ا

 ، ن، وا ّ ر، وا ّ  ا ر،    ع  ا ا ا  ّ ة ا ا  ا

رة    ّ ّ ا ع،  إذا  ، وا داء، وا "و ا و زه ونُ  إ "

ّ : و     رة، وا ، و ا ّ ر، وا ّ اج، وا ا

،  وا تّ،  )64،ص م2002(إ ، وا ّ  ا ى    و أ

ر  ن،  أ ران ا ت   رات، وا ، وا نوا ّ ا   م  إ أ  وا

 ً ن ا إ " " ا ً ن،  و   )278، م2008(

 ، دراك، وا ر، وا ّ  ا ّ ا ت ا ّ ي    ا اءة 

ت  را ّ ا ط، أ ا ا ، و ّ ، وا ّ ، وا ّ ر، وا ، وا ت وا ّ ا  ر

  " :  "ا ّ ا ا   ِ ّ ّ وا ّ قّ ا  ا اءة   ً  ا ا أ

" ً زة  ة  ه ا   ّ ت  ّ ا  ّ ظ  ّ    ا ل،  " )

ريّ  ب ا وث  ا ّ،  ت ا   )278، صم2008 18ا

يّ: -ج        ر ا ا   ا

ت   و ا ر، و ّ  ا ع ا ا ا ا ا ا ز، ّ 

، وا ا  اوا ّ ة  ا و     ا ر إ و

ل   ً ن أ إ  ّ ّ وا ر ر ا ا ا   ع ورؤ ا ل ا  

 : ت   ر درا  ً ّ و  ل ا ا ا يّ، و ّ ا ب ا  ا
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ت ا وا وا  270   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

، ا ّ اد،  او ا ا  )13، صم2006( ّ و ر  ا  ّ أ ب  ر  ا

ده     وأ

ل  ّ  ا م  ل و ا ّة   ا    ّ ّ ّ ا ّ  ا و

اب  ح  أ ّ وا ،  ر   ا ر ا ص و  ر  و ا ا

 ّ ق ا ي ا ّ ّ ا ا ور   ّ ّ أ ا د، و  ّ  و  ا ا  ا

م  ة ا ن، و  أ ارع ا   ّ ر ِّ ّ ا ت ا ت، وا ل ا   

ب، و  ِ ر  اع ا ّدت أ َ ا  ز  ع، وا   ع، وا 

   ّ ، و د أو ا ب ا  ّ ر ا ري  ا ب ا رج ا

:  ّ    أ

1 - :ّ نّ ا  ا

   ،ّ يّ، وا ّ ّ، وا ى ا : ا ّ ت ا نّ  ا ّ ا  ّ  ا ا

ّ ّ س  وا ، وأ ّ ّ وا ج  ا ّ ا  ا س  ا ّ  ا ن ا

او وا ن  ده  ،  و ّ  )87، صم2000( ن ا ّ ا ّ أ  و 

ّ ا    ّ ذات     رة      ا وا  ا

ر: ل ا    ّ ن ا   وا

ار  .1 د  ا  واا

ى ا .2 ت ا  امُ ا  ا

3. ّ ّ أ  ا ل ا ا  ا

ة ا  ردود  ا   .4 ت ا ام ا  ا

5.  ّ ت  ل  س اا ة    ا و

ه ا .6 اء  أ  ا م، وا ن  ا د   ا  ا

رة وا .7 ،   ا وا ب  أد ت   ا ، درا ، م2002(إ

 )501ص

رة ا    ّ ى ا ا   ً ّ أ ّ  ا ف  ا ا  ، ّ ر

  ّ  ّ ، وا ّ را ا ي  ا م ا ور ا اف  ّ  ا ، و   ا 

 ّ ن  ع  و إ ز ّ ا رة   ازرة ا  ّ ل ا ت ا ّ ّ   آ  أو 

  )125، ص م2003،  (

2 - : نّ ا  ا
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ت ا وا وا  271   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

رة    ّ ن ا ريّ،   ا ب ا ّ ا    ا ّ  ا ا

ن ا  ض  ه ا ا ب ا ا  ُ ا  ا ت  ّ    ا

ا   ّ و ر رة ا دة  ا ه ا   ا ا  أ ا  ا

يّ   ّ و ا ، و ّ    ا    ِ ع  ّ ا ا ء  ّ وا  ا

ن ا ر،  ا ّ  ")87، صم2008( ر رة ا ء   ا ّ إ   

ذ إ  ول ا د   أو   ت وأ ود ا ع و  ،  إذ  ا ّ ا

ج ا رة  ا  ، ب  اول و رج  ء ا ّ ا  "  ، ، م2014(

  )39ص

ل ا ز     ل أنّ أ ر  ا ّ ذات  ب    إ

ريّ   وع إ ح  ت ا   ،  ذ  ا ا ّ ا ر وا  ا ا

 ، اّ ّ ا ر ّ ا ت ا ّ ر  ا س ا ّ   ا ّ ا ّ ا

 ّ ّ ا ر  د  وا ج ا  أ ت ا  ّ ر ، وا ّ ر ّ وا ، وا ّ ت ا

  ا و 

ريّ:2 ب ا ر ا  ا   ا

ا  ا    أيّ  ريّ   ب ا ّ  ا ت  ر ّة   

ريٍّ  : بٍ إ   و

:  -أ ّ ر ا  ا

ر    رة ا ر  دون   أو    ا   إ

   ّ ق  ا ا ّ ا ر ا ه ا ، أو     و

 ّ ، وا ّ ، وا ّ ، وا ّ ،  : ا   )118، صم2012(

:  -ب ّ ر ا  ا

ره  ّ  أ ا ُ ة  و ّ ا ّ  ا را  ّ وا اء ا   إ

ي     ، و ا ا ، وا ، وا ، وا ه  ا ى    

اه     ا  )88(د،ت)، ص ( دون 

ر- ج         : ا ّ او   ا

صُ  أن  ، و  ب  ة و   ا ف إ   أو ر أو 

ة  ، و ا ز ذ   ا ، و ، و  أ  ا ّ   أ 

م ا   ا   ّ ّ  ا، و   ا إ ريّ و    ا
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ت ا وا وا  272   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

: - د      ّ ّ ا ر ا   ا

 ّ ت ا ز ا  ّ ّ ا  ً ر إ ّ ا ، إذ   رؤى ا و

، ا ّ د ، ا آة  ا ( ر  ّ ا ت ا ا  ت وا ّ ا  ( ّ

، أو إ ت  اث و ي  ا  أ    

: -ه   ّ ر ا   ا

   ّ  ، ّ او ر ا ري إ  ا ب ا ت وأ  ا ر  أ ا

ت، و ، ا ّ ،ِ وا ّ ِ، وا رةِ، وا ن، وا ّ داء، وا ، وا ، وا رة، وا ا

 ّ او ّ ً ا ، و ت ا ر ّ ا   ّ ر ا ّ  أنّ ا ّ إ ر،   وا

 ،   )89(د،ت)، ص(

ا        ّ رّا ا ّ ا ّ باأ ري ع ا ب ا ر- "ا ً ا ذ "  – أ 

ب  –  ى ا ّ  –ا رة    ا ّ ا ر ت ا ّ  ا وّ  رة  

 ّ ّ ي،   –ا ا – ا تّ وا   ت ا ّ  وا ر ت ا ّ ت ا ّ

 ِ  ّ ذة  ى، و ت ا ق ا ، و ّ ة  ا ا ّ ا ، وا ّ د ا

ذج     ِ ا ا ا ة و  ا وا ا  م  ا  و ا

ّ ت  ر ّ و  وح ا ء ا  ّ ر : إ   ّ    وا
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ت ا وا وا  273   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

رّت            ، ت ا ى ا  ّ ر ل ا ا  ن 

 ّ ا و ج  ر و إ  ا ا  ّ ع ا ا ّات   ّ ن ث  ر ا ا

د َ  وردت  ه ا ص"ة "  ، و   ّ  piconّ ا ّ وذ  ِ

ّ ب:  ب ا ي  ا ّ ا ا ع  ا ا ا ّ و   ّوا وا ّ ّ ا   ا

  

  
     

    ّ ّ  ا ّ ا  ّ د  ري و ّ ا ا ا ل  ف ّ    ّ ّ وا  ا

ل  ّ  ا  وا ّ ا ن و  ه ا    ا
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ت ا وا وا  274   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

       ّ  ّ ر  ل ا ا ث    ، و أ ّ  chez rachidّ ا

ت ه ا  ّ ّ و ل  ّ ا ر   أ  ّ ر ّ إ  ً  ّ ر ا

 ّ ل و  ا ا ِ دة  ن و ّ  ا رة  ا ،  ا ّ  ا ا ا ّ ا

ّ ات ا   ا  ا

   
  

   ّ رة ا ا ا ل ا دة "ي     ّ ا  و" "option و" "ooredooر ا

ج" ّ ا ع آ  ّ  ا وا ّ ا  ّ ي  ّ    و أنّ وا ا

:   

م          ً أ ّ ه ا ا ري و  ب ا ً  ا ً ا ر -"ا ً  ا ذ  –أ

ه ،   : " ّ    ورد   ّ إ   ا ّ   ، أ ا

دة   )1 ب ذو  ه  " ت     ريّ  ب ا ّ ا

ّ ، و ا ّ ع، وا ل و  ا ، وا ّ 

ا ا )2 ه   ي   ا  ا ري ا ب ا ي   ا  ا

ت  ت ا  ا ء ا إ  ا  ا ل  ا ن ود إ ا ا

ض ات ا ّ ا أ  ر  .ا

3(   َ  َ ري  ب ا  ً ً ا ّ ّ  ا ر      َ

ّ ا ّ ، وا ّ ، وا ّ ّ ّ ا ا  ً ِ  ً ُ  ن 

ف   )4 ّ   ا  ّ ّ و ت  ر ا ل ا   َ ّ ا ا 

ّ ا   ّ د   ا صا ن  و ا   وا
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   : ا        ا

) ،  ا ا  .1 ّ او ب، (   رة و ا  ا ،  ا  إ

 ، د ء وا ا ، ا ة2002أ 16-15ا   م، 

،   ا .2 ب  أد ت   ا ، درا ،، (دب)،    ا   م 2002 ا

3.  ّ ريّ ا ب ا روث  ا ت ا ّ ل،  ات -ر  –ب   ،

اس،  ق أ  ، د ء وا ا ن،  2008  18-16ا ا  ا ن  م 

ض، ط ، ا ،  دار ا ر ا   م2011،  2ا

4.  ، ، دار ا ّ ا رس ا ّ  ا و    ، ّاو ت ا دي،  ا  

 ، ا   م2009ا

ن،  .5  ، ة ا ت ا را ،   ا ، أ ا ل و ر،  :  ل  دا

  م2008

ر .6 ، (ا ر رة ا اد،  ا ق، (د     )،  إ ا ّ ت ا ، وا

  م2006ط)، 

ت  .7 را رة،  دار ا و ا ر ا و ر  ا ا ، ا ا ة 

د:  ،  ا ّ ،     ، ا ّ وا   م2014، 04ا

ات   إ .8  ، م أ ن، (د ط)،  ا  ، ت ا ان ا ن، د

  م1995

9.  ّ ، ا ا ت  ا ا ّ ا ري،  ب ا ت ا ّ ، آ  ا 

د:  ، ا ّ د   م2003، 45ا

ّ ا ا .10   ، ت ا ريّ  وآ ب ا ، ا ،  ا   ا

د:، ط، 85ا ، ا ء ا   م2000،  ا

11.   ، )،  دار ا ا  او ر   ب، ( ت ا ا ، ا دي    ا

  .م2004

ض،   .12 ، ا ّ و ،  دار ا ،  ا ا   م2012 -ه1433ة 

م،  ا .13 ، (د دن  ا ،  ا ّ ا ا ا ر  ّ درا  ط)،  وا

  م1996

، (د  .14 ، ا ات ا ا   ،ّ ريّ ا ا ا ّ وا ن، ا ا  

  م 2008ط)، 
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زدق ا .15 ّ  ا ة   ، ا ا ،  ا ض،   ا ،  ا  ه 1408ر
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ر  إدوارد  اق و  ا ب ا   ّ ت ا  ا

Charges of alienation in the discourse of orientalism and post colonialism according to 

Edward said 

ي وزو  .أ ي  د  ن،   ا  ا   ا

: و  aziz.chabane@ummto.dzا ا

  

:   ا

ر ا ه ا ب  ول   ؛ و   ر ت ا و  ا را ل ا أن   

ب  ة ا  ا ق ا ف ا   ا  ،   ّ ي   دوارد  ا اق  ا

ا  اق ا ب ا ا    ة وا- إدوارد –ا ق،   إ ا  ا

، و    د وا ا وا ل إ  ب   ا ا ة ا ا   ا

م        ، ء  ق وا ب ا ب ا   ا ا ا ت ا  ا

 ّ ر  إدوارد أ ا   ت   ا    أ 

ت ا   :ا

اق  ، ، ا ب ، ا ر ،   ا ّ و ا   ا

Abstract: 

In this article, we will try to do research in the field of cultural and post-colonial studies; 

especially in the book "Orientalism" by Edward Said Which is considered a founding text. With 

the aim of revealing these patterns hidden in the Orientalist discourse on the Orient. The 

Analyst will discover the power of this discourse acquired by relating it to academy and 

scientific research, and he will point out to him the alienation charges of this discourse, which 

seeks to usurp the East and to seize it, by enveloping with the Western knowledge, which 

uproots it at the origin of its belonging. We will also show the most important post-colonial 

representations of Edward Said. 

Key words 

 Orientalism. Alienation. Post colonialism. Representation. Resistance  
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ت ا وا وا  278   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

 :  

ه إدوارد    ي  اق" ا ب "ا  1978      

 ّ  ، ت   ا را ّ ا  ر،  "ا ت   ا ري أو درا ا

؛    ا ت ا را ن   ي  ع ا ء ا ،   ا  

" (إ  ت  ا ّ  ا ى  ا ا وا ا در و ت ا ا  

دة 134، ص2017رون،  ر و ب ا م    ي  ا ا ا ا  (

ة  ا ت ا   َ ، و اء  و  ا  ا و ا

نّ  ت   ا وا  ، و  آ ان ا  ا ل و ا و ا

ة وا  َ   ا ل ا ر  ّ ا ب و  ا ا  و ا ا

م  إدوارد   ي  ا    ق ا ل ا اق    ا ا  ب ا

ل إ  أو    اق     وا ر ا ، وا  ّ إ ا

اق ا   ب ا ت ا  ا   ا ّ  ورا و ي   ا ا

ر ا   ا هّ وا ا آ   ا ا ا  ه و وا ق   ّ ب ا

  ّ ، إذ أنّ  د ط ا وا و ب  و      ا ث ا أ

   ، ،  را و  و و  ف  اق   أ  أن  ب ا

ء و  ر ت  و   ا ره ا و  ب ا وا وا ةّ ا

ج  ،  أ   إ ل   ا  ا    أنّ إدوارد    

ّ ا  ا ق و  ل ا ه ا   ، و     ا وا

ا    ّ إ   ي  ق ا ة  ا اب ا ّ   أ ة وا ا   ا

يّ  ب  ي؛   ر إ إدوارد   ا ا ب ا أ ا ذ ا و ا وا أ

ام      م ا ى  ي  و أو  ل ا ه   ا  و

ر   ، وا ه ا ورو و ، أ إ ذ  ا ا و يّ إ  إ 

ق (إ  ر دو  ا ا   م ا  ّ د  ا رون، ل ا 

ت 162-160، ص 2017 ر ا ا  ا ه ا و   ن  ) و 

 ّ ن أ ا  ق؟ و ب  اق آ ا اق، و أ ا ب ا ا  

ده  اق ر ا ر  إدوارد     أنّ ا ع ت   ا  

ب  و   ورا    ا  ق وا د وا   ا ا
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ق     ة  ا ب وا ُ  ا وا    ا ا ا

ّ ا ري،  ا   ا  اا   ا ه ا     

اق -2 ب ا ت ا     : ا

ق؛  ل ا ج    ل إ اق   ب ا ل  ر إدوارد   ا

ا ا ا وو   ا  دة ر   ق'، وا  إ أو   ' ا

و أو  ا ا " ن  ا ا   ، و اع أورو ق  ا ن ا  

" (إدوارد  ا ة ا ات ا ت وا ا   وا ت ا وا ات وا وا

، إ42، ص 2006،  ا رة ا ا هّ  ا ري  اع  دّ ا ق  ذ ) 

ر  ق    ا ار  أ ا ن ا و ّ  أذ ه ا و  ّ

ت  ي، و   ح ا ي وا د ا  ، ا  أ  و ا

، ا  ات وا و و ا وا ، و   ا  ا ا

  

اق    ت ا  ّ أ ا اق: "وأ      ّ

ت   ث   اء  ر أو ا أو إ    ّ ق  د  أ

 ، م  44، ص 2006ق" (إدوارد  ا ا س  و ) و 

ر و و  "  ق  ل  ا ّ  ا ، و   د ا ا

ق' و   (   دي وا    'ا م  ا ا ب   أ

 ، ب'" ( ن) 'ا م 45، 2006ا ا ا  ا ا  إ   ) 

ه ا  ل   ا و      ّ د  إ ، و و د  -

ب    ا -  ه ا  ا ق، و  ب   ا  ا

ة و ر ا ا ه ا ا   وا ن    ذ و  و  ا  ا

ت  ا  ّ  و    

ن  ّ  ا د أ  ر و م ا "و     إ   ّ ا أ

ن ا   ذا ا أوا ا ان،  ، ا أن  ا  ّ ق  إ   ا

ق  اق  ا ا   ا ّث  –و ا ه ا وا  

ر  ة  و ، وا ع  و ب و ا ر  ، و د آراء   وو وا

اق أ   ،   ا ) " دة  وا  ق و ، ص 2006 ا

ت 45-46 ك  م ا  ، ل  ق؛ وا ّ ا ك       (
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ن   ل  ق، و   ت  و   أ  ا ال و ت وأ و

ّ ا وا  و رّ إدوارد  " أوّ    ّ ّ و رّس و   

 ، دي،    د    ي ا ز  ر     ا ا

رون،  " (إ  َ ن ا وط ا د  رف ا  ز   ا ي،  د ر ا

ى 153، ص 2017 ق'؛ أي )  أ اق أ   ا ه و  'ا  ا

ف  ا  د و و ا ه ا ا  ب و ورا  اق  ا

ء  ل إ ا ّ  ورا  ُ ء  د   إ  ّ ا وا ق وأ ة  ا وا

ل   ا اع   ء  ا وا دة ا ' و دة  ل 'و ا  ّ أ ق، 

دة   و  ّ إ ه و  ق   اغ ا ؛ أي إ ء   دة ا اغ و ا

ة و ا ا ر ا وا وا ف وا و ة    ا اق    ا

ر د و ق  وو ب  م  آ ا   ا ا

ورو  ّ ا ا   ّ ب  أ  اق  ورة ا  ا    ّ

 ، ت ( ّ ا ا   ق  وا ر ا ي 46، ص 2006  أ )،  أنّ ا

 ّ ، ت ا ت وا ، وا ر ت ا و ا  "ا وا ت ا را ل ا د 

ق   ج ا  ا ن وا ن ا ر ات ا ا وا رد ا ت، و وا اء ا و

   ) " رات  ب و ل أ و ي،    ا  ، 2015ا

ن  103ص  ب وا   ان ا اق   أ )    ا

دة إ  ب    ا و ّ ا  أي  ق ا ا  اءات وا ا

ف   ق   ا وا ّ  إ ا ق  ن ا  ، د ا   ا ا

ق  ة  ا ّ وا ت ا  ا دة إ  ا ه ا  إ ام  ّ ا  ، ّ  

ى ا  ّ    ا ت  م  ا اق، إذن   ي   ا ق ا "إنّ ا

ل ا ا وا ا  ق إ  ن دت ا ذا  ر ا و ا ، و   ا

اق  نّ ا ،    أؤ  ء آ و  أ  أي  اق  ا 

ي،  " (   ا ت   ى و ) 102، ص 2015ن    

ت وا اق   ا ، وا ا ّ ا ا ا   ا ف ا و ر وا

  ّ اق    ا   ا ّر وا ا و ء وا   ا وا

ر  ا ، و ا َ ِ وا ت   ا ا ج  ، و ج  س  ا

ا ة  وا و اق    د  ا ى  ه   "أنّ ا ا ّ  
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 ، ق" ( ل ا د  ق أ     ورو ا  ا ، ص 2006ا

ق 50 ء  ا ف إ ا اق ا  ب ا ا   ا ا  ) و 

ا و ّة  ر  ء،    ل    ا وا  وا  

دّ  اق   اد و   ت وا اف  ا د ا  ا و 

ت  ا ، ا ي وا ده ا ن  و   ّ ق و ّ  ا رات ل أورو 

ة ا ا   ا ا     ، ل ا ّ ا ا   ة  د 

  ّ ّ إدوارد   ا    د  اق   و وأ و ا

ه 'ا اد و  أ دل  ا  ا ا أو ا ّ درا  ى' ا   ا ا

 ، ت ا ( ر ا   )61، ص 60، ص 50، ص 2006ا

ا ا ا  ، و ء ا ي  ا   و    ا ا ا

ل  ،' ' ّ  ّ ء ا  ري ا   أ ا ّ ا اق  نّ ا ا  :" و

ق    ن  د  ا اق  أن  رة ا  ّ ، وأ ا  ق و رج ا  

 ، ت ا ا  ّ ه ا    إ  ق، و ب أ    ا  ا

را  وا  ق  ر ا و ا  ا ه ا ،  أي   و ر ة أي  و

ق     ، اث  ات ا ا   إ اف و ت وا وا   ا

 ، ) " اع 71، ص 2006    ق وا ّ ا اق   إ ا ا ) و 

ا لّ ق،   ا   ، ا و ق  ّ هّ ا ة، ا  ر ا ا ، وا ّ ت ا

ب  ل  و ا وا اق   ب ا ي      ا ا

ّ ا ا ا ر  ق و  ّ ن    ، ا   وا وا وا

ق وا  ّ ا د أنّ ا ا  ا وا    ّ إدوارد   

رة ا و  زاو   ت  ، و ا أو ا   ا وا ، "إنّ ا ّ و

ي، و ذ د    ،   أ ره إ ده     ذات أ  و

 ، ) "  ّ ان: أوّ  أنّ 79، ص 2006وا إ  ا ا أ   ُ ي   (

  ، ا  ا دا و  ّ  وو ة ا      ا وا و

ات ت وا ر وا ،   ل   ا ورو ا ا ا  ا ُ إ  ا 

ه  : أنّ  ّ ا را وأ ت  ا ء وا ده وا  ا ر و ا و وا

    ، ا ا وا ة   ء وا ب وا ف إ ا ا ا 

،  أ د     ا "و     وا ا  أ
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 ، ت  " (رو م ا ى      ّ ل إ ي  د ا ا ا  ا

  )270، ص 2003

ر  ا وا ، أنّ إدوارد   ا رة   ّ ا   ا ا   

، و أ  م   ا ي  ، ا ا ب ا ّ أو   ا ف   

ن وا   ء ا م أ ر  أ ب   د   ح ا  ا

ى أنّ ا   ي  ر'؛ ا ر    ' ا  رة     ر   

ع  ، و ات إ ا وا وز ا ة، و ع  ا ا ر ل، و "ا ة إ ا ا

ع     ا ا ، و ضّ  ا    ق  ، أي ا ه ا

 ّ ، أو  ّ ر و ، و و  ة" ( ن  رات  أ ل       ا

روس 86، ص 2006 ع ا ّ  ا م  ق–)   ا ب أ -أي ا وا

ّ  ا   ، ة وا وا  ،  ا ت  ا ف    ،

ة،  وا ود  ن  وا ا    ا وا و ، و ّ  أ ن ا  ّ

   ا 

ا  ا، و ، و    إ ف  ا  ل ا وا أنّ "إ ر    ّ و

ّ ذ  ا  ، و نّ ف أنّ    أن      ّ ، وأ ل 

 ، ن" ( ا و ا ي ا إ ل   )88، ص 2006  ا ا ا  ا

ق  ت ا  د ت وا و د   ا ل   ؛ أي ا وا  - ا إ ا

واة ء وا د ، وا ن وا نا ا ن، وا ر ، -، وا ا  ة ا ا إ ا

نّ ا  اف  اق  ا ب ا ت  ل:"   ت    ه رو ّ ا   و

 ، ) " ر   ا أو ا  ،  و ن  ) 270، ص 2003  

ك  ل إذن،  ق،   ّ  ا ، و ا ا  ا رط ا و   

ء  ا ا   إ ق،   ب   دو و ا قّ ا   و

س   ر ا ا  و  ل ا ق،   ّ  ا س ا      

د  ش،    ات وا ل ا ّ وا  م وا ام وا ا روح ا

را وازا  : ا ا ّ  ا ا  أرض ا ا   و  ا وزة  ت 

ّ زادت ا زادت ا وا ق،  ّ  ّ اذا و ا وا   و

ق -2-1 ل ا ن  ر ا ا وا   : ا
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ق  ؛ ا ّ  ا ا  إ   ي  اق ا م ا دة إ 

؛ ا  س ا ا ن  أ ا ا   ، ق  ق ا ّ ا ب،    وا

ق و ا ة و ا م  درا و ت ا  ل  ا اق   ب، "

 ، ق" ( ّ ّ ا ق إ 110، ص 2006ا و و و  ضّ ا  (

ت  ف، ور  ب إ ا رف ا وا اء ا ف إ را وا   ا

ك، ور ا اع ا ا ، وا ةّ  ا ف   ا ن ا  ّ ، و ب  

؛  ا ا ت أو     ا ط  ا ا  ا ّ ا ه، و  ق 

ا  ت ا ق    ّ ،  أ ا ا ا   ا   ا أو ا

ل إ  و ّ ا ب   م ا    ل أ ض وا   ا ا

ةّ إ  ّ  أو   ا  ب ا اف إذ  ا ا  ا وا ت ا ا ا

'، إذ أ ا ' و'أر ود ا   ا ا  'أر  ا  ا

ه ا   ى أنّ ا  " : ّ إدوارد   آ  ' ' وا ' ه ا ' ود  ا  

وز أر  ي   و ن ا ' و ا ن   'أر  س   ن  ا

و ب   '، أ ن   وأ أ  ا  'أر  ة   ا  د 

اف ا   اض ا ج إ ا ع أر وأر   ا ا   ن ا   

 "' ن ' ا   أن   ود  أذ  ه ا ،     أن   ا

 ،   )116 ، ص2006(

ا  ض  ق، وا   ل ا ب  ود ا ا  ا ا ا   ا ا

ى    ي  ا ا ا   ض  ُ  ،' ّ   و  ' ، و اف ا  وا

ّ  دو و   ا ُ إ  أ ي  ا،  ا ا و ء إ    ا

ا ا  ّ أنّ ا ف ا ا "  ا ا إ ا ي  ر وا ق، و  ا

ف     ا  ا وا ان ا   و إ  ر ا  وا

) " ا 117-116، ص 2006،   و    ق ا ا ا ف  ) و

، و  ا و  ب ذ ووا ق وا ةّ  ا ر إ  ا وا وا

د  ب و ا  ا ة    ا ا ر ا وا وا ،  ا ا

ل، وآ أن    ، وا ّ ن: ا رّ ا ذ    د'   ن ا  'ا

اب  ب، وا وا ر ، وا رّ: ا در إ ذ  م   م ا و أن  
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ود  ، و ا ف  ا دة  ا ا ا  ز ا  ا ا وا 

ر   و وا و

رت   ن  ر إ إدوارد  و   ق  أ ،  أن  ر ا ّ ا و 

 ّ ؛ أي ا   ّ ا  ب ا را  ا ع  ا ي   ا ، وا

ّ ُ رس و و و أ و ت  ا  ح  ل   ا   ،

ا  ، وو  ك   ن  ا ، ا  ا وا ورو ا ّب ا وا وا

ر و   ا وا ا ا وا ،  "  ا   ّ ق  ا

ره ص آ     ت -و ا أ   أ    ر    و أي 

 ، ) " ورو ت ا ات 152، ص 2006ا ه  و    ه أوان  ) وا 

اد أر  ا ودرا  ،  إ د ا ا  ت  أ ّ ا ء   ا

ّ و د   د ا  ّ رس، و ل و و   ّ ن ا    

ة   ة ا '  ا ان 'و  ا  ء 1828-1809ب   و  ّ ا  "إ

 ، ) "   ) 157، ص 2006   آ

ي  '، ا ب 'و  ّث إدوارد    ّ   ا  ر  ب  ى  

ّث       ، ر آ  ر ا  ال  ّ  ا ، إذ  ر ا و

د و و إ  ّ   و ث   ى  ا رة أ ؛ و ء و    آ ا

ّ "و ' ا وا ، ' و  ي أو ا ر ا ّ ا  ّ  ' نّ 'و  ا 

ر  ن ا ب   ا ا ر ا   ه،  إنّ ا ر   و و ره 

ا   ، و ر ا ره  ا  ا  و  َ ّد  ر  ،  دام ا ي أو ا ا

،  ا ) " ورو ر ا زا 161-160، ص 2006 أو   ا ب ا )  ا

ف  ُ ن،   ر ب  ا ،   ا ي و  ر ا ّ   ا ر  ا

ر ا ا ا  ا ، و د ا ل   ا   ّ ا  إ   ا

ر ب  ا   ا ا و ا أ  ا

ت  ا   اق   رن  رة ا ا   " ا أنّ ا وا

 ) " ص ا   ء  ا ر    ا  إ ي  ا ه ا ، ا ّ ّ ا

، أ ا ل أ  ، ّ 87، ص 2002و ل ا ا اق  ا   )  ا

ي    اق، ا ب ا ات  ج ا   رة ا  ه ا ؛ و ّ إ ا 

ط إ  ا ك  ، و  ص ا ء  ا ت ا و   ء  ا أ
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ع   ّ إ  ا ف ا  و ّ  ا ق   ق،  ل ا ج ا  ا

ا ي و ا ا م ا ق ا ا ا ا رج  ، و  ا  را   ا

ر  3   إدوارد     ا

ك (ف  ء  C. Gayatri Spivakي  دوارد   إر ور ا   (

ر  اء   دة  ري و ب ا ل  ا   ، ر ت   ا را ا

 ّ اق  أ ب ا "، و  ت  و ر ا ا   " ّ ، إذ  َ ن ا ا

ب ي،  "ا ي   : ) " ر   ّ      231، 2016ا   (

ر؛ إذ "    ت   ا را اق ا  ب ا ، و  ا ا ا

ن ى      ، ورو ا ا ا ى      ا  

ى ّ   ا ون أ رط  ورو   ا  ّ ا ا ن  ا     

 " ور ات ا ون  ر ا   ا   ّ ن  ا     ّ ا  أ

 ، ت  ر  ا 259، ص 2003(رو ت   ا را ف  ا ) و ا

ا        ري، و ط ا ت ا ا   ا

ِ  آن،     َ وا ر  ا ك وراءه إر   ا ر  نّ ا ل،  ا

ري إ  د ّ ا    ا ر  ة  ا ا ت ا را 

 ّ اق،  ي  إدوارد    ا ر ا ا  ا ول ا  و ل وا و  ا

ء   ي     ا وا ا

ر    ا "ا    ت   ا را ت إ أنّ ا ر   

ري  ر ا  ّ ر ا      ذ درا أدب ا وا   ا

ب  ، و ، وا وا ا ت    ا ا ل و  

ر و ار  ا ا ض ا  ّ ل  ت ا وا را ت، وا   ا

ري  ل ا أو   ا و ا ا  ا أو ا  ّ ، و   ر ا

ي،  ي  ري" ( ري أو   ا    )212، ص 2016وا ا

ت   ا ت درا    ' : ا ا ب 'إدوارد  ت ر  ر  

ء  ّ  ا ت   ا  را ّ ا  اق' "ا ب 'ا ،  ا 

،  ا   ؛     ا ت ا را ن   ي  ع ا ا

  ّ ى  ا ا وا ا در و رون، ت ا " (إ  ت ا ا

ت، و أ إدوارد  134، ص 2017 را ه ا ، وأ  اق   ب ا  (
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اق، و    ب ا م   ب،   ة  ا     

ة ا وا ر     ق، ور  ة  ا ق،  ا  ا 

، و ا  َ ِ وا ى  ا ت ا ره    و  وا إ ا

ري ء   ا  ا و ا ا  

ي   ؛ ا م ا وز  اق   ب ا  ّ   ّ ّ أ ت   و را ر  ا

ر    ّ ا از دور ا   ل إ ب   ت ا و ى أ ر و إ ا

ا  ' و م 'ا ام إدوارد   ّداً وا ر آ  و م  ن ا وا ا

ر ر ا ا ّ ا و  ره  ا  ا ي ا م ا ا   ،

م،  أي ا ا ا  رة ا ا  ا  ا  ا إ " أ 

ر  ف  ا ا  ا  ا    ا ا ا

م  رون، وا ا  " (إ  ا  ا ا  ) 137-136، ص 2017 ا

ر ا ا وا  ر  أ ، وا  أو و ا ة ا  ام ا ا ا  

م ّ ر و ا ق ا أ ى ا ع، و        و ر ا

و   ّ ّ ا  ، ر ّ ا ا   ا و  ث و  إدوارد   

ى ا   رة أ  ، ر ا وا   ا ا   دة ا ّ  ا  ا

، و  و    ر   : ا  ّ ا   و   أ

ر    : ّ ا ى وأ ه ا  أ دّ   ر وا وا رّ    

ر ا  ف  رؤ أ ا  ا وا ، وا  ا ا ا

ت ا و ر رون،  (  ى) (إ  ل ا  ا -138، ص 2017أ

144  ( 

ر       و  ا ا ا ي  ا ا ا ل   

دة   ل ا ؛    َ دة  ا ر،    إ ت   ا درا

ء  ء  و ،  إ ف وا    ّ ي  ر ا دة  ا  و و  إ

ا إ  وز ا ا ا ا  ّ أ ا ا  دّ  ا  ، و  ا  و

ر  ل وا  ا ،   ا ّ ق و ا و ا ء ا د   ا وا

  ا 

ا ( ، إذ voyage in ا إ ا ر  إدوارد  ت   ا    (

ب أورو ا  اق  ا  د ا اق) ا ا (ر ا " ا إ ا
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ف  ا ، و   اج  رون، وا " (إ  ّ وا وا ت ا

، 146، ص 2017 ر ارس ا ا  ا ّ ي  ء ا ا ه ا     (

ري   ب ا ،   ا و ا ر ا ، وا   ِ ن  ا و

، و ا أي  ن ا  ، ِ ن ا ا  ا ت ا وا  ا   ا

ّ إدوارد  أنّ  و و َ   ا ا ة ا ع  وا   ا

و  ر ا ا   ، ة وا َ ان ا ّب  ا ه     اق  ّ "ر ا

ا    وا    ا ا ا  ا وأ ر و ا ا

ت وأ  وا     ءات و ت و   ، ا ا ا وا

 ، " (إدوارد  ورو ن ا ا  ا رة  ) 301-300، ص 2014  

ت  ب  ا ّ ا ب    ِ ر  ا ة وا ا ا و ا  ا

ر  ا دّ   ا ، وا ا ر وا    ا  ا

ي أ ز اق  ا ا ي أنّ ا ي  ّ و  أو  ، و   

ا ا  ا وا ى  ا وا ا وا ا وا  ا ك  أ

د وا  م، و  ا ا ور  ا رب ا وا ار وا وا

و وا  رض  ا ا ن وا ا  ا  ري و ا أو ا وا ا

ت   را ت    ا ري، و ب   ا ن  ا    ا

ي،  ي  ر (   )216، ص 2016 ا

ل  ر   : او أ ' ('ا   ا  إدوارد  : أ ت وا

 ، : )13-4، ص 2015ا ت  و  ّ ر ا  ت   ا ، إ   

اءة ا ، ا ، ا ا ، ا   ا

1 ، ا وا ا 3   :ا

 ، اق    ا ب ا ا     اق وا ب ا راح  

ر ا  ،     ا ت  ّ ا  ع  ا  ق   ا

ه  ج  ّ إ ّ و    و ا و  ق، وا ت ا    ا وا

ف   ، ' ا    ا ، أو     ق   ووا  ا

ن   د  ث  أ ق،   اع ا اق     ا ق'  ا

د ا   ّ ا هّ    ،' ة 'و     و  ا ا

 ، ر ث  و ب  ا إذن  ا ء وا ه إدوارد   ا ي ا وا
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ّ  و و   ده، و     ق  ا وأ  وو و 

ق  ؛ ا ة  ة  وا "  ّ ا Orientا   ُ " Eastق  ا ا 

) ، ا ل أ  ، و   ) 84، ص 2002 أ

وف ا  ا  أو  ّ ا ر  ج ا ، و ج   ّ نّ ا ل  ة ا   ّ أ

ل  ا   ّ ، و ا ن   ّ ،    ا د ، أو ا ، أو  ر  أو 

ا وذاك   :"   ّ ق  ، و   ّ اث إ  ، و أ ص د نّ ا  

ر ا ا    ت ا ، و   ا ة ا ا ا وا

 ، " (إدوارد  ّ و  ا      ّ ر8، ص 2000و ة )    

ص  ه ا ، و  ة ا رّ  ر وأو ا و ا  ي   أ  ، ا

ا  ب   ا ا ا    ّ ر "إنّ  اث  ا ا ور  أ  ّ ل   

ة ا وا وا د  ص و ا ا اث  ا  ا ت وا

ت ا -ة وا ء وا ل وا و ا  ا وب  ا وا أ 

ات ا ت وا اء -وا ا  و ا   ص أ  ا ا   ا

ص و ا  ا ،  ا د" ( ف 9، ص 2000م ا ّ  آ ا  (

ا  ، و ص وا ة  ا ،    ا ا  ّ د ا    ا ا

ل أي  رة ا  أن  اط  ا وا  و "إنّ  ي وا د  إ ا ا

ن ء  م ا إذ دون ا    إ  أو    أن   

) " ،  د أو    و ا ل أ  ، و م 43، ص 2002 أ ا ا ) و 

ص و ، ود ا  د ا ّ ، ود ا ّ ة إ د ا وا ا د  ا

ت  ، و   ع إدوارد  أن  إ  ا  ا وا  ا

ذج   ل   ا ر،   ر  وراء ا ا اف ا ا ا    ا

 ( ّ (ا ت ا وا   ا

ّ ا ا ،  وأ ر ت إدوارد  ا و  ا   ا ا  

ن؛ و  ن  و ة  ه ا ي    و د   ة  و ورة ا و 

ه و"  ّ وّل  ا ا ا   )، و ) وو  (  د  ( 

ا  ّ و د و ّ  و  ث إ د، وا ا   ده ا ا  و و  و

ن  ، و ب أ  وا  ن  أ ا ن أو  رض  ن  

ا ، أو      ا ا ن ذ   وا ط ا  و  و ، و



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    لمانياأ –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

ت ا وا وا  289   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

 ، ا ّٰ ا " ( ا ن  ن  وأن  ّ أن  )  إ 77، ص 2005 ا

اق؛  ا ا    ب ا ه ا ا  اق   ب ا

ّ ا ّ ا ق)، أ ف  (ا د وا  ا ي  ا ا ّ  ا  

ل  ق)   ق ( ا هّ ا ج   ي   إ ب ا ا ا ل  إدوارد  

ة وا  ف ا ق  ت ا  ا ء ا ة و ا ا ر ا وا وا ا

ّ إ   وا أنّ ا ا   ا ه   ّ ، و   و 

 ، وع إ  ء    أ رو   ء  أن  د وا "إنّ ا ا ا

د ا وا ا ن  ا اث ا ّ -أن   إ   ا ي  إ  ا

، وأن - ) " ع 162-161، ص 2014  ا ا ا ) ا  

وع     ، وا و ا   ؛  ا ا ا وا  إ 

 ّ ت ا وا ى إذ ا إدوارد      ا ا ا   أ

،  و ر   ا  ة وا ل ا ا دب ا  ا ف ا   

ر  وا   د ا ا ا ت ا  و ود وا ه ا ءة  ا ا ا  

ة إ ا ات ا   ّ    ا  ا ا    و

ك  م ا اف ا ا وأ ن   ورا أ وا ود  د ا و  ا

ار    ء وا ر، و  أ  ا  ا وأ ا ر وراء ا ا إ

ع   ا

2 اءة ا وا 3   :ا

رب د إدوارد   ، وا  "إ ا ّ ا ا اءة ا   د ا إ ا

رى       ك وا  رب   م ا و   ا ة  و ا 

 ، ) " دة   ت ا ت وا وا ع 101، ص 2014ل ا ا ا  (

ف  ،  ا ان وا ر و   رب ا ر  ا ي  ا اءات ا  ا

 ، و  ا ل  ا دة        ا   ا ا

ُ ا ار  إ    اءة     إذ  ا  و  " ّ  

، و أن  ّ    رؤ   ه   أ إنّ  رج  و أ ء أن   ا ا

 ، ) " ه ا ر     ؤى ا ا ا ا ور  ا ؤ  ه ا  

ف ) ا135، ص2014 ؤه   ّ  و ي  ، وا ت    ا  ا

ّ ا  ر وا   ّ ا ّ  و  ي  ، و   إ   ا ا
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د د ا ار  ر     ّ "   ا ا ،  أر إ

، إذ    رات   م  وأ  أو و   أ  ا

 ، ) " ي  ا ر ا ل  ا ر ا  ا 316، ص 2014درا ا ار   (

اءة، إذ    ا ع  ا ا ا     وأ    

ا ا  ار وا ا ، و  ا ء ا ا و ، و را  وا ا

را ا   إ     ل 

، و ا ر ت   ا را ّ   ا م ا  ا ا ا  ة و

ات  ي     ا '، وا ب 'ا وا أ و  إدوارد   

د وا وا  وف ا رج؛    ّ  ّ ،  ا م آ و ا

ّ  أ ود ن وا ا أ وا     ا ود ا 

ي'،  ل ا '  'ا ا ا وا ّ 'ا دة  ّث   ا إ إ  آ  "

ات ا  ا  ا ص، أي ا ّ  د ا ه ا أ و ا  

ي، وا ا  ا ي  ) " ) و   201، ص 2016ر

ت  إ  ر ا ت إنّ " اد وا ت وا ء وا وا  ا ا وا وا

رة  د رة و ا   و وا ) إنّ ا  أ رات( ر  ا ا  

ا    د  دات  رب  وا درات و ى     ، و 

 ، ) " ت  ط   ، و  275، ص 2014ا د  أ  )   و

، وا رب ا ه ا ج  رات،   ه ا ت   و    ا

ق     ن وا    ّ دل، " أ رك وا ت   ا وا ا

 ، ) " ا ا د إدوارد  إ 387، ص 2014 ا ا ا ) و

ع وا ف وا ن ا ، وا إ ا ء وز ا ا د       ا

4  :  

  و ا  إ أنّ:

ان    ا ا أو  - اق"  أر   ب "ا ل  إدوارد  و 

ر ت   ا ل آ و درا ا  ي   ، وا  ت ا را  ا

ّى ا - اق"  ،   أنّ ب "ا ا و   ا ب ا

 ِّ د وا  ءة ا ار   ق،  ة وا  ا اق  ا ف  ا ا

ف ا   و ء ا ق  و ب  اق  ا   ا
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ريّ و - ّ و ب  اق ا ى ا ق، و ا ا أن   أ دي  و

ود  ا ز ا ، و ّ ا  ف ا  و ر وا         ا

ب ق وا ر  ا  ا وُ  ا وا

ر ا - : ا ف ا ة   ت ا ا ا   ا ة، وا ا ا  وا

 ّ ب) دا  " (ا ت "ا ق)  " (ا ّ    "ا ، و ر ا وا

ق ل ا  ا ا ا 

اع ا   - قّ    ا وا وا ري: إذ  إدوارد     ا

، و  ا   ق     ل   ا و  ا

ّ   ا  ، و ر ا   ا ف وا و ق    ا ا 

، ا ا : ا ر   ا   ا و إزاء     و اءة وا ، ا

إ د د ا و وا ، وا ، ا  ا

  

5: ا     ا

 ، ، إ  ض، ا ا وا ب، :  ا  ب ا د ا رات ا  ،  د

2000  

 ء ا وا ت: إدوارد    ا ا إ  ، درا ف، أ ا

 ، رات ا  ،   2015إ

  ، ، ط 2006إدوارد  ز ق، رؤ  وا اق ا ا  ، ا   :  ،

ة، 1   2006، ا

  داب، ط ، دار ا ، ا وا ل أ د  :  ، ن، 1إدوارد   ،2014  

  ،رون : 2017إ  را  ،  ت   ، ، إدوارد  ا ا ا

ز ط  ، 1وا وا ر  ،2017  

  ،ى  ، ر ا ، إدوارد   ر  ا:   ،   :  ، ا ل أ  ، و  أ

، 1ط  ر  ،2002  

  ،ي اق  إدوارد  و2015   ا ،  ا ، ا   إ

ث، ط  ت وا ، 2را د   2015، ا

  ، ت  ، ط 2003رو ب، ا ا  ر وا ء  ا د، أ  : أ   ،

ة، 1   2003، ا
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 ا ا ، ق ا ا اءة  ا  ، ، ا ا ا ّٰ ا ، ط  ا ار 3 ا ، ا

ء   2005وت، -ا

  ط ، ، ا ا    : ، إدوارد  ج    : ي،  ، 1ي 

ة،   2016ا
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  ا  ا ا ا

( ذ ن   )  

The Irony in the Moroccan folk tales 

(boulman's tale as a model)  

ي راه،     ،   ا

 ، ر را ت وا وا ا وا   ا

ب ن،  ا   ا داب وا ت وا    ا

Kin80di@gmail.com  

:   ا

" ل "ا  ا ا ا ا ان     وراء ذ ا   ا ،ا 

،  أ    "  ا    ء إ و ف  دوا ا ، وا  ا  

ص  ب، و  او   ا  ت ا ا   ز   ا ن"، و   أ

   ا ا

ت ا   :ا

ا ا  ت، ا ، ا ، ا   ا ا

  

  

Abstract : 

 We chose as a title for this article, "Irony in the Folktale." Our goal behind this is to 

reveal the relationship of irony to the folk tale on the one hand, and to stand at the motives for 

resorting to it and its motives on the other hand, in the horizon of determining its 

manifestations in boulman's tale. It is a Berber folk tale among the funny tales that are circulated 

in various regions in Morocco, especially in the Middle Atlas. 

Keywords : 

 Folk tale, irony, manifestations, social reality. 
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؟     ا  ا ا وا

ت ا   ل  ا   ا ا د إ  ري  ال ا ا ا ا  

ا    ، ت ا "ا ا ، و   ا را وا ذ  ن"   

او  ز ا ر  ا ب و  ا و و ا   ا 

ب  أ  -   ا-    درا  ي    ، و   

د ى ،ا ت وا   أ   وا

ة  أد ا اءة  ل  إ   ا،  ؛ و ت ا را ف إ ا  

د   ا ا ق  ءت   ت    وا و و و و درا

  و أو  ، أد ا  أ  أ

ه    ا  ي  ول  : ا ل   ء ا  ، ء ذ و 

د ا وا  ت ا وأ ه   د ء  أ ، وا  ن ا   و

را-ا  ا ا    - ا

؟ : أ  : ا وا ا   أو

: ا وا وا .1   ا ا

ة وا : ا  ا ا  ا ب " ا ن ا ء     ،

اء" ، أو     ، و    ت،      ر، د )

ل:    )954  ، ، و  : أ  ء،   و ا ا " ا

ك (ج)    ،  : "ا  و  ا ون،  ة ا و آ ،  2004(ا

د  )190 ة  ت ا ، و  : م  ت  ا ل: " س ا  وأ  ا

"  ،ّ أة   ،  ، وا    )390،  2008( ا

ت أن ا ا ا  ا    ه ا ل  ة و   ة ا دا

ح ة     ا  ا ة، و     وا وا و  ا وا

،  إ  اث    ف ا  ا ا  " أ

ع ل  ور  اث ا  ه ا اث  ه ا    "  م،  ا ا

 ، ن ا   )504،  1997(    ، و  أ " و

" ن ا ف     ،  وا اث  )15،  1985(إدر إ  



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

ت ا وا وا  295   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ع، وا  إ ا   و ، أو  ا ا ةا ا  ا ر،  ر و ( ا

د، وا )97،  1984 ر، وا ة ا ا ا  ا  دا   وا  

؛  و د ا س ا ،    ا ،   ا   و

دام   ؟ و ؟  أم ر زم أن    أم  ،  ا  ا ا

ة   ، وا  "ا ا ء   ا ا  و    ا ا

، وا  م ا وا س   ، وا ا  ا ، و أو  ا ب وا

" ب ا (ج)  ون، (ا ا   وا :  )483،  2004ا و آ و ا و

" ا د،  "ا  ا وا ، و   "   )474،  1992(

ة  ا ه ا رج   ء، و ة وا را  ، و ، و ر ، و ر  ا 

م ا  " - أ–ا  د أو  ن  اء أ  ، ك ا      

 ، رس، أو   )174،  2008(  "  " ا    "ر و  

" ت ا  و م ا د    ،  ا ت،    ا ، د    )238(إ

 ، ء  ذ د  و ، و  در  ا و إ ا     

س  ة  ن ا  ه ا و ا  إ " ه      و

ل  ة ا و و ، وآ   وا ر  أد ب  ا  إ  إ 

" ا ،  وا وا د  )27،  1987( ا ، و   ا ا 

   ا     رل ا  ا

ه ا  ن  ، و ث  ل  ل ا  إن ا   "  ا

ع إ إ در أ  وا وا وا  ا        ا

" ،  ا ، و  )92،  1974( ا ب    ا وأ  إذن 

ون ر     ، وا ت ا ب إ   دا   ا ، و (  ا ا

 ، او      ،   ذا )180،  2002ا ح ، و  ا

،  ا ا ا   )24،  1956(أ

، و    ت   ا ا ه ا ل  ء    

،  أ  ،  و ا     ا ا و  أ ا ا 

ل    ا ا ث  ، و ،  "   إ آ  ار ا  وا

" وا ا ت،   ا ، د ، ا ا و إ ذ   )11( ا ي

ر  ز  "  ا ن و ت  ا ، إذ و و أو ا ا    
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وف" ت،     ، د ، ا ا ، إذ   )20( ا ي ،  ا

 ، ف  ، أو  ف إ ر،  ، و "  اع  إ ا ا إ   و

" را و ل  ، أو  ، ا ا ت،   ( ا ي ا   )11د ، و

ف  ، و  ن  راو  إ   ة  و أي: أ     وا   ا

ة ا ز  ا ،   ار      أو  

ذا  ا دة،   و و ا   إ و ا ا  

، و  رات، و   إ  ات وا رف وا ،   " ا ا وا

" ى ،   إ  أ ر وا ، ا ا  أن   )72،  1972( ا ي و

رف  دا ا ا ود دورا أ   ا ا س و م ا  "  ،

ء  س  ،  ا ، و  د، و إ ذا ان ا ت،  و رب و ات و

" م  د،  إ ا وا ور  و   )33،  2005(أ ز م    

  ا

ك   ا ا  إ إ ذ  ا  ط ا ا   أ

ف" وز ا ق و وج  ا ك وا اف ا ، وواز    ا  "  أ

 ، ، و   )72،  1972( ع ا وا و د ا ة  ا   و

ن  ؟ ا ء إ ا ا ا و ؟ و  أ ة   ا    

اsatireا ( .2 ا و   ):  وأ

ب "  و  ن ا ء   ا،  ا  ا ا    

" ئ  ت،   ا ر، د )259( ، ا و ، و ا ا "  و ا و

" ون،  ئ  ا و آ ب  )421،  2004(ا ء     ، اد  أ ا   ،

" س و  ة،   ا ن  ي، "  ،  أ ا  ، 1998(أ ا

 443(" ة: ا ب ا "ا ،  ، و    )226،  2003(ا

ف  وأ   ، ، و  وو دت  ا ح،     ا

ر  ن، ور  أ  ي   ا    ا ء ا أ "  ا وا

" ار،  ا  و و از ا ا )16،  2012( ، و أ " إ

م  ،   أن  إ ا ف  د  و و وا ي  ر  ر ا   وا

م" ن    و    ، أو  ،  ا ا   )35،  1982( ن  و  

ة  ا ا ا ة، أو ا ت ا د  ف ا   )29،  1982، ( ا
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د  دة  ، و  ، أن ا    ل ا ا و  

ق  ا  ا ن  " ا ا   ، ا  إ    ، ا ا  إ ا

" ك وا ، وا ،  وا ن )52،  2003( و  ا أو  و   "ا

" ،    ا ،  دا  )46،  1988( و ع ا أ  ، و 

، وف،   ا  ا وا د  )128،  2005( ة  ا   و

ّ أو    ، ، و ا ، وا ع ا و رزا  ا ، و دور 

اع،  و ا   ف ا ة    ا   ، و   ا ا

ت  ادر، وا ؛  ا د ا رو ا ة   ة،    ء   ا د ا

،  ا    ا

ال  ؟ و   ؟ وأ     ذا ا  ا ا

  ا  ا .3

ر   ، اث ا  ج      ، إن  ا  ا

ح وا ى  رة أ ء، و رة  وا  ، ى أ    إ وا ل،   

؛  د  ل ا ام أي   ا درة  ا و     را "  ا

" ل أ وزوا   ل   ع ا ، و اوح   ا ،   أن   وا

 ، ا ا )20،  2000(را ،   و دا ا ا    ا

ء  ، و وا ا ى ا ا  إ    ، إذ  إ ز  ى   ا

ر   ، وا اد ع أ ض       ، ج إ  ات ا  ت وا

    ا و و وأ

ل،   ا  ا   و   ا ا   ا

ا   ، و ن ا وا  ، و  د وا ا  إ ا ا 

، و روث ا وا   ا ا ل ا ن ا ة   أ  

ل  ذ را وا     

ن" ا ت ا   "  :  

 :1ل ا .1

                                                           
 1 ) ، ، ر  ح  م  56    ،   ،(16/02/2020.  
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ا و  ح ا ا زو  دوار  دل ا ن وزو   م ا  ذات 

ل ا  ء أ ن     ، ،  ا   ا و إ ا  و ا

ل: ة،     وو  و ة  ق ر   ، و 

 (؟ ء، أ ا درور؟ (  أ  و د أ   إس  ؟ إس 

م      ه أ ، و ا رأس ا ص ا و ، أ ا  و    و

ل: اه   ، ط، و  ة     

 ( دة م  دا،  ا دام ا  ح (       

ل:       د  و و 

 (؟ ء أ ا ، و درور؟ (  أ  د أ   إس  ؟إس 

  ،    ، ،    ا  ا  أ إ رأس ا

 ، ك  ا دت  ا  ا و ء ا و ة زادت  أدر ا ا

 ، ه  ،   أراد أن  ذ ا  و  ل  ن ا ق   أ

ر   و ذا   ، ة  ء  ا    ا ول إ    

  را  و    

ن   ، ن   ر، و  ره،  ا ب  أ ن وزو  ا ا 

" د ء ذ  ب"ا م  2ن  أ وأ ول  ن ا ،  و أراد 

ر  و   ، ت  ة ا ا أى ا م  ر أ ر  ل  ا  ، د وا   ذا 

: و ل  ن    و  

؟) -   ؟ (    أ ذ ا و ن  م  إ    إدا داخ  أ أ

: ة    دت ا

  ن، داداش )  س  إ أ ن، و  ا ر     س إ ( أ 

    : و ل  ق    و  ، د  ة أ ا م ا ن      

 ان م  ا ، أرى أن   ، م  أ م ا    

    ) ّٰ ان   ا ،   أ ا ن وزو ا  ا  )، و  رأى ا اس أ

ل: ن    ا 

    رؤ ، ا ا ف     أ

                                                           
ر،  ر 2       ا
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:( ا     (أي ا

  م ن  ك  ، وا ر ، و   ا   اذ

ج   ،   أن  ر  ن  زو وأ   ث   ،  ا

ج   و ا  ا   ، ه  ا ض  ذ   ، و     ا

ء،  ر  ا ، و  ة  ا  رأ ا ا   اءت   ا  ،

ل: خ و ا     ا

 ا ا ن،      ؟ ، أ رأ ا ؟ أ أ    أ أ 

ب    ن،    روا    ، ق ا ا إ أن ا ا ا     ا ا

  ا .2

ات ا   ت، و و   أ  ا   اءة ا  ا  ا

م   ت  ة، و ا   ح، و    ب  و ،    أ ا ا

دة      ر ا ، و ر     ، و ت ا   ر ا

دي     ع   " ر أن ا ا ا  ة ا ،  ا ت ا ر

" ح  و ب  ا  ،  ا ل  )49،  1999( ور  ا  ر أن " أ و ا

دة" ء، أو ا ، أو ا ت ا ا  ا ر م  ا ، و ة ا ،  ا ، 2008(ز

،  ،     ا   )71  دة  د    "  ا ا

ب" ر ا ر وأ ت،   آة  ، د ، ا ا و    )14( ا ي

ن؟ ت ا    ط ا ا ا    إذن   ار

ن .3   ت ا   

ا ق  ا ،  ا ا و ة إ ، و ة و ه ا  ة    ا

ر   ، و و ا    إ  ا ان،  ا ا  ور  ا

ان   ر  ت،   د ود اف  أ ا ا ال     ن  ا

؟  ل  ا  و ا دة أن  ه ا ا ، و    ال  م    أ

ان  )أ ر  ا   ا

رج   ، ل ا ه   أ ، و  اوغ  ام ا ر   أر "ا ا

م    م، وا ح   ا ح " ا ،  ا ا ن ، و   )197،  1995(ا

ن"  ان ا ف" ه  ا   ، و ن   ء  ظ و ت ا    

ه  ذ ا إ أن ا  ا  ن، و   ز   ا ا  أ
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ار وأ ن ا    ا ،  أن  ا ا وا ن   ا وا

ا ا   اث ا إ   ا ،  ا   أ   ذ

زه  ان وا ا    رض د  ا ا  ا م  ،   أ  

ا ا ه و  ن، و  ا   ح و  ا وا ظ  اث، 

  ا وا

ة    ة ا ي   " د و  أو ا ا  ، و 

" ،  ا  ا ا   ا )1988  ،150(  

دوار)ا   )ب   ة ( ا

ء   ق  ا ا دوار، وا أن  دل ا ن وزو   ق   ئ ا 

ارى  ، و  ا    إذ  ور ا ف    اء وا ف   ا ا

، دوار و  دل ا ق   ف   ا و  ا ا  ا و ا ، 

ن   ر ن ا و ك ا ل  وا  ا أن  ق ا ن أ   ،   ا

و  ل  ا ا   ، و  ا دوار و ا  أداء ا ق   ا ا

ا و ا ا از  أة   إ ل  ا  ة  اف ا اع  ا وا ا

ل   ا   ا   ع     و  إ    أ ا

ا وا و و آ   ، وا ن    ا و  ا  ا   ا ا

 و اأ

)  )ت دة ( ا وا   ا   ا وا

م  ل أو  ل  ا أو ا ل ا  ال أو ا ت أو ا ا  "  ا

ر  ل وا ، إ  ا ر  و ا ، و    ا ا إدراك ا

ات ا "وا ،    ا )2003  ،62(     

 ، ء و و  ( أ  ل  ا   ، دة  ا و ا وا

م  ى ا أة ا    ا ا   ا ا  ا ار  ؟) و أ ا

ل    ، و   و ن أو    و    ا إ  ا

" ط  ، و ذ و 3ا ا " ت   أ و ،  ا

ص  ت  ا ص ا   ، أ  ء   أ     ا

طم، و  ة ا أس ا ا   د ا    د أ   إ 

                                                           
ت    أ  أ وت   3  ،  ا ا  ا  ،  
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ة ا  دة   ا ر ا وا ج  إ ع آ   ا، و    

و   ء  ر أ ، وأ  ا     ، ن  أراد أن  م   أ

ة ا وا   داد  و إ  و ا    ،  إ ل  ر   ا

أى    م  ر أ ل  د      

ا  ر ا : ا وا ى  ة  أ ل  ر ا  ا   ا  و

، و أ ا اء  ر ا  و  وا ة، وا ا ا  ا ، و ر م  ا  ا

رة  ل  أ   ظ   ،  ا  )أرادت ا ة  (  ت  ا ا 

ن  ا     ،   ذ ذ

ر ا ا  ى   ر أ ه إ  ه او       

 

:   ا

ل إن ز،  ،  ا روث ا  أ اع ا ن  أ ا ا  

، و ا  ا ا ، و  ان ا ا ،   و ل، و ن، وأ وأ

، و دور أ    و و ز، و     ا و 

ات ت وا ء  رة  وا ا ا   ا وا  أ  

، ا   ا   ا    و ا  رأس ا ا

، د ، وا ذع  ا ا م  ا ا و ا   ذ    

ك  ع وا   وا    ا وا

ن-  ا  ا ا  أن      - رأ   

وج  ، و ا أة  ل  ا ة  ر ا ، ا ا ا ة، و  أ

وي، و     و  ن ا ا ا   أن   

و      اءة  د   ، ، و  ا ا ب ا ا ه ا  ر  

، و أد ا ن أد  ا   أ وأ    ا   ا 

ة   و  زه، و   اره و   را وا  أ   إ   ا

  ا

ا در وا    ا

، ط .1 و وق ا ،  ا ون، ا ا ا أ وآ ، 4ا ة،    م2004، ا

ب، ا .2 ن ا ر،  ت2 ا  ، د ة،  ط، ا رف، د   ، دار ا
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د  .3  ، "،   ا رات ا وا ا ، "ا ي  ي   1أ ر ، أ  

  م1972

، ج  .4 دب ا ن ا  ، ي  ة، 1، ط3، ا 2أ ر ، ا ، دار ا  وا

 ،   م1956، أ

، طأ .5 ز اور  وا وا  ، رس وا دب ا ا ، ا ، 1 ز ا ادي، ا ، ا

  م2008

، ط .6 ، دار ا  وا اث ا درا   ا ،  ا د  ، 1أ ز

ن،    م 2005وت، 

، ا ا  روا ا .7 ، طإدر  ز ق  وا ، إ ا ء، 1  ار ا ، ا

ب،    م1985ا

، ا  .8 ي و ا ،  ا ر،  ت ا وا س   ، ا إ 

، ط  ر ا ت2ا  ، د ة،    ، ا

، ط .9 ، دار ا  ا د، ا رس ، 7ان  ن،    م1992وت، 

، ط .10 ، دار ا  د ر، ا ا ن،  2ر  ا وت،    م1984، 

ب، ط  .11 ، ا ا ا  ز ال، ا  أدب ا ه ا  1 ،   م1982، 

، ج .12 ب ا ي،  ا ن، 1، ط، دار ا ا 2ا  أ ا وت،    م2003، 

، ج .13 ، أ ا ي أ ا ، ط1ا ن، 1، دار ا ا وت،    م1998، 

ن،  .14 ز وا ار ا  وا ، ا ، ا  أدب ا ا  ا  

، 1ط  ، ا   م1988، 

اس، أوراق  ا .15 ،  ا  ط،  ، د ز ، دار ا  وا   م2002 ا

د .16  ، ، ا ة"،   ا ، رؤ  ، "ا وا ،  289 ا 

  م2003

د  .17  ، رات ا "،  ا اع ا ، "ا   م1987،  5 ا 

، "ا .18 ، ا  ا  "،  ا د 3ر وا  ،1 ، ي     م1972، أ  

ت .19 ، د ة،  ط، ا ، د ب ا  وا ، دار ا ، ا ا    ا 

د  .20  ، و  "،  ا ر أ ، "  ا ا   ي،  ،7 

  م2008
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دان  .21 ر ،  ، اث ا ي"،  ا ء ا وف، "إ  ا  أ ا  99زي 

  م2005،  1، 100 

22.  ، ة،  ط، ا ، د ، دار ا س ا دي، ا وز أ   م2008 ا ا

23.    ، د ا ل، ا ا ، ط   ز ، 3 وا وا ة،  ، ا

  م1997

ارس، ط .24 ز ا ،  ا وا ر ، ا ا درا   ار 1  ، ا

ء،    م1999ا

25.  ، رات وزارة ا  ، ق،  ا ا    ، وا ، ا  ا  

ر1ط  ،   م1988، ، د

ة، ط .26 ،  ا دب ا ، ا ، 1 را ة،    م2000، ا

، ط .27 ، دار    وا دب ا ل ا  ا ، أ ا ة،  2 ا ، ا

  م1974

، دار    .28 ت ا را ،  ا ،  ا  ا وا ا ،  ا وا

 ، ة،  ط، ا   م1995د

، ط .29 ، دار  ر، ا وا  ا ا ّٰ  ا ردن، 1ار  ا ن، ا  ،

  م2012
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-  :  

، وذ   ز ر وأ ت ا وا ة  أ ا ر وا ى   " ّ روا " 

ة   ب  و  ض ا ب   ا ة أ   ، م، 1994  ا و

ل ا أة ا  ب ا ول  ض ا و  ة ا وا و ا ه ا   و   

 ّ ، و وض  ن وا ا ات ا  ا   وا ا ال ا ر  ا

، وذ     ط  ي  ا    اع ا ال  ا ا ا

د ر وا ا "  ا ا ات  روا "    ال ا

self question in « Granada trilogy » novel  between historical identity and narration 

identity 

ل ذة    اد، أ ء ا ب، ذ/   ا و ا

ب  ان/ا ي،     ا ا

 : و   prof.najlae.elhadad@gmail.com ا ا

:  

ا  ر ا ذ أن أ ات ا ة    ت ا ا   وا ة   ا " وا  روا " 

ل ا ة  أ ط   ا   ث  أ  ات" 1492،   م،  ا  ا ا "

ن وا ا ا ا  اء ا ات     ا ا  

ات ا ا   ا رة ا ف   ف درا ا  إ ا ح  د     

ر   وا

 Abstract : 

Granada’s trilogy is one of the brighest Arabic novels to reflect an important period in 

Andalusian history, Its event coincide with that of the Avol al-andalusia beginning with the fall 

of Granada in 1492, the last stronghold of Andalusia, which lived througt a difficult period of 

settement and dispmacement. 

It is clear that the purpose of our study is capturing the image of andalusian self  

based on its narrative and historical identity. 

 Key words : Self question, Identity, History, Narration, Historical novel . 
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ت ا وا وا  305   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ج   ا و د،   ا   ا  أ ا ر وا ، ا

ات ا  ي  و  ا ا ا  ا  ا ز ا ا أ

، و  ا   ر  ط  و ا ث  رة   و وا ا

  ّ ة  وض وا   وا ات ا  وا ا ا ا   ا

 "  " م  وا ا ّ  ا اف،   دات وأ ا و    و

"؛    دور ا  ا " و "ا " و " " : اء و ء إ  أ

ي   اع ا ت  ا ه ا ل     ، ول،    ا و  ا ا

ء و ن    ازن   و   ات ا     ا

ل   و   ي  ، وا ف  ول درا ا ي  ء ا ا ا ز   و 

د ا ر وا ا ات  ا ا ال ا د، و ب ا ال ا و    

د:    -أ ب ا  ال ا و

و ا  ا  "   ف  ا ات وا دون ا م ا    

) ، ا ل ا دار: ر   أ ا  ت ، )76، ص2019إ ل  ز ه ا و 

ود   ،    ا ا ل ا ا ل ا م، ا   ن وا ا

ر:  ل ر ) ، ر ا ذا  ات وا  )، 18، ص2005 ا ا ا  ا

وا  ت ا ذا  ُ ، و ا    -و أو- ا ا ذا  ا 

دا   دوا  ق  ا     و

ات  و  ا ء ر  ُ  ا ا   وا ا  ر أن ا ل ر ى  و

ق   م ا   ا ن وا ت ا "ز ؛  و ى  ا و ت ا ا

ر: ل ر ) " رج ا ة أ  67، ص2005ا     ه ا )، و 

ات ا  غ ا اع،  ا ا    ا ت ا ا ف ا  - 

-  ّ ا ا و ا  ا أ  ا   ات    و 

ي    ات، ا ة و  ا ه ا ر  ل ر  ّ ، و ،     إ د ا

ر: ل ر ) ، ف     )251، ص2005ل ا

دة  ت  م د ت ا ا  ا ا  ا د وا ر و  ا ف    

و   أن   و   ات و و ا ، و   ز د ور وأ

ر    ر  د   ا "ا  ، ر و ا ا رب إ   ا

ة   ر  ل  ا ا    ) ،" ر ، أو إذا   
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ت ا وا وا  306   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ر: ع ا 276، ص2006ر د،    ّ  ا د  ر   ا )، أن ا

ر: ل ر د، (   )267، ص2006ا   ا

":  -ب ر  روا "  د وا ا ات  ا ا   ال ا

ة ّ روا  ر  ر ا  د ا   ا ل ا ة  ا " وا  "

ف  ة      ا  ا رة ذات وا ، و      

ى  ؛   ر د  ا ع  ا ا ن،  وذ  ات ا وا وا

وا  را–ر  ا اد    -  ا ، وا ،  و وا م و إ  أ

ا   دي، وا  ا ر ا ى ا ل  د  دورا  وأ     

ت   ه ا ، إ أن  " " - ا–    و و رة ا

ط   ا   ا  

ت   ى در ة   ا   ت   ه ا ت ا ا   ّ و 

، و   ه  زوج  ّ    و ا ا  ا  ؛ وذ  ا ا

ل   ا و ت   ه ا د  ر  ا ا  ا وا

اع"،  ازن و اث   ،  ا و  ا د ي  ور ا : "ا وا  ، ا

د: ن ا 485ص  2018(وا   ا ا ي     ء   ا  (

ار   و ز وا ء  ا ر ا ة ا و د  ر  ة و    

ارة  ا  ل ا و ة ا را ا   و   ر   ا

ب   ي  ف   ا و د    ر وا ي ا ج ا    و

دي      ر أ   ا ة  :"  وط  ل    ا وا

ن  را ، وا رة ور ا آ ا ل   أس  ن، وا ن  ا س، زا ا ا

ء     ر  ة    ام و ،  ا دي ا  ا ت ا

ر: ى  " (ر ةّ ا ي 12، ص2001و أوراق ا ا اع ا )،  أ ر ا

ار  ل ا اء   ازن  دة ا ن ا ر ا ول   ، ة ا ا ا   

ه   د  و راّ و  ن  ا رة  – ا ة  - ا أم  ر 

ا وا  ت ا ا و  إ  ت و اء  ة ا و   و ا

  ، داد  ه ا  ن أ  و   " : ّ ح ا ن وا   ا

را دا  س إ إ ب ا ن أ     ،" م  أو   م أو   

ر: ى  : 27، ص2001(ر ا ودرو ّ وأ ع   ا ل ا )، أو  
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ت ا وا وا  307   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

رو   ر ا ر وا اء و ع ا ذ ا  ا و ره، و  " إ ر 

و وا وا ر ا : أ ر ا  ا ، وأ ى  ا   ا  ا ا

ى  "، (ر ق  ا ر  و ز   ء   ا ز وا ن وا ّ ن وا وا

ول أ  27، ص2001ر: ق ا  ار  ور  ن و ار وا ا )، ور ا

ظ   ا يّ    ا ن ا  ا  ا وا    و 

ت ا    ا وا

ر و  ء  ه ا  ا ّ ا و   وم  ت  أ  ا ور 

ذ   ت ا   و ّ أن  ، إ ا اد  و ، أ و ار  ا ه  ا

ت ، أ و ا ض  ة ا اد و ّ   ا ر       وذ 

ت  ط ا  ا   ، إذ   ة أ  ث و اث      أن ا

ا ي   ا  ا  روا "   د ا وا "، وا " ن  " ا  

ام  ا ا و  ، وا   ا وا اث ا   ا وا  

دّد   ق ا ا و ا ا ا ا ا  دم  اف ا ا وا وأ

، ا و ا وا ء ا  ا " ا ا  " ّ ى  و ء ا 

ا وا  ا ا    ء و  ا     ا  

ّ  ا ء ا ان و ت   ا ،  "ا ن وا ،   ا

ت   ا  يّ  ا إ  ارة ا ا ل  ي  ف ا ا  ا

ر:  ى  ا"، (ر درا و ي  وا  ء 153، ص2001 ا )،  أن ذ

م  ا ن و ا اع ا ا  ل دون    ،   وا و 

ار     ي      آ  ، وا ار  ض  دون إ ي  ا ا

: ز   ا

"-  ّ     

؟-   إ أ  

ن إ -    ّٰ    ا

ؤ - ن    ّٰ   أ ر ا

ا   إذن     

ر: ى  !"، (ر ز ك ا   )342، ص2001 أ
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ت ا وا وا  308   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ن  ر أ  ا ا     إ    أ ر ر ا 

ز ك ا      ، ى  ا ن    ن  و ا ا و   

ّ  

ض  اع ا ن     ، إذ  دي  ر أ  ا   ّ و أن   و

ي  ث ا ، و ا ء ا ا   ة و  و  ور  ي  ت ا و ا

د   ،  وأ   آ  ز اد    ا    أ

م روا   ّ دور ا ا  آ   أ  ،       و

دة؛  وا  ا إ ا اث ا دي  ر ا ل ا أ  ي  " وا "ا م   ا

ان ا ة     " ة ا ث و و أن  ر:إذ  ل ر ) "2006 ،

ر-) 308ص ل ر ا  ا   -    ا   رع   ا  

 ، اد ا ا ن أ أ ، و  و  ا ارات  و   

د إ   ، أة  اخ  ا ،  أن و    أ ا ازن      

ر: ل ر اث، ( ن  305، ص2006ا ا   ا  )، وا 

ي     ء ا ا ل ا ي    اث، و ا ا ى ا  

 :   و

"-!  

  ؟-

ي   زة ن   ة  ي، و ة  ا ا ء ا   ء وأ ا

، و  ا   ا  د  ل ا وا وا   ، و ط ا

( ) ر   ّ    ا

( ؟( ي أ ،  ا ث  ي  ؟  ا   إذن أ 

ر     ، و     ل إ  أوراق، و  ء،   ء دون أ  أ

اف ا   أ

 :   ل 

را - ي أ ر  ن ا  ّٰ ء ا ن  ا، و   أ أ وا

د: ه  ا ل   و    اف  ذ  ا  ّ   م 

، ا-        

ل: ، و   و ّد إ و  د ا     د  أن 
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ت ا وا وا  309   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ر: ى  !"، (ر د،    و   )364-363، ص2001 

 ، وراق وا ل   ا ة   ا ار  ار ا ا ا ل   ا  

ادر  ض و     ، ل   إ ا و أ   ا ا ا

ا  ات و ة   ودون  ّ أورا ا ي  ه إدوارد ا ح ا  أ  

: ار ا ل ا      

ل:   "أ   و

وراق ا-" رك  ا   ا ي   أ أ ز  إ ور أ  

  ا

ت  ل       

ي  -     رأ  

ل- ى  ا  إدواردو     

اوان: ن  ب        ا

ي-     

،    ا و   دا ا    رك      دارا _

ي- ك   ر: أ ى    ) 366، ص 2001"، (ر

،  ا    ا   ّ ح ا و م ا  ل أن   ّ  أ

؛   زل     ا ا إ ا اث؛        ا

ر أن  ز  ّ   ا ،  إ ا   رخ   ا   ّ ل  

، و     ة  ا دة إ ا ا  ، وأ   ا ا 

، و   أ ح    ع   و و م  م إ أن  ا أ

ع   ، و   ا د  د  ا  ا إ   أن  ا  و

ا  زا، و  ّ زه، ذ أ   أ   وراق ا     ر ا 

ء  ا ا  ا  ا   ا   ا

درة   ُ إ    ، وج   ا ة ا و ء    ا  ا ر ا

ز    ل ا ة        

، أم أ  ر  ة    ، إذ   ان ا       

واج ض  ا ة    ا و م    ه  ي  رة إدواردو ا  َ

ه إ ا      و
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ت ا وا وا  310   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ث  ور   ن   ار   ر  ،   إ أن  ا   ب  

ه ا       ر ا وا    أن    ،  و

داة  ا  ة؛ ذ أ  ا ة  ل إ  ل ا ات و  ء  أ ا ام  ا

دل  درة  ا أن ا دة إ أرض ا    ار وا درة   ا   ا

ت   ا

ه ا     ار   أز و  وب وا ء  إ ا    

- :  

د   ة و ن  ت  ر أ ى  "  ر ل إن روا "   ا

ل  ا    ج    د، ذ أ أ  ا ر وا إ  ا

ط  ث  و   ا وا ا أ   ة  د  ا  

ل  ت  ا   ّ ، وا  ات ا ن وا ا  ا   ا

ت ا       ّ ن  و  ت   و  ا ا

ق  "،   آ " و " ي    " ت ا   أ ا ا ا  ا

ت ا ا   رئ   ا ك ا ، و ت  و اءات و  روا و  

   

ا -  : ا

دار،  أ أو إذن أ  -1 ا  ،  و  إ ا ت ا  ا ا د، 

ب، ط ب، 1اد، ا ا  ء، ا   م2019، ا

ة  -2 ت ا ،  درا رج ز ،  و و  ات   ر، ا ل ر

، ط وت، 1ا ن،    م2005، 

د،  -3 ن وا ر، ا ، جل ر ح ر ،   ا و ر د ا ، دار 1ا وا

ة، ط ة ا ب ا وت، 1ا ن،    م2006، 

وق، ط -4 ، دار ا ر،   ى  ، 3ر ة،    م2001، ا

ري،   -5 س   " ب ا د  روا " د،  ا ا د وا   ، ا

ول،  8و 7 ن ا  ، ا   م2018 ا
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ت ا وا وا  311   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

  

ي د ا ة ا   ا ا و

Arabic language and plurilingualism  

ي    

ا اط  ا ر   ا     

: و   univ.dz-han.maidi@lagh   ا ا

  

  :  

ي  ا         د ا ة ا را  وا   ه  ا ات ا ول     أ ا

ت ا ا   أ ا ا  ا ا  م ا ل ا ت ا  ا ، و  وا

ب  ا  ا وا و  ا ا ا وا   ا ر ا م   ا ا ول   ،  

ت؟   اد وا ي و أ  ا د ا :  ا ا  ا ه    ا   ا ا ف 

ء  ة    اف  ت ، و ا ب وا  ح ا ي  ا د ا ة ا را إ     ا

ا  ا  ا ا   ا

: ت ا ،  ا ا ،  ا د ، ا     ا

     ABSTRACT   

This research consists in describing and analyzing the phenomenon of plurilingualism which 

highlights the social changes and the cultural variety about language  

As part of the sociolinguistic domain which seeking the social structure on the linguistic one , 

we will try to elaborate an approch of sociolinguistic phenomena in order to identify its reasons 

and motives from the following issue : 

What are the phenomena that plurilingualism result from? And what is its effect on the 

individuals and societies ؟    

This research aims to determine plurilingualism's limits between the social opening and the 

conversation of the social principales , as well as to put the facts in perspective on the basis of 

the current reality of the Arabic language  

Keywords: Plurality,  Language,  Identity,  Education  
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ت ا وا وا  312   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

 :  

ي  ، وا ذ  ا ا ت ا وا را و   ا م   ا ا

ري  ح ا  ً ء  ي  ي ا د ا ف    ّ ، و ول ا ول  ا  ا

ى  ر أ ا   ً ، و ه ا ي    ا

ا  و     ب و ي  ك ا وا ة   ا ا    ٌ د أ ا ا ن 

ه  ا ا و     ي وأ د ا رس ا را ا  ه ا م   ا

ء  ل    ا  إ  ي  ا ج  ا ا     وا و

ت   را ث وا   ا

     1:    ا وا

ت ا      ض  ا ي وأ   ا دون ا د ا   ا   ا

   ، اء أو أم  أم أ ف ا      ،    ا وا

ن ا و  ن إ    ك ا وذ    ل ا    أ

ة ا  ا     

دات ا     ا   ي أ إ إ  أداة ا ري  ج ا إن ا   

ن  ه و ، و ا  و ة  ا   وأ ط ا  ا ا     ا  

و   ا       ، و    ٌ   أي   

د و  دا  ن    و ل ا   ل  ا   ا  " ،

ت  ،وا   ا ات   د ت    أ ت أو  و    

د   د "  ر    ، ع ا )99،  2001(ز ا  إ ا و ا

ج إ  ا وا  ا  م   ، أ ا ا  أ ا

ث  ل   ا ا  ا ا  س و   رك و أ

آة       ء   ا  ةو  ا و     ا

ا ا وا وا دئ   ه و     ت ق وا ا و وا

ط ، وأ دي  ا و ا ط ا اا ر   و وأ ه ا   ،

اتا  ا وا وا ا ا دات وا ي،  وا   )17،  2016(ا

ات ا و           م  ت ا أ ا ر ا ت ا  

  ، ر ا ا  درا ا و م إ ا د ا ي أ و ا ا ا

ا ا  ي، و  ا ك ا ف ا وا ا ا  ا ا
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ت ا وا وا  313   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ل   د  و ث  أ  ا و ا ا  ، و 

د  م ا ض  ، و   ره ا وا ي وآ د ا ة ا ات  رأ  ا

ي    ا

ي2      د ا   :multilingualism / Plurilingualism م ا

ي      ع ا ي وا ع ا ي وا د ا ن   ا ت ا ا  

ى،  رة أ ا  ة  ا ا ول أ   وا ا    أو  د ا ل ا ا

د   ع وا ا ا  " ، ى ا أ ن   د و ى ا د   ن ا  

زدوا ا ا  ت أ ا د  ى ا ا   ، وا ن  ى ا   

" ي وا ا       ، )2000  ،317(  

زدوا (    اد Diglossiaء  ا ي  ا س ا  "ا أو ا ا  (

ت ا  ت أو ا ام  أو     ا  و أو ا

ت  ل   زدوا   ]     أن   ا ]  ،وا

ت   ة " و ا  أ ا (Galisson, 1976, p. 153)  ا

)Bilingualism ت ا ي  ا ن   ا  )" ا ا اد  ا   وا

" )   ا د ام   ( ) أو أ  ( ان  ا   ا  .Galisson, p) وا

ن  (69 ت   ا وا ،  ي  أ  ا زدوا ا    ا

ت  م  د  ت ا  إ ا وا    ا  ا  ا ،   ا

ي و  داء ا ود      إ ا ت     ا د  ا و

ع ا    رج  ا ك   ت ،و اد وا او ا ت ا  د ا ،و إ 

د   ق  ا ا  ا ي  "  د ا د ا ي  ورا ا     ا

ت   وي إذا    ت و    وا إ   ا ة    ا

را ا  و   ا  ر  ا ت   وا   ا ت  ا إذا 

" ر ا   [ ر  [ ت   ا وا ار      ، ورا (ا

2002  ،11(  

س        ت   أن  ت "   أ    Jean Deboisا ع ا د   ا

د وا  وا أو     " ا اع ا                          أ

(Debois, 1973, p. 368) ي و  أن د ا ن   ا وب  ا و  

د   ة  ت   أو أ و  ى      ا   ن 
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ت ا وا وا  314   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ح  ت ا وا ى،   ي      أ د ا و  ا

ا  ل ا   ق ا وو ا ف ا ت وا د ا ة   ت ا ا

ر و ا أو  ر  ا  د  ى   ب أ د،   أ ع وا ا

ت ب  ا ا د  ب  ك أ ، و ر ا م ا وا ر  ا

ع ا  ت و ةدا  ا وأوا ا   ا ا

      ٌ د أ دي  و ، ا ا دي وا ء  أ ا ي   إ د ا   أن ا

ز ر ا ا دره ا وا إ إ  وا  ع   ا  و

و    ا ا  ، إا د  ا ة ا ي " ذا د ا ي ا إ  ذ 

  ُ ة    ز  و       ح و ى، ت  ا أ

، و   و ا ف و ا ق ا " أ  أ ا ي،    (ا

2016  ،67(  

ي و  و  ا و ا  ا اأ       د ا ن ا   

رات  ا  أ د  ا و ا و ا اد وا ، م ا ،  2013(ا

رة  )219 ر ا ت وو   دة ا ا ا إ   ي    ا ا ، ا

ي   د ا م ا ر ا   ا ا ذا ، إ إ إ ا  ا وا ا

ي   ا ج ا ى    ا ، و ا رف    إ أ ن وا م وا

ب  ات ا ا    ا ا  ح   و و ا ت ا ا

د وا ا  ن ،إ إ إ   ا ا وا و    ا   وا

ي وا  ا ا ل  ا ت   ، وذ   رب   ا دل ا دي إ    و

رة      زت  ا ا  ا إ ت ا   د ا إن 

،  إذا  ا ا     ق، ة  د و ا ا ا ه  ا   

د  ً ا اء را     ،إذا ا ا ي  إ  و د ا "أ إذا  ا

اك ا و    أ    اب  ري  ا  ا ا وا

ر   ا وح،   "وا    )176،  2009(د

ت     اد وا ت ا ي ا د ا وز ا م   ا   ا  ه ا و 

ة  ت  و  أ   دا ة ا ت  و ى أ ت أ ،إ  و  ا

ل ا ا   ذ  

3: ي وا د ا   ا
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ا  و          ، م   ا  ي ا د ا  ا  ا

ا وا   ، وا  ار و  ا     و 

    ، ت ا  ء، و   ا أو ا ا  ا وا وا

ء  ت  ا ،  أي   ا ر    ا و ب  أ  ا

ي  ذ ا   ا

م  و  و و ا  ا      إ  "  ا 

ا  و  ر  دون  اف  وا ا  ا س  و م أو   ا ة أو   

ون  اث ا  ي  ،و ا و  ا ا س  ء ا   رؤ 

"  ، د ،  أن  )86،  2000( ن   ً    ا ة  ً ء رك أ

ء   دات    ا رك    و و ود ،و  ن  ا  ،

ت و د ا  ،  و           ا   

ي      أن ا أول      ي ا ا ا ا  ا ا  

ات     ت، إ    و ٌ  ا إ ذ  أدوارٌ 

ء  ا وا    ، ا ق  ا ا ا و ا ا و 

ل  ه ا  دور     ار  ة ا  أ   ا ون "  إن  ا 

" رة  دو  ا ت  ن   ا  أ ، و  ا  ، ون،  ا )

ل  و ا ، )256،  2002 ي  ون إن  ا أن    إذن    ا 

ة أ و    ة ا   ال  ودو ، ع ا  وأ ل  ذ  أو

ر   د ا و أو  وازد ل  " إن  ل  ق  و   و  ا

ا  إ و أ ، و   ا وا ي  أو  أو وأ ة، و    ا

ه  رٌ ا أ  ٌ ن   ذ  ن  ة  ،  رف  ت و ر و ا   أ

م" اك أو  م  ا   دون  ا ا أو ا ن   ،   ا و )1999 ،

 54(  

ل ا ا وا      رك  وا   ، ن ا ا ا ة و د ا ل ا

ر ا   د و  آ ت ا    وا ان و ا ا وا

اب  ء ذ  ا ا   ا  وا ى، و أ ا ا  ا

ه ع   ة ا ن  ل   و   " ا وا ء  ا ، أ  رادة ا  ا و

ي، ه ا ا و رأ ا وا وا "  د ك ا )15،  2013(ا  
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ت  ر و   ا و ا  و  ا     اب  وا

ت و ء  ا ت وا ، ا  إ "  ا ت ا ا ى    رات أ

ة"  ة و  وا ت ا وا    و  ي، ا د ،  2013(ا

 71(    

ة ا     ه ا    "  ا   ذج     و   

م ا  ت ا ا  ا ا و  ا ر ا ت و ا  ا ا

ى     ت ا    ا وا إذ  م  ا   ا أ

رة أو  "    ، )1999  ،38/37(     

ُ ا ا            ي  روس ا د  ا رة ا ث   ا  ه ا   

ت   ا     ا دي  إ ا ت وا ،  ُ  و   ا و

ت ا ،و  ذ  ازدراء  ا ا و ا  ور   ا  وا

ل أ    ه ا  ا ت، و اد ا ر    ا إ   

ول ا     ان ا و  أ  ت ا   ا وا   

ي        ُ  

ل   و     ي  ت  إ    ،ه ا ى  و ز ا 

 ً ر  ، و  ا   د وا اثوا  ً ا    و وا

، و اق ا  ا ذا  ذ إ   ا ي،  د  وا رع ا  ا

د  ل  ري  اا خ ا   ا وا

ي و   4 د ا   :اا

ب ا ا     مٌ  إ ا ا  ات ا وا دورٌ   

ا  ا  ُ ا  ا  وا ي  ء  ا ر ت  ا ه ا ل     ،

ر ا  م و   ا دارة وا ت ا وا   ا و  

ت  ك   تا   ا واا    ا

ا  إ أن     ت  ا ر  أ ا  ا اأن   ا ا  ا

ر  م    ت  ا ا ن  ا ت  ا  ارة   ، ر و  ا

ق ا اأدى ذ إ  ب   ا ي  ا ا  ا ا ا و  

ل  ت أ ر وا و  ا   ا  ا  ة   أ

، ا ى وا و   ،"  و    م   ا ا وا  ا
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ل  ا أ  ه إ  ا   ا   و ت أ   و

 " ن  ، وا     )2014  ،64(  

د  ا    ُ ة و   ا  أن  إ ا ا  ا    

رة  و و    ا ا  ا  ا  أ   

ب   ان،  دي إ ا ت  ،)27،  2014( ا وا أن  ا

را   أ    ء  ا اا    و ل إ   ا ذ ا

وا  ي وا ا  ا  ا     ا

ا      م  ا ى   آ –و   ا  ا  ا  ا  - 

ا  "  ا ا  ج ا ا   ا ا ا ا ،  ورد  

ر  ا ا ة   ا   ر    ا  و ر  و ا

ح     ت  ة ،  ة   ا  ه ا و  ا اد  ا  " ، و   ا

ا ا     ا     ي   ا    ا ا

د   ا  ا  ي  ا  وا ا  ا ا ا ى ،  و   ر ا اد ا   

ظ ا  و    ذ   ب ا  ا و ظ ا ي   ا وا

ي وا  ى ا      ا

ك ا      وا  أ    ا ا  أن  ا ا   ا

ر  ا ا   ا   و و زة  ا ، ا ا   ا  

ل  ت ا    ا ب ا ا ، و أ   ا     ا م   وا

ا أو و ا ا ا ك  وا     ا ام وا وا  ا ا 

وف   و  ور  د  ذ أن  ا   ا أو   و ا

زدوا ) ،  ا ا ا   ( وا ة   ا     أي 

دوات وا  ء ا  وا اول أ ر  ( ا  دون أد ا م أن   ا ا

  ( ل   ذ   وا ا 

ء      ط   ت ا   ا  ب    ا ء و ا و  أن  ا

و  ا ا  ت ا ا   ا  ا  ،  و

را   ر  ت ا     ي  أن     ت وا ا ا

ر ا   ت ا ُ ا ا وا  أن    ا ا إذا  ا ا

ت    اأن ا       ا
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ا : 5 ي  ا    ا ا

ي ،  ا  و      د ا ول ا    ا ا   ا  ا

ط  ا    ت ا  إ وا  ا ا إذ    ا  ا

ز    ي ،إ إ ا ا ا ر ا ار ا ر ا ا   ار ا  ت    وا

ا  ا  ،       اول  إ إ ذ  ا ا و ا ا ، و

ن   ا    ل  ا   و و   ا  ا

 ( ت رات ،  ت ،    ت (

ق     ت ا ،     ر    ا رزة  ا    ا   ا

ت ا  وو رات وا دار وا ت ا ا ان  وا   ا ا ا م   "   ا

ظ ا   ا    ع ا ا  ذ ا  ق   دورا  م  و ا دي ا

ب"  ،    ا و  دا  )102،  2012( ر    ذا  ا  ا  ،

و   و     ا ا وا  و ا دى    ل 

ق       ب وا م  ا ، و    أ   ت   ذ ات  ا  

ع ا  ن وأ   أذ

ت ا     ام ا ق  رع    و ،     ا ا ا ا     

م  ، أ ب ا ر  ا م  ام    رة و ا  أ   و و

ا و  ،  ت و ت  وا ه ا  ا ا و  

ا     ا   ا  ا      رو وا ، أن 

ت ا  وا  ل ا وا   ا   ا   ا

ي :6 د ا ا     ا ت ا     ا

ي   أ       ر  ا ا ا  ا ا   دورا أ و

ي  ب  ا دي إ ا ي  ب  ا ن ا د  أ     ات وا ا

س    ،   ز   ا  وأ ري  ذ آ ،  ا   أ وا

درة   ات   دة و و و و ،و   ا ب  و  و  ا

ح    ة ، وذ        رات ا وا ت وا ا

ان  ر ا وا وا ق  وا وا ات ا ا  ا  ا و

س،  ق وا دة  وا   ا وا
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ر ا   ت  س "أ  وا ا ا ر  ا ا   ا ا   

ا  ن ا ا   ع ا  ي و ا وا  إ د  ا ي  ا ا ا

،   أ و  "  ك، و ود )2000  ،329(  

ّٰ  د  م ا اء    ٍ ﴾ ا ِ ُ  ٍّ ِ َ َ نٍ  َ ِ ِ ء  ا ا ﴿  آن    195ا

ة    ن    رة ،  ء ا   و  ا ا   و  أر

ر وا  او      ، و و ا و  ا   أ و ا

ة    ،     ،    رة ا ا ظ  ّٰ "ا ب ا ا 

       َ ُ رة    ، و أن  ت   ا  أ   ّ رة  

ت  أ    ا "    ، ورا   )134،  2010(ا

او     ت    ا    ت ا  ا  ال  و   ا

ا إ إذا ا     ج   أ    د   ا ا ا ا  ،و 

د وأ   أدب و  وأن  ا ل  ا رع  وا وا ل إ ا ت و

،  و " ن    )162،  2012( ور  أ     ن  ا و 

ا    و و ا وا

  :   ا 7

ا ا  أن      م  ظ  ا أن ا   أن   إو   ا

ض  ، إن  ا ا وا ت ا   ذ رك  ه،   أن  ي  ا

ج إ إرادة     ا و أو  ح أ ا و  وا  

،   ا  ا ا    د ى وآ  ب، و  أ اد وا  ا

ج ا إ         دون آ  ر  إ 

  

ع: ر ا ت     و  

،   ا إ  ا - و ر ا ا   ق  ا ا   ورة ا

رس  ي، وا ا    ا ر و  ء   ن ذ أن   ا  ا

ت ا  رأ  م     

ت  - ُ ا   ا ار ا  تإ ٌ  ا  أدق  و ا ا و و

ع  و    و وأ "و ح  دت إذ  ل  إ ب  ا وا

ل"  ان ا ر   ، ا ورا    )71،  2010(ا
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اط   - ءات ا و  ا رات ا ا وا ض ا  ذوي ا ا

ل  ا   وا   اا

د وا    - ت ا ا ا   ا م وا دارة وا  ا  ا

ن ا  ، و  ا دارة وا درا    ا   او

ر و ا ا  - ا  ا ا  و ا ا و   ا

ودة   وا ت ا ري و ذ  ا  دل ا

     ، ا  ا  د "  و ا ر و ا   إ  إ نو    ا

ا ي ا ي  و و  ا د ا ،  و  ا م  ووا

ء ء و  ا دل  أ ا  وا ون و ،وا ء ا  ا ح أ ة  ا  

ة و ا  ا   ا ى و ت ا م ا د وا  ت ا وا

" ي،  ا د   )273،  2013(ا

: ا    ا

ورا  - رة  ،ا آن،ن  ف، ا ا1ط رات ا   2010، ، ا

ورا  - ي ا  ا  ،ا د ا ،ا ح  ا ة، ا ار 1ط ا ، ا

ء،   2002 ا

، ا اا  م،،  - ،  وا د ا   2000،  528ا

ك ا   -  ، ّٰ ،و ا ا   ا ح ،ط و ب 3 ا   2000، ا

ات ،   وا    ، ا وأ   ا ا  وا     - ا

د  ان، 10  ا ،   ، ا ،2016  

م  ،   ا ا - ا  ا  ز ا        ا ي وا

ت ا ا وا ، ا  را ي  د 3ا  2019، د ، 5،ا

-  ، د ا وا ا ،  ا ه وا ا  ي  ا د ا ، ا   

ا    2014،  ا ا  ا ، ا

،ط - ة  ،  2م ا  ز ، ا وا ،دار   2001، ا

ث  - ره   ا ،  ع  ا و ا م ا ج   ا ،  ا ا

ا ،  ت ا ،   ، ا ت  ا  2012ودرا

ن ،   ، ا ا - داب وا ا   ا   ا وا  ، ا ا ا

،ط د رات    د ، ا وا ،   1 ،1999  
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ن ،  - ون  ا ، ا ، ا ا ،  2002ا 

زم ا - ا ، ي  ا اع ا وح  ، ا د د ، ا    2009،  176 ،   ا

،ط - ز ا ي   ،  و  ،  ردن،1ا ن ا ،2016 

د ،  - ي ،  ا  ا   ا  را ،  ا ا  ، ت: إ

د ،    2000ا ا

د  ا  ، - ن ا ،ا ي وا ا ،  ا د ا ،   ا  71ا

ب ،   2013، ا

، ا - ر ا اب،  ت ا وا  ا وا ذ ر ا ،  د1   4،ا

داب، - ة  ، و ،  ا ، ا ا ة ، 1ط   ا   2011، ا

د ا  - ا (  أ )،  ا ر ا ي  ا د ا ل ا ان  ، وا 

ا ،    2014وا ا ،  ا ا  ا ، ا

ار ا - ا  ا وا ، ا ي،  ا ، ا ا    د ون،  ا م 

ن، 1ط ،2013 

- Debois (Jean) et autres ,Dictionnaire de la linguistique  librairie larousse ,Paris, 

1973  

- Galisson( R) :Cost (D). Dictionnaire de didactique des langues . 

Hachette(1976).  
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  ا ا       ا ا

" ل"     ا ا إ ا ا

“IMPORTANCIA Y NECESIDAD DE LA LEXICOGRAFÍA ORIENTADA AL 

ESPAÑOL/LE” 

Antonio Cano Ginés (Universidad de La Laguna) 

ي    ا

ر ا ا د    "   ا ا " ا ا وا

ب  ر(ا س  ا ة    )إ ا –ا 

  ا  

،   ا  ا    ب ا ا  أ د ا   ن ا أ أن 

ى   ن    ي   أن  ،  ا ن  ا و   ا ذ 

ف  ا   جأ  ا ى ا    

ت  : اا ت ا ، ا ، ا   ا ، اا دي ا أ   أ

   

RESUMEN 

Los diccionarios monolingües dirigidos a los alumnos de español como lengua extranjera no 

pueden ser iguales que los destinados a alumnos nativos porque sus necesidades son diferentes. 

El diccionario que necesitan debe ser eficaz en las tareas de comprensión, pero también, a 

diferencia de los dirigidos a nativos, en las de producción. 

 PALABRAS CLAVE: Lexicografía, Lingüística aplicada, Español como lengua extranjera, 

Diccionario monolingüe.  

 

ABSTRACT  

The monolingual dictionaries directed the students of Spanish as foreign language cannot be the 

same as them destined native students because its needs are different. The dictionary that need 

should be efficient in the tasks of comprehension, but also, as opposed to them directed natives, 

in those of production. 

 KEY WORDS: Lexicography, applied Linguistic, Spanish ass foreign language, 

monolingual dictionary. 
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(    (إ ا

، ت ا ا ،  ا أ أ روا ا ء ا م  وا   ا

م ،   ا ر ا إ   ا رة ا  ا ذ أن ا  ا

ب، ي  ا رس ا ر ا ز  ،و    أ ت ا را اوج   ا  ا  

دات، وآ     ا  ي " ا " أو ا   أ ، 

ف ا ا  را    ا ا ا وا و  ا   ،،و  

م ا ،   ا ا وا  أ   ا ا أ  ا

، م ا  ا  و    ب ازداد ا  ا  ا

ص، ت ا  ا ن ا وا دة واذ أ  روا     وأ  ر

 )  (إ ا 

 : ا  

 ، اد ات ا ا      أ ود  ا ض وا ع ا ا

رة ا ا  ي،   ا د   )130،  1989(ا

 دي ا ،ا ا ة، : و أ ا وأ م  وا ي  أي  و ا ا

ت ا  ا  ح أو ان ا ، ،   ا ي    أو إ

ي، ع  ا إ ا ا رج ا ا ا     .و

 دات،  ا ا ا أو ا ح أو ا    ا م  ا ي  : و ا ا

ي ، -إ رد  ا ه ،  ا   أو 

 : ا   

، ود  ظ   ا وأ را ا ي   دات ا   ا   ا

ت  ت وا اد ، واو  ت  ا دات  ا ا وا  ا

ا اد ا   ا ا ،   ا   )2004(ا

 ": أو  ا " َ   ا

د  اوي و ر ر  أو  (ا ل رؤى  و  إ أن  ر     

 ( اوي، ا وا    )71،  2004(ا

،ا (أأ  ا   ات أ      ا   

، ت وا ، ا م  ،و   ا ر ا ، وا اد،  ا ا ا  و ا و

س)  ، ا ا  ا أو ا   )2004(ا
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ب  ى أن ا ا ح أ ا   : lexicografia أ  ا   د وو

ى، ت ا ،  ا ف  ا ى أ  ي ا   و ي   ا ا

، ل ا  ا   .ف ا إ درا ا

 ، ا دة ا ن ا    و  إ إ ى    ذات  و

، ، ي و اد  ا وا ا ا ا   ا   ي 

، اد ا ل ا ي  إ   ر  ا ا  اد   ا    وا

ا اا أو ا ا  ا  ،  د ا   )6،  2000(ا

   

ب "ا ا    س   اء   ر  ا أن   و  " وا

ون أن  ص  ب ا اد و ا وأ ن    ا ا 

م ا  وا   . ن  ذات د  ا

ل - ص، إن ا ت وا وا ا ا ج إ  م  ق   أ ا ا ا

ر إ     ق ا   ، ل اا ،   ا ض أن    ا

ا اا    م ا  م ا ا   اء؛ و   ا 

ة     ا  أو       أ 

ت ا   وف وا ي     ا   ا ل  م   ا أ  و ا

ات  وا ا ا  أ  ت و ا ن ا ر ا   

ٌ   ا  ا    ا ا  ت ا ا إ أ و

دوات  ر  ا ا  ا  ا ر    ص دون   إ  ا

  اض ا  إ ا   ا

ي وا  ء ا م  ي ،و  \    ا ا  ا ا ا

، ءة ا را   ا ل ا وق ا  ا    ا ات ا وا

ر أ  ود   ور   ا    ا  ا أ ام ا وا  ا

ل و إ ذ ا ت و ا ء وا     ا    ا ا 

ت   س   و ا ى إ   أو      ء  أ و إ و

ت  أدوات ا و ا ا ا وف ا وا ء    إ     

ت ا  ا ا م ا    ا     ا ا
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ت  ا ا   ت و ء  ر و   ن  ا ا  ا

س د أ ا   و  ا و و  ء ا و إ س    ء   

ا ا أو  ا ا وا  ا اءب و   أ   أ  ا 

ت،  ا ام أ ا ت، ا اد ، ا ، ا و  ا  ا أو  ا

ا ا  ذ ت وا ا  ا ، ا  وا ، ا ت   ا ا

ت وا  أ  ت ا  ، وا ا وا  اد وا دات وأ ا

م ة، وا ت  ا ز  ا   اا وا ا

) و (ا  إ   ى ا وا اءة وا (  ا أو \  و 

( ب    ا ا  ق ا ا أو ا و   ا

م  ب ا وا ا إ  د " «ط وا   طا   ا

ي دون   " و   ذ    م  " ا ن     " ا "ا

ت    ذواق وا وا ،  أ و ا  ل اى ا

ر   ا   أ

ي  أ   إ لس ا ط -  "ا ا  - ا-ا-ا

دو  " -وا ا وا ا وا    ا

د    ا ا ا  ر إز ة    ا  "  أ ا ا " أن أ ا

ات  ةا  ا ة  ا ا ل  ر أ ر و   ا ا إ  

س؟ ن ا ذا أو    أن    ده  

-  ( ا م ذ أن     (ا ت ا وا س ا ا ا ا   أن 

ا ا  و  ء  وا      ا ا  و  ة  

ىو ا    ا ر   (Alvar, 1996, p. 11)  ا ا وا و

دي  ة  و رو   ا ا   أن  ة  ووا وا

س  و  ا ر ا  ا ا ه ا  أن  ،  أي ج    ا

، أ   اءة أو ا ا أ   ا أو ا ا   أ  

ت  ل    ا ت      " ا ا  ا  "ا

ا ا   اء  ا ا أو ا و  ا ام      ا

م  أ  أي  ا   ال   ا ره و و ا   

  ؟
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رة ا )ا   ا ا ( و   أ     ا

ب ا ا ن ا       ،  " ر ا  س   “ " ا

م ا   ب ا    ا  ا ن  إ   ا وا أ  أن 

ن        و  (Moreno, 1996, p. 52)”ا و ذ 

ة     دون    او  ا       و

م   س   و ا وا ا  ا ي و ا و   ا

ى ا  و ا  ا ا ا وا  ا دات وا   ا

و أ   ا  أ و  ت   ا م  ن    ا و  أن إ

( ع  ا (ا ا ا ا ل     رغ "،  و   ا أ  " “ 

ت  ا ، أ  ا  أن ا     ا ل   ح   ا  

ع  ف أي  ل ا   ت  درة   ا  ا ت  ه ا ن   و 

ص ت  (Battenburg-garcia, 1991-1999, p. 14) “ ا را د  ا ور و

ب  ا إ أن ا ام ا ل ا ن  ت ا  ا را ت ا  ا

ا    ا Battenburg  ا أ ا   bogaardsا ا وا أ

س   ل ا ا و ا س  أ ا ا ،   أ ا

ا  ن ا  ، ء ر  ا ا و  ا اءة وا أ    ا

م أ  ا  ا   ا ا   ا ا  ا ا و

ن  س  أ    او ا ام ا  أ   و ا  ا

ت ا    (Garcia, 1999, pp. 14-15) ا

ا  ا   ام ا ت ا ا ا ا ا   أن  دوا   و

رة  و  ا    ت ا دات - ا م ا اءة،    و  ا

ض  و  ذ ا  م  ا  ا م ا  ا  ي   ا  ا

ا ا ا     ، و ا  م  و و  ا ا    ا

ج  ا ا   ا  وا   ت ا   ور   ا ا  و

ت ) و  إ  (Garcia, 1999, p. 16)  ا  ا (ا و ا  ا

ف ا   م      و  ا وا  ذ   ا ا وا

م ل ا ا  ا   (Bogaards, 1991, p. 139) ا ا  
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ب وا    د ا  ا ا ا ا و    ن     ا أن 

ج إ  ن    و ت  ا  ا  أن  ا   ا  

دات ا ف و  ر   ا ا ر ذ أن ا       ا

ة   م  ا ا دي ا أن  ن    أ ت و ا  ا

م ى ا    (Garcia, 1999, p. 16) ا   ا ا ا ر (ا  –و ا

ف وا   ل ا ا دي)   أ     ا

" أي  ت   "  ء ا    “   و ا ا و  ا

ب ،  ”ا ا   ا ا ا ل ا   (ا " أو  ا " "ا " ا

) وا ا ادث  ، أو  ة  أ ا ء ا ر اا ت ا   ا

اث ا  ا  ، أو  ا دي ا  س ا ة   ا ا وا ا

دي ا  م ا ا  و  آ    ا    ا ا ا 

ا   ت ا  ل ا  (      ز  ا د ت ا

س  ا ) \ا  دئ  و    ت ا      و ا

ء"  ره أداة    "ا ع  ا  ا ا و   ا    

دات وا را  و أ ا ر (أي أن و    ا ا  ا   

ف  ا ا   ء)    ا  ا ا أداة    ا

ا ا  رك  دات و  ف وا  و  ا      ا ا

ا ا اع   ا د أ ب ا ا و ت       ا

؟ ا ت ا ا   و  ا د  ؟ ا ا ا ا   ا

ا "  د     ا ا ن ا  2ا - 1 ا -  أن 

ا ا  ا ا و   ،و  د: ا ا دا   أ ا ا ء ا

                                                           

ص  1  ت أو  ص ا  ف  ا  ا   ا   إ ا

م ا     ً أو     ا  ا إ  ا أ

ة ا ب  ردئا م ا اءة ا ت  و     

رة) إ  أو 2  رة أو إ  ، ف،  ل،  ة   (  ا ا  

ي  - آ  ورة    -دة  أو  ى)، و  ة   أ ( وا

ل ع أو ا   ا
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ات، ام ا و (Ibid, p. 17)   ا ق ا   أن  أ   

   

د ا ا  - ر ا ر أ و   ن ا ن  أن  ا ا ا  

ت أو ا    ا   وأن   

  ب   و ا ن أ دي ا أن  ر   ا ا ح ا ن و ا  و

 (Galisson, 1987, p. 112)ا ا 

م ا م و  ا ازه     د ا  ي ي  ا  ا ا ا

ب  ب ا   ا د ا   ا ا أ ام ا رة و ا إ أن 

  ا :

  ا وا ا  -1

ل   -2 د ا ت ا   م  ا  ا

ا ا  -3 م   ا   

ى ا  -4 ت ا ا   وت ا ر   3ا    ا

د ا  ا ا ام ا   و  ا  وا  أن  ا ا 

  ى دة  ا    ا "   ا رة " رس و  ا ده   ا

، وز    ( ا ه (ا ا و ذ أ    (Garcia, 1999) ، وا 

ر ا  ا   .ا

ل- اء ا  ، ل  ا ا verb (irregular (ا  ا ا  ا

دئ  ، ا ف ا د، ،  ا ، ا ، ا إ ا   و ا

م،- ل ا ة  ا ت ا ت ا إدراج ا د ا   .وا

دة- ه إ ا ا  ا ا   .ا

ة- ت  أ  وا ا   ا ل    .إد

د أ- ،و    ء ا  ات ا  ا م وا ر   ا

ل  ذة ( ا ة أو ا ل ا اع ا س  أ ،و ا ا ا  ر    ي 

لverb irregular)ا  ا ا ب     .ا   ا

                                                           
3 En el caso del español como lengua extranjera, a excepción de la colección de 

diccionarios didácticos del español de SM que establece 4 niveles, no existen 

intentos de adecuar los diccionarios a los distintos niveles de aprendizaje. 
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د   - ت  أ    ا   ا  ا وا 

از  ا   .ا و

-، ر دون ا  د م  ت، ا اد ن ا ص   أ      ا

ر   5 4 ا

ن - ت   ل ا ت ا رات  إن درا  اد  ا ت و ا اد   

ا ا  رات وأن   ) ا  إ ا ت (ا ا ا  ذ أو  ا

ر  أو  إ   ت  اء أ  ت، ذات    ا ا

  ن  أ    ا ا د و  وا 

( ت (إ ا   د ا

Lexicografía     )      : أو ا ا ( و ا ( ا

ل ا   ا  و  ا ا    : ا                 ،  ا

Lexicography    أ ا ا (  

Diccionario monolingüe دي ا:      ا ا ن    ا أ ي  ا

 : ة، و  ا ا ل  وا د ) أ ا  Monolingual dictionaryا

 ا

a léxicala competenci    ج و   ا:   و رة  إ ، ا

،   ا ا   lexical competenceت ا

diccionarios bilingües   :ت ( ا ا ا د ا - -أو ا 

ي)( ي)(إ-إ ،أ bilingual dictionaries  ا ا :  ) -إ

 ا ا

Lema  ل ق ا  ا ءت   ن و ر أو ا رة : و ا   ا ا

 mottoا  : 

lexicologia   دات:و ي ،   ا أو  ا    ا أي ا ا

) و  ا ا :   Lexicology( ا

  أ ا ا

                                                           
4 Ley lexicográfica por la que la definición puede sustituir siempre al término 

definido 

د 5   ً  ا ا ن ا    أن  ا دا   ا
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ا     ا

، ا  ر  و   و ، ا  د  اوي ر ا

،، ،  71، ص  2004ا

سا  ا ا  س،دط،   ، ب ،ص- ا   6،2000ا

ون،ط   ن ا ن،3ا    ا و ا ،  وت  ،2004  

ول  ن ا ،   ا س ا ا ي  ،  ا  ا د ا

،ع  130،ص33،1989ا

ا     ا
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ول   ُ ن    ا ا  ف و ر   رة ا ت ا ِ ُ ا

رة   وز  ى ا ي  أي ا وز ا رة،       ا

ر ا   ذ ا ا ُ إ     ؛ إذ 

ة  أدى ا    ُ ت، إذ    رة  ذ إ   ا ر ا

ت ا  ،   ا ر ا ا    دام   ّت أ ُ ، و   ا

:  إ ا ا   ا

Categorization: an introduction to cognitive theory 

د/     ط

ب د وا  ت ا    ا

ة  ر ا  / ا ب) –  ا ط (ا   ا

:  

رة، و ا  ول ا  سٍ  ا ا ا   ا م أ ل   ا ا وم 

ى  رات ا   ا و   دة   ا ور   إ ؛ وذ أ ا  َ ْ م ا

ُ ا  ا  ا ا ِّ ُ  ٌ ، و  ز  ا ّ وا ا  ّ  وا وا

ر  رة ا ُ  ا ، و ر   وي ا  ا

 : ت ا  ا

ر رة ا رات، ا غ، ا ، ا ، ا ، ا ا   ا

  

This article aims to address two fundamental concepts in the cognitive theory, which were 

essential in the contemporary view of metaphor. It is about: categorization and embodiment. 

They are crucial in our re-understanding of the nature of concepts we represent in the brain 

reflecting on the linguistic level. We argue that categorization has abstract, differential, and 

neurological characteristics. On one hand, they rebut the Aristotelian claims and on the other 

hand, they show the correlation between categorization and conceptual metaphor.  

Keywords: categorization, cognitive theory, mind, brain, concepts, conceptual metaphor 
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رج ا س و ريّ  ري  ا   ا ر رة إ أن  ا رة ا

ن إ   ،   ا دات ا ّ ا م  ا ا  ق ا  

ت  ت   م ا    رة  أن ا َ  ا ُ َ و ُ ورة ا  ا

، و   ا  ا و  ذ  ا رة   ذ  

  ر و

ء ا  ر  ا ا   إ رة ا ،      ا و 

ى  ا ا   ا ا وم   َ  أ   ا  و  أ ا

ءات  ء أو ا ري أو ا ط ا ر  أو ا أو ا رة ا ل ا ورة ا

 : ر رة ا ت   ا ن أ أ ا ا ا ار  ، ا و أ

  ا

: اف ا   أ

ل ا - ن ا م ا  أ أر ر  اا    رة ا

از  ا  و - ز  ا و  ا  ا ا ا 

رات - ي    ا   و ا ور ا از ا  إ

:    ا

ر را إ ا ا ء ا ر ا رة أو  ر ا  ض أن  

ر    رة ا و  ا ن أيّ  د و  د   و ا 

ه إ ا ا  د   ا أن    ا  ا ا 

  

 ا .1

ف ( ل ر Lakoffأ  ، وذ أ أ  )    رة  ا

، و  ذ  أن   غ     ذ ة ا ا وأ  ا ا

، و   أ  وذ     ا ا   

ن ( ف و ،   ) ا   Johnson ا  ت ا ز 

ء    ، ة  ا ر  ا ل،     ا ن: "   ل ا در ذ 

، و  د ا  د وا ن  ا ل  ل   ا إ  ت ا ا   ،  

ه ا "  ا  ن،   ا   ف و   و )55،  2016(
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ً  ا  ء أ أ ؛  "   ء  ّ   ا ف ا   ى 

" درا وأ و ر و   )Lakoff ،1987  ،5(   

ن  ا إذن  أ ة ا ر   رة  أ   ا   ا

ن  ز  ن ا    رة)  ورة    أم  ( أي ا و

ريّ  ل  رة؛  "إن    ا   ،  دا ا  رة  َ ا ز

ا"ي    ي   ريّ   ا  ، ، Lakoff(    و  و

1987  ،6(   

دة  .أ   ا 

ن   ، َ   و َ ْ ض  ا ِّ   ا  ي، وا ل ا ا إن ا

، و ا ا و ا م، و ا ب وا و    ا ا و ا و ا وا

 ، َ ْ ء، و  و ن  ا ا   ا ذا  ء ا و ا و و ا

د  ي  أن  " ذا ا ا    ى   أو   ء ا ن  ا

د  ا ا  أي    ا ي  أن  ؟ و ذا ا ر أو  ادي وادٍ و 

" ذاذ إ  وا إ    )Schmid ،2006  ،7و  Ungerer( ل  ا

ت،  ه ا ز   ي  ا ا   ا ا ن إ أن   ُ ا  

ن " ا أن   ا  أن   ، ذاذ وا  ، أي  ا ا ود وا   ا  

" ا ود   ا ن )Schmid ،2006  ،8و  Ungerer( ه ا ؛ و   ا

 َ ْ َ   ِ ُ رّة،  ُ ا أو  ة   ا ود  ء   ا إ  ا   

  

ه ا  ء  ا و  َ ا ْ ى   م  أ ن  أ ،  ا   ذ

ارة و "   ان وا ودا وا  ّم  ُ ت ا       ا

ورة ذ ل   )Schmid ،2006  ،8و  Ungerer( ]"ا[ رّ إ  

ف ( ود ا  ل   ّ Labov 1973 د إ را  م  ) إ ا

ه ا  ا  وس و أ  ا إ  ت   و وس و  ا

ا  إذا  ود  ا أ ا َ ق،   ء ِّ ُ إ ا  ُ  Ungerer( ، و

ت Schmid ،2006و    :)23-22، ا

-   ّ ت ا ً  ا ّ   ُ ، و  ة ا  ّ ت ا ُ ا  ِّ ُ  

ي  ا
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-  ُ  ّ د ء ا ت ا وا ل   ا ان وا ت ا  ذ ا ط ا

ت س   ا ور أ رزة ا    ا

-  ُ ، و  ر ود  ورة    ت ا ، إذ أن ا ت ا  ود ا

  

    ّ ُ ت، وا  رات ا  ا   ر ا د ا دي إن   

ء  ر أ ، ذ أ "إذا أ  ة  ا و ا ك   ن  د  إ ا

ان ] و   ا ] ّ اب ا ّ أ ا ُ ان، و  أن       ا

ة" ت    ُ ة  أن  ا ا أن ا ا ،  Schmid ،2006و  Ungerer( ا

،  -د ذ –ن  )23 ا ط  ا ُ   ُ إ و ا ا 

 ا   .ب

" ّ        و و ا ا   َ ْ  ُ "ا

(Harnad, 2005, p. 21) إ أ ، و ا  أن ، و  ور  ا ا  

  ّ ل ا     ي  أ

؛ و أن "ا ا أ     ا   د   و

  ، ا أن ا  أ ا  ا ن  ا  ، ات ا  ا ا أن ا

؛  ى أ رة أ ا  ا ا   ا  ت ا ا  ا   ا

" [ ج  ا [ ُ  ا    (Harnad, 2005, p. 21) ن  ا  

ُ ا ر  : ى،  ذ  ا ا م ا ل   ا ، و  

م ا   أ  ا ّ  ا  ذ   ا  درا د ا

ط أو     أو أ   ُ ذج درا    ا   ‘ 

 ‘ ُ ُ و     ،  ا  ا  ذ إ درا  ا 

ك  /أو ا ا  ا  ا  ا ج   ّ ا ُ أو ا 

ل    ، س  ا ات ا  ا رس ا ُ   ،  ل آ  ا

ى ا  ُ ا وا إ ل)  ، ا ، ا ا ت ا  ، و  (ا ا

ج ة   ا   ا

ا ا  ا  ى  ت أ و إ  ل ا  ا ا ل ا  ا    

   ُ ِ ُ ،  أن ا    ِ  اوا
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وف   ن ا و  ا ِّ  ا ا ُ زرق  ول   ا  ا  ، ء 

م  ز/س1ز/س ُ  ا ك  ز/س2 و ُ   ا اب 3، و ، و أ ا

ا أزرق،   4ا  ز/س  ّ ا ا ُ  أن   ى،  أ   إ أ

 ( ب   ، / و م،  إ ن، ا ج ( ُ   ا  ا (أزرق)  

ا  ق أ ا ِّ ا ُ ا  ى إ ج، و ا  د ا   ُ ا     ك 

  ، ت "  أ  و  ك  ا إن ا ن  ج   د  ا

س ج   أ َ     ا ،    ا  ، وا ا

" ج       ا و  أ ا  .Harnad, 2005, p) و

و ا " (22 ي  ل ا ، و    إن ا دة  ا س ا    ا

" س وا   ه ا    ،  ، ّ ا ا ا   

(Harnad, 2005, p. 22) ت ا وال أو ا ر ا  إ ا  و   ا

)Functions   إ   ا ) وذ أ ( زرق  ان (ا   ا

( ن أو ا أو ا   1(ا

 ّ ُ ا إذ  أن  ل ا  ا وال    ن  ا ب   ا ا    

وال) وا ا   وال     ا (ا  د  د ا

ا  و و ا ا     د  أن ا     ّ ُ ة  ، أو  و

ا  ن؛ إذ Correspendanceأو  ُ أ   ا وال     و أ ا

،    ا  ا  آ   دي  ا ب  ا أ    ،  

د إ  ك ا دة ا رة إ ز   ا

ا رة وا ا إ ا ا   ا ن  أوا ا ا  إذ 2و   ا  

ا أو ا  أ  ف   ا ا    ر     "‘ُ

                                                           
 1 : ن  ا ا زرق دا  ا م  ، و you are blueد ا د دا  ا وا

ال  ن أ : أ وا      و زرق  ئ ا ل ا ؛    ا ا

زرق،      ، و ا ّ ن أ  ر    ّ ُ /ا إذا  م ا إذ  ا

ّٰ  و  ّٰ  ا ل ا ق   أ ذر   اء أ اء و ا ّ ا ل:   أ

زرق   ر ا  ح ا  ا ق  ق  ن ا ء،  و زر اء ر أ  ء   ا

: زْرك  ء  ل      :   د دا  ا  ا ا ا

/ ‘ ا‘     ا 2  ا   Function ا
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ول   ل ا ل ا  ا ا ول ‘ا   ا ل ا ُ ا ل  ‘؛ و

ل ا‘أو  ‘ ا ه ‘ا   ُ ت‘، و  ل ا ‘ا ل  ‘، و ا

ل ا‘، أو  ‘ا ، ‘ا‘ه ا و   ‘ ا ع   ا ؛  إذن 

  ، ة  وا   ن ا   إ  وا   ، ،  ا ا ا م  و

ة  ه  ا ة؛ و ن  ا  وا ة  –از أن  ا ا  ا ع ا أي  ا

ي  – م  ا ل ا ‘ ا‘  اد ا ب  أ ل ا َ  د ، -أو ا  –ا

" ص، أ و  ا ا   ،    أ   )1998  ،

296(   

ت أ ا م   ا ر،   ا ا رِّ  ُ    أن ا أن   ا  

ُ  أ   ان/ ا  / ا ا م ا رة   ء ا ر ا  اض أن ا ا

ري‘  و  ل ا ول   ا ‘. ا ل أن  د  ذ  ُ ا و

ول ا ح  ا ّ   ا او ا  رة  ا رة    ا  

ا ذ و       ا

ّ  .ج َ ُ  ا 

ل  ا  ؛  ا ، و ا ّ ر   إ ا    ك 

 ً ّ (Harnad, 2005, p. 23) ا ل   ّ َ ُ ا "أن    ل  ري  ،   ا

ي أ   ذرات  ّ   أد  ا ا ُ     َ ْ رة  ا أن ا

ء    ، دون ا إ أيّ  ر ا ّ  ا  ّ ُ ن  ر  "‘ ا‘ا

(Harnad, 2005, p. 23)     ر رِّ و  ُ  ا ا ا  ا 

ي ب ا  أ     

    ّ ُ :" ا    َ م ا ا فّ د ا  ا

دا إ ا وا ا  ا ا ت  ُ ت و   ا ُ ّ ا ُ ، و

ن     ء ا  إذا  ل و أ ث أ  ّ ُ ّ را  ز  ا

ى إذا    ا   أ  ، ا  ن   أ ذا  ، و دي إ   ا   ،

،   ا   ر  ا ُ أيّ  ِ ُ ز  رّ إ ز  ن إ ج   –ء إذا 

ء أ " -أ وأ   (Harnad, 2005, p. 23)  

ل  ّ و أ ل  َ  ا ل  لِ و أ ُ ى    ن     ا

ء     ّ  ا   ّ    إ  ُ    ا أن 
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ن  او  ا   ّ  ا ا و و      أ

 ، او س  ( ا ه ا ء   ر أن  وا وا أ  إ   

)  إ  وا  ات ة،  او ا ، ا ] و ا ى ا  أ [ا

ه ا  إذن ب    ا

ء   َ   ا ْ  ّ َ ُ ُ أن   : ن  أن   ا ك  "  ، و 

م أن   ُ  ، اف)  ى ا ( ا ورة   ا ل  ر    

ن‘ِّ  أن ُ  رة   ء  ا   ‘. ه ا س  رك ا ،  أن  و ا

د ( ا  ى ا ورة   ا ل  ء       ا

ا      ا     ُ  ، ا‘اف)  و  Pothos( "‘ا

Chater ،2005  ،733(  

ّ ا و      ى  ق ا   ت    أن   

  َ ْ ن    ِ   وا أن ا ُ را  أ  "ر را و    

ء و  أ   ه ا ن إدرا    ، ر ّدة  ُ ت  ء إ   ا

ت" ُ)Chater ،2005  ،734و  Pothos( ا ُ  ذ أن ا   و  َ

َ دراك وا ّ  ا  ورة  

  ا   .ج

ن   و ن ذ   ف و ران أن "أول وأ ا ا    ،

" د ا أ      ا ف و  ء  أن   ن، (

ا )55،  2016 ر    ي ا و ا ج ا   ُ ا ا   إن 

غ    ، ة، و  ذ ت ا   وا ل ا    ا   إد

د   ت      ن أ "  ا ا و  ن 100ى ا

ت   100 غ أن ا ف  ا ) و ك ا ت ا (  ا ا ن  ا

ا،  ث  ت   ا ى     ا     ا ا إ أ

و أ زعّ  ا ا ذج ا ا ّ  وا  ن  ُ وا   –إ  – أن 

ورة    ِّ ت  ا  ا ،  ا وة  ذ ت ا و ا  ا

ج (inputذج ا ( ج output)     ا )  أ    ا

َ ك    ، ل  ة د  " ن،    ف و   إن )55،  2016(
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ض أن  دا، و  ن ا  د ا    ا ا    ذ   ا

ّ ، و  ض   ا   ا     ا

ت ا ا   ُ ي  ور ا ا غ  ت  ا ت/ا   ا

غ  ّ و ا ت ا وا وا ل   ا   ُ ا ا  

غ  لّ  ا ُ ل ا ا  حِ إ ُ رات   ُ   ا ة  ُ ت    

، أو ا ء إ ذات  ث ا ء ا و     ّ ا   ا

رات   ل ا ا   ا ب  م ا م  ن  أ م  ا ت  

ت ا fMRIل ا  ا ا ( ت وا ا إ " ا  ،(

ل   " ا  ط ا ا ، )Liu ،2020  ،1، و Zhang ،Han ،Worth( ا

رات   ِ  أنّ  د و   س إ ا ء  ا     ا

، و ّ  إ ذي  ُ ل ا ا  ر   إن ا    إ    

ي    ح ا د ا  ( ، ا ، ا ورة (ا ه ا ي    ح ا ا

   ا و 

ه   ة ا  وِزت ا   ، م ا م ا  إ  م ا وا ت ا  

ة ا ّ  إن  و و أ ت ا و ن   غ    ا 

     ّ ُ إ   ( ا  ح ا ً (ا ٍ،  ذا   َ اض ا ا

ت ا ا   زاو  رات وا وا ُ إ ا غ؛   ، Zhang( ا

Han ،Worth و ،Liu ،2020  ،1( ص   ا وع ا ا    ا

ت ا  ،  رُ "  ا ن   ف و ي   ا  ا

   ّ رات ا  اع ا  ا غ أن  ا ا ا ا    ا

" ن،  ا ف و  ت ا )740،  2016( ُ ا "  ّ   ،

ي ّة إدرا  ا ا ام   ّ ر ن،  " وا ف و  )2016  ،

747(  

رات  ه ا ]،   أن  ر ت  ت [   ّ ُ رات  م أن ا

 ِّ ُ "، إذ  ة ر " ا ت   ة‘     ر ‘ ا  / / د  

ر  / ا / ا ن أو إ    ‘. ا‘   ا ا وذ أ 

ء  س‘ا ا  ة و إ أ ‘. د   ر إدرا وا ن   

و    ة ا ا ٍ إ أن ا ُ ن ذ  رات،  ر  ا وا أ 
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ت ا   َ أن "ا   ، ول   ا ت و     ا

ل     ل     ُ ّ زُّ ا و ط   ل أ ، و     " 

)Zhang ،Han ،Worth و ،Liu ،2020  ،6(  ت ا ا    ردّ ا

ة ا    غ، وذ أن ا ز  ا ت ا أ إ ا ا ا  ا

رات    و ،    ا ت ا  د ، Zhang(  ا

Han ،Worth و ،Liu ،2020  ،7( إن ا ا   ا  أن 

ء د  رات   ،   ا ِ ّ ُ ء د  غ  و  ، Zhang( ا

Han ،Worth و ،Liu ،2020  ،7( ّن أي رات،  ف ا ود    و أن ا 

ّ   أو ُ   ، غ   ُ  ا    ِّ ُ ر  / ول،  إن  

ل ا  غ   رات  ا ل ر  ا ن   ل ا ، إذ ا  

رة  رّ  ت ا ،   أن ا ء ا ً  ا  ِ ّ ُ رات  ا إ أن ا

ء ٍّ    ا    )Zhang ،Han ،Worth و ،Liu ،2020  ،7( 

ر و ا ل  دي إ ا   ، ن وا غ     رات  ا ات   أن ا

ِّ   )Liu ،2020  ،7، و Zhang ،Han ،Worth( ا ُ  و   أن 

؛    ا    ِّ ُ رج   ى   ء أ ء أن   أ

 ، / ا ا    ِ ا ّ ُ ي   ا ا أن  ن،  ا ا إ ا

) إن ا  ى ح، ذ ن، ا ن أو أ (ا ) و ك د وا (ا اق  ث  إذا 

ر  أو  ن   /ا ن ا دالّ  ا ان   أو  د ا    

رات ل   ن   ، و

ا  رق  ا إذن أ غ،  إن ا ُ  ا ر إ   ا ا  ا

ت ا (  ا ن)    100ن    100ا  ا ا وا

، إذ "   ف   م  ، و     ا  ال  ا ج ا ا

غ  100  دي إ ا ف ا  ن  ا ك   ء، و   ُ ن  

دل  ل   رة واردة أن     ، ت    100و  و ذ أن ا

 ُ ف  ا  ت‘‘ ا ن،  " 100  ف و  )2016  ،

55(  

     ، دي  ا،      ا تو  دة ا ، إذ ا

 : ق وا دة   ت ا ت ا وا ا وا ل وا اث وا لِ ا ُ "
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" ت ا وا ت    ا اض وا ت وا ،  Lakoff ،1987( ا

6(  

  ّ ل ا  أو  إن ا  ا  ا  أ  أ   

م  ف    ؛ إذ إن  ول ا  ورة  رة    ول ا ذ أن 

ر ا رث ا ء ا رة   ر ا ل  ت آراءه  و ت " ن  ا ي 

ن دا  ا إذا  ء  رِّ أن ا ُ رج ا إذ  ء إ دا أو  دة،  ا

ا" دة  ن   ا ا  و ا )Lakoff ،1987  ،6( ا 

ه   ف  أ

ُ إ  ا  دراك وا   دة، و    ا ة و  " 

" ت ا ى  آ ، و   أ ،   أن )Lakoff ،1987  ،7( وا

، و     ا و  ة ا رة  دا ج ا ُ ن  ر ا  ا

ا ا ن   ، "ا ّد  ا   ُ تٍ،   ت   ر "  ا

)Lakoff ،1987  ،8(   

ل   ل روش  ر ا    ا  ف   م   ،  ا

ح أن "ا ا  أ   ا ا ، إذ ا دراك وا ا ل ا  و

" رة وا وا ا ، و  )Lakoff ،1987  ،8( ا وا  

ر   ، ة  ا دا  ُ إ   ا وا ا و ن  دى ذ أن   و

،   و  را  ا ن ا  ُ إ   ن " ى،  رة أ  ا 

ز  ل  ر ّدَ    ُ ،   أن  ، و  ا ي  أ   ا ا

ُ )Lakoff ،1987  ،8( دة" ، و ت   ا  إن ذ  أن ا

 ، د  أن "ا     ط  أ ء   م ا إ    

" ار ن،  وأد  ف و  )2016  ،57(  

:    ا

  ، ن    ا  ا ز    َ َ ْ م إ أن ا  ّ  

د   ء ا دة وا ت ا لِ ا ّ  أن ُ لِ و  ُ ِ إ أن  ي؛ أي أ  

غ   رة  ا ، وذ أ  ّ را إ   ا  ا ا 

ا  ت ا   ا   ل ا
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 ّ ا ا ف إ ذ أن  ا و   ا أي    ا

 ، ن    ا ل  ا ّ وذ أن  ا    و و

، و    رات ا    ا رات    ا   

ن   ا ك ا  ر  ا داه  Cognitionإن ا

ا   ا  ا

Emmanuel M Pothos و ،Nick Chater ) 2005 ( Unsupervised categorization and 

category learning The Quarterly journal of experimental psychology  ،733  

Friedrich Ungerer و ،Hans-JÖrg Schmid ) 2006 ( An introduction to cognitive 

linguistics Edinburgh Gate: Pearson  

George Lakoff ) 1987 ( Women, fire and dangerous things Chicago: The 

University of Chicago Press  

Harnad, S. (2005). to cognize is to categorize: Cognition is categorization. In H. 

Cohen, & C. Lefebvre, Handbook of categorization in cognitive science (p. 21). 

Oxford: Elsevier. 

Yizhen Zhang ،Kuan Han ،Robert Worth و ،Zhongming Liu ) 2020 (

Connecting concepts in the brain by mapping cortical representation of semantic 

relations Nature communications  ،1  

ن (رج  رك  ة ا  ا) 2016ف، و  ب ا ا   زي: دار ا

ان أو ا ا) 1998 ا  ( ن وا ء: ا ا ا ا ار ا   ا
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ي ر   ا ب ا   ا ا  أ

The rhetorical tendency in Dr. Mohammed Abid Al Jabiri’s Style  

راه، رد،    ا   

ب  د وا  ت ا    ا

ط  ة  ر ا  ب  –ا   ا

 : و   mounir.b2009@gmail.comا ا

  

ي،   ر   ا ب ا ت ا ا  أ ف   و ل إ ا ا ا ل   

ر  س  إ ا ي    ا ا ر ا ي    وا م ا ا ض أن ا  

،  إ ت  ه ا ر   ا ا   وا ا أ ، و   ي   ب ا  ا

؛ إذ ا  إ درا  زاو ا و  إ  ت ا ا  را ز  ا م ا وا

ات أ  ا   و ف    و ل ا ا ا ول   ب، و   ا ا

ى   ا ا    أ

ب  : أ ت ا  ب –ن  –ا

 

Abstract 

Through this article, We’re seeking to shed light on the manifestations of the rhetorical tendency 

in Dr. Mohammed Abid Al Jabiri’s Style, in which we assume that the tremendous interest and 

spread of his writings is not only due to ideas and issues raised through his writings, but also to 

the nature in which they were written. In fact, this aspect was not given the proper care and 

attention in the previous studies that were interested in Al Jabiri’s discourse. Most of the studies 

have investigated the matter from a content perspective, neglecting the style. Therefore, this 

article is an enseavor (a) to shed light on the characteristics and features of Al Jabiri’s writing 

style, and (b) to explain the dominant rhetorical tendency. 

Key words : style – rhetoric – discourse 
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ي ر   ا ت ا م    ا  م أن    

ا  اءة  ،  ا    ا إ  و  ا ا ار   وا

ا  ا ا و  ن  ، و وع و ور أدوا و ا ا

ت، وا أن  را ث وا ا  ا دا  م  ا ا ز  ، و أ ا وا

  ، ا ا ، إذ   ت ا   و    أ را ه ا

ن أ درا  إ ا ا  ، و ار ى  أ ا وا   ، وع أ ا ا  

ي  ب  ا ت ا ا ا     و ة    ي   ا

ر     ي  ، إذ    إ ا ء  ت ا    وا

او  ا  أ  ا وآ ،   ا ا و ء    و  ت 

ب  را و و ورؤى   وأ ن أ ؛   أن  ب      ا

ر   ت ا  ا ء    و ول    ا ا ا   

و  ا ا ا  ي و ه ا ا      ا  ،   أ

ت   ي و إ  ب؛ ا   ا ا ا اء ا ا   ا ر ا ا

م    ا

ي، ذ أن  ر   ا ي  وع ا اءة ا ب     ا

ر  ، ا اء  ة وا  ا ي     م ا ا ي   وا ا ا ا

    ، رة   ا ح و ، إ    أ  ا   وو  

، و ول ا ا وا وا ر و   ا ا   وأ   

م    ن   ا ن  رة، و ره،   ا را آ ا  ار  أ ا ا 

ء  و أو  ق      رات ا وردت    و  ا  

اث ا اء  ج إ   أو  أدوا ا ا و   رات  ، و إ

  و 

ة   رة وا م،    ا ا رات     ه ا ع  اد  ن إ و 

ق  م    ع، و ا  أورده ا  ا ا ا   إ    ا 

وع  ا ا ال و ا   ا   ا ي  ا ي  ل: "إن ا ؛ إذ 

اء  و إ رئ  ا    ا   ا ت وا  درا  ر ا  ا

ع    رة أ  ها م وأ  ع ا ا  ا ا ا )  أ )
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رئ و    ذ إ  ا رئ  ا ر  ا ا ا ن  ا  

دي" ،   ا ا ة  )12،  1993( : "إن  ة  ه ا ، و  

ي    ة  ا   ا ب  و    ر و وأ  

" ر ات   ،  ور  أو    و ذ  )1993  ،

19(   

د  ن"،  ا ي  "ا ب ا ة  م أن ا ا ا ا ا ل    

ي، و   ه و  ا ؟ ن و     ه ا ا ا   

    ، دة (ب، ي، ن)    ا ب و أن  ن ا إذا  إ  

ء  ا  ن    ا ر: "وا ل ا  ر،  ح وا ؛ أو    ا

ء  ن ا :و و ل ا ؛  ء   ن ا ء، و أ ،   وا أ   : ا

ق   ور   دب ذر  ر    ن  آ

ت"   ت  : "آ ، و   ء:  ، و ا ، وا أ  ء:  ن ا وا

أ  ت، و    ، ء و ) وا ا )  ّٰ ء  أن ا ت  ا

ح" : ا ح وا أ ن) ا ي دة ب ر،  ،   ا ا  (ا 

ن:  م   وا ، و ن: ا وا ر: "ا ل ا  ع  رة  ا وا وا

ء  ح  ذ "ا ل ا ن) وا  ا ي دة ب ر،  رة ا  (ا  ن   وا

س   م "روى ا   ا  ا و  ا  وا    ا

ن إ ل ا  ،" ن  ا  ا و ن  ل: "إن  ا ، أ  ّٰ  و ،  ا ر ا

ه إن   : ر و ء ا  ا وأ ا وا ، و  ا وذ د   ا

ن  ا   ، م     ا  إ  ، و أ ن  ا ا 

ن ذي ا ه إ     : ن و ن و  ا ء   ا ح  ا  أ 

ب إ  ف ا ق       ، ب إ  و ف ا ق    ن  ا

ا" ن  : إن  ا ، و و  ،   ا  دة   و ر،  (ا 

ن) ي   ب

ن أ      ا ا  ي  ا  وا   ا ا

ب  ع ا و ا ء    ن ا    ى أن "ا   ،" ن وا  "ا

ن، و أي  ن ذ ا دون ا   ا إ  و     

ار ا وا ا  ن   ، ن ا م،   ي إ ا وا إ  ا وا
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" ن  ذ ا م وأو  ا   ا ء  ا ،  ي  ، 1998(ا

ول،     )76ا ا

ن   م ا ء  ي    ر   ا ت ا ذا  إ  و 

ي و ، أو و  ا ح؛ و ذ ،   أ  ا  وا ا

ة        ة      ، ء،   ا ا  

، و  ذ رئ ا و ا ،      ا أ  ه  ا ا

ة ا ا ا   ا و   ا ؛ و ا  ي    م ا ا

ض       " ل،   "ا ا ا ي،   ا ل ا ؛ 

ا  ء  ة   ض وا ا ل  ا ت  ا ا ا ب: " أ ا

ع  ى إ  ب،    ا ب   ا ا ي ا    إن  ا

ب" ب أو   ا اء   ،  وا  ا ي، ا ا ا ، 2017(ا

ض   أن    )53  ،  ، و      و

 ، ه ا اط   ا و  ه  ا رئ و ر  ا   ا

ر    ي أن  ، ور أدرك ا ا ا ا ت     ذ  ا

ا  ، و ح وا وا و وا  إ  ل   ن ا    ا ا 

ض، و ذ إ  ع  ا م،     ، ب ا وف أن ا ؛  ا و

ام  ت ا وا وا ط  ض   ا ي  ب ا ا ا  

او  ل ا    رئ    اء،   إ      ا

ل   أ  ا ا ى أن ا     ، ا ا ن إ  ر   ا و ا ا

، ا  رات ا وا  أ ن ا ر،  ؛ أو أن    ا    

رات، و أن  اف   ا   ، ا ر  آرا وأ    إ  ا

ت  ا ا وا    ، ء ا و إ ا     

د   ا ص و ه ا   إ ذوو ا ، و  ا ا ات  اء ا 

ر  أ   ،    ا ان و"ا  ذ ا ا    ا ا

" ن،  ا  ا  ا ا   )50،  2008( ا ن  ، و   ا

د ل: "و أ  ؛ إذ  اث  ا ل   ا  آرا   ا را  ا

ر" ت   ا ن،   أ     )51،  2008( ا
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ل  اه أو   ر      ز أن  ا إ ا : "إ إذا  و  

ز أن  إ   رئ ،   ى ا ت أن أر  اه، أ أ  آ    

" ب ا ى ا ن،   أن أ     )51،  2008( ا

ت ا  ء  ا و ا ر  ن  ا ن   ا ذا  س،  ا ا و 

ص،  ر و  وا ا   إ أ ا   ا ا  ا

؛ أي أن    ر أن   ا ي  ا ن ا ل،  ا ا ه ا   ر ر ا

ي  ن   ا ا ص  ا ي     – أ  و و ا ا

ة وا  ى  اء      ا

،    ذ   ى  رئ إ  ى ا ن  آ أن   ن   ا ذا  و

ل   ي  آ أن  ن ا ب،  ا ا ع  ة إ د    رئ   ا

ى ا دون أن  ذ   ا  ا   ا إ  ، ودون أن  

ت   ا  ذ   ا  إ  ، ب ا م  ا ا وا ا 
 ل ذ ه ا    أ  ا وا ه  ي     ؛ 

و  ا د  ف أن ا "    ، ي    د   ا  و 

ر     ، ، إ   ذ ن   ا أن      ا ا 

" ف  و إ   ا ن،  ا )1991  ،128 ،129(  

ي  وع ا ا ا ا ،   و  ي إ أ ا ر   ا ل ا   أ

م أن  اءة؛  ا ة ا ، أو    دي إ ا ول   ،  إن ا أ  ا

ن  و         ، إذ  اءة   ن   ي   ا

ر   اءى    ( ق ذا ( ول ا ي: " أ ل ا  ،    ا

ت  ي  ا    ر أن  ، وذ  ا ا ا اءة وا وأ  ا  ا

اءة وا ل   ي  ،   أن أ وأ  ا ا  أ ل  ل: أ   ،

ا    ن و أن   ا ا   ا وراق   أر     ا وا

ن ي،  "! ا ة )19،  2003(ا ا     اءة  ا ا  ، و  

ل: "أ  أن  ه ا  ي   ء   ا ار ا درت  رأ وا 

                                                           
   ره ا و  ق ا   ا ء وا ا   ل ا  ا   ا

 : ، ا ر ا  ا ،  62 – 61ا ة ا ت ا ،  درا   ا ا

ة،    2017وت، ا ا 
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دوخ أو  : أرا    ة     ا و ا ر  ا ن  را ا 

ب  ي  ات ا و  و وأروح   ، أو أ أ أو أ ج،    أ  

" درا ي   ،  و ا ي،    )20، 19،  2003(ا

ي  ا  ب ا   ، ن  اءة  ه ا ا   ص ا و  أن  ا

؛ إذ ا أن  ى ا ت   ا ص    ا ه ا  أ 

ل ء ا    ا ب و   1ا ا      ا أ أ

دي   ا  ا ا  ء  ا ا ي   اض   ا ا

د  ا ا ا ا ط   ب ا ح وا وأ ا  وا وا

ص  إ ا ا و   د  ة  رئ، و   ه ا ب و ا ا

ر م وا وا ل ا وا ا    اث ا  2ا ص ا ز    و أ

روس    ر وا و ا ض ا اد وا وع إ ا ي  ا ب ا أ

ز ا ء  ر رئ   ص اا ر ا ت و    وا  ا

ص    ، دب وا وا ل ا ء    ص ا ي   دة ا ا  ا و

ب  ج ا ره  ا ا ا   إ ة ا  ا ت   ه ا م  أ

ل  ا  اد   ا ح وا وا ا ا ب   ت     ،

ه  ي إ  ، و ا ا ك ا و ا ع  ا ع إ  وا وا  

و ا  ب   ل  أ ز،  ن  ه ر  ا إ ب ا  ة  ا ا

م إ  ي   ا ا ا ا ن،  ن ا ر  ": "و  ب " ا ا  

ا    و    ا  رئ)،    ا (وا

ا ا  ا ا  ا وأ  ،" ن وا ان" و"ا ر ا و "ا

                                                           
ر   1  " إ أن إ ا  إ      ا ء ا ا ا   "

 ( ل وا ) و   ا  ا ( وا  ا (ا وا إ

ل  ، ل ا  ، ل ا  ، ل ا م ( ل ا إ  أ ،  و   ل ا د،  ا

رزة  ا  م،    ه ا ي    ب ا اض) و أن أ ل ا

 ، ، دار  ء ا ا  ، م ا    ا ه ا اض   ا   وا

  82 -  57، ص: 2003

ص ا ا2  ن  ا  ن، ا ون   ا ر  ا   وو ا  ا ا

 ، ا ء، ا ا ار ا ، ا ، ا ا ا ان أو ا ا   396 -  393، ص: 2016وا



ي الدي ة والفنية تصدر عن المركز العر ن مجلة الدراسات الثقافية واللغو ل    ألمانيا –مقراطي ب
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

ت ا وا وا  349   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

،  و أدى  ذ  ه إ و  ا و اد  ا ه    إ ا وا

وا  ع   ا   م ا  ن ا وا  ع، و  وج  ا إ ا

" ي،  و   )25،  2017(ا

ك و ا ي  ا ب ا ي   أ وع ا ا ا ا ي  إ   ا ا

 " ءا  "ا  ، رج   ة و ي ا    أ ا ؛   ل ا ا 

، و د ورا  ا وو إ ا ا أو ا ي و ر ا ا  ا  

: رة ا  ا أ       ث     

1. "   ا "ا

در إ  ون   ي  ن ا ا   و  ا ا ات ا ه ا إ ا و 

ن  ،  إ  ر و ا وأ ي ذ   ، و ا ا  و  ر أ 

د   ن  ا   ي) و  : "و  (أي ا ه ا  ا    –  ا

ن  إ  " – ا   وراق وا ا  ا د أ   ، ن  ا    أ 

ي،  ،  )89،  1997(ا ل ا    ح ا   ا ا ، و  

و ا   ر ا ه ا ا ر  ه   و و  ا أ  ا 

ي ا    ا

2. :   ا ا

ة  ه ا   رة ا     ي   ، ذ أن  ا  ا

    ، ي: "أ أن ا  ا   ل ا ؛  ل ا ا     ا

 ، ن  )  أن أ ،  ر  ا ( ي،   أ ا  ا ر ا 

"أ ر   ا ء   ي،  ي أن   ا  ، )18،  2003(ا

ر   ا وأ ن    ت   ا و  ده   ن  و   

م   "   ا أي ا "ا

ح    ر  ت ا زه ا ي  ا ت  ا ا  ا ا و  

ن 1957  ، و  رة ر ر ا  و ا   دورة  ة ا ، و   ا

ن  ر ي  ي   ا ن      ا ا ح   ،  ا أس 

ا  ص، و ة ا  أن    ا وا  و ا م إ  ا ا

ده  ن   " ا  م ا   " ا ، و  ا ي   ا ط ا ا
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ي   و ة، و  ا ر  أ   ا ة   أن  إ  ه ا  

ا  ا ذات   وا ا  د و  ن  ؛ إذ  را    ا

ص؛ إذ  ه ا أ    ا  وا   ن    ، ن ا و 

ن ا ا  ت     ت     د   ا   

ن ذ   اء،  دا   ا ف  ب   ) و ، أدب،   ،  ، )

رة     ه ا را وا  رة ا و  ؛ أو  ر ا ي    ا

م  د  ا  ا   رئ  أ ،   ا وع  ا ا

ر  ض ا رة   رة ا  ا ، و ا ص أد و و و ا  و

اء   ا " ول ا ض وا  وا    ن  ي  و

، و  ا أ ا ل    ، ا و ت ا  ت وا  ا

ب" ص   وا ي إ  ،  ا ر ا أ )2012  ،21 ،28(   

ي    ا ر ا ا اء و   ا اء   ر ا ل ا  ا و

ت    ا

د .3   ا ا أو ا

ا  إ   " ،  إذا  ا "ا ا ا  ا  ا ا  

ه و  ذ  أ ل ا   و  ا   ي  ات ا ر   

ذا  ا ا  ، و ا ا ء  ى دون   ا  أ أ أ و  

ي  ب  ة   ر  أو   ا   أو  أ ت     

د  ن ا ا دي،  رئ ا ف ا ا ا ا أي أ   ط   ا

ء   ة،    ل ا رة و ذا  ا د  ا وراء   ة    

ور    وا   ع  وا    م  ر   ا ا ا

اءة وا وا وا ت ا : آ ع  ا  ا ا ي   ل، و ا

)  أن  د د   ا ا و ا ا ا م  (ا "و أ ا

دة  ه ا   و ) وا   ن  أ ( )  أ ا ا  ( أ  أ

ي،  "ء ت  )32،  2003(ا ر إدراك ا ا ا ، و  ا  

ت أو  دوات ا  إ  ر   ا وا روس وا ع ا ا ا 

روس،   ع ا ، وا  و و ا اءات  م ا ت أو   

، و     ر ا ا د ا   إ ود وا    ا
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دوات ا وا ا   ه ا ؛ ذ أن  را ة  ا ت ا م ا و  و

،   أدوات   ا   ا  ع  ا   و "  

ن    ؟" م إذا  ؛ إذ   أي  ي،  و ا  ،  1994(ا

ة    و ا ا )14 ا   ا    و ، و

؛      وءا و ا  إ ل  ا   ر ا ة ا و

ا     ، و  ا ن ا ا أ   ، و   ت ا ا وا

ه   ن    ى أ "  ا أن  ا ء؛ إذ  ي  ا  ا ا

ة   ،  ا ا ، و ا ، و ا دو ا   ا ار، و ا  ا

ء" ه ا ي، ا     )32،  2003( ا

ة   ك ا ة وا ات  اد ا   ع ا اءة ا ا   ا  ا إ   و

ن ا ز  ر   ا ا ت ا   ا ا   ا ر وا 

ت  اءة  ا  ؛ إذ   ا  ا اث وا   ل ا ي  ا

ا رة  و  روس  ع ا ا  أن ا   ة و

ر  ه ا  ا ت  ا د  ر أول و ن ا  أ ت ا ي إ    ا

ب  "، وا ر ا و  ا    ، و ون، ا وا ان " ا  ب 

و راه ا دة د م       ا ر  

ا  دا  ب  ا ا ي   اث، ا و را ا : ا ت   ت    ا

ى أن  ، إذ  ل ا ، ا و    أ   ، ا ، ا ، ا ا

ا   ل      ا ا ا ا   ا 

د و ا  أ ا  ؛ أو    ا وا  ا   ا

وم  ا ا   ا  ص،   ب   م و ا ر   ا

ز  وز ا ل  اح   ا د ا وا وا ن أ ان، و ه ا ا 

ر   ت؛ أو  ي   ا ا  ا ا ، و  ض  ا وا

ر   1973 ب" و  اء   ا  ان " أ رؤ  1977ان "أ

ب ا   ر ا   " ان "ا و  1988   ا وا

" ب ا   ا  ا

ه  ي  ض ا   ، ر ي  ا ا ي  ا و ا ا  ا ا

ب "دروس ا  ي، و ذ   ذ أ ا و ا ا ر ا
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"، و  أن ر ا ي   ب ا ا   ا ا ه ا  دورا 

ي     ذ ا ت ا ا   ا ع ا ي؛      ا

ب و ا    ء ا ؛ أو   ء   ، و ذ  ا ا

ي  ب وا  ا واه، و  ص  إ ا  د ا و    و

ا  ت   ي  إ ه ا رئ، و    وى وا  ذ ا ه ا

ء ا ، ا ل  ا ،   ا ، و ت  ي      ا ا

ي    "؛   ا ان " ا ا ي   وع  ا ا ا  

ب،  ء ا ا  ا ت ا ا    ا  ا ا   و

ب ا  ا ودوره ت ا ر إ  و ل ذ إ  ا  ا  و

د إ   اد وا وا  " ا  ا ا ا ه "ا و   و

آ "  أر  د ا ا   و ا ا ء   ا ا ا

ز ا ت    ا ي،  " و ،  )26،  2017(ا   

ر  ا  را   ا ا ا ا  ا و ذ أ   ا

ن  ي  د ا م ا  ا را وا  ن ا ي: "و دون    ل ا  ، ا

ة ا  أن    إ ، إ  ن  ورؤ م  ا ه ا ا  ل  د

ح  ه  ت،   ة ا ا   ا ه ا ي   ا ا ا

ي    ا  ب ا ا ت ا و    م ا وا

ا     ا ا ب ا  رة و و   اه  ا ي، 

" و ا  وا ي،  ا ي   )432،  2017(ا ا  أن ا ، و

،  إ   ب أو  درا  اء  إ  ب ا  أ   ة 

م    ب  ا ا ن  ، إذ   وم  ا ا ي  ب ا ا ت ا

ت  دت ا ي  ب ا ل  ة إ ا ا ا    ا  

او  ت ا ا   ا ر ا م، وا    ا

 

ي          ر   ا ت ا ب   ه إ أ ا رة ا ع إ ا ا ول 

، ا   ا ا    ا أ ا ا ف    و ل ا

؛ إذ ب    ول    و    ن    ي  أن  ص ا

ا  اه، و رئ  ع ا ا  أ إ ره   و اء و  أ ة وا  ا
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و  ا  ق    ا ا   ا  أ  ا و ه   

ب  ي      ا و ا ر   ا ت ا اءة    

ي      ا  ى   ا ه ا ت، و أ   ه ا

ت  ود ر ا ن،   أ    وي و  ا ّٰ ا ل  ا ر أ ا

ء  ا ء ا   ت ا ا ا  ،  ا   ا

ي ا أدوات    ب  و   ت و ا م ا ،  وأن 

ان ا ا ر     ن و ا

ا   ا

ت،  - وت، د در،  ب، دار  ن ا ر،  ن)؛ا  ي  دة (ب

-  ، ة، ا ا ، ا رون،  ا م   ،   ا ن وا ، ا ا

 ؛1998

، دار  - ا اف و  ا ي، إ ي   ا وع ا ا  ا اث وا ا

ط،  ي، ا  ؛2012ا

اءة  - ؟  ك     ، ي، ا ا م  وع   ا  

وت،   ، ت وا  ؛1993را

-  : ب ر ، ا رات ا  ، ارات  أ ا ن،   ؛2008، 13  ا

ء، ا  - ار ا ، ا ، ا ا ا ان أو ا ا ن وا ن، ا   ا

ا  ؛2016، ا

وت،  - ة،  ، ا ا ة ا ت ا ،  درا ي، ا ا ا   ا

 ؛2017

وت، ا ا  -  ، ة ا ت ا ،  درا ي،  ا ا   ا

 ؛2017ة، 

،  درا - ي،  ا ا ة،   ا وت، ا ا   ، ة ا ت ا

 ؛2017

-  ، و وت، ا ا  ، ة ا ت ا ة،  درا ا ت  ا ي،    ا

 ؛1997

-  ، وت، ا ا  ، ة ا ت ا ،  درا ب ا ا ي، ا   ا

 ؛1994
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:   ا - د ر دات"، ا ءات و ا "إ  ؛2003،  11ي،  

-  : د ر دات"، ا ءات و ا "إ ي،    ؛2003، أ 18  ا

ة،  - ، ا ، دار  ء ا ا  ،  2003   ا

د  - ة، ا ي، 4 ا  ،1991  
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    ا ا

The essence of the musical work  

ون راه  ،ا  ت  ا را     ا

م ا  ا  داب وا ة – ا ب-ا  ا

abidoune62@yahoo.fr  

 ا

ال ح ا ل  إن  د ا ل وا     ال   ن و  ، إ أ  ال  و    ، ل   ا ا

 ً ات  إ د، و  ي  ط   ا ا     ا إ     

اط اا أو ا اء   ا ف إ     ً ات   ، أو      

ء   أ   اف  ً   ا ، و أ   ا     ا ا  ا

ل ا  و   م   و درا ا أ ا   ، ر أ ا ا   ر أ ا    

و ا ل  ا ا ا   رات  ة درا  ا ر أ  ا ا   ر وا  ا

؟  ي  ا ا ال ا ،  ا ده، و   أم  م و ده أو  ر و ت ا ا   را ه ا و 

ع؟  ن  أم   ورة  أن  ي؟  و     ز أم أ

ت ا ا ا  ا ا و ا    ا ا   ا ر ا    و وا

، و      أ ا  ا ا وا وا

ت ا ، اا ، ا ، ا ، ا  : أ ا

Abstract 

Asking the question of the definition of musical art may seem like a traditional question, but it has always been the subject of 

wide debate, as evidenced by the multiplicity of competing solutions proposed. For some, music can be defined either as 

sound organization that arises from intentional human activity, or as humanly organized sounds of emotional impact or 

aesthetic appreciation, or as sounds temporarily organized by a person with the intention to enrich an experience by actively 

engaging in it.  

The definition of music differs not only from the question of the ontological status of a musical work, but also from the 

problem of recognizing something as a musical work and of studying musical works from an evaluative point of view. The 

history of the ontology of music is as short as the history of the ontology of art, today it has begun to develop and spread 

mainly through analytical philosophy. In this study, we will approach the various conceptions, which touched on the nature 

of the musical work, starting from an attempt to answer this fundamental question, what is a musical work? From the point 

of view of its existence or of its non-existence, is it a reality or an abstraction, a temporal or eternal being? Should it be 

audible or inaudible? 

Our research will focus on the divergences of philosophical currents. We can distinguish different conceptions including 

essentialism, anti-essentialism, the Platonist, mentalist, and nominalist conception and the descriptive tendency in musical 

ontology as well as moderate Platonism. 

Keywords: musical ontology, essentialism, platonist, nominalist, description 
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ال   ن و  ، إ أ  ال  و    ، ل   ا ا ال  ح ا إن 

ل ا ا     ا إ  د ا ل وا    

ً    أو  ات  إ د، و  ي  ط  ات     

اط  اء   ا ف إ     ً ات   ، أو  ا أو ا 

 ً ، و أ ا   ا     ا ا  ا

ل ا  و    ء   أ   و درا ا اف   ا

  

ر  ر وا م  ا أ ا   ، ر أ ا ا   ر أ ا   

ل  رات  ة درا  ا ا ا  أ  ا ا  

ت ا  را ه ا و  ؟  ي  ا ا ال ا و ا  ا ا  

ي؟  و  ،  ز أم أ ده، و   أم  م و ده أو  ر و ا  

ع؟  ن  أم     ورة  أن 

ت ا ق إ ا ل ا وا   ا   ا وا ا 

م    ن  ا ا ا م  دة  ا      ا

دوار ا و ه ا وا ت   ا  ا   و و 

ة  ا ف أ ا إ   ، م و ا ا را  ا ا  أن   

؟   :  ا ا ز ا ا ر  و   ده و  ا ا و و

؟   ا ف    ؟  ا داء ع ا ا ل ا  

؟ ؟   و  ا ي     ا ا ؟  ا   ا

ن  ّ  أ ا ا  ا    َ ُ ال   ا ا  إن ا

ى ا ا  ً د   ، ل ا و  أو  ا     ا

اً  أ  ة  ا  ت  ا ت   ، إذا  ا ي  أن   ا ا

،  دو   أي   ل ا ن  ا ا   ، ا ا

ن  ة ا  ل ا  ا ال   ن ا  ، ا ا  ا 

ة ا ا    وا ورة و     د 

 ّ وريّ  أيّ   ّ و ط أ   ّ ل ا  ّ إن درا ا ا

 ّ ّ ا ّ و ا ّ ا ا ن  أ    ّ ل و  ه ا  
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 ّ ح  ،ا ال،   ّ ا ا  ّ ت ا   ّ ء  ا ّ أو  ا  ا

 ّ ّ، وا ّ   ّ وّل  ا  أ ن: ا ران  ا   ّ و  ّ  إ

 ّ ّ ل ا ّ  ا ع   ّ ّ ا إذ     

  ّ م أ  ع   مّ إ  ال   ّ ا ا ؟   ّ د  ا  ا

د     ٌ ّ درا ً  أ ُ إ  ، و ّ  -ا  ٌ ّ  درا

س  ّ أ ، وا  ، و إ ذ ، وا ّ دةّ ا ن وا ّ وا دةّ وا "،  ا ّ "ا

ّدت    ، ات  ن  ر  أ ا ُ   ، ٍّ أ ا  ٍ  ّ

ق ا   إ ّ ن وا ع ا  ِ ال فَ  ّ ح ا  ، ّ ل ا ث  ا   ،

؟ ي    ؛ أي  ا د ،    و ّ ل  ك أ ار: "إذا      و

ت  ّ ،  ا ل ا ّ ا  ت ا رّا ك ا  ا ّ أنّ   ا 

ن ّ  ا إ  ً   ّ ا ّ ، و   أ ّ   ا و

؟ و   ؟ و   ّ :  ا ا ّ ّ ل ا ا ر   ّ ل ا  ّ أ

ّ أم   يّ  ن  ا و ذاك؟ و   ديّّ أم   ّ أم  ّد؟ ن  س و ن 

رة  ؟ و ت ا ه ا ُ إ    ّ ّ ا ا و    أنّ 

؟  ّ ّ ا ا ي     ؟  و ا ع  ّ ّ     ا ل ا ى،  ا أ

ن؟ ّ ور ا رّا ر  ي    و ا

ّ و ف   ر  ده، و ، و و ّ ة  ا ا ا ّ ا إ  أ

ّ ا   د ت ا ء ا دة  ّ إ : إ د   ا ا  ّ  ّ ك 

وع ا ف  ا و  ك، أو  ّ ا ل ا ل    ّ أ ّ  ا

  ّ ّ ّ و ا ء أ ا ا ر ّ و   ّ  révisionniste nonا

ل  ل ا  ّ ا ا  ّ  ّ  ّ ء  أ   ّ ل ا إنّ أ ا

ّ  ا

 ،ً ، أو ّ ّ ا  ّ ا ك، و ّ ا ف  ا  ّ رات أ   

 ّ ة ا ّ ا رّات ا ّ ه ا ّى  ّ وا و اّد ّ ا ّ، وا ر ا ّ  ، ا ّ ا

ّ أو ّد  ا  ا ا س  ن    ّ رّ  نّ ا ا ّ  ً ّ و ا

  ،   ،ّ اّد ّ ا م ا ّ ا ً و ّ تٍ ذ ل ا    ،ّ ا

ل  نّ ا  ، ر ا ّ  ً اً، وو ّ دا وأ   ّ ت    ّ ل ا أنّ ا

  ّ ّ ا ّ ّ وا ّ ت ا ّ   ا ت      ا
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ل   ّ  ّ   ّ ّ ا   نّ أ  ، ل ا ه ا و 

،  ذ إ  ف،  ا ك  ّ ا م  ا ّ ا  ّ ا ّ   ا ّ أ ا

ل ن  ّ  و  ا نّ    ّ ل ا و ل ا  ّ ت ا  ا

ّ ٍ    و  ً ّ  د  ا

 ّ اض ا ّي ا ن   ّ ل ا  ّ ّ  درا ا ا ة ا ّ ا أ

ك ا ، وا  ا اّد وا ث، و ا وا ّ ت ا ا ّ   ا

ل   ّ  ّ اح أ ال ا ّ ن ا  ، ّ ا و    ّ  ا

  ّ ّ ا  ل ا ّ  ا ول     ّ ذا  ا ؛ و  ّ  ا

ّ ا  ا  ،  ا ّ ل ا ّ  ا ّ أ ف أ ك ا  

 ّ ّ و ج ا ا وف إ  ّ ّ ا  ّ ا  ا

ء  ّ َ ا ّدة  ه ا ا  ّ ّ ّ ا ّ   ا اع ا ا ّ أ  

مّ،  ديّّ و   ّ  ّ  ّ ّ ا ا ّ ع   أ ّ ّ ا ي  ر ا ر،  ا

ت   ح ا ى،  ول،   أ ، و يٍّ   ً ً أو   ً   ّ وأ

اح ّ وا ل ا ّ ا     .م 

ّ و )1 ّ  ا   ا ا

ّ ُ " أو "ا " أو " ا ّ ، ssentialismeE" َ ا " ا نّ  أّي ا   ا

ت ت (ا ّ  ا  ( Entités  ا اد  دٍ  أ   ّ اصّ   ً  ا

ّ أن  ّ ا اصّ ا اصّ ا "ا ه ا   َ ُ ، و ّ ا ا رج     

 " ّ "ل"،  Propriétés essentiellesأو ا ّ َ َ اصّ ا    Propriétés accidentelles ا

، و   ّ   ٍ ُ دا  ّ ّ  و ءُ أو   ّ ّ  ا ّ ا   َ ٌ  أن  ّ َ ُ  

) رج  ي  ّ ا ا ا رج    )39-28،  2019،  دل  

  

ن  زان   ّSusan A. Gelman  ) (Susan A. Gelman, 2003 ّ َ  ا  ا

ول  ا و  ؛  ّ داً  ّ ا ، وا ّ ّ ، و    إذا     ا

 ، س  ّ ت ا ّ ول    ّ ّ ا ، أ ّ ال  ال   ّ ت  أم   وا ّ ا

 ّ ، (ا ّ ّ ا د ت ا ّ  ا ، و أن   ّ ّ إ  الَ ا ّ و ا

ّ )ا ّ ّ ّ ا ّ (ا ّ ت ا ر )، و ا ّ ا ّ (ا )، و ا زان  .ّ  ّ و

ّ ّ ّ ا   ّ ّ ا ّ وا ِ ّ ِ ّ ا ّ وا ّ ّ ا     Sortal essenceن  ا
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ر ُ ة ا  ِّ ّ   أر  ا ا ، و ا ء ا ) أ ك   (و 

 ّ اصّ ا ّ ا   ، ّ َ َ اصّ ا ) وا ّ ّ (ا اصّ ا ّ  ا  

ر ّ  ّ ب) و    م (أو أم ا ّ  أمّ ا ّة   َ ّ ا ل ذ أنّ  ، و ّ ة ا

ّ َ َ اصّ ا ُ   و  إ ذ  ا َ أ  .أو أنّ 

ّ ِ ّ ِ ّ ا ّ ا ّ  Essence causale أ ن  ا أو ا ّ أو ا أو ا ّ أو ا ة أو ا

 ّ ّ و  َ ء ّ وم، و ا ، و  و  َ ة ِ ّ اصّ ا ِّ ا َ ُ ي  ك  ا ن  ة 

 ُ دُ  ل: "ا  ا ّ إذ  ّ ِ ّ ا    "ّ ّ  ا ل  ة  " ّ ا

 ّ ُ ا ّ ّ ا َ ُ ا  أن  ، و ءُ   ّ ن ا ي   ء، ا ء  ا يّ   ّ

ء  لُ  ّ وا اّ ال، ا ّ ا ، ور ذ    ا    ّ

ّ أن  ّ ّ ا ن ا ن  ذا  ء ا و  َ اصّ ا ّ  ا ّ ِ ّ ا مَ ا ُ و

ت   ّ ر وا  ّ ت وا ل ا م و ن،   (ا ّ    أيّ  اصّ 

ت ا  ّ  ا ّ   إ ّ ّ ا نّ ا  ،( ّ ا "؛ أي    ّ ن "  

  ً ن  ء   ّ ا : أنّ  ل ذ ، و ت ا ّ ّد ا  ّ  ّ اصّ   

)H2O(  َ اصّ ا ّ ا ول   ، و ا ن، و  اصّ (  ّ  ا ء أ  

اصّ  ه ا ء"؛ أنّ  ّ   إ  "ا قُ   َ  ّ ء ر أ  ِّ ِ  ّ    ( را

 َ ِ ّ ِ ةَّ ا ةَ  ا  .ا

   ّ ّ ا ّ ا دوأ ل و ، و دّةٌ  ّ  ا  ٌ ّ   " ّ ّ "ا ذ أنّ 

ه  ةّ، و أ   ل  ن  ص ا  ّ      أ ا  ٌ

رة  ّ أ ّ  ا و  ً   ّ    ، ّ اً   "َ ُ "ا ّ ةّ  ل ا ا

ه ن  ّ  ا  ٍ  ا ّ    ُ ّ ُ ا ّ ُ ا أّي و  َ  ا ا

ّ و َ ا تِ ا  ْ َ َ ّ ِ ا ّ ِ ّ وا ّ  .ا

" ّ ً رل  ا ً   رأ ّ ؛  ّ ّ ً  ا ّ و ّ اً ا  "، " ا  ا

ّ ب  ّ ) و ّ ّ َ  (د ب  ا ّ  ا م"  ا " ّ ّ أ

ا ّ "  أ ، ا و" ّ ّ أن  ّ   أنّ  إ وذ ا اصّ ا  اع رس ا

ّ ا ت ه  و ّ ا ّ ّ ّا ا ّ ّ  ّ و  ، لٍ    ا

ّ ّ ّ "ا " أو ا ّ ( Anti-essentialisme local  أن  أو  ا  دل 

 )39، ص2019، 



ن  مجلة ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

را 360   د  –ت ا وا وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ّ ا  ث    ّ ّ  أن  م ا ا -http://encyclo) و  

philo.fr/musique-a) ّ ّ ا ب:"ا ، و ّ ّ ه ا ا  

" ّ "   L’essentialisme musicalا ّ ّ و "ا  ّ ه ا ّ -L’antiوا

essentialisme  ّ " أ وط   "ا ا  ا   ا  ا

يّ  س  ّ ا ّ  أنّ  ا  ، ا ، و  أ ور أو ا  ا

 ّ نّ ا  ، و   ّ    إ ا و   إ ّ ا ،  ا  

ّ ا ّ وري  از ا ّ ،   ا ّ ل ا ّ وا وا  ا ّ ا

 ّ ر  ا ت  رة  ديّ إ  ا  ً  و  ً  ّ ن   زّم  ط ا ّ ا

:   ّ ن وأ     ا

ات ا - ل ا ّ  ا   ّ  ا ر  ا ّ ا     ، ّ

ا ا    أ   ّ ّ رو ّ و ت   ا ا    ، ا ا

،   أنّ  ّ ّ ا ً  أ ا ُ  ّ  ،ّ ر ّ  ا ّ ا ت  أو ّ ا

  ّ ر ّ ا دّ ا ا ّ   ا ّ    أ  ّ ةّ ا ؛  ّ د ّ و  

ّداً  ا راً   ّ  ّ س ا  ، ّ ، و ّ وّ ّ وا  وا

ان  - ّ ان  ّ ا  ا ّ أيْ ا وا ّ ا ا، إنّ ا  ا ا و

"     Du beau musical ا ّ ت   أن  ّ   ا "، أ

 ّ ةّ وا ا و (ا ت ا ّ ّ ا ود ّ  أن  ّدة،  أ ا   ً

   ّ رّ)،   ا ّ ةّ ا      وا   ّ   ّ

ل   ّ  ا   ، إذا  ّ، و ّ و ا ّ ّ و   ا

ّ ّ ه إ  و ا وريّ  ا ّ اّل،  ا  ا

ج  - ن إنّ ا ا  إ ع    ة   ّ  Levinson   

   ، ّ ّ  ا ّ  ا ،  أ ّ "، إ أنّ ا ا "ا  ا

  ّ ّ  ا ، إ ور ز رّ  ّ ا  ورة ا ّ رة   ا ّ، ا ّ ا ا

ت  ّ ل ا   ّ ّ إ مُ  ا ّ ا ّ و  ّ ا يّ  و ا

ّ  ا  ُ  ا ّ ّ ُ ا ، و  ا ّ ا   ا اّ ّ ا درا ا

ّ   ّ ، و و ّ ذا   ّ ّ ا ّ ّ وا ا ر ا   و

ط  ب   ، أو و ّ   ّ يّ  ا ّ ا ُ ا ح   

ل  رة  ّ ا وط ا ّ اً، إ  ا ، أ ة   ؛  ا يّ   ّ ا
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ل إ   ّ ع إ إ ا ا ّ وا ر ّ وا ،  ا ّ   ا دة ا

ل ا  ح ا ح    ّ ّ وا ّ  ا ، و   أنّ  ا ّ م وا ا

ّ ّ  ا م   أ    )a-philo.fr/musique-http://encyclo(ا أ

 " ّ ّ "ا ّ ا  ّ ه ا ّ ّ  L’anti-essentialisme ا ، أنّ ا ا

  ّ ل ا ك   ا ّ ا  ّ ا ة ا ّ وأنّ  ّ ا  

ً، و   ً  ّ ن   وريّ   ط    ّ ً و ،  ا  و

د  ر إ ذ أ  ه     أ ء    Alfonso Padilla  

ّ   إ   " :  ،" ت  ا و ا ّ  "ا    

ل  ا  ا ا  ّ    ّ ّ إ ا أو  إ ا ورة   ّ

"  ّ ّ ا )a-philo.fr/musique-http://encyclo( إ   ا ا   و

ر إ  ّ ات   ا ّ ام،  ا  ً ت وو ّ ّ وا وا ور ا  ّ  ا

ّ و  ةّ  ا ّ ا يّ إ ا ا ا ا ، و ا و ا ا

ّ   أيّ ر     ، ً  ً ة،   ّ و ا ا ر 

ت،  ّ ّ ا ة أنّ ا   ل     ، ّ و  ود أيّ   ، وة  ذ

ّ َ َ ِ ا ّ َ ا  ٌ ّ  ٌ ّ  ٌ لُ ا   ّ ا  و

  ّ م ا لُ   ّ ّ ا مُ ا ّدةٌ  ا و ا  ٌ  ُ ُ حٌ    ٌ

ة  ّ ا ت ا ا ّ    ا     ُ  ّ ، و زّ و/أو ا ا

م ا ل  ّ داء ا ّ إ ا ا و رج ا اف  ، أو  ا ا أو ا ْ ا َ َ ،

، و   ّ ل ا  أو ا   ّ يّ   ّ  ا    

 ّ   ،" ّ  "  ّ ّ ا ّ و ل ا ا ا 

   ، ّ و ذ ور ت ا   ّ ّ ا  ا يّ،   ر ا  ا

، أ و  وة  ذ ٍ؟ و ُ  َ ً و  ٍّ طٍ  ّ  ا أيّ  ّ ا ّ ا

ّ أ   ؟  ّ ،  ا ّ د ا ا ح  ّ اً  ا  ، ّ ت ا افُ  ا ا

  ّ ت ا ّ ط و ار  ت ا ر  ا    ً

؟ ل إ ح  ّ   وا

لُ  يّ ا رُ ا ُ ا َL’essentialisme modéré   ّ ّ ا ف إ ا ّ ّ ا ّ  ا أ

 ّ ً وأ ّدة  ً  ّ نّ  ا ن، و  ّ ا وا ّ ً  ا   ،ً

 ٌ ّ ِ ّ ن،   ٌ  ا ّ  ّ ِ أ ّ ّ ا ا ّ ء إدرا إنّ    ّ
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   ،  ، ، و  ا ا ُ   ا   ،ً ّ ّ و  ر

 ّ ، أ ّ  ذ يّ، و ط ا ّ ل وا  ّ ّث     ّ  ا ا

ي  ا   و      ن ا ض ا   ار   ّ ا

 ّ ر أو ا ّ ّ أو ا ّ ه ا ا  ّ(http://encyclo-

philo.fr/musique-a)  

-  ّ اءاتٍ  َ و ا  ً ورة، و ّ  ، ّ  ا ّ ر    ، ّ ء   ّ إ

ت  ا ت وا ر ة ا ا ّ  ا دون  وى  ا ك  ق  و   

  ّ ل ا ؛  ّ ّ ا ّ ا ّ ج وا ت ا ر ى، و  ّ أ ل  إ أ

  َ َ ا دوار ّد ا ُ تٍ  ا َ و ا  ً ّ و  ، ّ ّ ا  ا  

ّ ا ّ وا وا ت وا ا ّ ّ و ا ّ وا ،  ا ّ زعّ، ا ّ وا

رم،    ّ  ُ اءاتِ  ّ  أنّ ا  ،  ّ ، إ  ّ ّ  ر ه ا و  و

ا،  ور ن ا ، و ّ ت ا ت ا )  ، ٍ ّ ٍ ر  ٌ ّ ر أنّ  ا 

 ّ )  ا ، و إ ذ ؛ و وا ا   ُ  ُ ورة، و  ّ  ٌ

َ إ  ا ُ ي  د ّ ا ّ داء ا دة ا   " ّ ك  "  ن 

دة،  - ّ ا ر ّ ، إ  ا ر ا ر    ، ّ  أن   ا ا

 َ ّ َ ا ّ  أو نّ ا ّ ا ّ سَ  وا َ ا ر ّ ، ا ّ  ، م ا 

دة     ، د وريّ   ٌ ا أ ، و ّ ت وا ا  ّ أ  

ّ وا ّ ورة  ّ ب   ق ا ّ نّ ا  ّ ، و ّ  و ف ا ّ و

ن   ّ ّ َ ا ّ ّ ا ر ّ ُ ا ّ ز ا ً أو  واعٍ و ر ا وا طُ  ر ن ا أن 

 ، ى   ّ ا ل ا ّ إ ا  ِ ّ ِ ا  ِ ْ َ ن  ل    ، ّ ّ ا ا

ة  از ا ن   و ر  ّ      أ رات ا ّ ف ا  ا

( ر ّ ّ وا وا ّ ,P20) (LEVINSON ,1998(ا م ا   ،  إ أنّ 

وز   ا   ىً 

ن  - وريّ        ّ داء ا ّ ا  ،  ، ، وا ّ  ً  ّ  ٌ ء

  ّ ّ وا ل ا رة، و  ٍ  ا ّ ّ  ر ي  و  ّ ا ّ ّ ا

د  ّ   إ از ا ا نّ إ  ، ل و إ ذ و ، وا ا ر، وا ا

  ّ ؛ّ أي أنّ و    ُ َ اءات  ّ    ا ل ا ؛  ّ ا
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 ٍّ يٍّ و قٍ    ً ر ُ  ً ّ ّ  ً ا ض   ّ ّ  ا داءُ ا ، وا ّ  َ  

ء  ّ ً  ا ا   ا  ، و ٍّ ّ ّ و ٍ ر ّ و  ا

ّ  ا )2 ّ  ا ّ ا ّ ا  وا وا

، و  ّ ّ   ا ّ ا ّ ، و ا صّ  يّ    ُ ا ّ  ا

 ّ ذ ،   ا و دِ ِ و  َ ح  ّ ا  ل ا د ا ، وف و

ن  ّ د ا و أنّ ا    يّ و ّ ت ا    ا ا و

ٍ و ا      َ ّ   أ ُ ا ن ا ن، و أن  وا

 ّ ء    ا وا ً  ا ّ دا ّدة، و  ا    أ

ن،   ف إ   ا ّ ّ   ا ر أ  ،   ، ا ،  ا ا 

 ّ ديٍّّ   ٍ ه  ، و   وض   ّد، و أن  

، و أداؤه  أ  ّ   إ ار ا ا ، و  و  ت  وأو

 ُ ّ ُ ا ؟ و  ّات و  ّة  ء أدا  اً أ ً وا  ّ ُ ا ن ا  أن 

؟ ء  ّ أ ّ ا ، وا اّ  ّ ا ،   ا ّ ً  ا  ٌ  ّ ُ ا و ا

ّ؟ ا    و  ا

 ّ ّ وا د ، و ا ّ ن ا ع ا   ّ ت، و ؤ ّة  ا  ا 

 ُ  ُ ،  ا زهُ  ّ إ ي  ّ ا َ ا نّ ا ل  ُ ا ال،   ّ ح ا و  

ل أدا ف أ ، ر ا ّ رّهُ   ا  ّ ي  ؟  ا ّ ّ ّ ا    و ا

 ، ف    ّ ّ  ا س ا ُ  ا ،  ا ّ ا  ض   إنّ ا

  ، ّ  ا ّ ت ا و ة   ا ر  و  ده، و ب و وأ

 ّ ّ ا   ّ ةّ وا ط ا از  ، ل، إ ّ   ، ّ م ا ا رّات   

 ، ّ ا ، و ّ ن ا د ا ّ   و ت  ا ّ د،   ا ّ ا ا  

ّ وا ّ وا ه ا ّ  ، :  

، ي  إ أنّ ا   ا ّ ا رّ ا ّ ٌ أ) ا ّ تٌ   َ ّ لَ ا  وأنّ ا

 ّ تٌ  ّدةٌ، و  ُ ا   َ ّ لَ ا ي  أنّ ا ّ ا اّد ّ ا رّ ا ّ ب) ا

ار، و  ّ   ُ ٌ أو  ّ تٌ  نَ  ئ أنّ ا ّةٌ    ُ ة ه ا ، و ّ  ٌ

ا  َ ّ ّ َ ا  . ا

ت،  وّ ت أو   ٌ  ا   ّ ل ا ن ا ي    رّ ا ا ّ ج) ا

ّدةٍ  تٍ  ى   ُ   ّ اضُ أ ا ا   .و 
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ّ دّ نّ ا    ،ّ ر   وّل   ،ّ ر ا  ً دا و ّ، ا ن    ّ ، و

ءٌ    ّ ورة، و ّ  ّ دّ  ً   ّ ُ ا َ   ا  وا َ ّ أنّ ا إ 

ر  ات ا  و ا ّ  ا  ً ، و  ّ ي أ ن ا ّ دٌ  ذ ا

 ّ  ً ا ّ   و ا إ ّ ا ل ا ا ُ  و  داء ّ ا ن أ ّ

ة ا َ و رُ  ا  ّ  ا ا ن  ا ن وا ّ َ  ا ّ دّ تِ ا وزُ ا  

ّ   ا ديّّ  و  د  ا ار  ا داء  ً وا  ّ ن   ّ

اع   د ا نّ ا  ، ّ ّ أوّ  ً ات، أو  ّ ا دةّ ا   ً   ، ّ

  ،ّ ّ ٌ واعٍ و   ّ ّ مّ   ا دةّ    ّ ض     ّ ّ ا ا

 ٍ ّ نٍ  اعُ  ّ إ ، إ ُ   ّ ُ ا  ّ ّ و ا ّ  ا لٍ   

ّ صّ  ا  ٌ  ّ ّ أ َ ا ا نّ  ا  ، و ّ ّ ا ّ  .ذ  و 

 ّ ل ا ن   َ،   أن  ّ ّ ا  ٍ دُ  ّ و نٌ و   َ نّ  اً 

ّد   ّ و  ّ ا ّ ا  ّ ا ّ  ا ا رُ  ٌ، و ّ  ٌ ّ رّه   ّ

 ّ اّ ّ ا ّ ا  ا  ّ رّ ا ّ نّ ا  ّ ، و ّ   ّ ديّّ  س وا ت ا ّ ا

ّ، و  ا س ا ع  ا  ، ّ ّ   ا ُ رّ ا ّ ّ  ا ّ ا  ا

ن ّ طٌ  ا ّ  إ ُ ا ف  .ّ،  دٌ   ّ ِ ا ا ّ رَ  نّ   ّ و

ّ ا ّ     ا ّ  ا ْ ا س ٍ  دّي ا ء ا ّ ، و  ا ّ

ن و  ّ ا وا رج ا  ّ ، إ ّ أو ا  ّ ّ رب ا ّ ، و  ا ّ وّ ا ي  ا ا

ن، و  ّ ل   إرادة ا ّ   ا ّ ا ، وا ّ و/ أو ا ل ا  

ات ا ع ا ، و ا ا     ّ ّ ّ ا   ا   ا

  ، ً  ، ّ ا ات ا ،    ا ّ  ً  ُّ ُ ا و إذا   ا

ل ا ا ة  ى  وا ات ا    ؟ إنّ  ا ّ ّ، ت ا

 ّ   ،ً ّ  ً َ  أ ّ دّ تِ ا ر، أي أنّ ا ع و ا ّ    ا إ

جّ،    د   ا لَ   ّ ه  ء  دة ا ّ إ ، و ّ ّ ع وا و  ا

ُ ، و  أن  داء  ع إ ا ل إ   ا ام     

 ّ ِ ا ف إ   ّ ،   ا ّ و ذ  ّ َ ا ، أي أنّ ا ا 

  ، ّ اع  ا ّ  إ ن ا ا ذا  ؟ّ  و  ّ وع    َ الَ ا ا

  ُ ّ ّ ُ ا   ، ن؟ُ د ّ ّ ا ي  رُ  ا ي  ا ّ ا َ ا   أنّ ا
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 ّ ا ا ي   وّر ا ءُ  ف ا ّ، أوّ   ا رَ ا ا ا ض   َ  ُ ك 

 ٌ ءٌ   ّ ّ أ ارُ  وريّ ا ّ ،   ا ّ ّ ا ا د       ا

دّ د ا ء ا ّ س، وا ّ وا ء ا ّ رض ا  ا ّ ّ  ا ُ ء أن    ّ  ،وأ

 ٍ دَّ   ّ ن ا ا َ ا   ّ َ ا و ّ   ا ّ  ا ّ ا

ّ  و اع ا ا   إ   ّ ط ا ّ (ا اّ ّ ا  إذا  ا  ا

؟  ّ  ً ّ ور ن  ن،   أن  ّ ّ إ ا  ً ّ  ّ ر )، ووا ا ّ ا ا

؟   ن و ا   ّ َ ا فُ إ أنّ  ّ ُ ا   ، ود و ف   

نّ ا     ، ّ اّ ّ ا َ  ا ّ  و ا  ء     " ّ  

  ُ رّ ا ة ا   ّ ؛  ا ّ ط   ا ظ  ار ا

ً  

 ّ ت ا ّ ّ  إنّ ا ّ أولٌّ  ؛  ّ ّ  ذات  ّ ا ا ا ا 

 ّ لَ ا ا ء أنْ  ، إذْ    ل إ ُ ا ُ و ّ  ، ّ ّ  ا ا

 ً ّ أ ّ  أنْ  ّ َ ا نّ   ، ّ ّ ا ّ ً،  أ إ أ   ا

 ٍّ ٍ أوّ  َ دّ  ّ جُ ا ّ ا ً، و    ً إ أ أ ّ اً، و  أ أ

نٍ   ّ ) و س و إ ذ ّة وا ّة وا ،  (ا ّدة ا ّ و ا ّ ل ا ا

 ، نّ ،  اً،  ّ   وأ دوات ا ّ ا  ّ ت ا ّ  ّ رات ا ب ا

ّ يّ      ّ ًّ ر أ ور  ً  ّ دراك     ا

 ّ ّ رَ ا ّ ، ا ّ  ّ ، و  ّ   ، ّ اّد ّ ا ّ ا ا ، و ّ ا

ديّّ   ا ا دة  ا   ّ ،  ر ر ا  ، ق وا   ، م 

دّي و  إدراك ا  يّ وا ا ّ  ا ا   ّ دة    

 ّ ّ و ره    ّ ّ إ ّ  و ا م ا ال   و أنّ   ، ّ ، و

ح  ا  ،  إ    ،ً  ً ّ تٍ   ُ ، وا  ّ ل ا ّ ا د

؟ً و  أن   ّ دّ ً و دّة  ، ّ ، إن    ل ا ال، أ   ا ّ ا

ا ا ا  ؟ر 

رف   س و  ُNicholas Wolterstorff  ر ري  و  Gregory Currie، و

  Peter Kivy  Alessandro Mercando, p73) ّ رّ ا ّ  ّ ّ ّ ا ) ا

 ً ن   ّ ّ ّ، و  ن ر   ّ ى أنّ ا ا ي  ّدةً،   ا  ّ

ّة  ار، و  ّ ّ ا م) و ّ وا ع وا ّ وا ات وا ت  ا ( ا
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ز و و  يّ إ رَ  َ وا اّ َ وا ّ َ ا ّ ّ َ ا ه ا  ّ    ّ ت  ّ أدا

ع   ، ّ ُ  ا ي ا ا ا ، و  ا ّ ّ ا ر ا   ،ّ يّ و

  ُ ءٌ آ ي   ّ ا ُ ذي   ا  ّ ّ ا رُ ا داً     ن   ّ

ر    ، رة     ّ س   ا ا داء ا  ، ّ ،أدا ا  إذن؟  ّ

ن       ّ ّد  دّة  ا  ، وا ا  ّ دّ   ع  ا ا 

ه  ديّ، و داء ا  ّ ر ّ ا ّ   ا  ا يّ،  أن  ّ و يّ و

  ّ ر  ا ّدة  ت    ّ ّ  ا ّ وا  ّ م    ا ا و

ت ّ ّ  ا ّ ا ، و ا نّ ا   Les universauxو   ، ّ ت، و ّ وا

اث أو  ار،    ا ّ ت ا  ّ ع   ا  ، دا  ً   ّ ا

وض   ً ا ً و ن أداؤ    ، ّ ر ّ و ّ أ ل ا اع ا ن وأ ن وا ّ  ا

   ْ ّ    ّ  ً ّ و ور  ً  ُ ّ تُ ا    ا

،  ً ، وأ  اع  ّ   أ عت ا ّ وا م وا    ا

، داء   ا ا ،   أنّ ا ل أدا ا ّ   أ   ، ا  ا

   ، ّ ّ أ ر   ، ّ ل ا نّ ا  ، وة  ذ ّ و ّ ود   أ

د و    ع إ ا ّ ت    le type ا راً  ا  ( ت ا ّ ( ا

ع ّ ا ا وث    ن   ّ  أن  ،   إ  ّ ّ ا ّ   Alessandroا

Mercando, p78)  ه  ، ّ و   نّ ا  ا ا  ، ّ ) و

وّل و ل   ا ع   ّ ع ا و   ء  ا د  إ  ّ ، و ت 

،   و   ّ ر ّ وا اع ا ّ  ا ل ا ّ  و إذا  

؟  ّ    ا ا

ّ ا ّ   ا رّ ا ّ ّ   ّ إ ا ر ا ا  ّ  ا

 ً د، و   ً إ ا  ً  ّ ،    ا ّ ّ ت ا ا ل 

را ،اً ً  ا ن  ّ أن  ، إ  ، ،  ) (Wolterstorff, p89و  ا  ا

ع  دٌ  ّ   (J. Levinson, 1990)يّ  أيّ  ا  و اع ا ، إنّ ا

ّ ا ت ا ّ   ا  ا ر ا ا  Peter Kivy     ا

 ّ ُ ا  ُ ،  ا أن  ّ  ّ ة أ ، و  ّ ن  ع  ّ ّ أنّ ا ّ ا

 ، ّ َ ا  ّ ِ ا ُ ا ن  ً، و تٍ  ّ دون أن   ت ا إ ا

ا         ّ ّ ا  ا ا ت ا ة  ا ه ا ا
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 ،ّ   ّ ات   ُ ا    ّ ؟ إذا أ ّ ا ّ ّ إ   ا وا

 ّ اتٍ  اتُ و ّ  ا ُ أن    ،ّ ّ ُ   ا ُ و   ،ً

؟ ّ ا ّ ّ    ا ،   ذ  ّ ا دّ     ات  

  ُ ن   ذا  ّ و ّ ّ  ،م ا ا ُ ات،   أن  ّ  ا ت ر

ّ؟  و ً  ّ ات  ا ا ،  أ ّ ، و و ه ا رُّ  ّ  ُ  ، ه ا

 ّ  ً ّ اتٍ  ر و ات  ّث  ا   ، ا أ  ات  ّ  ً،أو  و

 ٌ  ُ ا تٌ  ن   ات  و  ه ا  ّ ت ر ر 

ددّ   ء   ا ا ، و ّ ّ م Kivyّ ا اح    ا ،  ا ،  ذ

ى   ّ رب   ّ ا ا ن  ت،  و  ّ ّوا  ,Alessandro Mercandoط ا

p76) ّن اف  رّ) و  ا ّ ت   ا ّ ا ا  ا ال    ّ اّد ّ ا ا

ّ  ا  ك، ة إذا   ّ  ا ل ا د ا ّ و م إ ً أ ب  ، ا ا  ا

ّ (و أ ه اا ح  ى و ا ا ا و  ّ ح  ا )، و     

وض   ل ا   ،ّ ّ دراك ا دة    ا ً  ا ة ا ه ا ض 

وبُ   ُ ا ّ و أ  ل ا لُ إ ا ُ ا ت  ّ اض أو ا ا ا

 ، ً   ّ د   ؟   ل إ دّ   ا ُ ي   ّ ا نّ ا ا ء  دّ

  ُ ّ ا ض أن   ّ نٌ   ّ 

  ،  ّ ّ ، و ا ق  دان،   ان و ّ ن  ّ ّد  ، إذا  ا  ا

ال ّ  ح  ض،   ً  ا  أن  ن ا ا  و

ن ت  )Kendall) a-philo.fr/musique-http://encyclo وا ن إ    ّ أنّ 

ان ا ا  ة  و ّ ا  ا ا   ّ ن أ   

ر  ّ ر ا ُ  ا ّ   أن  ّ ّ   ا ل ا ا ُ    ، ّ  ا

  ّ ت ا   ا ّ ّ  وا دا ت ا ر ت ا ا ق، و ّ ّ، وا ّ ّ ا أ

داً      ً ن   ّ نّ ا ديّ  د ا ّ وا ل ا   ا

  : ر س ا ّ ا  ا  ّ ض   ا ا  و

- ّ ّ أ ت    

-  ّ ؤ    ،   إ ّ ت   ّ ل ا  إذا  ا

- ّ    ّ ل ا ء ا ّ إ  ،  و ذ

- ّ ت    ّ ل ا نّ ا  ،  و
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 ،   ، اّ ّ ا ّ ا ّ  ر  اّد ّ ا ن  ا ا ا  ا

ّ ، وا و ّ ا و   د ا ن  ا د   ّ ّ ا  د ا

 ، ّ أنّ ا  ّ  و  ّ  ً  ّ   ّ   ّ " ذ أ ّ ا و "ا أ

 ّ ّ  ا ّ إ   ّ ا اع، إ ف،   نّ ا  ّ ا ف ا ع    ا

 ، ّ ء ا ّ  ّ ُ  (Sandrine Darsel, 2009, p13)و  ا ن ا

ف  ّ ا  ا ّ ت ا ّ ؛ وا ل ا   ُ  ّ   ّ ،  أ دٌ، 

ا ا ا   إ  ّ َ  أو ا  ّ تِ ا   )16(ّ ا

 ِّ ن ا ّ ّ وا ف وا ل ا ل أ  ، ّ رّ ا  ا ا ّ ر ا

ن  د ت  Nelson Goodmanن  ّ ل       ، و ا  ّ  ِ و

، ِّ" وا ّ قِ ا ّ ا "  ُ  ، ّ رِ  ّة،  ا ره  إ  ّ اءة ا ا   ،

 ِّ ِ ا ِ،  ا و ِ  ا ِ ّ  رؤ ّ ه ا نَ   و    ّ ً ر

 ّ ّ تِ ا ّ بِ ا ِ، وأ ّ ِ ا ّ ِ ا ّ بِ ا َ أ رةِ  تِ ا ِ  ا ّ ِ وا ِ ا

ّةٍ   وعٍ    ِ ّ ِ  ا ّ مِ ا لِ  ِ ا   َ ، وذ َ ِ اء ِ و ّ ّ لِ ا ِ ا  

 ِ ّ ِ وا ّ ِ وا  ،ِ ّ ِ ا ص و وعِ ا ّ  و ا  ّ و 

ن  إ  د نّ  مّ،    ّ ّ ز      ا ّ ام ا دراك  ع  ا

ن  د ّ إ  ا ا   و وع Goodman ا ع   ى  ت  ّ ،  ا

ز ا  ّ ، و  ا ّ ، و ا ّ ّ ا ت، وا ت، وا ّ ُ  ا ا إذ 

ُ إ  و ّ لُ ا ج ا  ّ ، و ُ إ ا ا  ت   ا ، و   

ا ّ   أ  ى    إ و      إ 

ن د ن  ه    Nelson Goodmanدا  ل    ّ ل ا ر ا    ا

 ّ ّ : ا وّ ر ا ّ  ّ ّ وا ت ا ّ از ا "  و ّ دّ " ا

دة   ّ ّ وز ت       ّ ل ا  ّ اّد ّ ا وا

ات و ة،   ا ء أن     ّ ن،   و د ت  "و 

ن    ّ م ا ً إنّ  ء ّ  ا زٍ وا ا ُ ر ّ أ  َ ّ ّ لَ ا " ا ّ ا

ت، و  ر و إ ا ّ ص وا ّ ت وا اً،   أن  إ ا ن وا  د

ّ ا ى ا  ّ   ا ا    ا

 ّ ي   إو ن ا نّ ا ا  ا رّ ا  ّ ن  ر ا د  ّ

وّ  رم     ّ  ّ ى    ّ ّ و ا ا ،   أن  ا
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و دوراً ّ ديّ ا ا   ، ّ مُ  ّ  ّ ّ و  ا ا ّ أ ل  أيّ  ّ   ا أ

ّ ءَ   ر ّ ّ إ (Sandrine Darsel, 2009, p13) ا ا ء ا ا ،  ا

يّ  ّ ّ ا داء ا ّ وا و   م 

  ّ ّ  و ّ أ ،  و  ا ا م ا ّ ة ا  ّ ،  إ أ

د  ا  و ّ ا  ّ وا رّات ا ّ ّ  د ا ي  ّ ا ّ ا ر ا

ء ا     :  ، ن،  ّ ن ا ا ّ ت وا ّ ّ  ا ى  ا ا ء أ أ

 ّ ُ ن؟ و   أنْ  ّ ران ا ّ   ا ا ا ل ا  َ ً أ م 

؟ و  ّ  ا

ال ا   -1 ،  ا ا ا   ، دوات   ء ا ا  ا م ا

م ا ّ ل ا   ًّ دّ  ّ ّ ا ا  و ّ(N. Goodman, 1990, p.191)  ّو وا

  ّ ، و   ا ا  ّ ن و ّ  إ أن  يّ أداء   ا 

 ّ ّ  ا ا ي  ا ر ا ت"  إ ا ّ ع  "د ا   ، ّ ا

ّ ا م ا ّ ت وا ّ، أي    ا و ّ م ا ّ ز  ّ  ر يّ  ا ّ

ا ءً     ّ ت     ( ّ    ) (N. Goodman,  

Ibid):  ،  

2-   ّ ّ ّ ا ل؛ أي ا  ا

3- ّ ّ ا ت ا   ا

داءا   -4 ل ا ت و    ا

ض، -5  م ا

ت  -6 ّ ود، وا ّ ا ، وا  ا

ّ  ا   ،  أ و ّ م ا ّ ا     ّ ّ وا ّ ت ا ّ ه ا

بَ ا ديّ أ ّد  أ ُ ّ ا  أن  وّ ا  ّ و ا ّ نّ ا  ، ز   و

 ٍ ُ و ّ و   ت ا وّ ه ا  ّ داء ا  ّ  ً ر  ً   ّ ا

ت  ي  أيّ    ّ ّ، أي أ دّ ا ّ  ا ر  ن   ، وّ ُ ّ  ا ا أ

 ّ ر ّ ّ أو  ا و ن ا  ،   ا

وّ  ّ  ا ر ا م  ا ، إذا ا ّ ّ  ا داء    ر ا  ا

 ّ  ّ ، و إ ذ   ّ ا ّ ّ وا ّ ّ وا ، أي ا ا ّ ّد  ّ ا  ا

وّ ات ا ّ ّ  ، ديّ،   ّ ا ك  ُ ن ا  ّ ّ ق وا وا ّ ن ذات أ د
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ّ إذا ا   ، إ ّ داء  اف  اً،   ا  ّ ، و    ّ أ

ن  ا  إذا  ن أ  ّ نّ ا ا ّ  أدقّ،  ل ا ّ ا ّ ا  ا

 ّ ّ ا ا  ا ّ  ا    ا

 ّ دّ ّ ا )، وا ا ر ّ (ا ّ ا ت، و ا ار ا ر    ك 

 ّ ر  ا ا   ّ وّ ا    ّ داء ا ر  ّ ّ ا ّ ّ ا  ا

ة  ر   ا ا ّ  و   ّ    ّ م  ز   ّ ر ا  ّ ل ا

 ، ال    ّ ،  ا ّ و ذ ّ أو   أو  ات  ى و    ّ أ

ً ديّ  ر ا ر ا ، ا ؟  ً ّ د ا ا  ً  

م (Sandrine Darsel, 2009, p13) ا ن أيّ      ، ،  ذ

 ّ ر ّ ّ ا ر ا ن   ، و ّ  ّ ّ ّ وا ّ ت ا ّ ّ، أي     و

      ّ  ّ نّ إ    ، ا ا ّ و وف    ّ

، إذا   ) و ذ ا و وّن (ا ّ  ا ّ  ا ُ   ّ   

 ، دّي وا ّ وا ّ وا ّ ا رك  ا د،   ّ  ّ ط إ ا  

ك أ   دا  ، ؟  و إ ذ ّ ر   ّ  ا ر ّ ر ا ً أ ا

عّ  ّ اء وا ّ ر ا ُ ، ور أنّ ا  ا ّ  ا ل ا عّ ا  أداء ا ّ  ا

ً و   ً م، و  ّ  أ ّ ا ّ   ا دا ؟ا ّ ّ ا ا  ّ    

 ّ ءً  ّ ا ي  ف ا نّ ا  ، ذ ر ذج ا ا  ّ ن  د ن  ن  إذا 

ر ز  ر و   Margolisإ ا     ّ ، و   ا ا

 ّ ّ ا رّ  ّ  و  ءً    ا و ا  ّ ل ا  ّ ا ا

 ّ " أو ا ّ ّ ا ع / "ا ّ   tokenد  ا

دّا، و     ً و  ود،   س و      ّ ّ ا أنّ ا ا  ا

، وا ا ورة إ ق    ّ  ّ ن  ، أن  ّ   ّ اصّ   ّ ّ ل ا

ر  ح  ا  ّ  Margolisو " أو ا ّ ا ّ "ا دّ، أ ن   ّ ع"  أ ّ ّ  "ا ا

token   ، ّ ّ ا    داً دون أن  ن  ع أن  ّ    و  

م أ ّ   ّ ع    ً  ً ذ ع    ّ دّا، إ اً   ّ  ً ع  ن 

 ً ّ اً  ة و ا،      ً ن  ذا ا ا ء و  ّ ً إ   ج دا

"ّ م    "ر  م    ، م   tokenأو   اً، و 
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  ّ ّ أو ا ّ ا ع/ وا ّ ب  أنّ  ا ا ا  ّ  ّ ،   tokenإنّ ا ا

 ّ " أو ا ّ ّ ا ع و"ا ّ  ّ ارات ا ب   إ ، أ   tokenر

ن،    أن  دون ا ر و  ،و  ّ ؤ و  و  إ

 ّ ّ ج ا ا ّ ا  دّ ت ا ّ ف  ا ءل ا   ّ رّ أ د ّ ا ا و

ر   ر ّ ا   ّ "،  أ ّ ه "ا ا ي  ديّّ  ذ ا ّ ا إ  ا

يّ  إ إ  ر  أنّ  ا    ة  ّ  و و ادّ ا ء أو إ ا

ّ ّ اع  ث   إ ّ ا    ا

ّ وا  ّ :  ا ا ّدة    ة و     ّ ّ ّ  ا ا و

ة   ي    و ّ ا ّ قا ع)  -  إن ا ا ّ  ا ا (ا

" أو ا  رج "ا ا ، و   tokenد  ، و    ا ي   ا

 ّ ي  ا ديّ ا ر ا ّ ا   إ

د ،  ا ا ن ا ّ   ا ، إ أ رة،  ر ا ،    و ب وا

 ،( ا أ    ، ّ   روا ّ    ا ا ( ر  

" أو ا  ع/"ا ا ن  tokenا أ  وا ا ي  و ا ّ ذج ا ّ  ّ

، و ا ا ر  ء  ت إ ة  أ  نّ  ا،  ، و و ا ب أو ا

، وأنّ  ّ دّ ء ا ة)  ا ّ دّة  ( ات  ّ و ُ  ّ ّ ل ا ّ  أنّ ا ر ا

ن  وّ ى    ّ و ديّّ  ا س ا   P62) Op.Cit(Alessandro , ا

Mercando, 

  ّ  أ اا )3

ل  ّم ا  ا ، و ا   ّ ر ا ب وا ّ  ا ّ ا ر ا  ا

ل  ّ ا رّ ا ّ ول ا  ، ا ا   ، ّ و ّ ا ا ل  ت  ؤ ّ

ن  :Jerrold Levinsonو  ّ ت ا ا ق  ا رّ  ا ّ ا ا     

-   ّ ج ا ا دة إ يّ، إذ  إ ّ ّ وا ا يّ  ا ا قٌ  ك 

 ّ ّ ّ ا ،  ا وض ا ّ    ا ل ا  ّ ّدة     ،

 ّ دّة  ت  ، و    ّ و  ا ن   أ  و ا  

ة ّ  ّ ر أ س، و ا ديّّ       

ت - ا ّ  إ ل ا  ا

- ّ ل ا  ّ ء  أو     إ



ن  مجلة ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

را 372   د  –ت ا وا وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ةّ ول ا ط ا     ّ وس ا ه ا ا   ّ ا ّ ا ّ ا 

ة  وس ا وا ه ا   ّ رّ آ   أن  اح   ا ا   ّ وا

  ّ ّد؛    ّ   ّ ل ا ّ  أنّ  ا وض ا   ا

ّ  أنّ    ّ ّ  ا ّ ّ ا ّ ا  ا يّ،  ا ع   ّ ا ا

ك   ّ  و ّ أ   ّ ،  ا ا ر، و ذ   ّ  ،ّ و 

ُ إ ا دة    ّ :ا  ّ  ل ا

1-ّ ّ  ا ا ء أ   ّ ت ا   ا

2-ّ أّ  ا ا ء    ّ ر ّ ّ ا ق ا ّ   ا

3- ّ ّ  ا ا ل  ا    

  ّ ّ أ ، إ ّ ور ا  ّ أ ج ا ا وط إ ة  ا ؛ أي ّ   ّ ادّ ا   ا

ّ  ا  ور ّ و ،  أدوات أ أّ  ءاً    ّ ت ا ّ و ا ّ و ا

ّدة أو ّ ا  ا ا ل ا ن ا ، و " أن  ّ " ا ّ ج ا  و ا

(J. Levinson, Op cit, p.62.)    إ ّ اج ا ا ّ  إ ّ  أ ت ا

ل  ّ  ا  ا ّ ، و إذا  ّ ذج ا ّ ج ا م إ ن أ ّ ك ا د،   ا

 ّ نّ  ا ا  ، ل   أيّ آ ه ا     ، ت   ّ  ا

ّ آ أو    ت ،و  ّ ّ ا    ا ء  ا  ، ّ ،  ّ ا

ّ ّ ا ّ    ا نّ ا ا   ّ ت  ا   ا

، ّ ّ ا ا ر و  ّ ّ ا ق ا ّ  ، ،   إ ذ ّ  ّ  ّ  ّ

  ّ يّ   ّ ا ذات ا مّ، وا ّ ا ر ّ ّ ا ق ا ّ ، ا   ، ، و  ّ ن  ز

  ّ ا ذات ا ديّ؛ أي  ّ ا ّ ا ر ّ ق ا ّ ى،  ، و  أ ّ و 

ّ إذ ، و ّ ّ  و  ّ     ا ّ ّ  ا ا    ّ ا 

ّ  ّ ّ ديّ، و     ّ ر ّ ّ ا ق ا ّ نّ ا  ،     

ت ا ر ر ا ّ  ا ّ  ا ّ ا ة ا  ّ  ّ ّ د ا ة و ا

  ّ ة، و  ت ا ّ ّ ام ا ، وا  ّ ل  ّ  أ ّ ا

اء  ّ  la musique d’ambiance ا ع  ا ا ّ ا ا ر  ،  و   ا

ّ  ّ ّ (Sandrine Darsel, 2009, p13)ّ و  ّ  ت  ا ّ ت ا ر وا

ة ق  ،ا ّ ّ ا ، و   أ  ّ    ّ ال ا ا س ا  أ
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ل  ض  ّ ا م ا ى،   رة أ ّ ،و ّ   ا ا ر ّ ّ ا ا

ق   ً  ً ّ ار ّ ا ّا  ّ  ّ   ر

اً  ا   ً ّم   ّ ل إنّ " ا اع،  أن   ّ ذا  إ  ا و

ّ" وا  ع  يّ " يّ وأ ع  ي   مّ ا ّ   ا ّ ا ، و  ا ّ ا

ّدا"   ره "   ّ ،   أنّ ا ّ و  ّ    ّ ّ ع ا ّ ؤه وا إ

ع  نّ   د و  ّ ر إ  إ ، و   ّ ّد،   إ ع    ّ ا ا

ع ّ ّ وا ّ ع ا ّ ق  ا ّ و  ا ّ ع ا ّ ا ا     ّ ّد   ّ  ا

ت     ُ ّ  أن  ،   أنّ   ّ ّ  ا وا ّ وا  ا

ت  أو  ّم   ّ َ و ا  / ّ ّ رك أنّ ا ا  ، ، و وف    

ّ ا ، إذا   ّ "أ   ّ ر  ّ ت   ,Op  (J. Levinsonرة إ  

cit, p.67) 

،    أن   ّ ا ل  ا    ّ ّ ا ا و    

  ، ، و  ّ ّ ر وا ّ ّ ا ل ا ر  ا ر  ّ ا  ا ر 

ّ ا  ا ، وا ا ّ ن،  ا ا ، و  أ ا  ا  ا ّ ا

 ّ ّ، و ا ا ّ ى ا ان و ا ّدة، و ا ّ ا دوات ا ، و ا ّ ر ّ و  ي  ا

، و ا  ّ م، و ا ، و ا ر ّ ا ، و  ا ا ّ  ا   ّ ا

ّ  ا و إ  ، و ا ّ ريّ، و  ا ّ ، و ا ى  أ ل ا

  ذ 

   

 ّ ّ ا رات ا ّ ا  ا ل أنّ ا ّ اا ا ّ ّ وا اّد

ّ  أ  د ت ا ء ا ك و  ّ ا ّ   ا  ، ّ وا  ا

 ، ّ ا  ا ّ  ا ّ   ا  ّ ّ ا ا نّ أ  ّ ، و ّ

ّ ت أو ا ّ ن  ا ّ و    ّة   ّ   ّ ل ا ل ا  ّ ت ا

   ّ ّ ّ ا نّ ا  ، ل ا و مّ    ّ أ أ ر  ا 

ل  ً  أ  ّ  ّ ّ  أ ه ا ّ ا ا   ّ و ّ ّ ا ا

ّ ّ ال ا م ا ال أو  ّ ( ا ّ أ ر أ ّ  ا ل ا ء ا دة  نّ إ ؛ 

ء   ُ  ا ر ا ا  ُ رّ )  و  ّ ت أو ا ّ ّ د ا ، و و ا  ا

ّ ّ ّ ا ّ   ا دةُ ا ُ إ ا    (Sandrine Darsel, 2009, p13) و
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ً،  أن    ّ ل ا أ ر ا ،   ذ  ا ّ ا ّ ا و

ع إ  ّ  ّ ُ  إ   ٌ ّ ر ورٌ   ّ ل ا د،   أن   ا

ل ا ، و ا ق ور ا   ٌ  إ ّ  ٌ ّ   ّ ، و ّ دّ ء  ّ أ

ة أنْ   اف  ر وا ك  أو ا ال    ، ا ه ا ّ ور   ّ ر

و از  ، وأنّ إ ّ ّ ا ورة أنّ     ّ دّةٌ     ٌ  ّ ط  ا

 ً ك    ( ّ ت ا ّ وا ر ّ ّ ا ق ا ّ ّ وا ّ ط ا ّ ّ  (ا ج   إ

  ّ ل ا مّ، وا   ، ّ ّ ل ا ّ وا ّ وف ا ي   مّ ا وّر ا اً 

ّ ا ّ وف ا د  م و ّ   صّ،   ّ  ا نّ  ا و 

 ّ ، أ ّ اج ا ا  ّ زّ ا وط ا ّ ج؛ أي ا وط ا رج أوّ   ؛  ْ ّ

  ّ ،  ا ّ ء ا ا زّ  وط ا ّ ،  ا ّ ّ وط ا رج    

اع   ّ ر ّ ّ ا    ا

 ّ ؛  ا ّ ر،  ،  ا ّ ل ا  ّ ن  ا و   

ا   ّ ل ا ّ   ا ل أ ا ا ن  ي ا  ّ ا  ا

،  ذات  ل ّ ّ وا ّ  ا ، و  ّ ل ا ر ّ وا ّ ا ا

ل   ّ د، ا ا ّ ا ا ، و ودا   د ّ  ا ّ ا ا

 ، ّ وط إ و ل     ، ّ ل ا اع ا عّ أ   ّ رّ  ا  

ا  إزا  ي  ر ا ّى ا   ، ّ   ّ ي  ّ ا ّ ا ا دّ   ّ

 ّ دّ ً و  ه   ّ و ّ  ا ا دّ ّ ا   ا

ل ا ك   ا ّ ا ّ ا    ا ّ دا   ّ ّ ، وأ ّ ّ و

 ّ ل ا ّدة   ا وق ا ّ ا ّ و ّ درا ا ّ  و اق ا ، وا إ

 ّ ّ وا ، و ا ت أدوار ا ا ّ  ا ا أ وآدا و أ

، و   وريّ  وا ا أ  ، و ّ ّ و و اع ا ّ  ا ّ ا  رك ا

 ّ رو  ا ّ ا ت ا ّ ّ رّ   ّ ا ا  ّ ُ ّ  و ل ا  ا

ت ا     ّ ، وا ّ ل ا اع ا  ا  ّ ّ  ا  ، و

   " ّ ات ا ن "ا  ، ا ا ّ و ّ وا ة  ت ا ّ ل ا

و  ورة  ، و   ّ    ً داء  ّ أداءً، و ا ّ ا  ا ا

  أ 
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ن إ ره رو ي  ل ا د  Roman Ingardenردن إن ا ل و ش  ب ا "ا  ا

دي إ   ، ي،  ا  ذ د ا ا ا  ا ا "    و ا

س  أ   ء  ا  د  ا   ا ن ا ا   ر  

ت  ر  إ ا دة  ا ا ث    س  ن أ      ، ا

ل  ؛ و  ا ر  ا دوج:  أ   ا  و أ  ده  وا ا و

،  ا ا   ه ا  ا

ب و ا ا ا ر  ل  ر ا و   دة   وح وا   ا

ء  ر ا و ا   ة ا   ا ا  ذا و ت ا ا

د إ  و ل   ا رك ا  ا  ، دة  ا ت ا ا ى ا إ

 ، د، و   أ ا أ  ا وح، و اد ا     وا ا

ا  ة   ن ا  م ا وا   م ا وا أ  أي و  ا

ر؟   ا

: ا   اءة ا

اءات دل  ، ا ّ ت ، و ا اوي،  ا  ودرا  ّ ِ  ، ّ  ،2019وا
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م ا ول ا   أ  ا  

The importance of the theory of reception in the dealing with films 

  ن أ

م ا راه   ط - د ب - ا   ا

chaabane14ahmed@gmail.com و :ا   ا

  

: ي    ا ا ءت  ا  ا ل إ ا   ا ا  ا   ا

د و  أن ا ا  ا اءة    ة  وأ اأ ا د ا ل ا ا  ا

د  ل ا وس،   وس و   ا   ل   ا أ    ر  ا  ا

ول ا د إ ر   ا   جا ى درا إ ل  م ا أو  ل ا ا  

ا  ر  ا ام ا ا ا    ا    ا وا   ا  ار 

د  ق ا ن ا  درا  ،    أن  ر  و  ا  ر ا رة  ا ا   ا

دب    وا   ا

ت  ، ا ا : اا ، أ ا ، ا ح اا  / ا

Abstract : the article seeks to publicize the importance of the aesthetic of receiving,which comes 

to return importance to the recipint, who has been absent in the literature critical curriculum. It 

has built its foundations on a range of concepts, including the recipient, the horizon of 

expectation, the aesthetic decline, the transformation of the horizon.but what the articale aims to 

make known is to invite us to invest the concepts of the theory of receiving in the handling of 

cinematic tapes or rather to study cinematic tapees through the use of the concepts of receinving 

theory, since the audience is at last the essence of this art’s persistense. 

But emphasis must be placed on the specificily of cinema, which depends primarily on image 

and then language in a second degree. Hence the critic must be aware of the difference between 

literature and cinema so that he can benefit form these concepts. 

Key words :reception aesthetics, reception, waiting horizon, aesthetic gap 
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 :  

م  ا   ا ا اة ا   م ا   ا ا   ا  وا  

  : ي    ، "   ا ه ا ي   ى ا  ا ا ا

، إ  ذات و أ ا رئ وا  و  آن وا ي  ا  ا  ا

" ا ا رئ  ل ا وس،  ا    أن  ا  )131،  2003(

رئ  ل ا رئ، و ا /ا ي      ا ا     ا ا

  ا   

ن ل   ا دب أو   ل ا اء   ،  -ا -إن ا  ا ا و ر 

ي    / ا  ا ا  ا  ا   ا ا   ا

رة د   ر وزوا ا و  ت ا ا ر   ا ات اا  وا

ه ا دب  م   ا    ا  و  ا ا  ا  

ة    ا ا دب،   ا ا     ا و ا   ،

ك  ان ا  ا  ت ا  اث وا ى  ار   

ن   ا   ا  و   أ

ن  ر ا  ا ا   ل   ا ا  وا ر     ،

ر و   ى  ا وا م ا  ا        أن ا

ق   ة ا ا  اء  ا ا ا ا  ا   ا    أو  

ل وا  ا  ا ا ن  د  وا   ا ا ر  ا

وسا  ت     ا أ  رو

ت  و ، وا د ل ا ات ا  ا ول  ا " إذا أرد أن  ا ا  أ  

د   رئ دون أن  ر ا ،   أن   ، ا  ال و ل  ا ي 

ر "أو  ا رئ ا ر،  ، و أن  ا ده    )1994(إ وض و ا

ّ ا  ي  ا ا  ا داأ  ا ا  ا ا  و و ل   و 

اء ا اءات ا د  ا ا  ا  ار     ا

ن  ض أن  د   ورة و ض   أن  أي    ا 

ر  ج ا ج   أي إذا أرد أن  و و  وا د  إ ا  و

،   ا  ات ا أ       ا ر،  ا ر إ إ أ

اء ا أو   ، ا ا    ا / ا ا   ا ا
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ي    ث ا ا ، و  ا أو ا أو       

وس أ ا ث     وس،  " ا و ا  )2003(  

: ا    را

دة  ا ا أ  ا     وى ا را   ه ا   

وس ت  ن رو ه ا    ا ا ا  أن  ،  ا 

ه ا ا   دب   ر ا رخ  لأداة    ا ا ة-ا ا ا  -ا

ل ا ا ز  ه ا    ا ر أن   ، د ر   ة  ا

ع  ورة   م  ،  أن ذ  ورة    ا ءت  ت    ا

اء   ر ا ت    ، ا أو  أو روا ن  اء  ت  ا ا  ا 

ر   ا ا   ا  ّ  أن  وى وأ  ي    ا ا

ل   ا ه ا ه ا و         

ذن  ازو را إ إ ر  ا  ا  ا أ  -   إ 

د  أ - ، أي  ه ا ا   ر   ا ا ا أ  

ل  م ا ا     ا ا  وا ذج  ا   

 ّ ي  دب ا     ا  ا

دام را  ذ ا  ا ا  ا،  ن     وا ا ، 

و ات ا ا و   ىد ا   ن ا ه  ا ه     ا ا 

دب   و   اغ ا  د ا    ا ن  إ إذا  إ  

م  ر أ ح ا ا     و   ا   إا  

:   ا ا

؟*       ا

؟*   ه ا   أ  

؟ دة    ا   ا  *  ا

  

را   :ت ا

ر  ن   ا ا ا *ا  ا أن  ا    

دب وا     دام ا      *ا  ا

ن   ا ب  ا   *  ا ا
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را أ    :ا

ه  و  ت   ا    ت ا ا را را    ا ه ا إن   

را ر ا ا   ،  أن أا وا ه ا دت   ت ا ا را  ا

ح وا أو ا و  ا إ ا أو ا   ا 

را  إ   ه ا ن    ر  ا   ا   أ   ا

د ا  ي     ا ا  إ ا ا ، ا ر   ، رد ا

ا ا  ر  ر  ،  ا   ا ا و ا     ه ا

ر  ، ا  ت،    را ى  ا ، و  أ ا    ، ار أي   ا

 ّ م ا  زاو ا  ب ا      ا رة   و ا  أ

ه ا ر  ب     ا 

، ة  و ا را   د ه ا و     ا   ا ا  و

م ا  ر  ا د  ،  أن ا ا ا  أ وا  أن 

ة ا إ و ت  ذا   ا إ درا

: را    ا

 ، را ت ا  إ ا ، ذ  ا أ  ا ات ا ا ا

دب،       ل ا ل    ا وو      

دب ق ا   ا    

،  ا    ل  و  إ   ل و أ  ا  

ه ا  را    ل،   ا ورة   ا  ا  

ذج   و رة  ا وا إ  دة   ا ن  ا   و

م،  ي ا ى ا ر   ا   ا و ا ه  ا ي و   ا ا

را    تا ول ا ا   ا ر ا اء   أ ر ا ر     إ 

ة- 1 اءة"  ا  و   " ا

ا ا  د أ   أي   ء ا      ا ا اء أ

ي اءة أد أو  م ا ت ا    إذ  د  ا م  اءة أ م ا ن  

 ّ رأن  اء،   أن أ ر ا د   ز ا د أ أ اءة"   -إ -ا   ا

اءة  أ  أن  أ      ، و  اءات ا    ا

ر أو ذا أو   ء ا و  اءات  إ ،  ه ا " )40،  2013(إ
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ت ا  و د ل إدي إ  ود ا ر وا وز ا ن ا      ،

ودة  ا ا  ت   ا ن    ز اأي     م ا  وا

ة ات  اءة  دة ا   ورة إ إ

ا إذا   ، م ا ر وا  أ  ا ر    وا إذن، أن ا   

ر   ات  ا إن  د ا ل  م   ي  ا  إ ا   ا

ت  ت ا  و ا ي  ا ، ا ا ا     ا  

دب  د   أن ا م  اوج ا  ى    أن  وا ن ا   ا

ر  ول      ي  إ  د ا   ا ا ا ا  ا 

رة وو را ت وا ا ي ع ا   و ا ا

ل  ع  ا ق ا م   م  و إن  اءة  ة  ا م ا ك  

اءة  ،  إ ا  ا دراك، ا ، ا اس، ا ،  ا   ا

ي  ك ا ،   ا د  ا س   اءة   ) أن ا )"  ،  أي  

حو أ م ا رض  ه ا  و  ء  "و ا ن ر،   و  )222،  2001(ر

اءة  م  أو     ا  ة   ا    وا و 

اء/ا ا   ر ا

دي إ   ا ا  ص  ا ا ت  أو   دون ا و  اءة ا ح   ا

ي  ي  م  ا ق ا ق ا أو ا  و  ر  ،    ا ج ا إ

ا  ج او   ة و  ةا   ا ا   ح   

اء  ل ا ن  ل: أ إذا  ة و  ا ن ا  ، ا ا دب   و  ا  ا 

، و  رة  ا ا ي  ا ر ا و ا  ا ة ا ة،   ا

رة ا   ي  ا ة واا ا ا ا ا ،  ا  

ك  أ    ا  ت ا  ا ا  ا ء و رة و ذ ا ور 

  وءةا ا

ة ا  ت  ا إ   ا وا ا   ا ا ا د ا

وا ات ا ت و ن  ت    ا    ا/ ه ا ا    ،

د   ا   اءة و   " ه ا ن   ، ت ا ان و ت ا ا ود

، إذ  أن  ص  ي  ا ء ا ا ص،   أ أ "ا   أو  أو 

 ، ك  )22،  2007( ح وا    ،  اء  دا  
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د     ل   وأ    دف ا  أو أ ن  ا

  ا و  

ذن، دب   و د     ا ز  ة، و       ا

ول   ي  " ا ق  "ا ،  ا ا د  ز   ة ا رة    

ر و     ا دي ا   ل   ا     و ا

ء و اوا ف ا  ،     ا ل دون ر ا  --ا د،    ا

ر  ا ا و  إ  ا ذج    و    ة ا  ا

ن ه  ا    ا ا دون 

ف  و   ات وا واد ا ن   ا ن   ا ا  ا   ا

رة وا أ و ا   ة ا   ،  إ أن     ا

ا  ء  رئ    ا أ بدب -   ا ن   -ا  و

ن  ا  ا   ، ا ،  ا  إ أ  إ ا اءة  ور   

ة   رة أ  ا و     ا

اءة ا   ل إن ا / ا إ ا  ا ا ا د  ا   دا 

ات اءات وا ف إ  ا ،     ا ات أي    ا   

و ا أ ا    ر  ات ا  ون  ا اء ا د  ون ا

ن ن إ ج ا أو ا   إ

د 2-   ب و اأ ا  ا

وس ودة    ا   أن ا ل ا  ا أ    ر  

ه ا ا  ، ذ را إ   ه ا ل  ص ا  ا ارس ا  ا

رة  دب  ا   ا  ا د و   ا  ا ا ا  ا

ل  ،  أن ا     و  ا ة ز  اء   ر ا  إ 

م ا ا ،   دون  إ  ر  وس،  ا )2003(  

ر  م  ر  ا ن وا    أو    ، روا ة  

ور  ن  ي إ ى  ن   ق  ا ا ا ا  م وا  ه ا

ار    ر ا وا اء  ا   ا اأ    ا

م  ا ا ا وط ا ، ذ   ا م     ا ا ه ا

  وا ا   ا



ة والفنية تصدر عن المرك ن مجلة الدراسات الثقافية واللغو ل ي الديمقراطي ب    ألمانيا –ز العر
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

ت  384   را د  –ا وا وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

؟إذن    ل ا ره   م؟ و  ا ا ا ل     ا

وس ت  رج  ر   رو م  ق ا ،  أ  أن  أ ا ار 

ي    دب ا ر ا ر  رهره   ا     ، ،  ت 

ت ا   ه ا ن  ا  ا ا ا إ ت  رهوا   

وس،  ا أ   )63  ،2003( ع   ا ا   أن  إ 

:   وس و

ر ا س ا ي  إ ا  *  د ا   ا ا

ض  ل   ت أ ل و   *أ

رة ا    ا ا ا  ا ا و*

ت ا  ح ا ل  م   ا ا ل  ول   ا وس،  ح    

ل  دة    ة  ا و ا ن     ذا  أن أي    

ا إة  إ  ج إ ار  ا   أي  ن  ا ي   ر ا

، ذ ل  ا ة   ا او ا    م   د    ا

م ات  ا ط ا ، و          أ

    ا ا

ات  ن     ي،  أن ا  م  ا ا ا ا ل     ا

ل  ا  ا ا  ي  ي  أي    ا   ا  ا ا

ول،  ر ا ف دة  أ  ا )  ا )" ا ا   ه ا

ا  د ا  إزاءه، و ا     ا ا ا و   ا ا

ه" ى  ا أو  ا  ر،   ي أ ذ ا  ا ي،  ا )2009 ،

ر       ا ا ا   )34  ي  أ   ا

ورا ول  م  ذ ا  ز  ا   ر   ا

ل  ذج ا ا ا  وراء ردود أ ى   ا ق  ا ا    

" و ب ا  ا  " ل  و ،   ش"    ا    

ل ا  أ م   ردود أ ه ا ة ا   ،  ا  

ا  ا ا ا     ا  ا   ، ذ  س أ ود

ة  و ول ا  وا أن ا م   أ    ا ه ا ، إ أن  ا

ي و ب  ا ا ا ا ر  ول إ  ا ش  ر ا إ     
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ا   ءت   أ     ر  ه  ل  دود ا ذا  ا 

ن إا ت ا ا ا  ق  ا ن  ا  وا   و

،ن ا ة وا ه  ا ا       ا ن ا ا  أن 

ح ق أو ا ا ا  ا ا   ا   و  ا

،     و   إن ا  ا         ا

سي،  إ  د ار    ى  ا ا ، و  ا ا ا ا  

ن  ل   ا ب      ا ي   ا ف    ش ا

 ، وب  ء    ا  وا    ا وا  أن   و ا ا أ

ر ا و  ج ل أن"  ا دة    ا رة   ول    

ا  أدى ، و  ر      ا ا ف    ا إ ا

ت،  " )2015(  

ات ا    ا  إ  ي  ور ا ل ا  أن   ا

ه  وط ا ا ا ا ا  إ و  إ  ا ة  ه ا ا

ن   و  أي   ر/ ا إ  ا  أن   أ  

ا ا /ا و  إ  ا   ا ،     ا ج ا وف إ

ا ا و     ا    أن   أ ق  ر و    ا

ا  أ ي  ر ا   ا

ح ا3-   ا ا أو ا

  ، د ل ا ول ا ت   ا    ا ا  ا ا ا ا

ات ا ا  ا م  ا ا ا   ا و  ر ا ا  ا إذ ا  ا

ح ا  أن  ا ا ا   ا و   ) ا ن"(  ، ا ا

ث وأنا دا  ، إذا    ا  ا ا  ا   ا ا

ا إ    ا ا دي  ا ا ا     ،  و أ ا

" ،  ا و ا ي    ا  )80،  2009(دا اع ا أي أن ا

ة    د ا ل ا ة و ا ا ا  ا و ا ا  ا

 ، ل إ ع ا ا ه ا إذا ا اع   إ   أن    م إ ن أ

ب و ى ا نا وال و ا ن  ا    
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ت  386   را د  –ا وا وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ل ا ا وا دا ر  ص ا أ  م ا  و ا ا  ا

م ،  أن ا  وا  إ  أ - ا-ا    ، دة و  ذات 

ي ا  هد     ا ا إ  ، ذ  اح   ا ه   ع أن  و

ذا  ا     ا و ه  ا  ا ات ا  أن    ا

ح  ،   إذا"   أ   ن ا أ  ء     ح أ ر ا

ى ا  ،  أن ا ن  إ   م   ا ا أ ا   

 ّ ي  ل ا  ا ا ، أي  د  ا ا ي  م،  ا ا   ا

" ن  ا ى  ر ب،  ا ا )2018  ،29(  

ل ذن،  ا داة ا  إن ا و ر    ا  ا ر  ح إ ا ا ا

ا ا  أد أو      ن  اء   ، اء/ ا ر  ا  

ن  س ا ا  ت ول ا  ع ا رك  ع أن  ر ا أ  ا ا

ورة    ا  

ّ  ا،   ت   أي ردود و أي  ) ا    ا اءة"( ة أو ا

" دب ل  ا ل   ا أو ا  إ  ب   وس،  ن ا أ )2003 ،

وس)70  و و   ا ور أن  دب  أن  ه ا   ا أ 

،  د دة ا   و ر وا  ام ا ا    إ ا  

ن   ا

رة إ أ  ل ا ا    ا ه ا   ل    ا  ،إ ا

ن ه ا ا ا ،  أن  ا  د  ز  إ  ا ا 

رئ أ ا   و    ا ر ا دب   ا   ، دب وا  ا

ا  ر ا  و  ا  ا ر ا رة     "  أ   د  

اد   ام   د   ا ت ا ن  ون أ  اء 

"، ا و  د ا ،   ا  ا  ا )2015  ،

137(  

 :  

ت   ا  ا وأن ا   إ   ا   ر أ و

د  زات   ا ا دت  إ ،  أ ا و ا ا ا ا ا  ا

ات ا    ،  أ ا أن   ا اءة ا-  ا ه ا   - ا
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ت  387   را د  –ا وا وا  ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ء دون أن  ن    ا ر  ا زات   ا   ه ا  

وا وا واا   ح ا وا

  

ا   : ا

ح) 2013أ إ ( .1 ار  ا ا رات دار ا  : ر ن)  ، ا ن  ( ا

ز   وا

ر ( .2 ة:   ا إ ا) 2001ل ر ن) ا ، ا ر ن  ّ ادة   )

ث ا و ا ت و ا را   رات ا

ب ( .3 دب إ ) 2018  رات  ا اا  ا  :  

ر 2009 ا دا ( .4 وس  ا ا و ا ة ا و ) أ ا    و

اءة و ت ا   80،  ا  

ن   ا) 2007دا  ( .5 ن)  ، ا   (و 

ظ) 2009ي (  .6 ر   د  و ذد   ، أ ر  ا وا    ا

وع ا ا و ا رات    س: 

ن)  ا و ا   ) 2015 دا  ( .7 ج، ا   )

اوي  وا   رات  

ر ( .8 ، ا ) 1994 إ ا دب،   وب  ا اءة  ا  ا

رات  ا ا   س: 

ت ( .9   24ا ت  ا  ) 2015 

وس ( .10 ت  د) 2003 رو و   ا و، (ر  ا أ    

ح رات  ا ء:  ار ا ن) ا   ا
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ت ا وا وا  388   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

  

اع ا ر وا "  ا ا ان ا  روا " ا

The Spartan Diwan between Historical Reference and Imaginary Creativity  

ان  -ر أم ا ) 2   ا و ا   ،(ا

 : و   lirenora600@yahoo.frا ا

 : 

ت  وي، و ر ب  وا  ا  " ان ا ان " ا  ، ا ر  ا، روا  ر   

ا  ا وا أن ا زاوج   و ا  و  ر  ا ا دي  ا ا ا

اع ا  ا وا   ره  أو وأ و ا

اك،  اع  ،  إ  ا د   ا ت  ر  ح  ا وا  ، ا ا و 

ا  ب ا ي وا و  ا ا د ا  ا ت  ه ا وب   ي  د ا ا   ا

ؤ أو ا    زاو ا

او  ر    ، ا ت ا ا ا  ا ن  -ة –   ب  ء ا ة،  وا ا ا

ا و ا ا  ا ر   حه  ا ا  ا  و وا  ذا  - و - ا ي:  ال ا

ن؟ ق ا ؤ   ذا ا  رض؟ و ه ا و      

 : ل ات  وي، ا  ، ا ، ا ر وا ا   ا

Abstract: 

In this paper , I approach an Algerian historical novel, entitled "Spartan Diwan" by the novelist 

Abdel Wahab Issawi, in which the first phase of the French invasion of Algeria was followed 

with all its causes and phases.  It should be noted that the writer, in his narrative text,  

combined  between documentation as  a main reference, and  imaginary creativity with its 

expressive and stylistic techniques.   

Hence, for his historical presentation, the novelist selected ordinary  people from both sides of 

the conflict, Algerian and French. Another distinguishing feature of the internal discourse is the 

polyphony in which these characters take turns recounting the facts from the point of view or 

interest. 

  In this text, the current projections are employed as a widely circulating technique in the new 

novel. These writers deal with all of history's mysterious gaps,  in order to understand and 

change reality.  

Keywords: historical novel;  Agéria; Issawi; French invasion. 
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ت ا وا وا  389   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

 :   

وا  ا   أ ا ف  أ وأن   أ ا  ا  أن  ، و  

وا  ر  د و  ا وا ا ا  ا أ     ا

دي  ر   ر  ا ا  ا ا    أم أ  إ

ت   ؟ ا

اع وا  ،    ا وا  ر ا ا ا    ُ ت، ا ر   ا

و ا وا   د إ ا ص       ، ءه  ،ا   

دي ورا  م ا  ، ت  ا ح   ص  ر إذن،  وا ا وا ا و ا  

ر   ا وا ءات ا ع ا     ، ء وا ورة  ا

ا ا أو  ل  وران  د  ا : " و ر إ وا ا ل  ا ا و 

ه ا و     وا  " ا     ، ص ا

 ،    )119،  2008(ا

ت "وا  ، ا   ن ا  ا  ا ت  ر  وا ا وف أن ا ،  ا ا

وا ا ل ا وا   ر  ت" و  أ ا ا   ش  ر و أ 

ه  ا ا   ي، إ  ا ا ا ر  ب ا أورو  أ

، وذ ز  ن ا  ر   ا وا ا ت ا " : ر أي ا ا  ا

، (إ ن  ر  م ا  < ت <و ت روا  ر   1814ذ  و أ  ا

ت  ر  ا ا  وا  أ و روا ت  ت ذات  روا

ر إ       ( ا ا ي،  د ر ( ة  ن ا  ا ا

ء ز ع وا ف  ر ا ر  ا (وو  ر ا وا ا و     

ص  د  ق ا ا ، أي ا ر  و ا ت)     

ر "  ش،    ا ت 1979(    )12-11، ا

، ا  ور ا ،    ا   ر وا ا ا ا ش   ا أن 

ج   ر ا ا  أن  ،   ا وا ر أو   ا ا ا

راء، إ أي     م أو ا اء إ ا ر  ر  ا ا ش ا و 

ن  وا  ا ع ا ه ا ا ا أ  أد ا    س  ر  أ ا ا ا

ت  و أن   و  ا  ، د ص  ، ا   ا  
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ت ا وا وا  390   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

رة إ  ن  ا ، ودا  د  أو ا ر ا ا     ا ا

ان  ر ز ز، و    )7،  2019(ا

دة ا   ل  ، أ   ا   ر وا ا ة ا  ور  ا

ا  ،  إ ا اع ا  ث أن   ذ  ا ، و  ال  و 

ث     ة، و  ن  ى ا     أ ، و  ا ا ف أو ا

وا- ،  إ أ  -ا وا ر و ذ  ا م  ا م ا أن أ   ا

ة      ، ال ا ك  ، أو   أ     م ا ا

زم  ا أ  ا د ا  ، د ا ر وا ا ش، ا )1986  ،270(     

، إذ  ر    وا وا ا  ، ر ل  أ و د    ا

ار   و ا  ، ا اث ا :" إن   ا ل  ا ت، و ذ   ا

 " ن ر   أن  وا  ن، وا ر  روا   ، ا و ا   )28،  2008(ا

ط و  ا  ر ا ا ا ا ح وا وا أ   ا ا ه ا

ة و دة   دراك ا ه ا  ا ، و  ا وا ار   

ت ا  و ا ر   و وا ض ا ُ و   ، اءة وا ب   ا وا

د ا   ل  وا  ت ا ا ا ا ا وا ا وا

رئا    و ا

ّ وا  : ا ر وا ا م  ا ت ا ا  ا وا وا و  ا ا

ر    وا ا : " إن ا ل  ا ت،  ال و  ا ج وا ف وا وا

أ     ، و  ت       اع   ورؤ ر آ ا

ط  ا وا  ر ، ا ءل    )115،  2008(ا و   أن 

 " ان ا ر " ا وي"  روا ا ب  ن  "  ا دوات ا ا ا ا

؟    رؤ ا

":  روا " 2 ان ا   ا

ا ا  داد  ، و ر وي روا  ب  "   ا ن ا ن أن روا " ا   ا

وا  ص ا و ا   ، ر  رب  دي  ا ا ا  ، ت ا اءة  ا 

ا  ، إذ   ا ا  ا ي دام أ    و ا ل ا ا ا و

 ، د ا أ ا  و ة  ة  و  ه ا ر   م ا ه أن أ

،    ا أن  إ  وي"   ب  وا " ا  ا ا   ا
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ت ا وا وا  391   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

  ، ن  ة ز وا  ا ا ا ي      و  ا ا

؟ ر ات و ا  ا  ا ا ء ا   

ر و أ ( ء  ا د م ا ر  أ اء إ  ا د  ا    ا

و -، 1856- 1797)،  اء ا     -و  أد و أ وأ أ ا

ر   ا و  ن  س إ  وة ا ل: "     ، ا ا ا ا، 

ة إ دة،   ا ا ا  ا أ    ن   رخ، إ     ا

 ، ر وا ا ش، ا ءت  " ( ي  ا ا  )68،  1986ا ا ا و

ل ا  ت وا وا ر ا ر  اء، إذ  إ   ر  ي     ا

ر ا ا ا      ا و  

ة ا ه و  أن ا ي   ء ا ،  ا  ا دي  ا ا ا اث   

ك،  ا ا ا ر   ت ا ه ا ك   ، رادي و  ار  و رض  ا

  ، اب و ء   و-   ا ا ا ي   -   ا ا ا  و 

ت ا زا ا ا و ا   ) و و د و  (إ أو ا  

ر  دي،  وا ا وا    ا ا ه ا ا ا  دي،  أن ا ا

و  ء،  ور  ا رة ا ور دو ا  ق    ر  ا

وا   ي   آ ا ر ا ق   ا  ا     أن  

رس  ر  وا  اث ا د  1833أ أ  ، ا و ا  ات  ا ث    ، ر

ب ا رئ و ك ا ، وا ا   ر  و  ر ع، إذ  د 

م ا  أي ا ي را  ا ا    ن " ا  ا ا "د

 ُ ور  رة ا ز  ا ول إ  ، ا م ا ا ة  اك و ا ور  وا

" إ  ز ن  ة " ل  ا ا ا ا ا   و ا ا   

 ، د  ى  ا   م أ  دون ر  إ ا ا أن ا

ر  ة  ت  رع إ     ا  دة  و م   ا وز

ي  ر م le sémaphore de Marseille "دو رت  و  أ   1827ة  

ب، و  ا     ، ة ا ا  ار ا إ ا ن"  م، ا " د   ا

، إذ    ،  ا  وز ا د  ذا إ  ا ء ا  ذ ا

رة  و،   ن"  ا  ا ات و  و ا " ءة  و

ء    ة،  ا ر ا  ا ال ا   و    "و
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ت ا وا وا  392   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

 " ب د    ة،   ا ن  إ    ، د ا ت   

وي،  رة   ا  22،  2018( رد   ة ا و ا ) و  ا

ءا   ن  دّ أن  ء، ا  ف إ ا ا ر   ، ف   د     ": ا

وي،  ) " ب ا   )28،  2018ا

ر ن "   ن " د وا   ،  إذن  ا و  ا س، ا ا ا ا

م، أ ا ا    ل ا ء    ول   ا إ ا   

، و  ر    د  رد ا س  ا   ا ا    ، ا

ث  ر  رق ز    ات  ا 

رة   ه ا ،  أن ا   ة  ا أ  ا  ن إ ا ل د  و

ي،  ك ا ا ا ل   ي   ا ب ا ا ،   ا ا وا

اك ا  ز ا ا  أة وا ز ا ن   وي أ ء ا  ، ، أ 

را  را  ر  ء  ا دّ  ب وا   ت ا ا    إ ا

ه  وا   ، و أد    ا ك   ُ م دون أن  ءوا   اج   وا

ا ث ا و  و ا  ا ر ا ت ا ء ا    ق  إ

1 وا 2    ا

ا،     ا و   ، و وي"  ا ا ب  وا "  ا ا ا

ه ا ا   ا  ان ا )  ف ( ا رة   و ، و 

ض،   اء وا ي وا ل أ إ ا دة و   وا  ر   ا

 " ر و أن  ش ا ان أن  ، ح: "  )1998  ،65( 

ي،   ا ر ا ر ا ع   ا ،  أ إ  ا ان  ا ا   ، إ إ ذ

ل إ و   ا ا ت ا   " ا " ا   إ ا

ج   ة،  ت  ان )    د و ( ا أ وأ  أ  ا ا

ب   د ا أو ا

ات ا ،  ا أن  ول   رئ  ة ا ر" و  وا –س "  -و  ا

ان  ان ا   ، ا و ا ح ا  ،  و  ت  ا    

وي، ا  ت 2018( ا   )189-184، ا ا ا  ، أ    ا

ن ر   : "و  ن إ     " وي،  إ )2018  ،203(    
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ت ا وا وا  393   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

اث   ت ا ص   ان و ا إ  ا ض ا    ، و ر ذ

اب  إ  ء ا   أ   "و ا ،   ا ا وا

 " وي، ا )2018  ،116(  " إ   ا  ر   و

 " وي،   ه ا أي"  )119،  2018( وا  ر ا ا  أن ا  ، و  

د و ا       ، ر ا ا ا و   ن ا د   " ا

 ول  ا    ا

ل  : " و   أن أ ة  ذج     ، ب ا و   

 " ق  وي، ا  ا ه ا ا   )124،  2018( و  " 

 " ،   إ إ ا وي، ا د إ  )126،  2018( د ا ام و ر   ا

، إذ   ا و   ط ا  ا ء،  أن  ا  دون  ا

رة ا ا  ر  ا ي  ا ا ا   ي وا و ا د ا

،  أ ا رس  اش" او ا ا "    ن و  ا و وا

وي،  و  )145،  2018( ر ا ر  ان    أ    أ ا

 " ى  م    ان ا    إ أ ت أن ا " و     ، ا

وي،  )2018  ،336( 

ردي  دة  ن  إ ا ن  م، أ ا ا  ه  إ  أ ف،   إ ا

ي  )، وا د ( دار  ج ا رت ا )  ودار ا ا أ ا    ا ( روا

ان،   ،   ا دا ا و د ا     ،   

ة، و   و  ح  س  و  و  ز ر  م  ل  ا و ا ا

ا أن  ا، ا ء  ج  ذ ة   رة   ، ا ورو ب ا ى  إ ر  ا

اي  وا ا أ  ا ا ب إ ا ا ا  ا ن أ ن ا  ،

وا    ان ا وا  ا وا   و  ى  ا ا و ا

رز  و

،  " ا  ان ا دي   ا "  "   ا ُ ا ا ا

ورة ء ا ا    ا ا وا  وي"    دة  ا ا

ن إ  اء  ب  ا ق وا : " ا ء    ر ا وا  ر وا ورة ا  

، و  : و    د ا ة،  ا اء، ودع ا ع ا وّق  ة  ء  ى أ ا أن 

 " م ا ا    
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ت ا وا وا  394   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

2 ت: 2   ا

رج  ، و   ا وا ر م ا ء أ ة و   " ان ا  روا " ا

 ، وا ا وا ا و  ا ر ا ء ا ر ا و ا ا أ  ا

    ، رة إ  دون ذ ا ي و ا ره ا ب  ي  در ا ا  ا

ا ا "إن    رات  ر ا ن   ر  ر  و أ وم  ا

رب ا  أ ن  ، وا د س   ب، و  ا ن ا  ا ا  

وي،  ) " ا   )221،  2018ة  

ت  ا   "  ر و  ء ا ،  ا وا ه ا  ا  

اث،    د   ودة   ا "   أن   رج 

ا     و     ن وز ا ا رو  رئ،  ا   إ ا

  ن 

  ، دئ ا و   د  ا ي  ن ا "  -–وا  ن ا   ا ا را

ات  ش  : إن ا ا   ، و   ن   ن    ا 

وي،  ) " ر ، و   ا ة    ) 107،  2018ا  ز

ة  ا "  ي وا ل ا ل ا ا  د ر وا ي  ا ن ا و ا 

ا  ر ك  أ ، و  ة  ر  س ا وام،  ن وا  ا ن    "

وي،  )2018  ،201(  

ر   ت ا د   ا ورة ا ب إ  ش" ا ي، د " ء ا ا أ

ا ا  ل   و ا د   ت ا ء ا ا ا و ذ 

 ، ر وا ا ش، ا ) 1986 ، 54 ، ر ا را ) و ت ا  ا

، إذ   ا  و    وا  ور   ا  " ان ا  " ا

، ا  د ت ا وا   ا ر ا ر  أ ا اث و را   ا ا

ء  ا   ر ا  ء ا ا د   ا ا ا ، و    أ

   

3 2 : ت ا   ا

 ، و  زاو رؤ اث ا ض أ ت  و    م،  وا  إ  أ  ا

ا ا  رد، و   ا  دور ا إ دور ا ات    د ا رد  ع ا

ا (ا  ر ) و  ن و ت،  ( د وي  ا ب  و ا  ا



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

ت ا وا وا  395   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ر  دا  ت ا ه ا ر ا   )  ا وي ودو ر و ا

ات ا  ف ا ع  ة و  ة وو رئ  وا ى ا ر أ     

ت  ا  ا دة  و ا  زوا  وي ا ض ا   ا ا إذن 

وي،  ا ( ه 69،  2018ا )   و    ا ا   

اوة  ا  و او   ت،  أ  ا ا ف وا   ،    ا

ة   ، ج و   ، ا و ا ر  ت ا "   ا ان ا  روا " ا

ات   ث  اد  د ا  ا ا ا ا أو را  إ   1830 و   

ت ا 1833 ه ا د    ، ،      وا و إ 

ا ا  ات  رئ آ وأ   ر ا  ،  ذ ا وا

ى،   ي،    إ أ دي وا ،  ا  ا ا وا  ا

ار  إ ر اا ، إ      ا ا

" ، ر د ا أو    ا ا ت ا نإذن،  ا ب   د  "

،  ا  ن   ا ا   ا  ق و      ا

د ا ر  ،  و   ة ا   ا ا إ در    ،

و،  م ا اك ا  إ رة ا ا و أ ة ا ء  ر ا را ا   و

ت ا وا  ن رد  أ ر ا  ، ة    و ن" أن ا  ا " د

ا ا  ار ع   ب ا و  إ ا أ ى     دة إ ا ا ا

ا  ا ا  إ   ا م ا ول  ا ك ا ه ا  ا   

  ، ة ا ه ا وا    ن   ا   ، ر ، و  ا ا  

   ا ا  

،  "ر أ " ء  دي  أ   ،   ا ا ذج  ا ا  

ان  ه   ب أ ت   ّ و وا  و  ي  ن ا

ا ا  ا أ     ط  ن، إذ   ي      ا

ر ا  ع  ي،     ا ر  دا  ا ش  أوا  

وي،  ) " ا  ء و ه ا ن،   ف ر   ل : "  ن   2018 ،

، وا  )  و 37  دا  أ   ة    ا و   ا  ا

ه   د و  ة ا و  ا ك    ا  و و   إ ا

ا ا ا أن   ا ة، أ  ة   و نّ  ا م و     ا
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ت ا وا وا  396   را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

 ، ات ا ا  ه و   ا   ا و رد  د ا ر ر  

ي  ر  ا ة إذا  ت    ّ ن" و   ل  د  ، ود ا أن   

وي،  ) " ق ه ا ن    ) 173،  2018ر  

ت ا ة،  "و  ا اث وا ر"ا ا  ، ا  ن ا ،    أ

ه  ل،   ت ا  ا " و ا اي  ،   "ا ا   ا

ء   ت   رة  و  ،   وا و ء ا ا  ا  أ

ر"  ا ا أ إ   ،  إ   ا وا "ا  درة أ

ا   ، ا  -، ا ا ذ    - ا ن  وي،    ا

ا ا إ  رئ   رج  ا ص  ا ون ا ي  ا ا ، أ   إ ا

 " ة ا وأر دون  ث وأ أدون ا ات  ا ا "   ا  ا را وا

وي،  )2018  ،55 " : د و  آ  ر  ا ُ ا   ، وا م ا    (

، و  ا ة   ر  ج إ أ وي،   ا  ) " دة ت   

2018  ،330 (  

ويأ " ،   ا رة،     ا ت ا ا وا "  ا  ا

ا ا ا     و ا و اك وا  ر  و ا ب  ا 

ر ا   ن   وراء ذ  و ا  ، و   ا ا

ء   ر ا ر  رب و  رس  رك و ام  ا د و ع  ب  اق  أ  ا

ّ و ت،  أ إ  و    إ ع ا ا   ا  ا "  و ا

وي،  ود " ( ؤه،  د و    )153،  2018ا  أ

د إ    ، و  رادي،     د ا ا وا ردة ا ة  ا  

  ، ي ا وا ا ن ا ذج  ر،  د و    ا ا   ا

ّرا     ن  ده وا "  در إ ر     ا  م و ع وا ا

وي،  ) " ا ك، و   ال  ك   أن 65،  2018ا  ) و"

وي،  ) " ال   2018  ،75 (  

ه ا ة ا أ   ل  ه ا  ، ى،     دو رد  أ  إ 

اق،  ب ا ، أن  دو  م ا دّ   أ ي    ا   و ا ا

، و م     ا ،  ا  ا م  ت  ر   ا ل  

ن    ، ا أة دون  ه ا  " م " ت إنّ ا اح،   ا دو أ ا
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ا  و   ،  إ دون أن   ة ا     ذا ءات ا ا

ت ا ا ا ى ا أ  و  ،  أن    ا  و  ت إ ا و

ف  ُ ة دون ر   ء  اس،  إ ا ء  ا ت إ ا ر   ا

وار  ا  و  و ا ء ا و   إ أول ا ازه     ا

ا ا ، و ي   و " ا د ا ا  ار ا   أن أ ر  ا 

، ز   ء ا  ز أ  ،   أ ن  ا     إ  أ ر 

وي،  ) " د   289،  2018ن و ز ا ن زوال ا وا ) و 

ة    دة  د وا :"  ا  ، م   دة  أن أ    ، ا

وي،  ) " ن   )297،  2018إ    ر ا

ع إ  " دوأ  ل   أ ق إ ا وا "   ، ا "     ا

ّٰ    ا    ا " ا وي، ّٰ أ   ة  )80،  2018( دو 

ان   ، و اد  ة  أ ة  و ت  و د، و ء و أ ة    

ر  ا ا    ار  ا إ ا س ا و  ة   ال ا   أ

ة، و   و ا ا ء ا     دئ ا     

رئ ا  ه ا   ر و  رت ا   ا  ، إ أن    ّ  إ 

ا  ز ا  ، ر  دي أن دو ا     ا

ت ا 3    و

"،  " ا ار  ن " وي"  روا  ا وا ، و ورد   ب 

ت ا   ا ) أ ا  (  " ا  (  دات " أر ا   

د ُ  ا ا ُ و ك أز وأ    ( ، و ت ا   ا 

 ، ك أز وأ  " ( ه ا 20،  2000ا  و أن   ) و إذا 

ل  ) أ ا    و د ا ا    روا  أن ا  (ا ا

ة     ا ا ب  ا  وا ( ا ا ج  ا  ا دي و

(   

ي   ي ا ال ا وا  ا  ا ط ا ا   ا ،   ا

؟  ة ا ه ا ؤ   ذا ا  ا و  ل ا ذا    ا  :  

وي"  ب  وا "  ا ق ا ات ا ا  ا ت    ا

؟ أ    ه ا اك    ا  م ا ءل: أ   م، و   أن  ا 
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وا  ول ا  ، ا أن ا    وا  ذ ا  ح   -  –ن ؟  أن 

ة و ف أ  ت  ، و ر دا  ا ا ء  رؤ ا وا  

ا   ت  ا ر ود  ا ت    :  ر : أو دة  ط 

ن  ت ا "    ا  ء   ا إ  ل إذ     و ا

ل ا  ج  ط ا   إذ   ، و  ر و   و إ ا

وي،  ) " ل ء       2018  ،60 (  

،  ا  و ا أو  أ ا  ا و  ا م ا وا : أن  - و

ن ا  ا  -اك ت   ذج ا ذ ا وا و ا ُ ر  ا   ُ

" ا إ   ا ،    ث     ، ن ا   وي،  ر"   )2018 ،

 129 (  

ا   اد  م ا و   ة ا ف  ل ا :  ا ا    وا

وي،  ) " ا     أو  رض، و إن  ول إ ا ؤوا  ا   " : ا ا

2018  ،130 (  

ه ا وا    ل" و ة و ا "دو اي ا   ع ا : و و را

ب،  ن اوغ و  ، ،   ا ف ا ن  ر:" ا  رد ا ا  ل ا

وي،  ) " ، و رآه ا       ا ء  ، 2018 و و

 131(  

ر ا أ دي أ   ،  ا ا ا د ا ، : ا ا  ة   

 " دق ا    ، و ا ا   ة و ا "    ،   

وي،  د  140،  2018( ءل ا   أن  ا   ) و  

ة د دون  ذ   ر و

اد ا   :  ا ت د ول  ر ا ا  و وأ و ا و و   

  ، ،  ذ ا أو  ن  ا أ  ي"    ا ا ل   ا  ، ا

    " دي  ا وا ق ا ن ا ا  "   ا  ت ا  أ

وي، رس  ت 2018" (   )145-144، ا

رض ه ا ر -: أن  ة   ا  ل  "  -و   ا   أ ،     

وي،  ) " و أ   ، ودا  ا ن أ  أ ،  2018 ا

ز ا154 اك   د  ن )   ا روا "   ا  ا   و 
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، أرادو أن  ر   ل، أ ا ا ون   ، اش   أ  ا

وي،  ) " ص    ) 148،  2018ن    ا

خ ا م ا  ا و  ا  ا ن  و أ روا   ذا  ، إ

ا    ر ا دة  دون ا   ء  ر   ، ظ  ا أ ا ء 

ن  اب  ن  " رأ   ا ر ر ا   ا ا ن"   ا "د

ة أ ن  و ، ا   وي،  ا ) " ن ن  و ا ن و     ،

2018  ،256(  

وا "  ة ا ا  ا  ا ا ا  ه ا ا  

م  و  ر   ت ا م  ا ق  ا وي"،  أ ا ب  ا

ش و ر   ا ا ، و  و  أ و  و     ا  و 

 ، ب ا  ل ا ن ا  أر أ ، و أ  اه   ، أ ا  ا  

 ، ا أو  ا ن ا و    و و ا ا أ  أن  -ا -  

اف  ا  ا ا ، و ا ا ا ا ة أو   ا    ا ف 

ل إ   ا ا   ، ودون  ا ا م  ا ا أي   أ ا 

 ، ر وا ا ش، ا وا (   )122،  1986زا و

1 وا3   :ء ا

ي  م  ا د ا  ا     " ان ا ، أن روا " ا   

رئ  ف   ا  ، ر ت ا ا وا ر وو    ، وا ا

ض  ا ه  آن وا و  أة وا و ع ا وا ة   ا  وا 

ار  ي    ا ض ا ي و أزال  ا م  م،  و وا وا

وي"،   ب  وا "  ا ر ا را   وا أ أ ح ا ر ا  ا و

م ا   ن ا  و ة ا  ، ذج ا  أن  ، و ا ر ا ا

ن   ن ا اء، ا ت ا  إ    ّٰ ن  ة " ا ت ا ا   

وي،  ) " ة وا ت ا ن   ن  )115،  2018  و " ا  

وي، أ ) " ة و  ر  2018  ،127(  

اث  ت ا  ،  ا و ت ا أة     ا   أن ا

ن    وا  "  ا ا دف ا "دو ر و  ا ا   ا

رة ا ا وا إنّ "دو دوار،  ا ا ت ا أة  دي ا "   ا
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د ف  ا ا  وا ، و  ا ا وا ا وا ا وا 

اد ء  أرض أ و    وا

وا   وا ر  ا ن   ، ا  أة ا ص ا ،  و    و

   ، ا ا  -أو  رك ا  -اء  ع وا  و     ا

أة  ل:  "  ا  ، : ا وا  ة إ  ُ    ا ر"     "

ء ا ،   أ ، إ      دو  درة  ن   ر،  

وي،    )191،  2018ش " (

ي  ر ا ا ن  و   ، ا ا رة   ا وا  م ا  ،   آ

ح و ان ا م و و ق وا  ء وا ت  ء ا ه ا "    أ  أ

وي،  ) " ب ى ا وا   ) 333،  2018ن 

ى ا  و و    ، ر ا أ  ا      

ة ا  ا ت ا ة  اه   اه ا ذ  م و  ا ا ف    ا

ص  و ا   ،  أ   ا ة ا وا م  ا أ

ن  ، و ون   ّ ُ ن ا  ن، و ذ وام و ن  ا و و  " أ ا

وي،  ) " ّٰ ب  ا ن: إ  ، و   )218،  2018رؤو إ

2 وا 3   :ت ا

م و   " ر،   "دو ، ا  ا وا د  ا ا  ا

د  د ا   أو وا " ا أدت و  و ا  ا ا "

ه ا ت    ، ، وا   و ور -ا ا     

ات ن،  -ا ، وا أن "دو "  و  و ا ا و ا ا ا أ

ل  إ   ، ران ا ا ، أ  زا   ا ا  رئ: "  

وي،  ) " ء  ة و    )79،  2018ا

ع د ا    ا و  ت ا  ا ا ا دي،  ا ا ا  

ر زو ا  م ا ذل  و آ ب ا ا ، و ا ذج ذ ، و   و 

 ، د   ا ا وا ا  ر   ر ا وا  أن ا

ار،  دة،  أو   ا ،   وا ا  زوا  ا  ا ا

ن دو   "   ر و ن  ب وا دو  ت ا  ي ا  و  و أ إ 

وي،  ) "2018  ،266(  
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ت :ا ا ا  و  ذج  ج     أن 

 : ل  و ا ن   ا  ، و ج ا م  ا ز ا  ر   ا

، ا اع: ( ل ا و ا و أ    ،2018  ،150(  

 ص دون ا ا ا   أو ا م  د أو   :     

د " إذ   ء  ل  ا ء ور اي  و    :  ر ا ا

، وا  ة  ، وو  ز ، و   ا  إ و    ا

ك،  اء  دو   ، و  وي، ر  ) "     2018  ،

224( 

 ة ب ا ا ن، و   ا ا   ، : و   ا  زاو 

رة   أ ا ا  ا ا    ، ا ر  ا ، أ و   ا

د  ه ا ت    أرا

ر    رى   ، م أم   أ إ و  أ  ن  رأ   ر  "

ك أ  ة،   ب  م   ، وا   رات     ، ا 

ز  ار  رج ا ، و ارع ا ف  ا را " اءت     ، ا 

وي،  )2018  ،187(  

 ام   ا ا ،     إ ورة    ر ا :   ا

ي   د   ات وا    ، "  وأر  ء ي   وار ا  ا

رض، أ  و   ا ي، ا ا      ، ي   ا  

وي،  ) " ر   )297،  2018ا

 : د   ا ا ء  ف   ل   إ آ دون ا   وا

ره،  ردة    "       ك، ا     و أن أ 

، و   ت  إ  ا ار،   ،  أ ا ون   و أ 

وي،  ) "  )299،  2018ن،     ا

 : ا   ا ا وا  اث   ا   ا   ا   ا

ء  ا ا دة و  ا ا   ا    و،  ا   ا ل ا   

 : ل  وم،  ت  ا ل ذ ه، و  ء،  ل  ذ ا  وا

ن   أو  ء،  ن  ا دون  ، ا س     ا رى ا "

ن     ، د  ا ا   ون   ر  ، ا ر ا ن  أ
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، را ا  ة   وج ا ل   ن ا ت، و ر ا  ا ، ا د

  ، ه  ره     ن  أ ل  ، وا ز ا درب ا  ا  

وي،  ) " ن ق ا ت   ات وا   )74،  2018ا

ر  وا ا وف أن ا ا  ا    ا ا   -  - ا

ة وا ا اث  ا ة ا دون إ رئ  ا "  ا ان ا ا   " ا و

رة ا  ظ ا أو ا وا ا ،   ا ور أ    . ا ا

ه  ر    و أن ا ا ا و  دة إ  ا ا  وا  ا  ا

د  ا   ا ا أو ا   ا وا   أن  ا

د  رة   و   ا   ا

4 :  

ل ا  ا   ر وا او  ا ا ان ا " وا  " ا و ا

د ت ا   وا ر  ء ا دي   ا وي  ا ب   و ا

 ، ر ق ا ا   ا ت"  ا ر "وا  وا ا رب را ا  

ب ا  ى  ا   ا ر ا اث ا د   ا و  إ ا

اث ا أدت إ و ا ا وا وا  ل ا   

ي أ  و  ة وا أ ا ا ،  ا ا  ا أ ا  ا

ر  ه    ا وا   ، ا د   ا ا  أ   ا

ت وا  وا أ  ؟  ا ن  أن  ا ذا   ، ت    رئ آ

5: ا     ا

ش، ( .1 ،)، 1979رج،  از ر وا   ن ا وت،   ،  دار ا

ش، ( .2 ،)، 1986رج،  ر وا ا اق ا ، ا ون ا ا   دار ا

3. ) ، ب ا)، 2000ار،  ب ، ا ا ا دة إ    ا

4. ) ، ، 2018م،  ر وا ا ت  ا ا ا د و  ب)،  ا ،  ا

د 13ا  ت 2ا   172-147، ا

ز، ( .5 ،)، 2019دل، ا وا ا ر  ا و  را ا ، ا   دار ا

،  ا .6 ، (أ ب،، 1998،   ت ا (ا ردة، آ ، ا ا )  ا إ

ر)  وىا ،)،  ص  ا  د ا   65( ا

وي، (  .7 ب،  ،) 2018 ا ان ا ا ا ، ا   دار  
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8. ) ، ت   )،  2008، ا ر درا وا و ا ،ا ،  ا   دار ا 

 

  

  

  



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

  
ت ا وا وا  404 را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

  

ة دا   روا 

وا  د ا ا

The Da Vinci Code novel                                                                  

dynamic time narrative  

رة ل ا ذ    : أ   

Mohamedfati110@gmail.com  

ب) ان (ا ي       ا ا

ر ا:  ل ا  ا اون   ان  ة دا  را د ا  روا  ه ا    

 ، ف ا  ا و  د ) ا و ا  ى (ز ا ت ا ا اث، وأ ا ا

ق ا  ر ا وا  و  آ  أن ا  دورا أ  ا  ا وا

ل ا   ( زت ت (ا ا ا ا ا أ ا وا و  ا  و

رف  وا         ا ر أن ا  ، د ا و وا ا وا

ؤ دة  ا ت  ا م   ، و ا ر اتا وا وا ا وا ر وا   .ى وا

د  ا ا : ت   اث  ز ا اون   د  ا ة دا  ا  دان   روا  

Abstract: 

This study deals with the dynamics of time in the novel The Da Vinci Code by Dan Brown by 

focusing on the time course of events, and the most important other temporal techniques 

(narrative time) that the writer employed in order to stretch and lengthen the facts at times, 

shorten the details and speed up their pace at other times. Time also played a key role in 

revealing the psychological depths of the characters (psychological time) through a 

comprehensive understanding of their feelings, emotions, emotions and various conflicts that 

highlighted their positions, values, and intellectual and ideological trends, given that the novel is 

a cultural landmark that gathers in its pages a group of religious, scientific and historical 

knowledge, Unveil multiple conflicts in visions, ideas, doctrines and beliefs. 

Keywords:  

Novel - The Da Vinci Code - Time - Dan Brown - Dynamics - Events - Narrative Time - 

Psychological Time 
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: را و    أ ا

د   ي  ع  ا ، و أن ا ع و ا وا   أي درا أو   ا

ي  ، ا أن   ا ا ة دا ر ا  روا  د درا ا ، و   ، ا ا

ت ا   درا وا وا   ن ا ا ) و وا (ا ا  ا د ا ت ا  ا

،  ا  دوات ا وا ا را  -وا ه ا ر ا ا ا    -  ا

ا ز أ ، وأ وا وا ت ا و  ا ا ز ا ا د  ،  ا ة  ا  و ا

ن  ت ز   ر  ت ا ار  دة، وا  ا ا  ا  ا

اون و ت  روا دان  ر  إ  أ ا ا ا ار را  ه ا  روا  

ي  دورا أ   ا  ن  ن ا    ، ر وا ا اث ا    ا

وا ا ا ل   ا ا   ا ، و وا   .ا  ا

:   

وا وا ،    ا     ا ا ن    ،  ،   

أ     اث وا ا  ر ز   ا ؤ ا   ا  و  و

دي   ت ا ا ةا ا    ا و ع  .  ا  د، وا  ا ا و

ر و    ا و و د ا ى    ، وأ أ اث و أ   ا

رد  ى ا ت ا   ة و  ا ع  ا ، أو  ت ز  ا و   ا

ا وا اع،   وى  ذ   ا ا إ    أ   ا  ا

س ا  آ   ،   ا ة   ا     ا و 

ة  اث إ ر أ  ل  ا  ، ة  ا ا ة  ز  ا و  

ا ل   ا ة  ا ر  ت و ، وا     ا را  .ا   و

ت ا   ح   ا ا   ن  اون،  ان  ة دا  )  روا  ن (ا ا ا

ه  : إ    درا 

وا ؟  -   م ا  ا ا

د ؟  -  وا وا ص ا ا  ا ل ا وأ    أ

ة دا ؟ - ر ا  روا  ت ا    

وا ؟ -  ء ا  اون  روا ؟ وأ  و   ا اع ا ا و دان      ا

اث ا دون  ا ق إ أ ، و  ا وا وط ا  ا ا  م أن ا  ا

ر " إن  م  ي أ ل ا ا د  ا ا م ا و و  ر  ا ا وا 
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" وا أ   ل   ا ، (  ا ر وا أن  و  )57، ص: 2001ا و  

ا  ، و  د ن ا ة  أ   ا ،  ر د  ز   ا ا إ 

اث ا وا و    ا  ا رة، و   ا  ا وا

ار  ت و   اث و  د  ، "  و وا ء ا ن أ  ا ا وا     وا

ة" ، ا  ن  د  ا ي ا وا ، و  ا ا ر ا ، رج إ  )2000 ،

  )65ص: 

، و أ     ذ ا و و روا     "  ا و ا ا 

" ة   ا وا   رىء و، ا و إ ا أ  و أ  .)75، ص: 1997( أ

ل   ا :  وا   ، ا  ا ا    )38، ص: 2004(

د   ا دوا  ار،  إ  ع وا ري و   ا وا ن ا   أو : 

اث ر ا ى  ا وا وا   أ

وا  ار و  ،  إن  ا وا و د إ    ا ن ا   :    

ى ا  وا  رت  ا وا  ن ا ر أد  ا   و  ، و  ا

ض و و   ت ا     إ  ا

د   أن   ا  ا أو  : أ   و ن أو   ء ا  ا ا

ي    ،  ا ا ر درا  وا  و  أن  ،   ا  ا

وا   ا

): ز ا  ز  رج ا ر ( ،      ا ة أز   ا وا ك  و

اءة  و أ  و   دا ا ة ا  رىء   ة ا    و ا ب    ا

اوي   اث، و ا ،  ا وا ة ا  ، وا اث ا ي  أ ر ا  ة ا ): ا (دا ا

ا ل اث،  ا ا ا اث،  ، ص: ع ا  ، ا  )37(  

اث)،  أن  ) وز ا (ا د (ا د  ز ا د ا ي راج   ذا أ  ا ا و

ي  و     اث  ن ا  ، ا ورة   ا و م  وا   ا

،   ا أن    ا ا و  أرا ء  ا د  ز أ د   أن 

ورة  ا  ا وا "  ا   ة، و إ   ة وا و 

ا ا ا د  ،اث    ز ا ا د  )،73ص:  ،1991 "( ا ن ز ا وذ 

ق  ع أو ا ، إ   ا /ا م ا ق ا ت ا  ت وا    ا

ا ف أو ا    أو ا
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ار ا  اءة"، و " ة ا وا  ب " ز ا ك ز آ   ي   دا  ا

" وا اءة ا رئ   ، ص: (أ ا اء و )77و،   ف ا ا ا   و 

د  "  ك ز ا وا ار   اء و اءة و  اد  ا د وا   ا ا

ت ا  ا ، ص: ("   رواد ا و،  وف ا )80أ  ا ا  ، و 

دة: ا وا   وا وا واا

ا ا أ  ن  دة،  ا ا ت  ا  و  أ  أ ض ا ا     

ز  وا و ض أ م  ل أ ي  ا ا ا ا ا ة و   ث    

ه  ا     ، و ادا ا اون وأ ا ان  ة دا  ت روا  ت ا ا  ا

را   ا

اث: ز 1  ا

اون إ   اث،  دان  ا ا ر أو   ا  ت  و وا ا  اء ا  أ

رك أن   ، ،   إ  اد   ا ا  و ا و ل ز أ رئ  ا

ا   ، و  رب،  ا  ، و ز  دة    و  اث ا   ه ا

ا ( م ا وز ا وا   اث ا ، إ أن أ د  ة  ث ا  24 و أت    ،(

ا  م ا ء، وا  ا ل  ءا و   ا  م  ا  ا وا   ل ا ن أ ذا  "و

اون  أراد 24ه ال  ن دان  ؤوا  ،  ل ا  اء  ا  ا ن  اء روا أ و   ا 

ة" وا د وا ، ه ا س إ  ا ا  )16، ص: 2008( د ا را  ، و

ار  ي    و ، وا ر  و   ا

رئ إ وا ا ا ا وا  وا  ا اث، و ث     أ ى، و   أ

ت  و و ا م وا  وا ا و   ، و  ا رئ وا ا     ا

ا و رة إ ،   ا   وا ،  ا ات   ا ف ات و ق أ  

ث  د ا  ا و ا ت ا د   ا ،   ا   ا

ات ا ا  ا    ا  ، ء    اث   أ  ا ا وا 

ا (ا وا  درات  ا ا اث ا ن  أ ر روا   اون  أ ن ا دان  ذا  ) و

ات ا  2004  ا ا وا ل  ا ا، و  ل  ض     ،( (ز ا

ا  ن ا ا ا ن ا و اث  آوا ا ي  إ ا وا أن ا ا ا ة  ا ا

 ، ت  وا ر ا ا  اث ا ا    ا وا    أن ا  و ا
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ة  اث و  ا  را ا ا ا ز ا دم) و أ ا   إ    أز  (و

 ا  :

  " : ات ا  ا  م  و  70000رد ا ا     ا

رض ى ا م   اون، و  " (دان  ا م ا ا م   ا ، ص: 2004و ا

، ص: .) " ا32 اون،  " (دان  اب ا ش ذ و  أ )  "  أن 34ل 

ت  اء   ا  د    اء  اء ا ا م أ  ، ى  ض ا ا

اون،  "(دان  ا ا وا ات ا أ  زا ا ة    ا  أ

  ) 36، ص: 

ة وا ا : ا ا س داي: "   ا   ا ا و ص  ن   243 ا ا دة 

ي    ج ا ء ا ر،  إ ن دو وزت  أر و  رك، و   133000 

، ص:  اون،  "(دان  ،  ا و ا ا ر 39م  ن  ز دا  )  " "

ت ا  ا  ا دا  م  ر و    ار ا ة     

ا  ة    ا ود ر  د   ت  ة   ات ا را   ا و

، ص:  اون،  ء"(دان  ت وا   )197 ا

رات   رات وا ة وا  ا ات:و ا ا ز ا     وا رة ا

ل إ  ة ا  ا ذ"  ن:ا داء ا د  ا ودي ا رة ا د  س وراء    " 

، ص:  اون،  زار 67(دان  ن  ر  أور)  "    ي   و  ا      ا

ر ا   ، ص:3:06ا اون،    )171"(دان 

ت  دوات وا : ا ح  ا رة ا و ا  ا  أ إ دوات ا وا ا ا

ت  ا وا :  ا و ت ا ا  " ، اون،  درة" (دان  و   ا ت ا

، ص: 171ص:  اون،  دة"(دان  ا  ا    )427)  "وأ

"(دان  ر ا و وي   ا  ن ا  رو ن  ون  ت ا ا : "   ا

، ص:    )73اون، 

 د : ز ا2

ت ا  ت وا ،    ا ا   ز  اون    أ ا دان 

ا      اء و م ا م ز      ، ي ا إ ا دي ا  ا ا

اث ا ، ا   ا ع ز  د وا  و  إ ا   ا ا  ا  و

ت ا أ : وا     ا ع ا  ا وا    ا   اا
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ع :   أ ا

ث "  اث ا  ذ ا د ا وا  أن   ث     ا د  ، (أ "   ا

، و  )33، ص: 2004 ن   ز ا د   ا ئ ا اوي "   ، ذ أن ا

" د   ا  ز ا د إ و     ز ا د  ،  ذ ا ا ( ا

، ص:  ع  )74  ض  أو   ن  اء   ، اث و  ا ر أ  ا

ا  أت   اض و  دة إ ا  ا د     ا ض  وذ   ا

ع : اع  ا م  أ ن  أ ، أو    وا اث ا   أ

:  إ   ر ع  وا  ا اث ا   ا أ

وا اث ا ء   أ ض   د إ   : ع دا    ا

ي   ا ا ع  : و ا   ا

ل وا  اوي   ا  ا "، ذ أن ا ة دا اون " ة  روا دان  ع   وا

ر  )، أو ا  إ ا ر ع ا وا (ا اث ا ا أ اء ا    ،   ا ا

( ا ع ا ر ا (ا ق  وا و  ا ت ا  ت  

   رج ر ز  ، ا  إ إ وا ا    ا ا ه  : و ر ع ا ا

اث ا ا وا و  ا    ق ا

د    س  ف أن   ن  ذ    ، دة  ا رس  ون   ن    "

، ص:  اون،   ء"(دان  ى دورا  ا ات    )48   أر 

م  p.s "  رأت   ا  د ا  ن ذ    ي  ة  ا  ر

د    ا    أن   ا     ب ا      

ا  أ  ا ا أ روج   ا ت وا ا ت  ا وأ "(دان أ  أي  ؟ رد

، ص:    )125اون، 

ه    ا   و  ا أ       ي   ح ا ا ا  " 

، ص: اون،  "(دان  ح  ن ا  ، ،   ا   )149أذ

را      م  ن  ذ ا ل    " ة إ ا رة أ ل وا  رل د ر 

دت       ا و أ  ا  ت     ، ؤ ي 

،ص:  اون،  "(دان  ت  أ ك  دا  ر      و إ   

157(  
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ك  ي  ، ا د   د،   ر غ  ون       ن  ات  ة    " 

ر   ة  أ  ا   م إ  وا ، إ  ا  ل درا ا د  إ ر

اد  ا    رة    ور ا ، ص:و  اون،  ر"(دان    )334  أر 

  ت ا ات وا ء  ا ف   ، ا ا ض    د إ  : و ا ع ا ا

ا  م ا و ا اف    رد  ات  إ ا ت و ، ا  ا د ا ا

ى  ديوأ أ اث   و  ا ر  و أ ات    ه ا اوي     ا

ة و   ر ا  و ا ل ا ، أ ر ا رج  ا ة  ت   ا ة    " 

ر و أن  ا  ون و    أن  دور دا ا ون  ق،    ا

ة   ة  ودارت ا ت ا ت  ز  دوى  ا  ا رض وا ا  ا  ا ا

، ص: اون،  ر"(دان  رات ا  ا    373(  

ة    ون ا ف    "   ت ا    أ ا  ا  

س و  ال و ت ا ا   و ة  ا ا   ا ا   ا ؟  

، ص: اون،  " (دان  ا   رة،  ا ع و   )376و

ذا   ن  ي  "   ا ، ا ا زم  ه ا    ا ا  ا ا 

ت  ر ا   ا ا ء و و     ا     ا ا ب  

، ص: اون،  اث"(دان    )364ا

ت   ، ر ، ص: " و أ إ  ا اون،  "(دان  ظ   ء   345(  

اون،  "(دان  ر ا  ن ذ  دت    ا    "  وأ   ذ  

  )349، ص:

رة دون ح و   ا ق  ا ا س ا و ض أن   ن  ا أن  " 

رت أن أ    ، ات  ا إ أ  رأ   ك    أي أذى، و أي 

ت   ن     ،  أ ح    ق ا ا س  ، وأ  ل  ة أ  

، ص:  اون،  ي"(دان    )450 ا و

،  و أدى اث ا ت ا وأ ،  ا أ ذ وا دة   ا ا ع و  ا

ن ا ا  "، و   ة دا رزة  " ت ا ت ا وا  ز ا ص  أ و

، ا ه ا  ا ا ا و ا ا       ا ا وا ا

ة ا  م  ا ا   ، إ إ إ ا ا س   و ا  ض  ا
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م  ذ  ، وا اق  ا ا وا وا ا أ   )، و ، و  ، )

وان    ات ا

 ، ،   ز ا ه ا ل  وا   ل  ا ى  دور  ا ا وا  ا

ع    اث،  ر ورة ا ،ور  رئ  ا ء  ا ا   ذ ا  ا

ر ا   و  أ

، أ ا ا ، و و وا ،  ا  ا ه ا ة ا  أن  إ   

ا  إ  ردة   ا ة  و ا وا رات ا  ا  ،    ا و ر

ي  ح و   ل   ، ودوره ا ل ا ص  أ ح اا   

ق:   ب  ا

د     م ذ ا   ، اث ا رة إ ا ث     أن  ا د  و " 

 " وا ، ص: (ا   ، ف  )33أ  ا و د اث  ا ق  م " ا ن  أ  ،

رئ إ و  أوان  "(ا ، ص: و ا  ز ا   ، ا ق  )74 ا  وا

ع، و  ا  م  ا ) ا  ،   ا (إ ا د  أ  ا ا

، اث ا   ا اف و   ا ل ا اء  ا    ، ء آ ا وا

ق    ت ذ (ا ت ور د  )، أم   ق  ا ا (ا    ا

:      ، ة دا وا  ه ا  ا  ا ا  ت  ) و    ا

،  ر ا   "   و ا   ،  ر  ت أن   د ا و ا ا

ارا  ر  ن ر   ار    و  آ  أ    ا ا  

ن ا ه   اا ت دازور   أن    ا وا ة   ا  ا

، ص:  اون،  "(دان   .)398   ا

ن   ع و أ ة أ ك  دم    ر ا ا ة     ا      "  ا

ة ؟  ه د     أن أ 

، ص  اون،  "(دان  ع   ة أ ف    :489(  

أة"(دان  س ا ن ذ  وث أ ف      ا ت   ، د    " و ا ا

، ص:   )54اون، 

، ص:  اون،  "(دان  ذ ر   ا و  س   ن   " 67(  

ء    إذا ن أذ  ن  أ      " إن ذ  ن  ا ش   

ل     ، ل أي   أن   رة ا     ا ا وا



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

  
ت ا وا وا  412 را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

م      أ  ك   رة  ل إ  ا   و  ا ا إ

، ص: وأ اون،  "(دان  ه ا ك أي      )9495 أ  

و     و  ا  و أ ن  ر،  ا  ا ار دون أن   " و إذا   ا

رض  إ وأن ا   ن ا ا  ا ش  ي  مأن  ك  أ ا   را 

 ، اون،  "(دان  " رة ا ن دا ا ن  أ "  أن     " "  ذ

  )95ص:

ء   أن   روزا    ر  أر  " وا إذا       أ و  

ى ر  ا ، ص: أ اون،  "(دان    )123 ا

؟"  ن  ي  ون: " ا  ا ل   "   

م"(دان  ك  رة" إ  ن دا ا ن  آ ه   ر إ    ا " 

، ص:    )156اون، 

ق،   ا اث ا و ا ا أد  ا ، ور أ د، وا    ا

    ، وا ا ا  ا دم  ا  وأن  ا ر     ا

ز  ن إ   ر ا      اث، و  ،  ذ ا إ ا  ا ا و

ض وا ة  ا وا ة    ا  ق و  وآ

:   ج  ا

ر  د   ا وا  أ د،     ة ا ف إ  و  ، و  ز

ات أو أ ت   ض أ  اث ا "  ض ا دة إ  وا  ا  ا ت، ة   أو 

ا  " وا ض  ت  دون ا ، ص: ت أو أ أو   ، ا ا )76( ا  و 

رب  ، أو أ  ل    ى ا د   ، أ  ى ا ز  ن " ا   د  ا

د  :ا و  و ا    ا

ب أو ز ا =  ى ا   ا  

" ات  ى ا =  ، ا     )125، ص: 2010( ا

دة  وا و  ، ص:  :و  ا  ، ا  )82(  

ات ز 1 ور ا      ا

م  وا 2     

ة 3 م      

ت ا ا   ا   4 ض ا    
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ت ا وا وا  413 را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

اث5 ات ا و و   أ رة ا إ ا    ا

ع6    ا

ر  اث  اض  اا  ا ،  وأن  ة دا  ود و و ا   روا 

وروة  ، و    ر     ا ا ،   ا ا ا  ا

ز  د   وا ات    ات إ  ل   اون إ ا ا   دان  اث  ا

ا ، و ع ا ر ا  ت  وا د   ا ا ا       

ه ا   ا : ز ا ا   وا و أ   ا

ة    ت ا    " و    ا      أن  ا

ات  دون  ة ا و  و ذاك و إ   أ    ا

، ص: اون،  "(دان  رد     ) 92  ا ا ا   ا

ه  ب  و  ت، إ  ا ل،   وو   ا ا ا ة  ا   ا

ا ات ا ز و ى ا ا   أ     

خ   ه  ا  ه وا ك   ا   ن   اك س   "   ا 

ل   د  ا ب ا   ا ا ة ا ارع  أ   ا   

د   ا  و دات   ت ا ى ا ت  إ ب ا      و

ن    ات ا ا  ور ا   ن و  ا   ا إ  و  

رة  ا ا ورا  و  و إ  أ ن   ا ف،   ا وأ ا ات  إ 

، ص:  اون،  ت  ) 69  68"(دان  ة   اوي     ض ا و 

ة و و ه   ، و  س   إ  ا  ،  ا ا ا ة ا ا د و

ص ن  ا  ازداد أ و  

ي    ، و     ا ا ن  ا     ا  " ،   "

را ا  ب و  ا ر إ أن  ،    أي  ة  ا      

ك أ ا  و ذا آ ت  ك و ل و د ا ف   ا إ  ا   أر  

، ص: اون،  رة" (دان  ة   )،285ا أ  ر   اث ا و     ا

ة  ة ا ،   ر ا ،   ا ب إ  ت  و ا  ا ا ا

  و  ا 

ل    ي أ    ن      ا  "   ا ا  

م  ط  ون    1185ا  ا   ه ا   س و   ك ا س  ا



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

  
ت ا وا وا  414 را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

رت  ، إ أن  و ب ا ا ن ا وا ة    ت ا    ا ا  ا

م  ا  ا ا   إ ات ا ا1940ة    "(دان  ب،     ون، ، أ  ا

ة ) 381، ص: ة ز    ر  ، وا ر اث ا ا ا    ا و

وب) ت ا (ا ا وف ا و ا م   د أ و  ا و   رت 

رة، و  ض أن    ا  ا  ا ن  ا  "    ، ، و ا  أ ا

ت  دث،         ، و أ  و     آ 

ك  و  إ أ    ا   د   ن ذ   دث إذا  ا

ر   ا أن  ا   ا و  ا  ر     ف ا و  رة ك وأ  أ  ا أ

ن  ء   أ  ك    ا  " ر  ا  ا ات ا  ا أ وأ  

ن ا ا  أن   رزة و ب   و    ك  ر و   

، ص:  اون،  "(دان  ي ) 483ا دث ا ، و ا اق    ة  ا ه ا و 

ن ك  ا ا  أ  ف   ي، ا ة       ا

ت ا  و   ا  ور ا    ا ، و ا اث ا ر ا  ا

 ، وا ى ا ة ا ا   ،  وأن  وا و ا ر    ا ا ا

ز  ال وا وا ا :  ا ض   ا  ا وا ، وو   

ءات ا ، وو  ا ت ا   ا

ءات  ت وا م      ا  ، اث ا ر  ا وره  ا ، و  أن ا

ر و إ ا ر ا ا   ، و  و ، و  رد  دون ا  ر  ا

ت ا  وز  ا ن،  ورة    ا ، وا   ا  و ا  ا

ة رة ا و  ا ل    ور   ا   

ف:د     ا

  ، ر  د وا ف       ا ة،  ا ط  " ز  

اوي،  اث"(  ى   و وأ ق   م ا ة،  ز ا و  )156، ص: 1990أو 

ت  ه ا  ، ص:  دة:و  ، ا ( ا ، ص: 77ا  ، ( ا  )،125)، وا

ة ، ص: وا  ، ا  ات أو أ )93( ر أن  رد  ب" إ  و ا ا  ا

ات أو   ا ه ا ر و   ، ص: ت، دون أن   أ  ، و  )125"( ا

رد  إ ز  و  ة،  ا اث وا  و ة ا ن  رب ا ه ا 

ف : ن  ا ك    و
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ت ا وا وا  415 را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

م أو أ 1 ات أو أ ور  ل   :   رات  ه ا  ي  ف ا : و ا ف ا    ا

ات 2 ل  ه   رئ   و ، و ا ح   ا ي   ع ا : و ا ف ا  ا

م ا    وا ا

ء ا ا ا   اث، "و ،     ا وا ا ف دور أ  ا و

ض  ة ا   وا ا ا، و    ا ا    و وا ت ا وا ا

" ، ص: ا  ، ا  )77( ا

ء  ا و دان  ت ا و وز  ا  ، وا ل ا ف    ا اون إ ا

ت و  رد  ا ،  ا وا ا ا د  ا   ا ا     ا

    ، ض وا ت رة إ دون   ا ة ا ت ا ا 

ا  ا  ا :    و 

ت  ن أ د  ا ر   ون و     ر  ة  م ا ازدادت   " و ا

ة أ ور و ر ا ا   أن  ا دا إ أ   و ذ ا  ون أ  ا ا 

، ص:  اون،  "(دان  ،   أ ،  ) 18رؤ ء  اوي إ ث    ا  ا

ة  ، و       دا أ   ا ت أ ا أ ه ا ن  ا  ذ   

ون و ا ا ت   رو

ث  ة ا     ع   ا ا و  ا ق ا     " و ا

ن ا  أ  ا ب !  ا روزا ا   !  أر

د  م  ن  ت، أن   روزا، و   ا ن ا ا أر ع وا ه  ا

، ص:  اون،  "(دان  ول ف  ).170ا روزا، و ه أر ي  ع ا ا ا رد     وا

ت  ع، و ر  ا ا    ا اءة  أ   ا  رئ و  ا  

ا  ا    أ    دون ا 

  ، د ، أ  ا   ون      ة،   ة   "و ذ 

، ص:  اون،  ت؟"(دان  : وأ رو ت  ث  ا ا  ) 244 ا    

 ، ف ا   د اوي ا ،  أن ا ه ا ت  ا وا أو  ض   أي  أو 

ف  رئ  أ ا ك     و

ت ا  ت وا ل ا ث  م  ن  ات      ة  ا ا  ون     "

 ، ، ص:   أور اون،  ي"(دان  ن ا اوي ) 338 337آ ا ا  أر ا وا

ا  ث  رئ،  إ  ر  و  ا ث و ه ا ت  ف  ا ا إ    
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ا ا (ا م  ، و ا ن  أ أ   ا ة ا  ق ا ت)   و ا

ح)   ة ا (ا ا

ر  ات   ز ت  ة  ا   ت  إ   ون  ا   " 

ف"( ب إ  رواق ا ا ا ن  ا ن   أ  ، ص:  ا اون،  دان 

ون ) 442 ت  ،   أن رو ت ا  رة و ا ه ا ت  و    

ل    رة، و ا ا   ا رد   أ ، إ أن ا م إ  و  وأن 

ا وا  رة ا سدوا ا ر ا  ا ا ة      

ل   ا  ا ا   أي دور  ف ا   ا " ا ة دا ف  " إن ا

وا   أن   ا  ، و   وا ة   وا  ،  وأن ا ا 

ة ا  ا ره ا ؤ ا وا ة  أ  ا  ا   ،  

ق،   دي  ر     ح  د و و وا إ  ل ا اون    ن دان  ذا  و

وا  ،   ا ا ه ا ت  ض   ن ا ي      ا   (ا

د   ، ود ا وا    ( ا )، و  د أو ا ا وا ا  ا

( ا ت، ز ا   ا

دي  ب و ،   ا وا ا ا و  ا اون  ا ، أ دان  و إ ذ

رئ ب  ،   ا اث   ، و ا ل وا ت ا   ا وا وا   ا

ت    ك  وا  ا  ا ت  ت وا  و ا ا ء ا   ا و

ا    ، و اك ا   و و ض إ "، ا   ة دا اون  روا " دان 

ة، و ا ا  ا  ، ع ا اء    ت ذ ا  ا    و

    ا : 

ء    ا ا   ا  د و ،  إ  ا د د   

ا و ، ص:     ، د   " )126( ا ر ا       ،

" ل أو  ة   ى ا  د و  ، ص:  ز ا اوي،   )175( " 

،  ا   ل، ور    ل أ ى ا "ا   ، ص: ى ا  ، ، )126( ا

اث  ة ا  ل  ا ة ا و أ ق     

ت ا    ت وا ء   ا رد   ا ه ا ا  ا و  

ن  أن  ا  ت وا وا رئ  ا : ا ه ا   أ  ا  

 ، ورة ا ع ا دة ا ن "ا    ، ت ا  ر وا ع  ا أ ا
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، ص: و   ، ا ث، و أدوا ا   )،76"( ا د   ا  أ 

ه ا      و

ت ا ا ا   ل   ا   ، ة دا ه ا   روا  ت  و 

و أ : ت وأو ا وا وا    ا

ود إ ر   ا ا ش  و  ك ا  ره "  راء وذ ا      ا

زت   رأ        ه  إ ا   و  ن 

، ص: اون،  "(دان  م    رزة إ ا  ، ل،  ).31ا ا ا د   و  ا

م  و ل أ ش : ا  ا  ا  ا ا ر       ا ا ا

زن و    ن  ا س  ء و و ا ر  ا وا ون ذ ا  " أ 

ري   ر  ة  را     ن   ن     س  أرض ا  و

ة  م ا ت ا ري  و  ن ذو   ع ا  ا     أن ا

، ص:  اون،  "(دان  ا ت  ت  و ت أ   و  ) 162وا ا ا 

اوي أ ،   ا ل  ك ا ي   ا  ح ا ا ا ف ا  و  ا

  

ت  ات ا  م ا    ا    ا رة  أ ء  ن ذ ا  " 

ق  و  م  ت  ا و ت   ا ا ة  ر  أ و     

ا  ت و    رأس ا د ا ر  ر    أ  و  إ

ا وا     ف ا ا    ا و    أ م وأ   ا

، ص:  اون،  "(دان  ف ا ل و د) 222أ ،  ا   ا ا د    ا

 ، ات  ل إ   د ا داة ا  ا ا  ا ح و ات ا  ا ا   أ ا

     و د

ي أ   ن      ا ا  "   ا ا   ؤ  ن  ل    

ت ا أ  ف وا   ي و    ن      ، ي ووا  ذو  دا

، ص: اون،  "(دان  ي ل،   ا ) 381  ا ا رد     و  ا

ات ا ا ا أ ا ا أ   ا  ا و ر   ،    ا

س   ا

ف  ك أ   آ ن  ا  ا   و"  ي ا ا ا ن ا ا   و و

ة ة و رة    ر  و  ء و وا ل ا ك ور ت ا ع      ء، و  ا
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"(دان  ي ر و ن و ت ا  آ را از ا و  و     و

، ص:  ،  )433اون،  اوي  أ ا ا ا   إ ا ا ا   ا و

د إ ل  ا اث  وا ور  أ ا ر  و ا  ا وا  و ا ا

وا رة  ا   و

: ة  ه ا و    و أدت 

ار  ، وا  ا ره ا ،  و  د و و     ا

اض ا م ا  ل أ )  ا ت (ا ، و ا ة ا   ، و

( ت ا (ا ت وا وا ا     دور ا  ا ا 

ا  وا   ن،  وأن ا ء، و ا ل، و ا ، ور ا   ا   ا

)ا و ى  ا (ا   ر 

:   و  ا

ي     اري ا د، و  " ا ا ت ا ا    د ا ا  ا

د" ت   ا وا ، ص:  ا  ، ا ك  )78( ا رد  ا و    ا

ر  ا      ر ا ، و ا ا وا و ورة  أ ا   ت ا

" اث  د ، و "  ا ، ا   )168، ص: 1999( ا 

ور  ،   ا ا رد    ا ن ا ه ا   ة وا   و 

ي    ل ا ى ا ا ة ا   دل  ر "  ا ا ار و  ا ا ت   ا

" وى ز ا  ز و و  م   ز أو  ل،  ا ، ى ا ( ا

ا ا )127، ص:  ل  د وز و  م  ا : ز ا ا ا ث ا ى ا 

ب،   ا ا   ا م ا ب ا و ه ا أن  إ  ا اث، "و   ا

ا" دوروف،  (    )49، ص: 1990ن 

  ، ث  وا     د ا       ، رة ا ر و" ا ا وا

ة" ن،  ا ن  : )8، ص: 2003(    و و ا

اث ر ا ، و    ا   د ا ا

ا  ، ا ا و ر و ت وأ وأ ي  ا   ا   ا ار ا ا

وا ص  ا ل  ا   وا

ل  ا وا  د   اري، و ر ا د    ا ا   ز ا

ار) د إ ا ل ا ( ا ر وا   وا
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ه ا اون،  أن  ذا  روا دان  :  و  ، وا ة  ا  ا ا   ا 

ب"    ن  أ   " ، ة  ا ن  ا  ا ص    وو أ  "  ا

  " ى "،  ا و   ا " "  و  ن أ  "  ا ي  ا  

، ص:  اون،  "(دان  ذب" " " ث  ة   ي وأ ) 13أد  اري  ا ا ا و

ل  ،    ا ك  س  ا  ا  ن    ا   ، وا ر  ا  

س ا و   ن ا ت د   و و   اث و    ا

ر ا ى  ارع ا   أ   ار ا ء أ    " و 

ا    ا:  ل أ   و

؟"  "  

" ء        ا ا ك   ل أن     "   ا

اون،  أي"(دان  د وزاد  ) 172، ص: "أوا ا ي  ر ا ا ا دور ا ا و 

ح  ل ا     ون و  ر دارت   ل  ا   ،   ا

ي    ل إ ا ا ح  أداة  ا ا ر" و ة ا    ي   " 

  " ل   ا ل  "وا  ،"    " "إن ا  ا  أ  

س  أة ا اد أ  ا رة  "  أن   ت  أة  س ا  ا إن ا

"   ا

ا   " "    أ  اد ذ ا  ي اد ذ   ا

ه إ ا   ر  ة  أ ودار  ران ؟"   و  ا ت  ه ا " أي   

، ص:  اون،  "(دان  ء ا ك     ا م  ) 271آ ا و و  أ

، دار  ا  وا ي  ا ن  اري  س ا ا  م   ا ط ا ، وأ  و

، و  ء ا دة  ا   ا أة ا ا ا   ا ل  د     ا وا ا

ر رة،  وراء   ز  و  وأ    م ا ا  ة إ ا    

اع : وا إ  أ د  اون  ا ا ت ا ا ا دان  ه ا م،      و ا

ق) ع وا د (ا ت ا  ز ا ول : ا ع ا    ا

د (ا  ع ز ا ت ا  :  ا ع ا ف)  ا   ا

( د (ا  ا ت ا  ز ا ع ا : ا    ا

3:   ا ا
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ن  ا ا ون  ب ا ي  ا م ا ا ا   ، وا ا ن أ   ا ا ا 

ر ا ل ا ه   ا و  ن   ا ن،  ي  ا   ا  ا

ك   ، ر  ن ا    ، و ار أ رة   ا و أ س     ا

ا   ا وا   ا إ ا إ ا   و وذا (و ل  ا  ا  

( م ا ه  ن      إ 

ر أو   ي     ص ا ا ، ا ا ا ا  " ا ا إن ا ا  

ات" ا  ا وا ة ا ة ا  و ، ص: و ا  ، ا  )76  77(  

ا ا ا   ، و ا و ات ا ا ،   ا ة  أ  ا  و

، و   ،    ا ا وا ة ا  ا ت ا ا  

ا ت و ر و ، " ر ا  ا وذا  ا ا رج و ج  ، و 

)" ، ص: ا ا ا ا  ،   )77ا 

ت   ع وا ا  ا ج ا ز : ا وا أ دة  إ ا  ا ا ق  و ا 

اف وا و     ا رات  ز  ا ر ا ن  ا ت  ا ه ا  روا ر   

ا   ، و ا   ا  و وا "   ا ا ا و   ر أن ا   ، ر ر ا ا

دا    ا  ، و د   ، ا ن ا   )786، ص:2015"( 

ات ا  س ا ا  ، إذ أ و  ر ا وا ا ر ا ا س  ا   ا ا

س   ي  ر ا ار  ا ا ة  ر   ، "ز  دا  و،  أ  "(أ

ا  )137ص:  د  ل و   ، ا ا   ا و ا  ا (وا     ا ا

" ر ت ا وا ل وا ده و  ن ا ا  ز     " ،( )

 ، ّٰ ض ا   )143، ص: 2002  

ت ر ا ا     ة،   وا   روا  ر ا ا ا ر   و 

س  ا  ت ا ، وا ا  و  رات ا  "،   ا ة دا "

ا  ا  ة وا ا      ت ا

 أ   :

م ا ى ذ ا ي   وذ ح ا ن ذ    دة  ء ا ات  "  أ ي رأ  

، ص:  اون،    )156"(دان 

ل   ة إ ا رة أ ل وا  رل د ر  را      م  ن  ذ ا  " 

دت       ا و أ  ا ؤ    ي 
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ا     و ت أن  ت  أ  ك  دا  ر     إ   

، ص:  اون،  "(دان  ء ا درا   أ م ا و   157 (  

ا ا    رأت ا   ة  أن      اء  "    

اون،  "(دان  ك رات وا  ل إ د  و ورأت ا إ ا   ور   أن 

  )158، ص: 

ت  و أ  آ     ات، و  "   ا    ذ    ا

؟ وأ  ات   أو  ار  ا ت  زر   ا ار  ك  وراء ا

ار ا  اح ا ا ر ك !    و    ا و ا ب  ي  ن   

، ص:  اون،  "(دان  ء ل و ات ر رت  أ م و ات  وراء ا ددت ا   )159و

راء  ا إ ا ي رأ   ان  أن  ا و ذ   "   و 

از  ت   رة   ذا إ ا  ن  ا ، أ   ي أ  آ ا ا

و و ر  دت إ  دت   وار  و ل  رأت    ن د      

ر  و ا ق  ا     ا  أ و  و 

  و أن   ر

، ص:  اون،  "(دان  ول أن      ،   160(  

س   ا  د ا ه ا ا ة ا   و ه ا  ،( را    (ز ا

اث  ه ا  ي    دم ا دث ا ر  ا ا  ا أ وزادت  

ب، ا وا ت ا ا  ، ر   ار  ر ا   ا  أ ، وا وا و  ا

ل   د  ا إ       درا ا   و

ر  دة  إ  ب و   ا وا وا   ، إذن،   ت ا أت ا

ي رأ :  د ل ا ا م  د  أ   ، را       ء  ا

ء وأ  ا ر  ،  أ وأ د ا ء وا ،  دوا  ء ور ن،  ء   أ

س  وس  ر  و   إ  ا أة  " ر ا ك  ،  ر ا " ذ

ن  ي  س) ا ع ا ب  (ا ن     ل ا  ن،  د رو   

ر ا    ة  أن ا د  ا ا    ة ا   غ ا ب، و ا وا  ا

ن،   و  ا ا  ا ي ا س      ا د ا و وا ة ا

: ا وا ز و ا      
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اع و دا  را  ا ا ا  ن  ، و ارة ا أ    ا ا  ا ن 

ة  ا و    و و   دث:  ا  ا ات  ا ا  

س  ع  ا ء وا وار  ا از وا ل وا  ا ف  ا ن ا  ا  ا  

وا ا   ر وا ل    ا درت ا   ، رت و    

ات ، إ أن  ِ  و     ا    ُ وا   دث ا  ا ء ا

ر ذ ا ا ول و ، و   ص  و ل إ   ،  ا   ا

ة دا    ا      و ن ز ا ل  ،    إذن،  ا ر ا

ى  و و      ى، و ذ     ا ج    

ه ا ا    ا  ا  ءت  ، إ أن  ا ا ا ه  ات   ا  

ة م وا إ  ت  ا ا أر ا  ر   إ     ، وا إ 

دث  وا   وا ح  ا ب  و   ا

س :   ب  

ن ا    ت ذا إ ذ ا ة ا   رف ا ر ا س ذ ا وم   "  

ف  اب ا  دا  ت ر ا دت إ ذ ي    و ن  ا ا ي   ا ا

، ص:  اون،  "(دان  ء ا   ب    )67 إ 

ه ا  ا  أ   ن وا ه  ك   ا   ن     ا   " 

ن   ع  أ  ول ا ن ا  و  ار م   زو و  ن   ص أ

، ص:  اون،  "(دان  ب   )68  ا

د  ا ب ا   ا ه  ا ل  " ذ ا إ ا و  ا وا

ر ا  ر ا ذا   ا ارع  أ إ  ا   ا     

، ص:  اون،  ب"(دان  ا       )68و ا  و

د   ا و   و دات   ت ا ى ا ت  إ ا   " 

ف،    ات  رة إ  ن   ا ات ا ا  ور ا   ن و   ا إ 

، ص:  اون،  "(دان  ن   ا   )68ا وأ ا

، أ إ أ  ا  ورا  و   "و  و إ  أ ون  ء  ا

ة و  ا   أ          وأ   و إ أرض وا

، ص:  اون،  "(دان  م ء      )69ج 
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ا اء     ن ا ه  و ن  ء  ا   ء  ء ا ك  "  ن  وا  ة  

 ، اون،  "(دان  ذك  ت    إ اح ا و و ،  ا : أ  ل ا أ  إ

  )70ص: 

ت  ا ا    ، وا ر ا ن  و و   ر ز   ع   

ا ص   ا ن  ا ، و ذ   اب وا اع ا وا س  أ ض  س، 

ه  ، و زاد    دا   س  و ة   ا ا  ا     دوا   و

د و س  و ة وا  ، ا ا ا ة و ة  ا   ا  أ

ب   ا  د إ ار ةَ، و َ َ ةٍَ  َ َ ي  وأم  ن  أب   ، وا ت و ا ا

ع وا د وا ة ا ارع    ب  إ   ، ب ا ا ا      

، إ  ،  ذ ا ا ا ا ورا   ف   أ ،  ا  ا ف ا وا ن  ا

ه  أرض   ، ة أر  ا ب   ى و  ا ة أ رة  ا    ا

د ن   ع ا  د   إ  أن    أن  وح   ب  ،   و إ  

ة    ده إ ا ت وأ ض ا روزا  أ    ا ا أر

ن  ة وا وا ا  ا ب، ز  ا ا وا ، إذن،  إ  ا وا ا 

ا وا و ن   وراءه  ا )، ا    ب ، ا اء، ا ، ا ا (ا ا

رة  ن، وأ    دة وا ي أ   ا روزا ا ة ا أر ص  إ  و   ا

ء رة وا   ا

:   

ط ا را إ ا  أن ا  دورا أ    ه ا م   ا  و  

 ، ر وا وا رف ا ة دا و    ا اون  روا  ان  وا   ا

ار  ض وأ وا ا و    و ،    ا وا أراد أن   

وا   ءت ا ا   ،   و ،   و ا ،   أ  ا   

وا إ اث ا ه  أ ي ا ى ا ا   :  ا و  ا

اث ا -أ   ق     ا ا وا ي ا اث : وا   .ز ا

ت ز    -ب   ، اث ا ه ا ي  رد أن  ا  ا ن  د :   ز ا

ت  : إ  

ق -  ع وا د : ا  .ى    ز ا

ف -  ز : ا وا ر وا  .ى   ا وا
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  . ا وا وا : ا واى   - 

ا ا  -ج ر أن   ، ت وأ ا ا ا :  ار  ا  ا

ة  و   ا ا  ت  ت    ا و ذ ت  أو   

ت،   عا ت (ا ه ا ر  رد    )ت ز و ا

ت  وا ا ا  ا رزة   ا   ل إ  أ و را  ا ه ا و  

:( ت ا وا   (ا

ه ا ري،   ة  ز د  وا ا ا وا  ا ،    ا ا ، و ا

را  و ا ا ز وا ا ت ا   ا ا

ع  ا ا ة ا   اث ا وا ،   ا ق و وا ا ز  وا  ا  ا ا

وب  : ا  ا ، و  ا وا ردة  ا  ا ا   ا

ة  ض و  ن   ا   ا دوج و "  ز  ة دا رو " وا ا  ا  ا

ر أور  ا   ض أ )، و  ا  ا وا (  و ن ا ي  ا و 

، رع  ا ا ( ا اون   و  ع دان  ) و  ،  ا و ر ا ا ا

ا  را ا ه ا ة، ا     ت ز    ، ، وا  ا ج  ا  ا

( ق ع، ا  (ا

ا : در وا     ا

در :   ا

وت، ط  ون   م  ار ا  ، ا :    ر  ، ة دا اون،    2004 1دان 

ا ا :   ا

ردن)، ط  ن (ا ز   ة، دار ا  وا وا ا ا ع ا  ا ، إ  1أ  ا

2004  

 ، ت ل روا   د ز وا وا  وا ت، دار ا ر  ا : ا  ا ة دا

، ط   2008 1ا  د

ء، ط ار ا ، ا ا ا  ا ء  ا  ا : ا وا اوي،  ا ا   1 1990  

ء ا وا ،  ا ء، ط   ار ا ، ا ا ا  ا وا ا   2000  1  ا

وت، ط )، ا ا ا   د ر ا ا دي (  ،  ا ا ا   1991  1   ا

ظ، ا ا ا ر     : درا  وا ء ا  ، ا  ط)     ة، (د ب  ا  

 2004  
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ط، ط  )،  ا  ا ر  وا ( ت درا ا ا  ،   1999 1 ا 

م ا     داب وا رات  ا  ، وا ا وا  ا ء ا ، ا ر    ا

ول  و   2001  1ة ،  طا

ن)، ط  وت ( را   ي، دار ا ء ا ا   : وا د ا ت ا  ،   2010 3 ا

ا ا :    ا

وت، ط در   س، دار  ن  ا : إ س،    :  ، وا و، ا وا أ    1997  1 أ

دوروف، ا ن  ء، ط  ار ا ل   ا ، دار  ء   ث ور ي ا  :  ،2 

1990  

ر : ت وا ور ت وا  ا

  ، ،  ا ا ر ا دة  ال،  :  ن وا ب  ا ا  ا ن، أ ن 

ون 1ع  ا وا اد 2003  ا ا ون ا ا     ، دار ا

م ا  ،  ا ذ ة) أ ، ا ا  روا ا ا ( ا ا ا ن ا   

د  ، ا ن 2015  42 ا   3وا رد   ، ا ا دة ا ا   

وا ا (    ّٰ  ا  ا ض ا ة، 19602000  د ا اف:  راه، إ و د )، أ

ن)   رد (   .2002ا ا
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ةَ" ْ َ ّ و َ زهص ا ت ا  ا ا "    ر 

Language levels in the story collection “Saf and Safwa” by: Reda NAZAH 

راه    ،ء ا ن - ا داب وا ت وا   ا

ة/ ا  ب-ا  ا

Safoua.ok@gmail.com 

:   ا

را            ه ا ص ا ر   ةَ"  ْ َ ّ و َ ت ا  ا ا "

د درا ا أي زه ق و أ  ى ا ى ا وا   ول   ، ا ل  ا   

ن ا ا   ا،  ي   و و  ا و ا  ي ا را  ا ا ه ا

د   رف، و   م وا ة    ا ت  ص ا   ى ا   

ة م    ت ا ع  ، و ، و  ،ا و ى و ا ا ت أ ، و ِ ْ ُ ر و 

ي و  اض ا ل ا ح، إ  ا ب ا وا ري و ب ا وا    ا

وف   ن   ا ، و   ء وا ت ذات  ّ ا   ا  ق  و ى ا

از  ثِ  ،    ا وا  ُ ف وأ از   أ ث  ْ ُ ، و    و وا

ّ    و

: ت ا ي،   ا اض  م، ا ت ا  ، ازي  ب،  ت،   ،  ، ا
Abstract        

In this study, we will work on the language levels of the story collection "Saf and Safwa" by the 

Moroccan writer Reda NAZAH through two levels: the language level and the context one. We will 

adopt the structural approach that concerns the word, its construction and its formation. At the language 

level, the texts of the collection are rich with many discourses rooting from various sciences and 

knowledge, characterized by multiple language levels and speech records, from a direct language, textual 

interaction language, historical and dream language, political and legendary discourse language, cinema 

and theatre, as well as the use of language borrowing. At the context level, the writer in his story 

collection employed words of a single construction, including those consisting of the same letters, which 

creates a sound parallel and a clear rhythm, which create a clear vocal parallel and rhythm, including a 

three-letter parallel and more, as we will point out with analysis in details. 

    Key words: Structure, language, levels, discourse, phonetic parallelism, speech records, linguistic 

borrowing, textual interaction. 
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ً  ا   ء ً   و ي  وو ، رؤ د ا ّ  ا ُ ت   و  ا  أ

ات ، وا ب و وا ع ،  ا ار   وا  وا  ا  و ا

ى، و ي:  ون ا ن  ء ا ،  ا  إن«ا ن أ ت   و  دو  رة ا

:( »ا    )7ص  ،2007 ز

د    ل  ا ت و ، و ا را ل ا و  ا و  وا

ع داب، وا ا را    أن إ وا ا ا  ا  ه ا وا أو ا  ا   ا

د ذات وا ي، د   ا ا     ا  ذات أ   ور

، وا د ا و  إ  Bakhtine   Mikhaïl Mikhaïlovitch و ا  ا

ت ؤ تو ت وا ا   .ا ا

ْ َ ً   ا ن ا M. Bakhtine   و ء ً  د  ا ء ي،   وا  ا

ة ا و ،    ن و ٍ   ظ ّ   ا ف د ا   أ

  )317ص  ،2011 ( ا دل س م دا

 ّ  و ،)ا ا أو ا أو ا   (ا   ا  و

ت ّ ي (ا وا  ن ا )ا وا ن ا ْ  وا و ا ّ  و َ 

ّ  ل    ه م    إذ ، ر ا    ت و ّ  ، 

رات و ا أ     ا  و  ت وراء ا وا ا ا

عّ   )60ص  ،1988 :( ا ا

روس  ةَ" و و   ا ا ا ْ َ ّ و َ ه ا و  " ول ا  

درة   زه ا ص ا ر  ا   2018ا ا ا  را ا   ا وا

، و    ؛   ا  اء    ء  ا   ن  

رة:  َْ «ا ن   زه: » إ ا ف 4، ص 2018( ء وا ءت      ،(» َ ا إن 

ُ  ْ ُ ِ وا ُ  ِ ُ  ِ زه:  »َ   )5، ص 2018(

ف  َ   ا ِ ُ ، و أ  ى  و  ن ُ ا ا    ،

 ّ ص ا  و َ ا ا    إ  ا ّ ون  وذ ّ و ِ ع ا 

ا  إ  ن  أ   ، و   و   و وور    إ إ
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ّ ا  إ ا ت ا ف أ ا ،  أ ان   ص ا  ،   ا   

دي ه   ا ا و      وأ

  َ ، و ص ا ّ ا    ب ا و اع ا ت ا وأ ض  را  ه ا و 

ت ا د   ا ا ى ا  ى ا و  ، ل إ  ول   ا ؟ إذ 

 ، را ه ا ي   ، و  ا ا ص ا ر درا  ا دا ا ق  ا ا

ر و     رات    ، و  ا ا ا    ر ز   د، و ا ا ا

ةَ" ْ َ ّ و َ ت  " اع ا ت ا ا وأ د وا وا ل ا   ا

ى ا   :  أو

دوروف    ن  :  Tzvetan Todorovف  ي  ع  «"ا ا د  إن ا ا

دد  م دون  ل ا ت"،   ، و " د دب،  ا ا ف   ا  ا أي   إ ا

ه ا  إ  ع   و ت        ، ظ    ذ    أي 

ب") بُِ     "أ َ ْ َ م   م  م (وا ت ا دوروف، (» ت   

  )38، ص 1990

، و   ب  ط  تّ ا وأ ه ا ح   ةَ"  ْ َ ّ و َ ن ا ا " و 

: ط  ا ا ت وا ه ا   ض 

ة:  .1  ا ا

ل ا ٌ  أ إ   ، ة   ووا ،   ّ ا ا رئ    

: د ا ت ا ا ء  ا ر،    غ وا ن و   ا رات وا ا    ا

- " ا ب   َ َه ِ تُْ  ِ د ا  رغ  ا  ا ا ى أ  ُ ِّ َ ُ ز "  ا ا  ه: (

  )8، ص 2018

:   و  آ

،  ا   - ا ع ا ك ا ا  ّ ى  ا ء  إ م  ن  ّ  ا  "

 " ُ "  ِ ُ  ٌ ى    )90، ص 2018زه: (ا

ل ا  ا ة  ا اث و  ا ا أ  ة،      ا

   

2. : ت ا   ا ا أو ا
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ار   ص  Gérard Genette د  ر ا وا  : ت ا و ه ا ط    أ

ط   و ه ا ا   ، ّ ا ّ وا ُ ت ا  ووا وا : ( د ا

ل  )23، ص 1992 : " ا ل   ى  ص أ ُ  ا  ا ا   و

، و  )  أن ا         ص، ( "  أ  ا "ا ا

  " ت ه ا ل ا    ، و ا :  أو  أو    )98، ص 2001(

ى  ا   ا ا ا ا ا   : ت و      و 

ول     ل وا و ؛ و ا د ب ا ؛ و ا آ ب ا ة ا    

 : آ ب ا   ا

: آ   ت  ص ا آ  ء  

آن ا  - ، وردت  ا رة  اء و  رة  ا ءت ا  " ن   َ «"إ ا ْ َ َ  ْ َ َ

ٍ َ َ  ِ نَ  َ ْ ِ ، ا  »ا رة ا   : آن ا ه  ا )4(ا ء  :  ا  ت ا

زه:  - ) " اء   اَء  «)، 10، ص 2018" ْ َ ةٌَ  َ َ  َ ّ لُ إ ُ َ  ُ ّ َلَ إ  َ ُ ْ َ  َ  َ ّ  ِ ّ َ ُ  َ ّ َ َ ر َ اْ ادْعُ  ُ َ

 ٌ ِ َ  َ ِ ِ ّ ّ ا ُ َ  َ ُ ْ ة، ا » ّ رة ا  : آن ا  )69(ا

ٍ و - ّ زه: "و )" ِّ َ ُ  َ ُ اْ «)، 101، ص 2018ٌ  ُ ُ َ  َ  َ ْ اَتِ أ ْ َ ْ ْ ا ا ُ ِ َ ْ َ  َ ِ ّ َ ُ  َ ُ  ٌ َ ْ ٍ وِ ّ ُ ِ وَ

 ٌ ِ َ ءٍ  ْ َ  ِ ّ ُ  َ َ  َ ّ ً إنّ ا ِ َ  ُ ّ ُ ا ُ ِ تِ  ة، ا » َ رة ا  : آن ا  )148(ا

ى - س ا زه: "و )" ً  «)، 108، ص 2018، ذ  ْ ورَِ ُ ِ آْ َ اَرِي  ُ  ً َ ِ  ْ ُ ْ َ َ  َ ْ َ ْ أ َ ِ آدمََ  َ  َ

وُنَ ّ ّ َ  ْ ُ ّ َ َ  ِ ّ تِ ا َ ْ آ ِ  َ ِ ٌ ذَ ْ َ  َ ِ ىََ ذَ ْ ّ َسُ ا ِ اف، ا   »وَ رة ا  : آن ا  )26(ا

اد     ا ا ن، و دة و  ) دون ز آن ا ءت  وردت  ا ا (ا ت 

 

زه:  - وراق"( ُ وا د و راً  و د 60، ص2018" ف    ا   رة  ا  :(

 : آ  ا ا ْ « ا ا ُ َ ْ َ  ْ ّ َ  َن  ِ ِ َ ْ ِ ّتْ  ِ ُ أ َرةَ ِ ْ سُ واَ ّ َ ا دُ ُ ِ وَ ّ رَ ا ّ ْ ا ا ُ ّ َ  ْ ا ُ َ ْ َ  َ  »وَ

ة، ا  رة ا  : آن ا   )24(ا

 ّ ة و  هو رات ا   ا ا  أ   ة وا ا ا ا 

رة دا ا  ت أد وأ وأ ، و آ وأد     ( دي (ا ب ا  ا

ا  و 

 : د ب ا   ا
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ا ا إ     ُ ْ ّ ، و  د م ا ا ا ا  ص إ   ا ا ر ا  أ

؛   اع:  ا :أ   ّ د ا ص ا ؛ و ا و د وا ا ت ا  ا

 :    ا

زه:  - )" ز20، ص 2018"رو ا و ا  ):   ا ا

زه:  - )" ق ا ف ):21، ص 2018" ب ق ا  ا وا م    ا  

زه:  - )" ع زو درة  31، ص 2018" ع  روا  ا  زو ا  :(

1985  

زه:  - )" ا خ ا  وا  33، ص 2018"ا رة   رج أورو ا): إ ا ب   ا 

"1984" 

بِ" - ْ َ ءُ  زه: " ِ 52ص ، 2018( ْ َ ءُ  ب"  ا ا ): " ْ َ ء و ا و  ب   ا

زه:  - )" رة    51، ص 2018" ا ري و  ر ا ب  ا ا  :(

ت ا دي، و  أ ا ن ا  وا  ا ر  ر  ا  . 

ارج ا - زه: " "116، ص 2018"( ك  ك  و زل إ ارج ا   ا   أ ): "

رة   ب   ، أ ا د رة ا و  ا ب أي  م   ا أ ا    ، ز ا

د زل  ة و   .ل 

 د وا ت ا : ا و   ا

زه:  - ري ( م ا ر ا9، ص 2018ا  ):    ا

زه:  - س( ري44، ص 2018إ س   ا س   د،  300و  ،): إ  ا

ت  س  ر ا  ا ،   ا ا إ ب ا  ت و ا  ر ا

زه:  - ا ( م45، ص 2018 ا ط ): ر ب   و اق     ا

زه:  - و ( ب ا ا ،  أ ا    ):109، ص 2018ا ر ، و  س   ا

وف و ا ي  ا ا  ا ن ا ا اء ا    

زه:  - و ( ي،127، ص 2018ل ا ا ء ا ا ا ف أ  ):       

ّ و  وّ ّ ا ل ا َ َ ك ا ا  ،    ف،  م، و اع ا ف وأ  وا



ة والفنية تصدر عن المر  ن مجلة الدراسات الثقافية واللغو ل ي الديمقراطي ب    ألمانيا –كز العر
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

  
ت ا وا وا  431 را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ب، و    ر ا ل    ، ي وا ر  ا ا  ، ورا

ل ا ا  (   .ا إ (

زه:  - ة /  46،  ء ):    وأ 137، ص2018 ا ( م) 605 ا

ب م ا ل أ أ دهِ و ُ ره و  . ا  وأ

زه:  - اّج ( ،   164، ص2018ا ا ي ا اح ا ّٰ  ا ة    ا ): أ 

، وأو  م،639ه/18 م   و إ ا ، و ا ا ة ا   ا

زه:  - ي ( ً، ): 13، ص 2018رج  ّ  ً ّ ً و ّ ً أد ّ      ، ر و ا

 : ، ارس ا .ا ا ا ت أ  ا ّ ،   ذ  أ ّ ّ ا  وا

 .  ا

 : د ا ص ا   ا

 دب  ص ا وا

ن   ا أو   زه    ا وا      ص ر  و ا

د ن   ا ، و   ت ا   :  ا و أ ذ 

زه:  ي      -  :)17، ص 2018(

" ً  ا ِ  َ ُ ا ق ***  ة ا ا    "أ

ة   - د درو    " َّ َ َ  ، ن، إذ  زه: "ا  :)28، ص 2018(

 ْ ّ  ، ن إذ   "وا

؟ ِ تَ إ     أ

ت إذاً    ْ إن أ

ة"              َ ا ا   ر

زه:  - ي ( ء ا ي  ا  ):34، ص 2018 

نُ  ُ أز ء  ٌ َ َ هُّ ز َ  َ مُ   دوُلٌ ***    ا

-   " ب "ا ا زه: ا  ر ا     ): 42ص ، 2018(

ْ أ" َ ُ !"  ا    ُ ل:  أ ؟  ْ زَ َ ْ أو ا زَ ، ا ب  أ ت   ا أ

دب ا    ها ر و ا وا ل وا وا ر وا  ا
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زه:  - ي    (   :)56ص ، 2018 

 ِ َ إ او ارا أ ُ ّ ه و َ ا ا    *** و 

و  - ل ا ا زه: رة  " ):68ص، 2018( ا ذْن ا ُ ا بَ ا  ي   " 

ي - زه:  رة  ا ف"75ص ، 2018( ّ  ا ٌ  أ   ، َ   ا  ): "إنّ 

ي   أ  - زه:    :)88، ص 2018(

 ِ ً إذا ر    َُ رةَ  ور ّوا ا   ا*** 

زه:  - ) ي   ز  ):95، ص 2018 

لُ  ف  ا *** إ أ  ا اة ا إذ ر دُ    و 

زه:  - "112، ص 2018  (   َ بِ   بَ ا ْ أر َ ْ   ):  "ا

زه: - ي ( ح ا ا ي   ):126، ص2018  

 ِ ُ َ  ْ ْ و  ْ  َ ّ  ْ ُ  *** ُ قَ    ٍ  َ ُ نْ    "و

زه:  - زي ( ا  ا ا ب ا تَ  148، ص 2018   ّٰ  زدتَ  أن  ):  "وا

" َ إ    ُ 

زه:  - ض  ( ي   ر ا  ):152، ص 2018  و ا

"! م وا ّٰ  و ى ا س، أو    "أ ا

؟" م و ا   ا: "و ا

ن" ُ ا مُ  ، وا ة ا   ل: "ا 

 : ل وا   ا

 ل  ا

زه:  - ار"( ر  ا ارث24، ص 2018"ا وف      :( 

ربِ""أ - َ  ا ُ ا َ زه: رْ ب ا 44ص ، 2018( ، و م  ا م ا ربُ  أ  ): ا

، :     ا ا ل   ، أ  ا َ أ ا ّ ب إذا  ط و ا  دون  أو 

رب  ا ذ   ا  ، ، أي   ر ن   ان ور و       ا

وط د أو  ه ا ا دون    ا أو ا  أ أ
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ت ا وا وا  433 را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ء" - ء    ا  دام  ا  زه: " ):   أ "أ   ا 122ص ، 2018(

دي ف ا  ا  ا  "     ا

زه:  - ) " رة  وف90و19، ص 2018"ربُّ     :( 

 ا 

زه:  - )"!  ّٰ ُ ا ذا  ، وا   ذا   : ):    133، ص 2018"ا إذا أ 

ري ّٰ ا   ء ا

و وا ت ا ، وا د آ وا ص ا ه ا ل  رة وا    ال ا ل وا

دي  أ إ ذ  ب ا ة و دا ا ُ   ا ا  أ    ، ا ا

ت  ل وا ا  أ      ا ه ا ا و   ّ ُ     

آ ا  ا زها   ف    ا ر 

ر .3  :ا ا

، و    ر ان وأ  ُ ت؛ و اث؛ و ر  أ  ، ر ب ا   ا  

: ر  ب ا   ا

  ر اث   أ

زه:  - )" ء ا ا ء ا27، ص 2018"ا ِ  ا ): ا ه،  أن  آ ع     

 

زه:  - ث"( ّ وا نْ"، " ا َ م ا ا 92، ص2018" ر ا  ات ا ة   ل    :(

ب ا 1944-1945  م ا ا  أوا ا ب   ن ا ع،  م ا م وا ا  

  ا

 ر  ت 

زه:  - )" ، ): أو 69، ص 2018"د ز   ف د ا ،  ُ  أ ّ ر ا ا

ت     د 323 - 421ا ن      ا وا ل     ا "

ن   ل، و وي إ  "   و  ر ارج   ا إ ا ر ا    

:   )472 ، ص 1992  (ا
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ت ا وا وا  434 را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ر" - ْ زه: " ء169ص ، 2018( ن ا ا  ا ا ا   ر ا ر  ): وز  و 

و ل ب ا ا د ا ء و   ي   د    .  ا

- " ْ زه: "رو ال وا   ):169ص ، 2018( ول ا ضُِ ا ْ ُ ر أ  اً،  د أ    

   ، ارا ول و  و ن      ا ،  و  إ إ ا ا

  " رع" وأ  "رو ب   ا "ا ا ي   رع" ا رة إ "ا ،  إ

رت  دس   ا ن ا  .ا

- " زه: "إدوارد ا ة،  دول ا 170ص ، 2018( ت إدوارد،  ا ا ): أ

ر ا ( ا  م)1910-م1841و

ر - زه: ا وف   ):71ص، 2018( ر ا ، وا ر ا ، وا ر ا ة  ء 

دة ا وا   و ا و أ ا ك  ر ذو ا   أ  ، وا و ا

ر  ا

ر - زه: ب ا ء ا165ص ، 2018( ن و  ب، ا   ):  د ا

 م1199م  ا  و  م1184

ح ا - زه:  ا  ر 165ص ، 2018( ، ): ا و  ح ا ا ي أ ا  

ت ا م  ا و ز وا ،  أن     وا و وا ا ا  ا ا ا ا

ت   ش  262ا  م1193ه/ 589 ، 

ان" - زه: " ا ا171ص ، 2018( ، و  ا  ّ   ): أو  ا ع ا

ان  وا  و ا ز ا  ا  و

 ر ان وأ  ْ ُ  

- " را ل  زه: " ك ا ): 135ص ، 2018( ،  أ  را و ا را   ا

و ا   د و ا ا 1750 - 1792  ،  ا ي  ا ا ا   ا ا

ار س     ر ا و ا ك ا ك  وأول  دس  ، و   ا ا

- " رة  زه: " رة 135ص ، 2018( رة    ):  ب ل    رة  ا  ا

د  إ ا  ات ا ا  رة  ل ا ، و        ا
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ت ا وا وا  435 را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

م  .ا ح  ا  رة ا  ا ، و ا رات إ " أ  رة "  

دم، و إ 1906 م  ا ف  ر ا إ  آ د  ر ا  رات  أ    

4. :  ا ا وأ ا

 ا ا  

زه:  - ) " ّ ْ ا َ ْ زه: 40، ص 2018" ؟"( َ ُ ْ  ِ ّ اَكْ أ َ  ُ ْ  ِ ْ ْ ْ شْ 42 ، ص2018)، " ُ اك   ،(

اّقْ  زه:  ْ )" زه: 42، ص 2018ا )" ِ رْ ُ ر  ُ ْ  ْ ْ كْ  ْ ْ  ْ ِ  )47، ص 2018)، "

زه:   - )" " ،"" ّ َ  )147، ص 2018"

زه:  - )" ْ  ْ  َ كّْْ د ْ  ْ َ ْ ْ  ّٰ ي ا ْ اوْ إ161، ص2018" ( 

وا  ار وارد  ا ل ا ا أو ا ، وا  ا   ا اوا   وا

ت ا ا ل M . Bakhtine   ات دة  ر  را  « :ل وا  ا

ت  ا ، ا ا ال، ا ل وا ارس ب و وا اه و ا  »وا ءا أ

 )11ص  ،2015 :(

 :   ا

زه:  - )" دَ ْ َ ب 16، ص 2018 زاَر  س   ): و    ا  و 

م  ا ا ، أ  ا و   ا  أ ا 

زه:  - )" ة 47، ص 2018" ا أ ن ا ):  ف ا ة   د درو   

 ر 

زه:  - )" ة  ْ  َ ت ا ا ا  53، ص 2018ا ا  ): ا  

زه:  - ت"( خ،  زارت،  ة   ا ا وا53، ص2018"   ): أ

5. ُ  : 

رد: ل ا  ُ ،   دا ا د ت ا ا ى    و 

-  ً ً  و ء  ُ رة، ورأ ف ا ا     ُ ا ورأ رأ م أ " ا

زه:  ) " زة ا        ُ ، ورأ  )64، ص2018ر

ب  .6 : ا  ا
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ت ا وا وا  436 را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

و   ت ا م  ا ل إ ب ا  ا ا      ا

: رات و  ز وا  و ا

زه: " - )" ب11، ص 2018ا ة ا ا  ن  ف إ ُ ال    :( 

زه:  - ) خ ا  )12، ص 2018اب  ا

زه:  - )" ، دار دار،   ا  59، ص 2018"ز ز ت ا ا ا رة  آ   :(

م  رة ا  ن ا ا وا ا  إ  م2011ا

زه:   - )" ار"، " ح"، " " ،" و  63، ص 2018"ا اب    ز أ ء  ): أ

ت ا  ا

- " اع""ا م ا اب"، " زه: ، "ا ب ا65-64ص ، 2018( ت  ا  :( 

ح: .7  ب ا وا

زه:  - ردي"( ، 134، ص 2018"ا ا م ا ت ا    :(:  The Pink 

Panther م ا  و   ا

رة: .8  ب ا

رة  ا  ب ا زه      ص ر  ّ ا ر و ت أ ل  ا  

 :  ا

 ر   ت أ

زه:  - س"( وس و ن15، ص 2018"إ و ى ا س إ ا  ن، و ى ا وس إ ا   ): إ

ي: .9 اض ا   ا

،   ا ا أو ا دون  و ى و  ا ت أ ظ   اض  أ   ا

 :   و   ا  

- " ْ ِ ْ ِ زه: "ا و ا ا     Fitness): أ ا  ا 33ص ، 2018(

  ا

- " زه: "ا ف، وا  ):   25ص ، 2018( ن  و إ  ا  ا ا

م ف  ن   م1903  ا ا    ا إ

د" - زه: "   و  ا ا  Fastfood): أ  ا 139ص ، 2018(
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ت ا وا وا  437 را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ا" - زه: "ا ة، أ  إ و ا  Pizaa): أ  ا 141ص ، 2018( و  

، و أول  ا   ن     ا

، و  ن إ أ د  أو   أن   أو   ؛  و ن  ا ل   ا

ع،  ، أو  ا   ح  س  ا    ، و رأي   ر ر ا ل وا   ا

ه  ع وا ا ا ت  م، و أي أن ا  ، و ، و ، و ن  ، و ب، و  ه و وا

دوروف:  د (   )115، ص 1996وا

ى ا ت ا   زه    ا ص ر  ق،  ا ا ى ا ، أ   د  ا

 : ذج   ه ا ، و   ت ا وا    أو إ  از   وا

ق ى ا   :  

   : ت  از  ت و

ازي ّ ا ن ا    ا ا  ُ دة   ت  و ي أو أ ي     

، و   ا   ن وا د  ا   ا ر    ، از ا

   ا وا

ى  ازي  ن وا ن  ، و Roman Jakobsonرو ل: "       أ 

ازي  " وا ازي أ ا  د  و ا ك أ  ا ا ، إن  ازي    ا ا

ن  رة R . Jakobson  ا أو  ا   ات ا ا   ا  -  2ص ،  2015: (

3(  

، ا ا   از وا   ، و و ت ا  إ  زه    ا ر 

ة":  ّ و اردة  ا ا "    ذ أ   وا

ى" - ى أو   دئ   وءُ   زه: "ا ى 38ص ، 2018( ى /   دئ،  وء /  ازي )         ا  =

 

- "! ّ آت  دُ آتٍ، و زه: "وا ُ 40ص ، 2018( ار  "آتٍ"   ر )         ار   ّ ا

اع ا    ا   درا  

ل"( - ازي        65ص، 2018زه: "   ز ا و ا ل =                                               )           / ا

- " فْ ا ا َ ة  زه: " ازي 70ص ، 2018(  )         ا / ا = 

ار" - َ ا ر،  و ن  ا زه: "  ازي  )       77ص ، 2018( ار =  ر/ ا و  ا
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ت ا وا وا  438 را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

قٍّ"  - فٍّ و َ زه: " ازي   )        87ص ، 2018( قّ =   فّ/ 

- " وة وةً،  ىَ  ُ ر"، "  ا ور و زه: "أ   )     94ص ، 2018(

ازي         وةً =  ىَ/ ُ ر،  ا  ور / 

- " سََ ا َ " ،"  ُ "، "ا  صٍ، أ ة  زه: "د  )  97ص  ،2018(

ازي             سََ / ا =  َ  ، ، ا /   صٍ / أ

- " زه: "ا ا ازي   )       116ص ، 2018(  ا / ا = 

 ، ء وا زه   ذات  ص ر  ت ا ا ا ر أن ا ا ا      

 " ل: "ا ا از و وا  ث  وف   ن   ا ف أو  زه:  ا ص ، 2018(

70(  " ل: "ا ا ف وأ  از   أ ث  زه: و   ور 116ص ، 2018( " ،(

ر"  زه: و ا )، وا 94ص ، 2018( ت ة   وذ  وف وا ازي ا  ا ا

ازي  ف  ا   ج أو ا و ر  ا  ، م   ات       و

  ا

  

ي  رف و ا ا م وا ة    ا ت  زه  ص ر  ص ا و  

 ، د  ا و ص    ص ا ا   ، را ه ا ل  ره   إ

م  و ت ا ة؛ وعّ  آ و   ب ا :  ا ت   ا ا ا  

َ ا و ا   ُ ي  د (وا ب ا د ا ص ا و و ا د وا ا ت ا

ب ا  ى    ا ت أ ، و ِ ْ ُ ر و  ل وا و  )؛ و ا ا

ي و ا   ي ا اض ا ح، إ  ا ب ا وا ري، و ب ا   وا

، و إن  ر م ا  ا ا    و ت ا ت ا أو 

ق،  ى ا ت   وف وا ازي ا  ا ة"  إ ا ّ  " و ، و  وا

ّب ُ ازي ا  إ ا ا  أ   ا ا د إ و  ة و    ا

د  م  ا   ل     ، ت ا د   ا ا  ا   ا 

ف  د وا د ودور ا ر  ل   ا ا ي  ء ا ص ا ء ا   و 
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ت ا وا وا  439 را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ل  ا  ا   و ا  ، ى   ا ا ت أ را ا  را  أ ه ا ن 

،  إن  ا  ؤى ا ت وا را دا   ا ح  ل  ا   

اع ا  ا       ا ا   و   ا

ا     ا

-  ، ان ا ة، ا  ا  148 -69 -24رة ا

اف، ا    26رة ا

، ا    4رة ا

- 40-38- 34-33-31-27-25-24-21-20-19- 17-16-15-13-12-11-10-9-8-5-4ص ، 2018زه:   -

42-44 -45-47-51-52-53-56-59-63-64 -65-68-69-70-71-75-77-85-87-88 -90-92-94-97-

107-108-109-112 -116-122 -126-127-133-134-135-137-141-147-148-152-159-161 -

164-165-169-170 -171 

- :   472ص ، 1992  ا

 23ص ، 1992:  -

 98  ص، 2001:  -

 38ص ، 1990 دوروف:  -

 115ص ، 1996دوروف:  -

- :  7 ص، 2007 ز

 11ص ، 2015 :  -

 317ص ، 2011 : -

  60ص ، 1988 : -

  و  -

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B5%D9%81%D8%AD%D8%A9_%D8%

A7%D9%84%D8%B1%D8%A6%D9%8A%D8%B3%D9%8A%D8%A9 

ا  -  3-2، ص 4/2015 ، ا

https://platform.almanhal.com/Reader/Article/76193  
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ت ا وا وا  440 را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

ا  در وا   ا

وت  ، م ورش، دار ا ، روا ا ان ا   ا

  در  

زه:  - ةر  ا ، ا و  ، و ، ا ا را ا  2018 وا

- : ، ا وا أ ا    ا ا ، دار ا ا ،  و  أ  

وت   ،   1992ن  -ا ا

  ا 

-  : دي  أ و    اث ا وا وا ، ااثا ار  ، ا ا ا ، ا و ا

ب  ء ا  1992ا

-  : ق  وا ا وا ح ا ا ،ا ب ا ا ، ا ا ا ء ا ار ا ، ا

2001 

  ا  

دوروف: - ، داا ن  ء  ت ور ي ا ، ا ،   ل  ء ار  ر ا ، ا

1990 

دوروف:  - ارين  أ ا : ا   ، ت وا را ، ا ا  ي    ،

وت اا   ،1996 

: ن - ر   ،د إ  وا ا ز ، ا  ا ،342 د ،ا   ا

داب،  ا ن وا ، أ وا  2007 ا

ل :  - ا أ ن ا ا  ا وا را ا   و  ،ا  و

 ، ، ا و ا رات ا  2015 وت اد ،ا

اع  :  - ،   و  ،ا ا ،  دال ا ز ، ا وا و  ا

 2011 ر د

وا  ا :  - ، وزارة رات قّ،   ،ا   1988 د ا

 ا ر 

  و  -

o https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B5%D9%81%D8%AD%D8%A9_%D8%

A7%D9%84%D8%B1%D8%A6%D9%8A%D8%B3%D9%8A%D8%A9 
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ت ا وا وا  441 را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

اري   - ل   ، و م" ، (ا  ا ا ة " ا ء  ر   ازي  ق ا أ

ت،، )د درو رات،   درا ء ا ب و أد د   3-2، ا 4/2015إ

https://platform.almanhal.com/Reader/Article/76193 
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ت ا وا وا  442 را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

  

ت ا م أز ن، ود   أ    أ ا

ذ :   ا أ ل        

“For the sake of the person, and in defense of his identity in the face of the crises of the times”.  

An example of education on a personal philosophy: Muhammad Aziz Al-Habbabi as model  

ب) ان، ا ي:  راه، (  ا ا ،     ا     ا ا

: و   abdelkarimchriaa@gmail.com ا ا

 : ،  ا ، و    م  را و   ل   ن   ف إ  ا إذا  ا 

ن   ف إ  إ وام   و أ  و  ن ا  ا  ، ر ا ر  ذ وازد

ر  ق   ا ا ا ت و  ت وأز ا   م   ، أ ، و ، و ا ع   ل ا   ،

، و  ا ا ا  ن ا ا ا ذ  ا   ر أ     ا ا 

وي  ا ن، و        ء ا    ا   

، ا ازات ا  م ا ه ا أ ده، و    د و ن و ض  ا ل: أو  إ    ء ا  ا 

ن وا وا وا ا  ا ا إ ا  ا ا ا  و ا  ؤ ا  ، ، و

  ، ، و ن، و  ء ا ا إ  ، و ح  ا د، وا ف، وا ل ا ، و ن   ا ا

م   ،       أ ه، و ن    ا   إ  ا  أن  إ ك، و  

س ك   ا ح  ر   ، رة ا ، وأن    أن  ا    

 : ت ا رة ا  ا ز   ا ة  ا  ا  ا (ا  ا  ا  ا  ا  ا

( ك ا    ا  ا

Abstract: 

While education is intended to create a human being by refining and guiding hisabilities to serve his society, 

contribute to his progress, and the prosperity of hishuman civilization, philosophy has always worked to establish 

philosophical andeducational foundations aimed at achieving a human being who represents amodel for defending 

his dignity, worth, and identity in the face of obstacles andcrises. In this context, we have labored to evoke 

Mohamed Aziz Al-personalHababi's philosophy, which is concerned with the reality of cosmic man.The following 

was the article: first, it raises awareness of what may obstruct and threaten man's existence, as well as what may 

obstruct his or her healthy development in the face of modernity's negative excesses, their effects on man,society, 

values, and nature, and second, it promotes a forward-looking visionthat calls for the adoption of Islamic personal 

values that bring human beings tovalues of coexistence, acceptance of difference, pluralism, and alienation, aswell 

calls for the building and preservation of human beings. 

Keywords: (personality, education, person, personalization, identity, crisis, contemporary civilization, tomorrow, 

society, culture, others, human common). 
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ت ا وا وا  443 را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

 :    

ه إ ا  ر أن ا  ى  ا  أز أ   أز أ ن     إن  ا

وز   ، ت ا أ  و ت،    أز ز و   ا ر  ف   ا ي  ا

،  أ   د  ا ل ا "؛ ذ أ     د " أز ت" و  ا  ا "أز

 ، ل ا وا ) :   ، د   و ة ا و ت ا     ،

ة ل ا ، و ل ا وا د،    ل ا ، و ل ا وا ) و  و و ا وا

، أ و ،      ا ا  ت و ه ا    ، ي أو ن"   "ا

، و إرادة ، و دي، و أ   ، و  وا د ا   و 

ر   ن  و ، إ أ    و أن ا ا ا ه ر  ة،   أن   ه ا

ه  ه  ول، أو ا ن  ه ذا  اء   ، م  و ء    ت، و    ا  ا

ي   ح أ وا ء ا ه ا دات، و  ء و ، و    أ ك      

ا ا ده   ن و ، و ارده ا     و  

ى    ت أ ده،   ا     وط و ده و ن    أ إن ا  ا

ا  ط ا ا ا     ، ة   ل  ا      ، ا  ن  

، و ا  إ  ا ر ا  ،  إ ن إ   ذا م ا ، و وز و ي    ا

رة   ر و ن ذا     ، و ا      ذا  ا

 ، ا  ،   و إ  ، و   ا    ا ا ن     

، و ، و ر ا ،   إ ، و ، و  ا ، و دئ  ا وأ   أ

، ود ، أ ط    ى   ه ا وأ ه  إن  و ذا ا   

ط ا ى   ا   و  إ 

ن: "أ  اط إ ا  ا ة  ى، وذ ا  ن   ا ا أ    ا

"، إذ أ  ف   ن ا نا ل ا ع ا و   ر ا ا  ا  ا

ر   ، و رات ا إ ا  م وا وت  ا ة ا ر ا وا ه  ا ، و ا

، وا ، وا ، وا ا ا ال:     م ا   زال ا  أ و

ن؟ إ  :ا ، و  أن ا ل أن  ا   " أ وا   ا

 : ) " ف إ  ،  690، ص1982 ا ت ا ر   ا    ،(

ر  ن، و  م  و ا ر ا ورا    إ    د    ا

ن   ا
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ي  "، ا ن  "  ا د  ا ف وا م ا  ا ا ا و  أ وأول أ

، و  ، و ا ا ا :  ا ا ن، و م      أ

ن ا ا ،   ، و أ ، إذ إن     ا ا دون أن    

ة  ا ا ا ؛   ي   ا ، ا ا ر  ه و      

: ات     

: "   ار  ا :  ا إ ر" ( )،  ا   689، ص1982ع و

persona  و  ا ا ، ، أو  ح، أو   ا ي  ا   ا ع ا إ ا

: ؛ و       

ا ا ، و دي):       و (ا ات  "ا ا ا  ا  ا  

ت  ا  ا ر ا وا ا   ا ز  دي،    ي: و   ا ا

 ، درا  ا  ا وا ن    ، وأن  ا ي أن   ط ا ا ، و  ا

سدرا  ا    ا ا      ا

دة  ت  ، ووا ف   ق    ، و  وأ ول،      :  ا ا

 : ) "   )963، ص2001ا

؛     د أو ا ن ا  ا ل  أن  " ا   د "ا ق  و د ا

د   ل ا ه   ، ذ أن  ا  ؛ أي    ا ا ل  وا  

ا     ا  أ  ا  ا دة أو و ن   ن  ا إ ا إ ا

أ    ، ا ا ورد ا ، و ا و    ه  و  د، و س ا ا   أ

د  ذا   دا   إ   أ و   ن  ا ن   ا  ا

، و : "ا   ة ا   ، و  ذ   ا     ا

 " ر ورة ا ة ا و ر  ا ط ا ر  ، و  ، و  ا ا  ا

  )63، ص1962(ا

ي  ا    ر ا ا ا ه    ن   ، ي      و أن ا ا

 ، د (ا م  د أ و ا ا   ا و  وده ا وز    آت؛ ا 

ي  ،  أن ا ا ا،   إ إذا   ن، أ )، إذ إن "ا   ، ا ا

ل  ر)) دون ا " (ا  ((ا م،  إ   ،   )63، ص1962ات ا

، إذ  دا رداء  ر   أن    أة وا وز  وا  ا ا  

ة إ رؤ  ا وو ف  ا ا ن   ، و ذ  دا و   آ ات    
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ة  ؛ و و ة  ، أو و ء  أ ى  أن ا   و     إ وا 

 ، ة وا ود  ا  ا اد ا ا وز ا ،  رؤ  ، وأ ، و  

وا ا ح، وا  ا دي ا اد ا "  ا و ا ا ا  ا ة ا " ا  ا

: ا 09، ص1983(ا ا  ة ا وا  ز  ا ع ا ا و ا    ا )، و

ت   وا  وي   ا  ، و  ع  ا ة  س دا  وا ّٰا    ا

ه  إ  ر و  ر   ن ذ    " ا  "ا س ر ا   إن ا

د  ء؛ أي  س أر ة  ا ي    "  ا س، و    رؤ "أر و  ا

" و و "ا ن أ أ ، و  ت  م اآ ر       

: ى أول  "ا ا   identity  ا   "   ا ا   "ا

 : ر" (و زه  ا ه، أي  و 667، ص1982ا َ َ ُ    "  ، )، و  

د، أو  ة  ات       (( هٍ، أو إ (( ذا َ ُ ل  أ  د  ا ا     

 : ) "( م ا د   ّ فّ إ  ))  (ا ده: (( ا   )607، ص2001و

ي   ادف  ا ا ل  نٍ و  ا ر " ىً  د، إ أ  و   ا ا

ن  َ  ا ِ ْ ف و ا و أ ر  ظ ا   ا دق، و أ  ا   ا

: ا  ا   ا   رُ  ّ  ا ُ م وا ء، و ا وا ن  ا

 : ن"(و   ) 667، ص1982ا

اد   أ   دا     ده، "و ات و إن ا إذن   ا     

 : "(و ا ت أ ن  ات    و   )667، ص1982أ   

ر ى آ  ا إ "   ا ا و ، و و  ه و و ن  ده و  

: ر  )"( ل ا ق ذا 2372، ص2008ا ا أ (      ) و ا

 " ا ره   ا ّ وأ ّ و   و و د د  و س ا :"إ ن ا 

ر    )2372، ص2008:(

،   إ  ف،     : ا وا و ا ا ا  ا  

ن    ، و  ا ا  ذا     ( ت وا ا  ا (  ع ا

ا     ا و

ص؟ إن ا ي     ا ؟،  ا :  أ ت ا ؤ ،   ا    

ي   ا  ي   ذ ا ا ؟، و ا ز  أ ي   أو ا   و ا

؟   و أزال  ذات ا  ا
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ت ؤ ه ا ،  و    : أ ا ت،  م ا     أ   

ك   ، و أن ا   اد ز ل: إنّ ا  ا ز  أن  ا و   ه، و   و

ادا  ن  أ ا   أ  

،     ا ال ا ت ا     ا  ا    إن ا  

وزة ا ا   ا  )، أن  د  ( ا ا ن، و      ا

در  ا ي   ، ا ر ا ) أو ا ا ، ا  (ا ا اب، " ا ب وا ر 

: ) " د ا ا ي     ) 608، ص2001وا

   ، ا ا  ر    ه، و ر       ا   ذا 

؛ ، و أن ا   ور    آت  ذات ا ، و  "وا    ا 

 " ى أ    ن إ  ل  اف    ورا ا د  أ ، وو   أ

 : ا 11، ص1973(ا ، و ا    ، و   ا ا ى  ، إذن، إ  (

ن   ، ا و   ر   وو = ا   =أ ى  وا   َ أ ا

ورة    ا،      ً ل: إن  ا   م  أن  ه ا وا  

ى ا  ؛ أو  ه، و   ا   ا 

ق  ا ا ، و ور   و  ،  ا   ، ا ا ى أن "ا     ،   ا

، إ  ي د ا ء) ا ،  (ذ ا أ   ورة، و ا ا  د    ا  ، و

 : " (ا ت  ا ا  ر وا ل: إن  72، ص 1962  )، و آ  ا

ر  ، و ر  ، و ء    ، و   ن    ن ا ، و  ن   ا

د ه و         ،     و  

ن،  "أ  س  رو : ا " (ا ن ا ا ا ن   )، و   73، ص1962و

   ، ر ؛   ،    ا ي   ذا ن  ن،  ن  ا  ا 

ت  اع     ا ي،   أ م      و 

 ، ، وز   إن  ا ،    ورو   وة  ة، و ازع   ً  ً

ن  ؟،  ذا إذن    ا و    ت ا  ا    ا

ا  د  " ة،   ر ا     ا   د وا درا  أن   ا 

 : " (ا ، و ا ا  ا م، و  128، ص1962و و )، ذ أن ا  إ ا

ا   ا       ، د ا   ر و ة   أن   ا
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ا د  ، و" ص ا ،  ا ن  ع  وأ  ا ا ن  ، أ  ع  ا إ

: م" (ا رة ا ر ا ى ا  وأو ا دا إ   ) 128، ص1962 ا

ورة  ن ا  ، ا ا             إن  ا إذن  

(  ، ، ا  ، د  ، ا ، و  ، ة: ( ا  ع، و     ا

: ز ة    ا ، و  ل: أز  ا ن   ، ة و و " ، ت، و  د، و أز

س   ا ض   ا ب ا  ر :ا وا ر  )،  ا  88، ص2008"(

ه أ أز  م،  زم ا ، و ض   ث    اد   "، و ا ل "أز 

ا  ذا  ، و ّة إذا  ا ّ ل:"إن ا ه، و ، و  ق وا  ؛ أي  م  ، وأزم ا و

ر " (ا    )74، ص2007، ّ

 " زق  ر   ل:" ن   ، ن  ل  أ   زق، و م  اد  ز أ  م ا و 

: ر  : إ  88، ص2008( ا ا ا أ  ، و   ، وور )، أو    

؟ وج  ج،  ا إ ا   زق 

دي/ وا / ق   ،  "ا د  ، و   ق  ا ز  و  ا   

ر      ان ا م، أو  ان ا دي/    أز     /  إ 

، أو   ر   ا   ز  ا ا ) إن ا ت درات وا  ا (ا

: رئ" (ا و ا ا دئ 11، ص1991  ا ا أو  اع  ا " ، ز ) وا

ز ،  ا ب إ أ   ا ن  أ ، أو  ف  أ ت و  أز و   وا

: " (ا   )11، ص1991ر 

 : ال  ا ،  أ ا ا، و وج  ، أ   ز  ا ض    ا و 

د   إ  ز ا ى  أو   ، وأ ت  ، أز ت  ، أز د ت ا أز

اب ا ك  ذ ا ج وا ازن  ا ل ا دي، و  ا ازن ا أ  ا ي   ا

ر    ، ت أ ورو و ا أ / أز س  أ   ا  "أز ء وا  ا

م   ، إن ا ر    و   ، :وج  أز زم)" (ا   )07،ص1991 (

دي   ي، و و ى ا وا ح  ا ر م ا ا وذ  ر و ز إذن   إن ا

ي   ْا ا َ ي أ  ا ة، ا ا رة ا ة ا ا   ا ا   ، و دي وا ا

ا ت وا ا واا ا  ا   ت    و 

  

: ز     أ  ا
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ا-   ا ن   - ا ت،  ا   ا رة أز ة،  رة ا ا  أن ا

ت ز ه ا وز      ، م  و ة   ون ا ،  ا ة  ا   و

ء     ، ث و ي  خ ذ و ا   م  ه، وأ  أ  ا ا 

  

ت؟، و   إ  ز ه ا ب  :  أ ة ا ت ا ؤ ح ا   ، و   

ى  ؟؟ و  ء  ي، و   ر  ا ا

ن،   ي، أ ا دة  ا ر   ا ، و   آ  ن  وا   ا

ة، و إ أ  ه ا ر  ا  ا ا ور و  ن   ا أن  إ    ا

دة ا  ا ا  ،  إ د م  ا ي  أ  م ا ا ض    ا

ة  ة ا ا  را  ه،   دي و ل ا ا  ا م، إذْ  ا أن ا ا ا ات  ر 

، وان وا دي إ ا   ، ، إ  ا ت وا ا ا ا ت أ  و  ا "  ا

: " (ا ،  19، ص1991 ا وا رع  ا و  )، و    أن 

ك ، و أ    اث وا    

ك ت    اء  أن  أز   د    ، و ، و   ا د و ا 

  ، د     ا وا ؤ    ، ة ا ا أ   ا ذ إ ا

: ر"(ا ء وا ق ا ء  ا و ى  ل إ " ة  ا  ف ا )، 20، ص1991إن 

ن  ا ا ا  ،  ا     د  ت      س  ور ا  أ 

وح ت و   و  إ

،   ا   رة ا ازن ا ث    ى، أ ب  أ م  ن   ، إ إ ذ

ر  أ ا    ي،  ر ا ا ، و د   ب  د  ا و  ا

ر  أ      ، م  م  ، أ ،  د     ء   ا  

ة"،   : "أن ا أ   ل ا ا ا ق  ب،   ر، وا ا ت  ا  ا

 ، ا رو و : و         ، ون ا ق  وا وا أ

د   ذا  ،  ا       ، وا ا ء ا ض  ا

، ف و   و ا ، و  ا ع ا       ، و  ا

اع ا رة"     ر ا  ا  أ " ا   ، إذ    ا ا ا ا

اع  د و ا ا     ، ت ا ود،   ك ا ، وا ا  ا ا

ب  ب ا ،  أ ب   ا ، و  ن  ك ا  " ، ن     
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: " (ا دة 20، ص1991ف   ا وا ر ا ) إن ا ا    ا

ج ، ذ أ ح وا ى ا زن  ول  وة، وا ،   و س   ن أ  ن  ا

ت رات وا رج ا د  ن  و   ، ، أ ا ا ا   ا

م   ن  ا  إن  ا ق ا ل    ، ل  ا ،   ا ت  ر ت و

ح،  ه   ا خ وو  ،   ا   م ا ة أ ل ا د    

و و ت ا وا ز ، و ا ب ا ا إ  دي  ا  ج ا   و ق  ا ا  

ب)، إذ  ، وا  (ا ل ا ا وا ل   ك أ  زُ ذج  ،  ا ا

  " ؛  إ ا  "ا رة) ) و(ا ء) و(ا اد ( م،  أ  و  

ن   ، ب أ ا ، و  و      ل:  ا

ن  ن ا ط   م،    )  وزارة ا )  ،( م ( ل ا دا أ  

؟ ا ا ا ى   ذا    ، ب  د ا ! و ؛  أ  ا ا

، و   وا ت ا ب    أز د  ا ا  أن ا ا ا و 

ى       ، ب ا أو ا ، إذ   ا   ا

ا      ، ب،   ا  د وا ا د ا ذ  ص وا و دي ا  ا

ق  د  ا ا  ا  ، ا    و ى  ق، وأ أ م،  أ     ا

ن   وا ا ا إ داء       ا

   ، ن و  ال  أن ا   ا ع و  تَِ ا ا  ّ ُ  ،   ا

ا  ا و  " : ح ا  ،    و ا   ا   ا وا

: "(ا ة  ن، و  ا   )22،ص1991ا

 : ت، و أ  ز إذن  أز ن إن ا ،      ذ ا و ز ا وا ا

، و     ء  ، و  دي إ       ، و ورؤ  و  

ة   ا ر و ،  إ ر ، وا ، وا ا ، و ا    أن   و

؟ ء ا و  ا     ا إذن إ درء 

  

  

 2  :     أ ا

: " (ا ف  أ  و ، و ، و ي  ن،  "ا ا )، 24، ص1983  ا

، و ى ا ء إ  وره أن  ا ي  ،  ذ أ ا ا ا ع أ وأ  ذا 
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ر  ه    ،  إن  ء ا  إ و وأدوات  ل ا ؛    و أ أ   

 ، ء ا ذي ا ا    ، ن    ا ا ا    ذا و 

ضٍ، وا ا   ، ة ا و أن ا  أ  ز ؛  ا ا  ا

ح  ي  ال ا ق ا وا ن ا     ا ه،  ، و     ٌ و

؟ ي أن   ا ذا  ا؟ و ذا    : ؛     

ن إذا   ،( ّ   ا ا  (   ّ وا ً أ م    ُ  ا

، و      ا  ا   آ ئُِّ ا و    ُ ة    ه ا

ا :د   ا ا  ا ف   ر و ، ا      ا

م دا ا  ا ا ا  ا ل ا     

    إ ا  و و

دا  ف  ا    

ه ع  ا و      إ ا  

  در   ذا وا وا  ا إ ا   أن ا 

د وا وف ا س  د  ن  و  إ   ل ا     إ أن أ

م    ن  أن   ، ،  وا ا م  ا   ا إن   ا  

ت)،  "أ  ل (ا ق  ا و   ن  د ا ،   و  ا

: "(ا م ا      ي  15، ص1983ا   ) إن ا ا

  ، ات  ه   :ا   ، و     ا ا أ ا

ن  درء ا  رة ا ن     ا

ا     ا  ا

ن     أ  ا

، و   م     ا ،   ا   رة أ ا ا  أ   

: :ذ  " (ا م  م، و  ا أ   ، و أ ، إذن أ أ ، 1973ل:"أ أ

ة ا 11ص ى أن ا ؤ  م، وا  ون،  أ ا )، و   ا وا وا

د ا ا ا     

ا ا ا ا :و أ  و  ، ل ا  ى   ا أن ذ     ،  

 : ح أ    وز ا وا ، وذ   ء  ر ت  أ   ا أي ا إ  ا

رة ا ء ا ت  أ ا        ا
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ق  ا ب   إ ، و ا و    ا ف إ  ا ا  :

اع    أ ا

ن   ا  ا   ن إ أن  ،  ا إن ا ا إذن،   وا

 ، ة، أو ا ن ا ، أو  ة ا  اء ا ء ا وا ة ا   أ ،  أ ا أو ا

ف، إ   و  أن   د وا ا ا ة إ   ت،   و  ا

ق   و ، و إذ    ، ن    ا     إ

، ا       ل  ا ، إ   ا   ن، و لَ   ا ا

ل   وز وا ؛ أي أ   ورة و    : ن  ا   أن  اء  ي   ا

ا   إ  ن، و ،     ا إ ا و إ ا ه و ر  ا   إ

ره  ، و ر  ، ا،  ره،   ، ره  ا ي    ، ذ أن ا ا  ر ور  

، أو   ،  ، ، و م، و ر:  درة وا ة  "  ، دي و ر   

م  11، ص1983"(ا ، و ء ا ، أن ا ا  دور   ى   ا و (

و ا   وال  ر أو  ط  أ أن    ش ا   ا لَ  ا

ش ط   ا ي   ا   ا ا

ة ا ،   إن ا ده وا ان ا     ، ءت  ا ا  ا 

ة،  رة ا آ   اف  أن    ا و   ا ا ا  وا

]: ٍّ ا ُ ِ ٌ  وَ َ ْ َ  وِ ُ َ ِّ َ ا ُ ُ ِ َ ْ َ  َ ْ َ ْ ة، ااتِ ا رة ا  : ان ا م 148](ا اف ا )، ذ أن ا

ت ،    و و        و 

ه  ، و  ،       ا و  أ رؤ   ا 

ن  ؛  )، ذ أن  ووا د (ا ت  س   ا ا ا ، و   ا و 

ة و  و  د  ورة  و ا   ، و ؛ أي دا أ ر ا ا    إ  

  ا

ه، و    ، و   ن   ،     ا إذن  ا ر ح  ذاك ذا و

 ، ه ا ن    ا أ  وراء  ن،  ن و ّٰ    ز ن و و ا ا

رة ا ن، و ء  ، ء ا ، و  ء ا    

3 :     أ   ا

ت ا  دات   ء وا ، و ا ص آ ه  أ   ِّ را  ، و   

ر    ،   ا ً ً و ا ه، و أن   ى   ا   ء  إن أول 
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ن  ن و ز ة،  ن    ن    ، ؛ ذ أن ا  دون  آ  

   إدرا إ  

ن  ، و ، وا ا ل ا   و   ، و أن ا     

،  إ  ا ا ،       ا   دا  ن ه ا  أ

ا  ،  إن  ا ن  و ا ي أ  ا و وا ا اغ ا ي   أن  ا ، ا ا

ى ا وا ه   ن    ن   أن  ا   ا

ا    ا  ا  أن أ ا ا  ا ب ا   ن،    

 ، ، و  ا ا ا ه  ا ا دة، و ر  وا ن ا ي  ا ي، ا ا

م  ا ا   أن  ، و ، و  ا  ا ءا   ا ن   إذ ا

 ، : "ا ا وا و    و ا ا  ،

: "(ا يٌ 140، ص1990ا ر، و و  ا ظ  ا ا وا  )، و ا

ر ن وا و ظٌ  ا  ا وا ، و ن ا ء  أ ر     ا

، و  دات، و ي        ، و أن وا  ا أن ا   ا 

م إن ا  ا   ر ا ا ا ق  ، إ   ه   إدرا ن   اف ، وأ ، و ود

دة إ أ  ل ا  moi  ن ا    ،  و أ ت،  ة أز ات، و   

؟ ، و    ا إذن إ   ة    ازع  ا   ث،    و  

د   ن    ا  ا و د و  ا م، أن  ا    ،  

رك  ا     ، ى ا ، و ا ت و دي،   ى ا ؛   ا اد آ أ

و ،   أ  ا ا ى، و    ت أ

ل إ    ،   إ   ت ا م أز ، أ إن   ا    ا

، ن: دل  ر ا  ( ر  )  " ،   و 

ا، ء ا    ((أ ا

ووم ر ا ا ا   و ا

ن  ا ا   و  

: ))"(ا ا   ا    )173ص1972إن 

ن    أ  و أز م، أن ا ، و   ا ه، و و   ، ت  

ة  ا ا ن  ، ا ن    ا ،   و  ا رة ا ر و وره   و
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ا  أ ا  ، وأ ا   ا ،    أ : أ  ل ا   ، دة إ ذا وا

ر ا ا ا  ا  أ     ، ر ، وأ   ا    

ك،  إ  ف  ، و م، و    ن   ،   ا إن   ا

، و  وذ ة إ رو   ن، ا  ع،  ا ن، إ أن  ر ا   ،

  ، ي أو رزءا   د ا ا ع، و  ا ً   ا ا م، ا ر   ر  ، و ع، و و

،    ا ة  ا ام     إ ا

ا ا ة، أو إن   رؤ   ا   م، ا    ،  و ا د  و

   ،  ً ،  ا  ودة إ  إ  ، ذ أ رؤ  وا 

ر، و اع وا ،  أ ا ت، و  ا   ا ه  أز م   ِ ذا  أ

، و ه، و ، و ه ذا و  ، و  ، و        و

:    

ه  -ا إذن    ا  ن و م ا ،  -ل   ط  وا    إ

ز ،   ا و ق  د و  آ وز    ، ح   ن، و ت ا  ا

ة؛  ن   د وا ء ا ى أن  ، و رة ا ر ا ض  ، و    أن  ، و ا

،  و    ا ور  ا ن  ي إ ا ة  ا ا     ،

و ا   أن  ا إ   إ  ا  ا ا وا وا ا ا و 

ا  ل  رة  ا    ؛  رة  ، و      ا  أ و

ء ا    ن   ل: أ    ا ل  ا ا س   ا و  ا   ا
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ة: ا ا در وا     ا

آن ا    ا

ه   ، :  أ   ، ر وت   ات،  رات   ، ،   ا ر   أ

ات ا: أ  ف     وأ

،  أ :  ا ز و ة،  و ة، ا ،  ا ا ا ة   ر    

  م2008

ت: د ا رف،  :دار ا ة، ا ب ا ب،  ن ا ر،  ر  5006 ا  ت،  د ا  

ء:   م2007أ10ا

، ا ا وت،      ، ب ا ، دار ا ظ ا وا وا وا ؛ 

  م1982ن، 

، دار  ت ا را ،  ا ا ت  ا ا ؛ درا ،  ا إ ا    ا

رف    1962ا

،  ا إ ،      ا رة ا ت ا وا ون   ا ؛   ا

: ، ا ا ا ،  ا م  ا ت  ا ت و ادة،  إ   م 1973ا  

ت ا را ،  ا ،    ا ا ا رف   ا ار ا  ،  

رف ،   دار ا ول: أز ا ، ا ا و ، د       ا

رف، ا ا ، دار ا ت ا را ،  ا ، ا ا      ا

ر، ا ا ،  ا إ ا وت،    ا  ، و وت  ا ا  ، ث وا  

  م2014
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Desafios y obstáculos del e-learning a la luz de la pandemia. 

La experiencia de la Universidad argelina como modelo 

Challenges and obstacles of e-learning in the light of the pandemic. 

The experience of the Algerian University as a model 

Dña. Amaría Guenaoui Bensaada 

Universidad Abu Bekr Belkaid-Tlemcen- 

amaria.guenaoui@univ-tlemcen.dz 

: 

،  و    ة و ا ي   ا و ا ع ا ا ر ا   ه ا  

و أو   و  ري) إ    ا ي (ا ت  ا  ا ا ، ا  ا رو

ر ا   دة ا   ا     ا ا  إ ض وا  ي  ل ا ا ا  

ا وو   ، أ

ء ت  ا ا   و  ا ا  و   م إ يا ا  ا اع   :ا  أ

؟ و   و ا  ا ؟ اا ا ذج   و  ا ا ا ت ا  ؟   ا

ب ا  ا ا ق  ت وآ ر    ؟ وا ا   ا

، ا :ت  و ،  ا ا  رو   ا ا

Abstract: 

This research paper is active in the subject of e-learning, which has occupied the thinking of 

professors and researchers. Because of the Corona pandemic, many universities in the world 

have moved from traditional (attendance) to so-called e-learning or distance learning.  

Technological development has contributed to this transformation, which has created a new 

reality in rethinking the education system in terms of its curricula, objectives and means. 

In the light of this research, we will provide answers to some of the questions that are of 

interest to us, as researchers and professionals in Algerian higher education, what kinds of e-

learning are applied in Algeria? And what are its features? What are the obstacles to e-learning 

as a serious learning model? What are the challenges and prospects of this teaching and teaching 

technique of the Algerian University? 

Key words: E-Learning, Corona Pandemic, Algerian University. 
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1.  Introducción  

El uso de Internet en el proceso educativo remonta a los años noventa del siglo pasado, y lo 

que se convirtió, a día de hoy, en una realidad palpable en su uso por varias universidades en 

los cuatros rincones del mundo que emplean lo que se llama "Sistemas de Gestión del 

Aprendizaje". Con la súbita y repentina llegada del Covid 19 como pandemia que el mundo 

está experimentando, la mayoría de las instituciones educativas se han movido, obligados por 

las nuevas circunstancias, hacia el “e-learning” (el aprendizaje electrónico) como una 

alternativa  apropiada y pragmática con el objetivo de garantizar la continuación y la mejora 

del proceso educativo. De ahí que el uso de aplicaciones de video chat en línea, tales como: 

Zoom, Google Meeting, Teams y WebXmate, entre otras, ha conocido un auge de uso 

inigualable con un desarrollo significativo. 

 

A través del presente artículo, intentaremos dar respuestas a unas preguntas que nos 

preocupan tanto como investigadores y profesionales de la enseñanza superior argelina. De 

allí, ¿qué tipos de aprendizaje electrónico se aplican en el mundo? Y ¿qué características 

tienen? ¿Qué obstáculos enfrentan al aprendizaje electrónico como un nuevo modelo de 

enseñanza? ¿Cuáles son los desafíos y perspectivas de esta modalidad de enseñanza para la 

universidad argelina? 

 

De acuerdo con la página web de“Techcrunch”(1) las descargas de estos programas de e-

learning, entre el 14 y el 21 de marzo de 2020, llegaron a 62 millones de veces, en el 

momento que se han aprobado planes de restricción de movilidad en muchos países del 

mundo, con el inicio de la pandemia. Asimismo, se ha disparado el uso de muchas 

aplicaciones y programas educativos: Google Learning Case, Office "365″, aplicaciones de 

Apple, sitios de servicios de evaluación y actividades interactivas. (Ibid) 

Según Techcrunch, las descargas de software de IOS y Google aumentaron en un 45% en 

una semana del primer semestre de 2020, y muchos lectores de estas líneas pueden notar 

estas experiencias ellos mismos mientras se tenían que quedar "a la fuerza" en sus respectivos 
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hogares. A pesar de los aspectos positivos del aprendizaje electrónico, numerosas personas 

siguen poniendo en tela de juicio o repensando en su efectividad como alternativa total a los 

métodos tradicionales estando obligados a adaptarse a la nueva realidad sin, a veces, estar 

preparados para ello. Esta nueva situación, nos lleva a preguntarnos sobre estos desafíos que 

enfrenta el e-learning. 

2. El aprendizaje electrónico “e-learning”  

Con respecto al “e-Learning” es un término inglés que  ha sido extendido a nivel mundial. 

En efecto, encontramos más términos  que significan prácticamente lo mismo y a veces se 

suelen usar como sinónimos, así, por ejemplo: tele formación, formación on-line, enseñanza 

virtual, entre otros. Así que  “e-Learning” significa lograr formación, curso o aprendizaje a 

través de una plataforma digital, a través de una computadora conectada a Internet. 

“Learning” es un vocablo inglés que significa “aprendiendo”. El aprendizaje es la actividad de 

aprender informaciones, con el objetivo de adquirir habilidades, noticias o asimilar 

conocimientos. La "e” aquí significa “electrónico”, y designa el medio.  

Por consiguiente, podemos entender “e-Learning” como procesos de enseñanza-aprendizaje 

que se efectúan a través de Internet, caracterizados por una separación física entre 

profesorado y estudiantes, aun con el predominio de una comunicación tanto síncrona 

(directa tal como la videoconferencia) como asíncrona (indirecta tal como el e-mail), a 

través de la cual se lleva a cabo una interacción didáctica continuada. Luego, los estudiantes 

pasan a ser el centro de la formación, teniendo que autogestionar su aprendizaje, mediante la 

ayuda de tutores y compañeros.  

En este sentido, la Universidad Politécnica de Madrid )2(  afirma que la: “Integración de las 

tecnologías de la información y las comunicaciones en el ámbito educativo con el objeto de 

desarrollar cursos y otras actividades educativas sin que todos los participantes tengan que 

estar simultáneamente en el mismo lugar.”  De igual modo, acerca de la definición del “e-

learning”, FUNDESCO (1998:56) lo comprende como:  
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Un sistema de impartición de formación a distancia, apoyado en las TIC (tecnologías, redes 

de telecomunicación, videoconferencias, TV digital, materiales multimedia), que combina 

distintos elementos pedagógicos: instrucción clásica (presencial o autoestudio), las prácticas, 

los contactos en tiempo real (presenciales, videoconferencias o chats) y los contactos 

diferidos (tutores, foros de debate, correo electrónico). 

 

Con esto, se quiere decir que al aplicar “e-Learning”, tanto tutores como estudiantes deben 

conocer y manejar las Tecnologías de la Información y la Comunicación, más aún deben 

tener una serie de habilidades académicas y sociales con el objetivo de atender distintas 

necesidades individuales de los estudiantes derivadas de aquellos problemas que plantea la 

enseñanza a distancia (e-learning). De donde resulta que el tutor tendrá que  intervenir en 

facilitar y asegurar la participación activa y la interacción entre los estudiantes, 

entregándoles el material de aprendizaje necesario para su desarrollo intelectual y personal. 

 Por otro lado,  se debe  informar también a los estudiantes a cerca de su progreso por 

medio de la evaluación de sus proyectos realizados. De modo que Anastasiades (2010: 2) 

nos confirma lo explicado anteriormente, señalando que: “The most common topic in the 

communication between tutor and students is queries on the learning material and the 

assignments”(3). 

Mientras tanto, Germán Ruipérez (2003: 24) menciona que la: 

Enseñanza a distancia caracterizada por una separación física entre profesorado y alumnado 

sin excluir encuentros físicos puntuales, entre los que predomina una comunicación de doble 

vía asíncrona donde se usa preferentemente Internet como medio de comunicación y de 

distribución del conocimiento, de tal manera que el alumno es el centro de una formación 

independiente y flexible, al tener que gestionar su propio aprendizaje, generalmente con 

ayuda de tutores externos. 

En consecuencia, el “e-Learning” nos demuestra enormes diferencias respecto a la 

transmisión de saberes, en comparación con la enseñanza tradicional, en el cual tanto tutores 

como estudiantes  pueden interactuar mediante la comunicación verbal y no verbal. Como lo 
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hemos examinado anteriormente, según  la literatura presentada, es una enseñanza a 

distancia, la transmisión de los conocimientos se efectúa por medio del material educativo y 

los participantes en el proceso de enseñanza-aprendizaje, cuya desventaja es no poder gozar 

de los beneficios que nos ofrece la enseñanza cara a cara. 

2.1. Tipos del aprendizaje electrónico aplicados en el mundo 

 

Cabe señalar que gracias a la tecnología, existen diversos tipos de “e-learning”, y esto no sólo 

depende de la modalidad de enseñanza-aprendizaje ofrecida a los educandos (presencial, 

semipresencial o en línea),  sino también,  de los dispositivos utilizados a fin de beneficiarse 

de este proceso. A continuación, explicamos los más conocidos, usados y significativos: 

 

B-Learning (Blended Learning): es considerado como un sistema mixto o semipresencial, 

que incluye actividades de aprendizaje tanto en la modalidad tradicional como a través de 

Internet. Cuyo primordial objetivo es la explotación de excelentes cualidades de ambos tipos 

de formación. 

 

M-Learning (Aprendizaje Móvil). Esto significa usar dispositivos tecnológicos, tales como 

móviles y tabletas. Esta modalidad de aprendizaje está basada en el uso de las TICs. 

 

U-Learning (Aprendizaje Ubicuo). Este tipo es asequible y posible llevarlo a cabo en 

cualquier momento y lugar, no se limita a la formación recibida a través del ordenador o 

móvil; esta modalidad  los trasciende e incorpora cualquier aparato tecnológico que permita 

a los estudiantes recibir información, facilitando así, su incorporación y asimilación a las 

personas (videoconferencias). 

 

Habría que decir también que se encuentran diferentes formas de clasificación del “e-

learning”:  
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E-learning sincrónico: Es cuando el aprendizaje se realiza en un aula ordinaria pero con la 

utilización de tecnologías de Internet, solicitando que sus participantes estén presentes en un 

mismo tiempo. 

 

 E-learning asincrónico: Es cuando el aprendizaje se lleva a cabo a partir de las plataformas 

ofrecidas por las instituciones (moodles). La ventaja que brinda esta forma es la 

disponibilidad del material educativo que el estudiante puede consultar en cualquier tiempo 

y desde cualquier lugar.  

2.1.1. Sus características 

A cerca de esta modalidad formativa llamada “e-learning” a través de Internet o 

semipresencial (es decir, algunos procesos formativos se efectúan de forma presencial),  

favoreció que la formación llegara a la mayoría  de los  estudiantes. Presentamos más 

adelante las características que consideramos más significativas y destacadas de esta 

modalidad en los puntos siguientes: 

 Ausencia de las barreras espacio-temporales. Esto quiere decir que los estudiantes pueden 

realizar sus cursos y asistir a sus clases desde sus casas o lugar de trabajo, encontrando 

asequibles los contenidos y actividades de aprendizaje en cualquier día y cualquier hora. Esto 

permite a los estudiantes optimizar enormemente el tiempo consagrado a la formación en 

línea. . 

 Formación flexible. La diversificación de los métodos y la multiplicidad de los recursos 

empleados resulta ser fácil y adaptado a las necesidades de los estudiantes. 

 El estudiante  es el responsable y centro de los procesos de enseñanza-aprendizaje. Esto es 

porque participa activamente en la construcción y desarrollo de sus conocimientos, 

poseyendo capacidades a fin de trazar el itinerario formativo apropiado a sus intereses. 

 Cambio del papel del docente que pasa de ser un mero transmisor de contenidos a un tutor 

que orienta, guía, ayuda y facilita los procesos formativos. 
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 Los contenidos educativos son cada vez actualizados. Es decir, las novedades y recursos 

relacionados con las temáticas tratadas en el curso se pueden introducir  rápidamente en los 

contenidos, de modo que las enseñanzas estén absolutamente actualizadas. 

 Contacto constante entre los estudiantes participantes. Esto es posible sólo gracias a los 

instrumentos útiles que incorporan las plataformas “e-Learning” universitarias (O sea: foros, 

chat, correo-e, entre muchos). 

 Flexibilidad y accesibilidad: Aquí, el estudiante puede, cuando quiera, elegir el contenido de 

la formación, la asignatura y el modo de aprendizaje que le convenga. También las clases 

efectuadas a distancia pueden ser adaptadas a las necesidades, nivel y la disponibilidad de los 

estudiantes. Éstos pueden acceder a los contenidos de los cursos haciendo un simple buscar 

en la red, sin que se desplacen, siendo en casa, en el trabajo o en cualquier lugar donde 

posee un ordenador y una conexión a Internet. 

A partir de lo expuesto anteriormente, Creemos que mediante las posibilidades que nos 

propone la plataforma de “e-learning” que la Universidad pone al servicio de toda su 

comunidad, la correlación que se establece entre profesorado y estudiantado es fluida, 

formándose un auténtico y efectivo ambiente de enseñanza-aprendizaje, compartiendo 

dudas, ideas, debates y temas de interés, ayudando a disminuir algunos inconvenientes de la 

enseñanza a distancia tradicional, en la cual el estudiante se encuentra exclusivamente 

incomunicado y solo  a lo largo del proceso. De esta manera, las plataformas dedicadas a la 

formación estudiantil procura ser un servicio universitario de excelencia, basándose en un 

compromiso de mejora perpetua, prometiendo una formación de calidad moderna, a 

distancia, actualizada, flexible y personalizada. 

2.1.2. Obstáculos del aprendizaje electrónico como nuevo modelo educativo 

Por más de lo encantador e innovador que nos parece el aprendizaje por línea usando la 

tecnología educativa, muchas investigaciones nos afirman que los estudiantes prefieren, en 

muchos casos, una enseñanza presencial. (Sáez,  2012). En palabras de Anastasiades (2010: 

24): “Regarding the ways of communication, tutors and students consider face-to-face to be 

the most helpful and this justifies their massive participation in group meetings”( 4)   
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Desde nuestro punto de vista, aunque la autonomía, motivación e interacciones que facilitan 

y brindan el “e-learning”, los estudiantes pueden ser vulnerables y sensibles frente a la falta 

de atención individualizada e incomunicación en la realización de sus actividades. En este 

sentido, es necesario recalcar que los estudiantes que no tienen experiencia en la 

manipulación de la tecnología educativa, deberán ser orientados a este cambio de modelo, 

posibilitando una autonomía en su proceso de aprendizaje.  

A su vez, el tutor no se debe restringir solamente a impartir la clase, debe tomar en 

consideración la transmisión de la información que solicitan sus estudiantes con superiores 

dificultades. Es así que esta dedicación y orientación a los estudiantes requiere del tutor un 

esfuerzo suplementario, a fin de consentir confianza y fomentar autonomía y seguridad en 

sus estudiantes. En efecto, la disponibilidad de Internet es una condición imprescindible e 

ineludible para aprovechar del uso de estos modelos, por consiguiente, en muchas 

situaciones, este factor es un obstáculo determinante. 

Deseamos subrayar, igualmente, que la necesidad de algún nivel de alfabetización digital por 

parte de los estudiantes podrá delimitar las posibilidades de esta modalidad de enseñanza-

aprendizaje en algunos contextos. Es por esto que nos parece primordial que los estudiantes 

deben estar familiarizados y acostumbrados con el manejo de archivos, procesador de textos 

e instrumentos básicos de comunicación con el fin de atender a este modelo de enseñanza-

aprendizaje.  

En definitiva, para que se superen dichas dificultades, hay que plantear una enseñanza a 

distancia centrada en el estudiante, mediante la participación y la interacción entre todos los 

elementos, facilitando distintas formas de comunicación, tanto sincrónica como asincrónica, 

satisfaciendo las necesidades de los estudiantes para evitar su aislamiento en este proceso.  

2.1.3. Desafíos y perspectivas del aprendizaje electrónico para la universidad argelina  

La crisis del CoronaVirus (Covid 19) ha nublado todo el sector educativo argelino, 

incitando a las escuelas, universidades e instituciones educativas a cerrar sus puertas con el 

objetivo de reducir y frenar los riesgos de su propagación. Conviene subrayar que esto ha 

producido una gran preocupación y ansiedad entre los afiliados a este sector, principalmente, 
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los alumnos que estaban dispuestos para los exámenes decisivos,  tales como: el bachillerato 

y el examen final de la escuela media (BEM). 

De tal manera que esta situación llevó a las instituciones educativas argelinas a pasar al “E-

Learning”, como opción controvertida durante mucho tiempo, alimentando el debate y la 

polémica sobre la necesidad de integrarlo en el proceso educativo, justamente, cuando el 

proceso educativo se vio directamente presionado por la automatización industrial y el 

desarrollo de la tecnología. Con esto, nos referimos al uso de la "Inteligencia Artificial" e 

"Internet de las Cosas", con especial atención a la revolución de la tecnología de la 

información que conquistó casi todas las formas y esferas de la vida humana y se convirtió 

una parte integral de ella. 

A su vez, la nueva generación de jóvenes que se identifica por su apego a los teléfonos 

inteligentes y el uso de sus diferentes aplicaciones; y delante de la necesidad de la industria 

de cuadros tecnológicamente competentes; la integración de la tecnología en el proceso 

educativo se convirtió en una tendencia mundial. Dicho de otra manera, el suministro del 

material educativo mediante dispositivos móviles, para esta generación, se transformó en un 

catalizador para el aprendizaje, en vez de estudiar simplemente lo tradicional; considerando 

que despliega el conocimiento y las destrezas apropiadas que lo aprecian para satisfacer las 

necesidades del mercado laboral. 

En cuanto al contenido educativo, notamos que numerosos docentes de la educación 

superior argelina acuden a lo que se denomina "diseño instruccional" para preparar un 

material educativo que logre los objetivos del aprendizaje de manera muy eficiente. Este 

diseño generalmente se fundamenta en el estudio de las necesidades educativas de los 

estudiantes, el establecimiento de los objetivos y los medios apropiados con el fin de 

alcanzarlos, y las herramientas para medir la eficacia del aprendizaje y la retroalimentación. 

Uno de los ejemplos utilizados en el diseño educativo es  el aprendizaje electrónico. Pero, 

¿En qué consiste el desafío a esta altura? Existen varios aspectos que debemos tener en 

cuenta antes de utilizar el “e-learning”, presentamos a continuación, los más significativos: 
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En primer lugar, la elección de los medios educativos es un desafío primordial en el diseño 

educativo tanto tradicional como electrónico, pero, en este último es mucho más mayor, 

fundamentalmente con la necesidad urgente de manejar un aprendizaje interactivo y 

participativo que aumente la atención de los estudiantes mediante la participación directa 

como contribuyentes en lugar de receptores, y creemos que esto desarrollará el factor de 

motivación y alcanzará mejores resultados. 

 

Mientras tanto, el profesor debe hacer esfuerzos determinados para establecer los medios 

interactivos convenientes para cada objetivo. De donde se infiere que el proceso de implicar 

a los estudiantes en diferentes lugares y conservar su atención a través de los dispositivos no 

es una tarea fácil, pero indudablemente no es imposible. De igual manera, se aplica el 

proceso de evaluación, en particular, al cálculo de las calificaciones (Evaluación sumativa), 

aunque los exámenes escritos se consideran el método más común, principalmente, en los 

exámenes intermedios y finales. La evaluación electrónica parece mucho más difícil, ya que 

es imposible evitar el fraude mediante el uso de los mismos dispositivos. 

 

En consecuencia, existen muchos programas y aplicaciones disponibles en Internet, que 

permiten lograr la interacción de los estudiantes con el proceso educativo; individualmente o 

en grupos, entre muchos, citamos: Quizziz, Socrative, Padlet, kahoot y Mindmaps, sin 

olvidar las aplicaciones proporcionadas por: Google, Microsoft, Apple y otros. Deseamos 

subrayar aquí, que el docente necesita simplemente una buena planificación para elegir el 

método adecuado para cada objetivo educativo, pero puede que aún no sea suficiente para la 

evaluación final y el seguimiento de los puntajes de los estudiantes. 

 

En segundo lugar, consideramos la diversidad de los estilos de aprendizaje como parte de los 

elementos de planificación para un proceso educativo justo y efectivo. Existen, según el 

modelo VARK de Fleming y Mills (1992), cuatro modos básicos de aprendizaje:  
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 Estudiantes auditivos. 

 Estudiantes visuales.  

 Estudiantes cenestésicos. 

 Estudiantes que aprenden a través de la lectura y la escritura. 

 

La responsabilidad del docente aquí, es variar y renovar sus medios para cubrir diferentes 

necesidades. Si se centra hablando desde su lado, durante el tiempo de la sesión educativa 

puede ser conveniente para el auditivo, pero puede resultar aburrido para el visual y el 

dinámico (cenestésico). Aquí, el docente ha de adoptar los programas y aplicaciones 

oportunas para proponer una "combinación" de materiales educativos en línea con los 

diferentes modelos mencionados anteriormente. 

En tercer lugar, la preparación del docente constituye, a nuestro modo de ver, un factor muy 

importante. Por lo tanto, la crisis del Covid 19 repercutió sobre el lanzamiento de cursos 

para docentes en el campo del aprendizaje electrónico y sus diversos medios. No cabe duda 

de que, dichos profesores, se enfrentarán a un “apasionante” desafío que es la habilidad de 

sus estudiantes en adaptarse al ritmo y al uso de la tecnología en comparación con ellos. 

En cuarto lugar, consideramos la disponibilidad y omnipresencia de la tecnología como otro 

factor y reto trascendental para el triunfo de la idea de e-learning, o sea sin ella, todo el 

proceso sólo se convertirá en una ilusión, lo que presenta y representa disímiles niveles de 

este reto. En concreto, la disponibilidad de dispositivos, tales como: (salas de estudio 

acomodadas, bibliotecas electrónicas, administración electrónica, ordenadores conectados y 

velocidad de Internet). Aquí, cada elemento citado representa un desafío en sí mismo o en 

relación con otros. Se debe agregar que tanto el estudiante como el docente pueden tener el 

dispositivo, pero puede que no tengan acceso a Internet, y si está disponible, puede ser lento, 

o quizás con un paquete insuficiente para cubrir presentaciones de videos y materiales de 

gran tamaño. 

 



ن مج ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –لة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

  
ت ا وا وا  466 را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

En este caso, creemos que el profesor debe conocer las condiciones de todos sus estudiantes 

para optar por el uso de los métodos más apropiados para su grupo. Por ejemplo, si el 

problema está relacionado con la falta de paquetes adecuados para los estudiantes, entonces 

los materiales se pueden preparar en tamaños pequeños o medianos, y también puede ser 

mejor reducir el uso del video en reuniones directas o usarlo por un corto tiempo. 

3. Conclusión  

En conclusión, y de cara al futuro, queda claro que el aprendizaje electrónico  se ha 

convertido en una opción estratégica para todo país que valora conscientemente la 

importancia del sector de la enseñanza superior, para la prosperidad y el desarrollo de la 

sociedad. Igualmente, es una alternativa indispensable, no sólo en las circunstancias 

excepcionales, tal como es el caso de la pandemia “Covid 19”, pero también, construir una 

nueva generación capaz de beneficiarse de los datos de la Cuarta Revolución Industrial, 

poseyendo los conocimientos y habilidades que le permitirán involucrarse en los proyectos 

de mañana. Al final, vemos que el aprendizaje electrónico puede lograr sus objetivos si se 

dan las condiciones para su éxito, de modo que podamos formular políticas científicas 

adecuadas para afrontar este futuro. 

En definitiva, la crisis que afrontó el sector educativo argelino en general y la educación 

superior en particular, debido al brote del Coronavirus (Covid 19), llevó el aprendizaje 

electrónico a su vanguardia, por lo que se convirtió en una opción irreemplazable. Los 

profesores argelinos enfrentarán grandes desafíos frente a este cambio imprevisto, pero nos 

parece que con una planificación adecuada se pueden superar muchos obstáculos.  
Notas bibliográficas: 
 

1-TechCrunch es una publicación web en inglés y francés, en formato blog que trata 

principalmente sobre iniciativas empresariales, productos y sitios web. Fue fundado por 

Michael Arrington en 2005. El primer post del blog fue creado el 11 de junio de 2005, 

disponible en: https://techcrunch.com/events/ Consultado el 12/06/2020 

 
2- Disponible en https://www.upm.es/UPM/ServiciosTecnologicos. Consultado el 10/12/2020 
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3- El tema más común en la comunicación entre el tutor y los estudiantes son las consultas sobre el 
material de aprendizaje y las asignaciones. Traducción propia. 
 
4- En cuanto a las formas de comunicación, tutores y alumnos consideran que la modalidad 
presencial es lo más útil y esto justifica su participación masiva en reuniones grupales. Traducción 
propia 
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Abstract:  

       The present article focuses on pictures and their function in teaching German. Pictures in 

class are very important, because they transport certain contents and information; they provoke 

e statement or debate and also allow the expression of aesthetic experiences. Pictures are broadly 

perceived as a piece of reality and they are generally used in class as an elementary means of 

communication. They also have the direct function of reference to the immediate reality and 

they are more easily to understand than a text, which seems to be doubly encoded. Many 

arguments – pedagogical, communicative, psychological and didactical - speak in favour for the 

use of pictures in teaching German.  

Keywords:  

 Learning process, pictures, representation, linguistic, function. 
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Abstrakt: 

  Der vorliegende Artikel konzentriert sich auf Bilder und ihre Funktion im 

Deutschunterricht. Bilder im Unterricht sind sehr wichtig, weil sie bestimmte Inhalte und 

Informationen präsentieren; sie provozieren eine Aussage oder Debatte und ermöglichen 

auch den Ausdruck ästhetischer Erfahrungen. Bilder werden weithin als Realität 

wahrgenommen und im Unterricht als elementares Kommunikationsmittel eingesetzt. Sie 

haben auch die direkte Funktion des Bezuges auf die unmittelbare Realität und sind leichter 

zu verstehen als ein doppelt kodierter Text. Viele Argumente – pädagogische, 

kommunikative, psychologische und didaktische – sprechen über den Bildereinsatz im 

Deutschunterricht. 

Schlüsselwörter:  

 Lernprozess, Bilder, Präsentation , Sprache, Funktion  

Einleitung 

"Das Bild ist mehr als 1000 Worte", so lautet ein Sprichwort. Das Bild ist die visuelle  

Darstellung eines Inhalts. Der Besonderheiten, die uns ein Bild bietet, wurden sich 

Menschen nicht erst in der neueren Zeit bewusst. Es ist seit langem bekannt, dass visuelle 

Darstellungen im Alltag sehr wichtig sind und dass sie, unter anderem, auch in der 

Kommunikation eine sehr wichtige Rolle spielen. Visuelle Darstellung erleichtert das 

Verstehen, das Einprägen und ist deshalb sowohl im Alltag als auch in dem Unterricht 

präsent. Wenn es um den Unterricht geht, dann sollte erwähnt werden, dass sich Lehrer 

bewusst sein müssen, dass Lernende Inhalte auf verschiedene Art und Weise lernen und dass 

Unterrichtsverfahren ihren Fähigkeiten angepasst werden sollten. Schüler eignen sich ihr 

Wissen über mehrere Kanäle. Wenn mehrere Lernkanäle zur gleichen Zeit an der Aneignung 

beteiligt sind, lernen Schüler mit wenigem Aufwand und mehr Effizienz den Lernstoff.  Es 

ist bekannt, dass es verschiedene Lerntypen gibt, wie zum Beispiel: auditive, visuelle, 

kommunikative und motorische Lerntypen. In diesem Artikel werden wir uns hauptsächlich 

mit dem visuellen Lerntyp befassen. Visuelle Lerner lernen am besten anhand des Bildes, 

also wenn der Inhalt visuell dargestellt wird.  
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Wie wichtig die Anschaulichkeit im Unterricht ist, wurde schon im 17. Jahrhundert  

klar. Im 17. Jahrhundert wies Johann Amos Comenius (Jan Amos Komensky) auf die  

Bedeutung der Anschaulichkeit im Lernprozess hin und nannte das Prinzip der  

Anschaulichkeit die "goldene Regel der Didaktik“. Auf die Bedeutung der Visualisierung 

verweist auch die Lernpsychologie. Nach den Erkenntnissen der Lernpsychologie lernen die 

Lerner leichter und besser, wenn Lerninhalte so gezeigt werden, dass sie mit 

unterschiedlichen Sinnen wahrgenommen werden können.  

 Wir müssen uns bewusst sein, dass das Bild zu einem unverzichtbaren Element des  

Unterrichts geworden ist und dass das Bild nicht nur einen dekorativen Charakter hat. 

Wegen der Bedeutung des Bildes in dem Unterricht und in Lehrwerken habe ich mich 

entschieden, meine Arbeit diesem Thema zu widmen. Ich habe erkannt, dass das Bild 

verschiedene Funktionen in Lehrwerken erfüllt und dass es in Lehrwerken und im 

Deutschunterricht unterschiedlich verwendet wird. Daher wollte ich diese Funktionen 

erkunden und so mein Wissen auf diesem Gebiet erweitern Sprechen, auf die Gestik und 

Mimik, Atmosphäre im Klassenraum, Helligkeit des Klassenraums und auf vieles andere 

achten und bei all diesen Faktoren stehen Lernende im Vordergrund.  

2.Einsatz von Medien im Unterricht 

Der Unterricht ist ein Zusammenspiel von vielen Faktoren. Er soll so ausgerichtet sein, dass 

das Wissen den Lernenden auf viele Weisen vermittelt und das Lernen erleichtert wird. Der 

Lehrer sollte dabei unter anderem auf den Ton beim. Ein Lehrender soll sich der 

Verschiedenheit unter den Lernenden bewusst sein. Diese Verschiedenheit ist durch viele 

Faktoren bedingt. Beim Lernen einer neuen Sprache spielen viele Faktoren eine wichtige 

Rolle. „Die Entwicklung von Zweitsprachen ist besonders bestimmt von den Lebens- und 

Lernbedingungen. Schüler gehen durch verschiedene Phasen während der Schülerzeit. Sie 

durchgehen verschiedene Phasen und deshalb ist „Lernen ein Veränderungsprozess, der 

grundsätzlich in allen Altersstufen stattfindet.“1 Ein Lehrer greift nach verschiedenen 
                                                           
1 Bausch, Karl-Richard, Christ;Krum Hrsg. (2003): Handbuch Fremdsprachenunterricht, 

UTB Verlag. S. 157. 
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Mitteln, um den Inhalt besser zu präsentieren. Je mehr Sinne der Lerner im Unterricht beim 

Lernen aktiviert werden, umso leichter wird der Lerninhalt auch verstanden und gemerkt. 

Man kann sich beim Lernen vieler Möglichkeiten bedienen. Eine von ihnen stellen Medien 

dar, die den Schülern helfen, den Inhalt besser zu bearbeiten und sich zu merken. Man kann 

sagen, dass Medien jetzt an die Stelle treten, an der früher Lehrer als Alleswisser waren. 

Immer mehr werden Medien zu den wichtigsten Helfern der Lehrer, so erleichtern sie den 

Lehrern die Arbeit und den Lernern den Lernvorgang. Im Unterricht kann sich ein Lehrer 

der Medien bedienen, um einerseits den Inhalt besser zu präsentieren und andererseits die 

Lerner zu motivieren. Der Einsatz von Medien ist auch von früher bekannt. „Comenius 

begründete bereits im 17. Jahrhundert die Sinnhaftigkeit des Einsatzes von Modellen und 

Bildern zur Veranschaulichung nicht direkt erfahrbarer Phänomene. Hoffnungen auf eine 

Verbesserung der Lernwirksamkeit von Unterricht waren insbesondere mit dem 

Aufkommen der sogenannten, neuen (= computerbasierten) Medien verbunden. Es gibt 

verschiedene Arten von Medien. Im Unterricht werden meistens folgende verwendet: Tafel, 

Bild, Projektor, Film usw.  

Im Schulunterricht wird zwischen Print-, visuellen, auditiven, audiovisuellen und neuen 

Medien unterschieden. Printmedien sind Lehr- oder Arbeitsbücher, Zeitungen, 

Arbeitsblätter usw., also Medien, die in der gedruckten Form im Unterricht eingesetzt 

werden. Diese Art der Medien hilft den Lernern, ihre Sprachfertigkeiten zu verbessern. 

Mithilfe dieser Medien können Lerner vor allem ihre Lesefertigkeit verbessern. Visuelle 

Medien stellen Sachverhalte und Inhalte den Lernern visuell dar. Bei diesen Medien spielen 

Augen sehr wichtige Rolle. Die Augen sind das Medium, welches Bilder und Lernprozesse 

im Kopf verbindet. Zu den visuellen Medien gehören in der ersten Linie Bilder. Auditive 

Medien werden im Unterricht eingesetzt, wenn ein Text oder eine Aufgabe mithilfe von 

Hörorganen bearbeitet werden sollte. Wenn man von auditiven Medien spricht, dann ist der 

Gehörsinn gefragt. Die Schüler nehmen mit dem Hör sinn den angebotenen Inhalt wahr und 

können auf ihn in geeigneter Form reagieren. Zu den auditiven Medien gehören alle 

Hörmedien, wie z. B. CDs, Kassetten usw. Audiovisuelle Medien integrieren in sich zwei 
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Medien gleichzeitig. Bei diesen Medien geht es um Hören und Sehen. Hier handelt es sich in 

der ersten Linie um verschiedene Filme, die für den Unterricht geeignet sind. Es ist zu 

betonen, dass Filme von Lehrperson vorsichtig gewählt werden sollen und dass sie mit dem 

Lernziel übereinstimmen müssen. Filme fördern bei den Schülern volle Konzentration. 

Deshalb sollte der Film nicht zu lange dauern, weil die Schüler nicht in der Lage sind, eine 

ganze Stunde konzentriert den Film zu sehen. Sie brauchen Abwechslung.  

Die letzte Kategorie sind die neuen Medien. Mit der Modernisierung der Technologie 

entwickeln sich auch rasend schnell neue Medien. Jeden Tag hat man Möglichkeit, etwas 

Neues in den Unterricht zu bringen. Die neuen Medien sind heutzutage auf verschiedene 

Art im Unterricht einsetzbar. Zu den neuen Medien gehören interaktive Spiele, 

Computerapps, also hier spricht man von Multimedialität. „Der Begriff Multimedia 

verbindet die Computertechnik, Vernetzung und Kommunikation, das heißt, es werden Text, 

Ton, Grafik, Fotografie, Animation und Film in digitaler Basis im Computer vereinigt.“2 Die 

Lerner bekommen hier tolle Erfahrung beim Lernen. Man soll mit der neuen Technologie 

Schritt halten und sie auch passend in den Unterricht integrieren.  

Medien sind im Unterricht auf verschiedene Weise einsetzbar. Mithilfe der Medien eignen 

sich die Lerner den Inhalt nicht nur auf die direkte Weise, sondern auch indirekt an. Sie 

werden durch Medien motiviert und können so ihre Aufmerksamkeit auf den Unterricht 

lenken.  

Medien können als Verbindungsglieder im didaktischen Dreieck betrachtet werden. Mit dem 

didaktischen Dreieck ist die Verbindung zwischen dem Lehrer, dem Lernstoff und den 

Lernern gemeint. Der Lehrer findet mithilfe der Medien schneller eine Lösung, wie er den 

Lernern den Lernstoff näher bringen kann. 

2. Rolle des Bildes im Unterricht 

                                                           
2http://fue-

wiki.tubit.berlin.de/lib/exe/fetch.php/lehrveranstaltungen:leitbilder:ausarbeitung_sandy_roigk

.pdf;   
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Visuelle Medien gehören zu unserem Alltag und zu den visuellen Medien gehören in der 

ersten Linie Bilder. Wenn also von visuellen Medien gesprochen wird, dann sollte man auf 

jeden Fall auch von Bildern sprechen. Bilder werden auf verschiedene Art und Weise im 

Unterricht eingesetzt. Man kann sich Frage stellen: „Warum sollte man Bilder im Unterricht 

einsetzen?“ Es gibt sehr viele Antworten auf diese Frage, aber man kann von einer Antwort 

ausgehen und das ist, dass Bilder universell sind. Wenn man sagt, dass sie universell sind, 

dann meint man, dass sie in verschiedenen Bereichen ihre Funktion erfüllen. Man kann mit 

Bildern so viel anfangen und beenden. Allgemein wird das Bild als ein Stück Realität 

aufgefasst und als ein leicht verständliches Kommunikationsmittel in den 

Fremdsprachenunterricht eingesetzt. Es gibt viele Argumente, die für die Verwendung von 

Bildern im Unterricht sprechen. Erstes Argument ist nach Daniela Vladu das pädagogische 

Argument. Kinder lernen durch Nachahmen und sie entwickeln ihr eigenes Weltwissen, 

indem sie die reale Welt so speichern, wie sie sie sehen. Das Lernen durch sinnliches 

Wahrnehmen ist bereits bei Comenius (1658) ein bedeutendes Prinzip der Pädagogik, das 

auch in der modernen Zeit viele Anhänger hat. Man kann sagen, dass Kinder durch all ihre 

Sinne die Realität wahrnehmen. Kinder nehmen die Wirklichkeit in Bildern auf und sie 

lernen vor allem spielerisch. Sie sehen Bilder und verbinden sie mit der Realität. Man war 

sich auch früher dessen bewusst, dass Bilder lesen als eine besondere Fertigkeit betrachtet 

werden sollte, so „führte Kolers (1977) den Begriff Bilder lesen ein, Schwerdtfeger (1989) 

forderte, neben den üblichen vier Fertigkeiten Sehverstehen als  Fertigkeit einzuführen“.3 

Lesen, Schreiben, Hören und Sprechen sind vier Fertigkeiten, aber all diese Fertigkeiten sind 

mit Bildern leichter zu bewältigen. Ein anderes Argument ist lernpsychologisches Argument. 

Wenn Informationen in Bilderform dargestellt sind, werden sie leichter aufgenommen, als 

wenn sie auf einem Papier in der Form eines Textes dargestellt sind. Deshalb spricht man in 

der Lernpsychologie von einem „Bildvorteil” gegenüber dem Text. Mit den Bildern kann 

man Details auch besser sehen und darstellen. Es ist in der Lernpsychologie bekannt, dass 

                                                           
3 Macaire D., Hosch M. (1999): Bilder in der Landeskunde, Goethe-Institut, München. S. 

12 
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Inhalte besser zu verstehen sind, wenn sie so dargestellt sind, dass man sie sehen kann. 

Bilder helfen auch beim Behalten der Informationen, „weil wir die Informationen, die wir 

aufnehmen, unbewusst in Bildern speichern4.“ Man steht als Lehrer immer vor der Frage 

„Wie kann ich meinen Schülern das Lernen erleichtern?“. Macaire und Hosch erwähnen zum 

Beispiel, dass man früher nach „Eselsbrücken“5 gegriffen hatte. So konnten sich Schüler 

mithilfe einzelner Verse oder Wörter an etwas erinnern. Heutzutage greift man eher nach 

den Mnemotechnikern. Bei diesen Techniken ist die bildliche Darstellung und 

organisatorisches „Können“ sehr wichtig. Im Sinne des medienspezifischen Arguments sind 

Bilder mehrdeutiger als Texte allein. Bilder können genau aus diesem Grund zu 

verschiedenen Interpretationen anregen. Ein Bild kann auf verschiedene Arten interpretiert 

werden. Hier ist es wichtig zu sagen, dass Bilder auch in diesem Sinne Kreativität und 

Fantasie bei den Kindern fördern können. Sie stellen die außersprachliche Umwelt dar, so 

können sie auch den Lernprozess unterstützen und ihn steuern. Nächstes Argument ist 

fremdsprachendidaktisches Argument. Dieses Argument spricht für das Sehorgan, mit dem 

wir unsere Umgebung, unsere Wirklichkeit und mit dem wir unsere Motivation zum 

Sprechen finden. Das, was man optisch wahrnimmt, zum Sprechen anregt, Vorwissen 

aktiviert und nonverbale Kommunikation einsetzt, kann auch die Kommunikation in der 

fremden Sprache fördern. Bilder wecken Assoziationen und diese können beim Sprechen 

hilfreich sein. In dem Buch Bilder in der Landeskunde wird noch ein Argument für den 

Einsatz von Bildern in dem Fremdsprachenunterricht erwähnt und das ist landeskundliches 

Argument. Nach Macaire und Horsch lösen Worte, Beschreibungen von Situationen Bilder 

im Kopf aus, sie lösen bestimmte Vorstellungen aus. Betrachtet man Bilder, so kann man 

sagen, dass man sie auf den ersten Blick sehr subjektiv wahrnimmt. Man weiß in ein paar 

Sekunden, ob man ein Bild als schön oder nicht schön einstuft. Die Subjektivität hängt von 

der Zielkultur ab. Was in einer Kultur schön ist, wird in der anderen Kultur vielleicht als 

                                                           
4 Macaire D., Hosch M. (1999): Bilder in der Landeskunde, Goethe-Institut, München. S. 

13. 
5 Ebd 
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komisch empfunden. Wenn man sich seiner Kultur bewusst ist und wenn man nur Bilder 

seiner Kultur im Gedächtnis hat, dann betrachtet man diese andere Kultur als fremd. Bilder 

können durch landeskundlichen Inhalt die Situation von dem Komischen oder Unpassenden 

ändern, indem die Schüler auf die verschiedenen Situationen vorbereitet werden. Ihnen 

werden verschiedene Kulturen dargeboten und sie sehen diese nicht mehr als fremd. Diese 

Kultur ist ihnen jetzt bekannt. Sie betrachten nicht mehr Bilder im Sinne gefällt mir oder 

nicht, sondern es fällt mir auf oder es fällt mir nicht auf. Schüler werden gelehrt, dass das 

Andere nicht unbedingt komisch sein soll, sondern dass es einfach anders ist.   

Aufgrund der genannten Argumente kann man sagen, dass Bilder im Unterricht eine sehr 

wichtige Rolle spielen. Sie werden in unterschiedlichen Unterrichtsphasen und zu 

unterschiedlichen Zwecken eingesetzt. Verwendung verlangt aber auch, dass sie aktuell sind, 

dass sie dem Alter entsprechen und dass sie sich auf den Lehrplan beziehen. Eine neue 

Sprache zu beherrschen ist ein ganz komplexer Prozess, bei dem es zu vielen Veränderungen 

kommt. Man soll sich an die neue Sprache gewöhnen, man sollte sie erforschen und all ihre 

lexikalischen, grammatikalischen und anderen Faktoren berücksichtigen, damit man sie 

besser verstehen und besser merken kann. Beim Erlernen einer Sprache „kommt [es] also 

darauf an, das Vermitteln dieser Sprache so attraktiv wie möglich, lebendig-interessant und 

nicht schwerfällig-grammatisch zu gestalten, indem man den kommunikativen Anschluss 

durch direktes Sprechen, und nicht durch Erlernen von trockenen Regeln anstrebt.“6 In der 

Literatur spricht man auch von der „ vierfache[n] Wirkungsweise von Bildern, [die] die 

Aktivierungs-, die Konstruktions-, die Fokus- und die Ersatzfunktion [beinhaltet].7 Im 

Unterricht sollen die Schüler drei Aufgaben in der Arbeit mit didaktischen Bildern erledigen. 

                                                           
6 

https://www.pedocs.de/volltexte/2013/5783/pdf/NeueDidaktik_1_2009_Vladu_Rolle_der_B

ilder.pdf; 21.3.2021. 
7 http://fue-

wiki.tubit.tuberlin.de/lib/exe/fetch.php/lehrveranstaltungen:leitbilder:ausarbeitung_sandy_roi

gk.pdf; 14.6.2021.   
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Sie müssen als erstes das Bild wahrnehmen, die verschlüsselte Bedeutung des Bildes 

erkennen bzw. das Bild verstehen und außerdem das Erfasste und Verstandene für den 

Lernprozess nutzen. Ein Bild muss sehr bedacht im Unterricht eingesetzt werden. Das 

bedeutet, dass Bilder gut ausgewählt werden müssen und dass sie den Schülern helfen sollen, 

den Inhalt besser zu verstehen und sich zu merken. Bilder werden schrittweise und in 

Etappen bearbeitet, und zwar: visuelle Bildaufnahme, Hypothesen Stellung, Bildbeschreibung, 

Interpretation und Wertung. Schüler nehmen erstmals ein Bild unbewusst wahr, dann geht 

das Bild in die Phase des Filtrierens. Jeder Schüler nimmt dieses Bild anders wahr. In dieser 

Phase können Lehrer sehen, ob das Bild gut oder nicht so gut ausgewählt worden ist. Bilder 

sollten den Schülern entsprechen. In der nächsten Phase konzentriert man sich auf das Bild 

und das, was das Bild darstellt, dann geht man zu der Interpretation und zur Wertung, ob 

das Bild seine Funktion erfüllt hat. Ein gleiches Bild kann in verschiedenen Altersgruppen 

auf verschiedene Reaktionen stoßen. Wie die jeweilige Altersgruppe die Informationen 

wahrnimmt, hängt von vielen Faktoren ab. „Sprachliche Lernstrategien und 

Verarbeitungspräferenzen von jüngeren und älteren Kindern unterscheiden sich nach dem 

jeweiligen Stand ihrer kognitiven Entwicklung. 

2.1. Bildarten im Unterricht 

 Man kennt viele Arten von unterschiedlichsten Bildern und diese lassen sich in drei 

Gruppen einstufen: dekorierende Bilder, unterhaltende Bilder und informierende Bilder. 

Dekorierende Bilder sind offen für unterschiedliche Rezeptionsweisen. Bei solcher Art von 

Bildern steht Aussehen im Vordergrund, also die Ästhetik. 

Unterhaltende Bilder, wie schon der Name andeutet, „dienen der Erzeugung von 

Aufmerksamkeit und Emotionen“8. Die Schüler nehmen erst mal die Bilder aufmerksam auf 

oder erzeugen bei der Betrachtung der Bilder Emotionen. Man sollte nicht vergessen, dass 

nicht jede Altersgruppe auf dieselben Bilder gleich reagiert. Dafür sind die verschiedenen 

Faktoren entscheidend. Aus diesem Grund ist es wichtig, Bilder den Schülern anzupassen, 

                                                           
8 http://studienseminar./Wahlmodule_16- 

18/2017.03.06._Bildverstehen/01_Bildverstehen_2017.pdf; 25.5.2021. 
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denn sie sollen Schüler unterhalten und motivieren. Informierende Bilder bieten den 

Schülern eine Vielfalt an Informationen. Sie „machen Aussagen zu bestimmten Inhalten und 

wollen bzw. sollen die Informationsgewinnung aufseiten der Bildbetrachter optimieren“.9 

Nach einem Seminar in Koblenz wird allgemein zwischen drei Arten von informierenden 

Bildern unterschieden: Abbilder, logische Bilder und bildliche Analogien. Abbilder sind 

Zeichnungen, Karikaturen, Folien, Fotos. Wenn Schüler diese Bilder sehen, steigt ihre 

Motivation und Lernprozesse werden angeregt. „Beim Abbild wird die reale Welt 

simuliert.“10 

Es bietet den Lernern Möglichkeit zu sehen, wie etwas aussieht, ohne es in diesem Moment 

real zu sehen. Abbilder helfen sehr, den landeskundlichen Stoff zu bearbeiten, da sie die 

reale Situation am besten darstellen. 

 „Logische Bilder sind Bilder, die keine direkte Entsprechung in der Realität haben, sie 

reduzieren Sachverhalte auf das Wesentliche.“11 Logische Bilder werden in Form von 

schematischen Darstellungen, Diagrammen und Notsituationssystemen dargestellt. Hier 

arbeitet man auf einer höheren psychologischen Entwicklungsstufe der Lernenden (nach 10- 

12 Jahren), wenn die Schüler ein abstraktes Denken entwickeln und somit die linke 

Hirnhemisphäre beanspruchen. Es ist von der Bedeutung, dass Bilder den Schülern angepasst 

sind, dass sie für Schüler interessant und ansprechend sind, denn sie sollen den logischen 

Zusammenhang zwischen dem Bild und der Realität heraus finden. Sie visualisieren 

abstrakte Strukturen, Relationen, Mengen und Abläufe. Sie sind Zeichensysteme, die auf 

Konvention beruhen. 

Bildliche Analogie oder visuelle Analogie „ist ein Modell, das einen neuen Sachverhalt 

mithilfe bekannter Elemente bildlich darstellt (z. B. ein Planetensystem aus großen und 

                                                           
9 Ebd. 25.5.2021. 
10http://fuewiki.tubit.tuberlin.de/lib/exe/fetch.php/lehrveranstaltungen:leitbilder:ausarbeitung

_sandy_roigk.pdf; 12.3.2021. 
11 Macaire D., Hosch M. (1999): Bilder in der Landeskunde, Goethe-Institut, München. S. 

71. 
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kleinen Bällen)“12. In diesem Zusammenhang spricht man von analogen Bildern. „Analoge 

Bilder versuchen, einen nicht darzustellenden Sachverhalt durch einen Vergleich mit etwas 

Bekanntem/Realem zu verdeutlichen.“13 Manche Informationen sind verständlich, wenn man 

sie mit den bekannten Sachen verdeutlicht. Eine andere Einteilung unterscheidet zwischen 

dekorierenden, interpretierenden, organisierenden Bildern.  

In der Literatur findet man auch andere Einteilungen von Bildern oder sie werden anders 

benannt. Alles in allem kann man sagen, dass jede von diesen Bildarten etwas für den 

Unterricht bietet und im Unterricht eingesetzt werden kann. 

2.2. Bildfunktionen beim Lernen   

Visuelle Medien sind, wie schon der Name sagt, visuell darstellende Medien, die in der 

ersten Linie mit Augen wahrnehmbar sind. Hier handelt es sich vor allem um Bilder. Sie 

haben viele Einsatzmöglichkeiten im Unterricht. Bedeutung von Bildern ist vielfältig: Sie 

erleichtern das Verstehen und Erinnern, sie ergänzen, reduzieren oder ersetzen das 

Gesprochene. In diesem Kapitel wird von ihren Funktionen gesprochen. Macaire und Hosch 

nennen folgende: Bilder zur Motivation/Dekoration, Bilder als Informationsträger, Bilder 

zur Veranschaulichung, semantisierende Bildfunktion, zur Verbalisierung stimulierende 

Bildfunktion (Bilder als Sprechanlass/als Schreibanlass), mnemonische (Bilder zur 

Gedächtnisstütze). Bilder zur Motivation/Dekoration sind in den Lehrwerken anwesend, um 

leere Stellen zu befühlen oder Schüler zu motivieren.  

Beim Lernen einer Fremdsprache sollen Lernerer und Lehrer Spaß haben. „Bücher, die reich 

bebildert sind, werden im Allgemeinen bereitwilliger [...] gelesen. Es ist natürlich, dass 

manche Bilder je nach Geschmack der Schüler oder Schülerinnen favorisiert werden und so 

können manche Bilder motivierend wirken, während andere Bilder eher als neutral 

betrachtet werden. Bilder können in Lehrwerken sehr schön dem Zweck dienen, dennoch 

                                                           
12 Hecke, Carola; Surkamp Carola (Hrsg.) (2015): Bilder im Fremdsprachenunterricht; 

neue Ansätze, Kompetenzen und Methoden, narr Verlag, Türbingen. S. 10. 
13 Macaire D., Hosch M. (1999): Bilder in der Landeskunde, Goethe-Institut, München. S. 

73. 
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muss man aber vorsichtig sein, denn zu viele Bilder in Lehrwerken können auch ablenken 

und Lerner demotivieren, meinen Macaire und Horsch. Bilder als Informationsträger oder 

als Informationsvermittlung helfen den Lernern, wenn es um Informationen geht. Bilder 

können Informationen selektieren oder helfen, den Lerninhalt besser zu verstehen. Das Bild 

ist ein direkter Weg, Informationen mit dem Inhalt zu verbinden. Aus den Bildern können 

sehr viele Informationen gelesen werden. Durch ihre informierende Funktion geben Bilder 

Informationen, „bieten visuelle Darstellungen von der auβer sprachlichen Wirklichkeit.“14 

Hier handelt es sich um deutlichere Bilder, denn sie sollen die Informationen bieten und 

somit auch verständlicher sein, „weil sie den Dingen, die sie repräsentieren, mehr oder 

weniger ähnlich sind, während Wörter und Ausdrücke auf Konventionen beruhen, die man 

mühsam lesen und verstehen muss.“15 Auf diese Weise können Schüler Informationen besser 

verstehen. Hier aber sollte man auch nicht vergessen, dass „Information nicht gleich 

Information ist“16. Man sieht Bilder, die im ersten Augenblick als objektiv dargestellt sind, 

aber man sollte sich überlegen, ob das wirklich so ist, ob dieses Bild uns etwas sagen möchte 

oder ob es eine Botschaft trägt 

Im Unterricht kann man viele Sachen veranschaulichen. „Eine Veranschaulichung hat immer 

die Funktion, etwas zu erklären, etwas darzustellen – also das Verständnis zu erleichtern. 

Man spricht daher auch von Darstellungsfunktion, der Erklärungsfunktion oder von der 

Verstehenshilfe.“17 

Im Unterricht fragt man sich, wie man am besten den Inhalt erklären kann. Es ist wichtig, 

Wörter, Grammatik oder eine Situation gut zu präsentieren. „Semantisierende Bildfunktion 

                                                           
14  

https://www.pedocs.de/volltexte/2013/5783/pdf/NeueDidaktik_1_2009_Vladu_Rolle_der_B

ilder.pdf; 12.6.2021. 
15 Ebd. 
16  Macaire D., Hosch M. (1999): Bilder in der Landeskunde, Goethe-Institut, München. S. 

93. 
17 Ebd. 
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kann sich auf folgenden sprachlich-kommunikativen Ebenen realisieren: auf lexikalischer, 

propositionaler, pragmatischer und narrativer Ebene.“18 Bilder ermöglichen, dass der 

Lerninhalt leichter und besser verstanden wird. Lernern ist es klarer, wenn sie ein Bild 

sehen, als wenn sie nur einen Text hören oder lesen. 

3. Einsatz von Bildern im FSU 

Die Lexik ist einer der wichtigsten Bausteine beim Erlernen einer neuen Sprache. Man stellt 

sich die Frage, ob Wortschatz „wichtiger“ zu lernen als Grammatik ist. Auf ihre Bedeutung 

weisen die Autoren des Buches DaF-unterrichten hin: „Kommunikation scheitert selten an 

fehlender Grammatik, sondern meist an fehlendem Wortschatz. Wortschatz spielt eine 

herausragende Rolle, erstens weil er so umfangreich ist und zweitens weil der Wortschatz 

einer Sprache hochkomplex ist. Drittens weil sich einander zu verstehen und ausdrücken zu 

können, gehört zu den menschlichen Grundbedürfnissen.“19 Lexik oder Wortschatz wird auf 

einer Seite mit Hilfe von Lehrpersonen gelernt und das ist das gesteuerte Lernen und auf 

der anderen Seite kann man sich die Sprache aneignen und das ist der Erwerb einer 

Sprache.  

Beim gesteuerten Lernen ist die Lehrperson stark vertreten und sie organisiert das Lernen 

des neuen Wortschatzes. Die Lehrperson übernimmt so die Rolle des Vermittlers und 

benutzt dabei oft Bilder. Bei dieser Art des Lernens ist es wichtig, Wörter richtig zu 

erklären. „Worterklärungen, die sich auf konkrete Gegenstände beziehen, sind einfach 

darzustellen, weil Bilder analog zur natürlichen Wahrnehmung verarbeitet werden.“20 Diese 

können durch Bilder leicht erklärt werden. Es ist wichtig, dass Wortschatz im Kontext 

                                                           
18 Bausch, Karl-Richard, Christ;Krum Hrsg. (2003): Handbuch Fremdsprachenunterricht, 

UTB Verlag. S. 418. 
19 Hantschel J., Brinitzer M. (2017): DaF-unterrichten, Basiswissen Didaktik Deutsch als 

Fremd- und Zweitsprache, Klett Verlag, Stuttgart. S. 60. 
20 Macaire D., Hosch M. (1999): Bilder in der Landeskunde, Goethe-Institut, München. S. 

85. 



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

  
ت ا وا وا  481 را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

gelernt wird und nicht isoliert. Wenn man z.B. das Wort „Tisch“ einführen möchte, sollte 

man sich überlegen, in welchem Zusammenhang man es darstellen könnte. 

Wenn Lerner Deutsch als  Fremdsprache lernen, bilden sie einen neuen Wortschatz und 

lernen alles von Anfang an. „Für den Fremdsprachenlerner erhöht sich diese Komplexität 

noch dadurch, dass die Grundlage des Erwerbsprozesses sein gesamtes vorhandenes Wissen 

bildet, in das er die ihm neuen lexikalischen Einheiten/Strukturen integrieren muss, und 

zwar so, dass er sie in Gedächtnis fixiert, für das Verstehen mündlicher und schriftlicher 

Äußerungen/Texte  abrufbar hält und anwenden kann.“21 Je häufiger ein Wort wiederholt 

und es in anderen Zusammenhängen benutzt wird, so festigt sich schneller und langfristiger 

das Wort im Gedächtnis. Und je mehr man Sinne beim Lernen eines Wortschatzes integriert, 

desto besser wird dieser Wortschatz auch gelernt und behalten werden.  

Innerhalb der Lexikbearbeitung müssen auch Regeln für die Bildung der Wörter beachtet 

werden, wie auch Dietrig von den Wortbildungsregeln in seinem Buch spricht und sagt: „Die 

sichere Beherrschung von Wortbildungsregeln ist zentraler Bestandteil des mentalen 

Lexikons der Sprach komtenten Menschen.“22 Es reicht nicht nur die Lexik zu kennen, 

sondern man sollte sie in verschiedenen Situationen auch anwenden können. 

„Wortschatzarbeit in der Schule muss sich intensiv um die Vermittlung und den Ausbau der 

dreigliedrigen Wortbildungskompetenz bemühen.“23 Die dreigliedrige 

Wortbildungskompetenz sagt, dass die Lerner in der Lage sein sollen, alles auszudrücken, 

was sie sagen möchten, dabei sollten sie kreativ und gleichzeitig produktiv sein und ihren 

Wortschatz immer weiter erweitern. Damit das auch möglich ist, sollten passende Übungen 

und Aufgaben angeboten werden. „ Wortschatzübungen sind Aufgaben, welche bestimmte 

lexikalische Strukturbereiche, darauf bezogene Aspekte des Lernens und die dafür geeigneten 

                                                           
21 Bausch, Karl-Richard, Christ;Krum Hrsg. (2003): Handbuch Fremdsprachenunterricht, 

UTB Verlag. S. 281 
22 Dietrig, Klaus (2000) : Wortschatz und Wortschatzvermittlung, Linguistische und 

didaktische Aspekte, Frankfurt am Mein, Peter Lang. S. 10 
23 Ebd 
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Lernstrategien und Arbeitstechniken zum Inhalt haben.“24 Diese Übungen und Aufgaben 

können vielseitig bei der Festigung der Lexik hilfreich sein. „Das Spezifikum der 

Wortschatzübungen besteht darin, den Lernern eine neue lexikalische Form oder einen 

neuen Inhalt zur Versprachlichung vorzugeben. Das kann geschehen durch : a) visuelle 

Hilfsmittel “.25 Für das Lernen und Einüben der Lexik ist es sehr wichtig, dass die 

Lernenden auch verstehen, was sie lernen, also was diese Wörter, die sie lernen, bedeuten. 

Hier spielen Bilder eine wichtige Rolle. 

Schlussfolgerung 

Allgemein wird das Bild als ein Stück Realität aufgefasst und als ein leicht verständliches 

Kommunikationsmittel in den Fremdsprachenunterricht eingesetzt. Es hat also direkte 

Verweisfunktion auf die unmittelbare Wirklichkeit, die einfacher als ein Text zu verstehen 

ist, der doppelt kodiert erscheint 

Das Bild ist auch ein didaktisches Medium, welches im Unterricht verwendet wird. Es stellt 

die Universalität dar, so kann es auf unterschiedliche Art und Weise im Unterricht 

eingesetzt werden. Der Einsatz von Bildern im Unterricht wird dadurch argumentiert, dass 

Bilder bei der Entwicklung von vier Sprachfertigkeiten helfen, dass Bilder zur besseren 

Darstellung von Inhalten dienen, dass sie mehrdeutiger als Texte sind und dass sie 

Kommunikation in der Fremdsprache fördern usw. Aber, nicht alle Bilder sind für den 

Unterricht passend. Bilder sollen nach bestimmten Kriterien ausgesucht werden. Diese 

Kriterien können allgemeine und spezifische Kriterien sein. Allgemeine Kriterien sind 

Ästhetik, Thema usw. und spezifische Kriterien sind speziell für landeskundliches Lernen 

gedacht. 

Weiter werden in dieser Arbeit Bildarten im Unterricht und Bildfunktionen beim Lernen 

bearbeitet. Durch die Geschichte des fremdsprachlichen Unterrichts kam es langsam zur 

                                                           
24 Bausch, Karl-Richard, Christ;Krum Hrsg. (2003): Handbuch Fremdsprachenunterricht, 

UTB Verlag. S. 281. 
25Beile, W. (1987): Wortschatzübungen in englischen Lehrwerken der Sekudärstufe I, in : 

anglistik englischunterricht, 32, 61-86.   
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Anwendung der Bilder im Unterricht. Heute werden Bilder bei Bearbeitung und Einübung 

von Lexik und Grammatik verwendet, auch bei der Entwicklung von rezeptiven und 

produktiven Sprachfertigkeiten und beim Erlernen der Landeskunde. Wir haben es 

untersucht und sind zum Resultat gekommen, dass Bilder  im  DaF-Unterricht zugelassenen 

Grundschullehrwerken unterschiedliche Funktionen erfüllen. Diese Funktionen sind: 

dekorative Funktion, Bilder zur Darstellung von Wortschatzbedeutung, Bilder als Hilfe beim 

Grammatiklernen und Bilder als Hilfe zur Darstellung von landeskundlichen Inhalten. Bilder 

kommen in den Lehrwerken vor und sie erfüllen neben der dekorativen Funktion auch 

andere Funktionen. 

Unsere Forschung war erfolgreich und wir konnten bestätigen, dass Bilder auf 

unterschiedliche Art und Weise in den Lehrwerken vertreten sind und dass sie den Lernern 

helfen, Deutsch als Fremdsprache zu lernen. 
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ABSTRACT 

Every nation's proverbs are a valuable part of its culture. Nations' cultures may vary, but 

they all have the same ways of using their surroundings to develop new proverbs that mirror 

their lives. This study focuses on the pragma-discoursal analysis of professional translators and 

undergraduates' English translations of Baghdadi proverbs. To achieve the purpose of the study, 

the researcher carefully chose ten Baghdadi proverbs within a real-life context (RLC) by relying 

on two books about Baghdadi proverbs: Proverbs of Baghdad Vols. 1 and 2 by Sheikh Jalal Al-

Ḥanafi, 1962; and A Collection of Baghdadi Proverbs Vol. 1 by Abdul-Rahman Al-Tikriti, 1971. 

Furthermore, the researcher formulated a translation questionnaire via Google Forms in which 

ten translators and undergraduates aged 22 to 30 years old from different governorates across 

Iraq were randomly chosen and asked to translate the Baghdadi proverbs into English. In 

analysing the Baghdadi proverbs, the researcher applied the Discourse-Historical Approach 

(DHA) by Wodak and speech act theory by Austin. Accordingly, after assessing the participants’ 

translations of Baghdadi proverbs into English, the conclusions of the study verified the 

researcher’s hypothesis. Finally, the researcher presented solutions for translating proverbs to 

enable translators to address the barriers in translating proverbs. 

Keywords: Critical Discourse Analysis, Discourse Analysis, Pragmatics, Proverb, Translation 
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َ َ ُ   ا

ت   ا   اء ا ِ  و ر  ا  ً ء  ل     َ ا َ ُ

را   ه ا ب إذ    َ ا ل ا   ر ا  ر ا ر   ا

او  ا اد إ ا ا ا ا ا ل ا و  ت ا را  ا و ا

  ً ّ ُ ق  وا  اد   ل  ة أ ر ا  رو  دة، ا را ا غ  ا  َ ُ و

ول وا  : ا ا روس و ع ا ل ا ران   ّ َ م ُ ل ا   ان  1962 

م  ول  ا ا   "؛ وا ا اد ل ا ُ أ  1971"ا  " اد ل ا ة ا ان "

ذج     ٍ ن  ر   Googleا اوح أ ة  و    ً ا ر    22وأ

اد إ ا ا و  30و ل ا اق و   ا ء ا ت   أر ً   ا

ل  ل   م  ل ا )  أ ر و (أو ب ا ا إ  (ووداك)   ا

را  ت ا ، أ ا اد و ذ ر   ا ت ا    ،  ا

ي  ل  ا  ا ً  ا ح ا   ،ً اد إ ا ا و ل ا ا

ل  ض    ا   ت ا 

: ا ت ا ب، ا ي،  ا ب ا ، ا  ا ، ا او  ا

 

 

 1. INTRODUCTION 

Translation has been seen both favourably and adversely throughout history. Chiefly, 

this is a good thing, since translation may bring to light new ideas and experiences that 

would otherwise remain hidden behind the barrier of a foreign language. This is because 

translated writings will never be "the genuine thing." They will always be second-hand and 

subpar imitations. Translation has been compared to a good deed because it builds bridges 

and broadens perspectives. Translators are in high demand because they bridge the 

communication gap that exists between people who can only communicate in their native 

tongue. When viewed adversely, every translation plainly lacks authenticity: it just provides 

people access to content that already exists in another language. Therefore, translation is, by 

definition, a kind of secondary communication (House, 2018, p.9). An original 

communication experience is repeated throughout the translation process to allow others to 
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comprehend and enjoy the actual event, from which they would otherwise be absent. Al-

Bayati (2020: 4), describes translation as a procedure by which an original text or speech, 

referred to as the "source text," is transposed by another text in a different language, referred 

to as the "target text." It is classified into two types: textual translation and spoken one 

(ibid). 

Sociolinguistically, a characteristic known as "diglossia" distinguishes the Arabic 

language. This implies the presence of two variants of the language, classical and vernacular, 

coexisting with variable extents of distinction. "Literary," "written," "formal," and "Modern 

Standard Arabic" (MSA) are all synonyms for Classical Arabic (CA), the language of 

reading and writing. All Arab nations speak the same language. It is often employed in 

formal settings, such as in articles, newspapers, publications, and lectures, as well as on the 

radio, television, and social media. Colloquial Arabic, on the other hand, is the language of 

daily life at home, at work, on the street, and in social settings. It differs not just across Arab 

countries but also within the same country, depending on education, social status, and 

religion. In each Arab nation, however, there is one standard and dominating colloquial 

vernacular based on the dialect spoken in the capital city or a major commercial city. Al-

Kalesi (2007) in his introduction opines that:  

“The differences between MSA and colloquial Arabic are basically phonological and 

morphological, whereas the differences between the dialects are in pronunciation, everyday 

expressions, and idiomatic phrases.” 

In modern Iraq, there are three broad geographical groupings of dialects that may be 

classified as northern, southern, and central. The northern dialect is centred in Mosul (the 

main city in the north), whereas the southern dialect is centred in Basra (the largest city in 

the south). The central dialect is spoken in Baghdad and its neighbouring towns. When it 

comes to dialect, Baghdadi is the most frequently spoken and understood across Iraq. 

Over the centuries, proverbs have found a place in the lives of people throughout the 

globe. A civilization cannot function without them because of their ability to inspire, 

preserve, transmit, and illustrate the culture of the people they represent. They are a critical 
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topic in literary and anthropological circles. Proverbs, according to Stone (2006: xii), are 

found in practically all civilizations, contemporary and traditional, literate and illiterate. 

They are, in general, famous expressions that reflect frequently believed truths, including 

their main parts. Common proverbs, as part of popular literature, have been discovered to 

have an impact on other aspects of life. People mention them at meetings or in their regular 

dealings. Poets, writers, policymakers, and regular people all utilise proverbs to support, 

preserve, or criticise a particular phenomenon. According to Barajas (2010: 50), one key 

feature of proverbs is that they serve a comparing function between what appears to be at 

least two previously unconnected referents. Al- Ḥanafi (1962) argues in his introduction 

that a proverb must be widespread among people for a lengthy period of time and must 

include universal and permanent knowledge. No statement can be considered a proverb 

unless it has been shown repeatedly to be true. In addition, the most crucial characteristics 

of proverbs are shortness and grandeur (ibid). Proverbs are generally one sentence long, 

and rarely more than two. They are distinguished by their simple and consistent creative 

style. Several are distinguished by telegram style: words, particularly articles, verbs, and 

pronouns, are frequently removed, resulting in fairly ambiguous speech (Schipper, 2010: 

26). Proverbs aim to support an argumentative assertion about behaviour; to instruct or 

inspire contemplation via advice; to develop interpersonal connections; to give diversity to a 

discussion; and to amuse or engage the listener through the linguistic inventiveness 

displayed in the proverb's poetic character (Barajas, 2010: 70). 

 

2. PRAGMATICS 

 Two schools of thought have overshadowed pragmatics throughout history: the 

cognitive-philosophical Anglo-American and the sociocultural-interactive Continental-

European. The former is distinguished by a much narrower research focus, while the latter 

regards pragmatics as a theory of linguistic communication rather than merely a 

fundamental component of a linguistic theory (Huang, 2006: 4–6). Traditionally, the 

Anglo-American approach emphasised a component view of pragmatics, emphasising 
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phenomena like metaphors, implicit meaning, speech acts, deixis, presuppositions, politeness, 

and conversation. Continental-European techniques, which assert that pragmatics is a 

general paradigm for comprehending language. The boundary between these traditions is 

becoming more blurred. According to Verschueren (2017), discrepancies between Western-

based conceptualisations of language use and those rooted in non-Western cultures and 

communities should be given greater weight. 

 The origins of pragmatics may be traced back to linguistic studies in the 1930s, 

notably the work of Charles Morris (1938), who constructed a typology of syntax, 

semantics, and pragmatics as part of a broader science of signs, i.e., semiotics. Syntax is the 

study of the formal connections of one sign to another; semantics refers to the ties of those 

signs to things in the outer world; and pragmatics is the study the relationship of signs to 

individuals who use them. (Mey, 2006: 51).  

  Pragmatics is the science of context. Stalnaker (1999:43) says that the science of 

linguistic acts and the contexts wherein they occur is known as pragmatics. Levinson 

(1983:32) adds that pragmatics is a theory of language comprehension that takes context 

into consideration. 

 

 

Modern academics, on the other hand, define pragmatics as the study of something 

that is not expressly spoken, as well as the significance of context in deciphering the 

speaker's or writer's intended meaning (Almanna, 2016:7). Relatedly, Baker (2018:236) 

opines that pragmatics is the study of meaning as it is transmitted and controlled by actors 

in a communication setting, rather than as it is created by the language system. Bruti 

(2019:13) argues that pragmatics is a branch of linguistic and semiotic studies that is 

concerned with the interaction of signs and their users, or with the use of signals that are 

strongly linked to contextual realisation. 

 

2.1. SPEECH ACT THEORY 
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People use language for a variety of reasons, including informing or influencing 

others, expressing their own emotions, and so on. Nevertheless, what is explicitly 

transmitted differs from what is intended (Almanna, 2016:172). Therefore, language serves 

two functions: one on the surface (e.g., it is hot here), which is helpful for expressing 

something, and the other, which implies either a request or an offer to open the window. 

Accordingly, an utterance has three aspects in the natural act of communication: literal 

(obvious) meaning, pragmatic (hidden) meaning, and the impact of the utterance on the 

listener (ibid). 

In William James's prestigious lectures given at Harvard, the English philosopher J. L. 

Austin observed that many statements are more related to acts or expressing a state of 

events than they are to communicating information (Al-Hadla, 2004: 21). In his study of 

the force of linguistic expression, he (1962) describes three categories of acts that each 

utterance has: 

1. Locutionary act: The speaker's actual form of words and their semantic meaning.  

2. Illocutionary act: What the speaker performs when he or she utters those words: 

commanding, offering, promising, threatening, thanking, etc. 

3. Perlocutionary act: The locution's actual effect. It shows how the speaker's words affect the 

listener. It may or may not be what the speaker intends, but it is nevertheless caused by the 

locutionary act. 

 In 1969, J. Searle – Austin student- categorised illocutiary as follows:  

1. Representatives (assertive verbs): They refer to the acts of speech that show whether or 

not the addresser considers something to be true. 

2. Directives (directive verbs): They refer to the acts of speech that show what the 

addresser wants. 

3. Commissives (commissive verbs): They refer to the acts of speech that reveal the 

addresser's intention. 

4. Expressives (expressive verbs): They refer to the acts of speech that reveal how the 

addresser feels. 
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5. Declaratives (declarative verbs): They refer to the acts of speech that change the world 

by stating them. 

Interestingly, in the last lecture, which was given in 1995 at Harvard by Austin and later 

published under the title "How to Do Things with Words," speech act theory was officially 

came into existence. 

2.3. PRAGMATICS AND TRANSLATION 

Various approaches to pragmatics in the construction of translation theories and 

models may be seen in early advances in translation and translation studies. For example, 

Nida (1964) and Taber (1969) utilised a receptor-oriented approach to Bible translation to 

attain pragmatic equivalence and ensure the message's immediate comprehension. Whereas 

many scholars saw this as a problematic "dethroning" of the source text in subsequent 

receptor-oriented approaches (e.g., functionalist approaches), it did highlight the importance 

of communicative intent in the translation process, attempting to draw attention to 

translator agency and the complexities of translator decision-making. 

The rise of discourse analysis in applied linguistics influenced translation studies in 

the 1970s and 1990s (Munday, 2008), allowing for a more in-depth exploration of 

pragmatic aspects and their problematisation in the translation process. However, they are 

primarily English-language-focused. Halliday's (1978) and Hasan's (1985) work on 

systemic functional linguistics was especially helpful in shaping communicative approaches 

to translation, for example, in relation to House's (1977, 1997) model of translation quality 

assessment and Baker's (1992-2018) In Other Words: A Coursebook on Translation. 

Baker's emphasis on pragmatic equivalence through detailed analysis of the characteristics of 

presupposition, coherence, and implicature was a significant development in approaches to 

translator training, and she was one of the first to emphasise the significance of the Gricean 

notion of cooperation and its function throughout cultures and languages. 

Hatim and Mason (1990, 1997), whose significant contribution emphasised the 

interdependence of pragmatics and semiotics in trying to help translators (and interpreters) 

understand the "full communicative thrust" of an utterance (1990: 101) in the process of 
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textual analysis, were influenced by Halliday's approach to discourse analysis. They propose 

a semiotic dimension as a revision to past methods to register analysis in translation studies, 

focusing on Halliday's ideational and interpersonal meta-functions to discourse analysis and 

the textual function. 

In contrast to Hallidayan and Gricean-inspired approaches, Gutt's (1991) relevant 

theoretical and competence-based (as opposed to behaviour-based) method of translation 

choice marked the first effort to introduce cognitive pragmatics to bear on the theoretical 

foundation of translation in a technique that moved away from semiotics and toward an 

inferential paradigm of communication. Morini’s pragmatic translation theory, which builds 

on descriptive approaches rather than developing a new paradigm, emphasises locative, 

interpersonal, and performative aspects. The concept of "pragmatic possibilities" that are 

available to translators in each translation event is central to the approach, not only in terms 

of changing interpersonal interactions across linguistic barriers, i.e., between senders, 

receivers, and mediators, but also in terms of relations as they are "depicted or presupposed 

within texts" (Morini, 2013:24). 

3. DISCOURSE DEFINITION 

Discourse may be viewed as a set of segments used to generate spoken and written 

forms of communication that transmit a message that is not always obvious at the syntactic 

level. It is any logical sequence of phrases, whether written or spoken (Matthews, 

2005:100). To put it differently, "discourse" refers to how linguistic elements are organised 

below, above, and inside the level of the sentence (Sharma & Sharma, 2010). 

Theories have established different assumptions concerning the two paradigms by 

examining linguistic form versus linguistic function. Consequently, there are three critical 

aspects to definitions of "discourse." The first definition focuses on the language's structural 

structure, which concentrates on examining language "above the sentence or above the 

phrase" (Stubbs, 1983:1). On the other hand, discourse might have meaning below the level 

of the sentence (Widdowson, 2004). The second definition concerns language usage and 

discourse coherence, i.e., the operational paradigm of linguistic approach, or Social Theorists' 
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Discourse, as Cameron (2001) refers to it. Finally, the third definition illustrates the 

relationship that emerges between language's function and form (discourse). 

Bloor and Bloor (2007) provide a more straightforward illustration of "discourse," 

stating that it refers to all components inside a sentence, such as phrases, words, and clauses. 

It is also the oral sort of language used in practicing communities, and it encompasses all the 

modes of communication used by people in their interactions.  

 As established in the preceding explanation, discourse is illustrated as linguistic 

behaviour in a spoken or written setting. Discourse analysis is the scientific study of such 

behaviour. 

3.1. DEFINITION AND HISTORY OF DISCOURSE ANALYSIS 

 As previously established, discourse entails language use that extends beyond the 

structural constraints of utterances. Discourse analysis, instead of studying grammatical 

features within a specific utterance, seeks to examine language beyond that utterance. By 

comprehending discourse coherence, discourse analysis involves analysing language users' 

ideas meant to be transmitted in a particular conversation.  

 Harris (1952) was the first to employ the term "discourse analysis" to describe the 

formal approach to analysing the pattern of a particular text based on its various 

components. Stubbs (1983) agrees with Harris' definition, stating that discourse analysis 

studies the contextual pattern of a succession of utterances rather than single utterances. 

Chomsky (2002:103) elaborates on this idea by arguing that to comprehend an utterance, 

we must know more than the language-level analysis of the utterance. Grammar will not 

assist us in comprehending the meaning and reference of the words or morphemes from 

which they are formed (ibid). 

 Leech (2008:76) provides a similar definition, noting that language knowledge 

encompasses more than single utterances. Sharma and Sharma (2010) also contend that 

discourse analysis is not restricted to describing language forms without reference to the 

functions and purposes that these linguistic forms serve. Discourse analysis may also be 
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defined as studying the linguistic production of utterances concerning the single units' 

reference and the context in which they occur. 

3.2. CRITICAL DISCOURSE ANALYSIS 

 Earlier in the 1990s, Critical Discourse Analysis (hereafter CDA) was developed by 

Fairclough, Kress, van Dijk, and van Leeuwen (Wodak & Meyer, 2001). Since then, CDA 

techniques and theories have been developed to distinguish this method from other 

discourse analysis methodologies and theories. Later on, the term was referred to by several 

other names. While some researchers choose the term "critical linguistics" (CL) to describe 

their areas of research, others prefer the term "critical discourse studies" (CDS). As a result, 

according to Bloor and Bloor (2007), CDA is an interdisciplinary approach that may be 

used by experts from diverse backgrounds, such as historians, attorneys, legislators, 

corporate organisations, and others, to explore societal issues relating to their work.  

 It is worth mentioning that CDA and DA are not two sides of the same coin, i.e., they 

are not considered interchangeable terms. DA is defined as a set of multidisciplinary 

methodologies that may be used to examine a broad scope of social domains in various 

studies (Jørgensen and Phillips, 2002:12). This implies that discourse analysis may be used 

in any field of study with a method of analysis that is inextricably related to its 

methodological and theoretical underpinnings. Doing DA entails not just semantics and 

syntax, but also pragmatics (Brown and Yule, 1983:26). As a result, the context in which a 

part of speech emerges should be critical to the analyst of discourse. 

CDA is concerned with social issues, mainly the function of discourse in the 

reproduction and development of domination or abuse of power (van Dijk, 2001:96). As a 

result, CDA establishes a tie between power and language. In this respect, Wodak (2001) 

considers it primarily concerned with analysing transparent structural and opaque 

connections of power, dominance, control, and discrimination expressed in language. 

CDA differs from previous discourse analysis methods in that it comprises not just an 

interpretation and description of discourse in a specific context but also an answer to how 

and why discourses function (Rogers, 2004:3). 
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Fairclough and Wodak (1997) outlined eight CDA core tenets, which Rogers (2004) 

deems an excellent starting point for academics interested in doing CDA. The eight CDA 

core tenets are as follows: (i) discourse includes culture and society; (ii) power relations are 

discursive; (iii) discourse is considered a form of social action; (iv) the connection between 

society and text is mediated; (v) discourse is considered historical; (vi) discourse 

accomplishes ideological work; (vii) discourse analysis is explanatory and interpretative; and 

(viii) CDA can solve social problems (cf. Van Dijk, 1995:353; Jahedi, Abdullah & 

Mukundan, 2014:29). 

3.3. CRITICAL DISCOURSE ANALYSIS APPROACHES 

There are several approaches to CDA. Among them, the three approaches of three 

well-known academics will be highlighted. These academics are: Fairclough, Van Dijk, and 

Wodak. 

3.3.1. THE SOCIO-CULTURAL APPROACH BY FAIRCLOUGH  

Fairclough’s approach to discourse analysis has three dimensions as long as discourse 

is regarded as: 

A. A text, whether written or spoken (including visual images). 

B. A discourse practises the production, consumption, and distribution of a particular text. 

C. Discourse is a social practise. 

He proposes a three-dimensional paradigm for text and discourse analysis: 

1. The linguistic representation of the text's formal features. 

2. The interpretation of the connection between discursive processes or interaction and text. 

3. The explanation of the connection between discourse and cultural and social reality. 

Fairclough argues that there are some implicit assumptions behind various choices of 

speech. These assumptions are never innocent and value-free; rather, they are ideologically 

driven and motivated. Therefore, discursive practises might well have ideological 

consequences since they may generate and repeat unequal power relations across gender 

groupings, social classes, and ethnic and cultural majorities and minorities through the ways 

they describe things and place people.  
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From this approach, Fairclough (1989) believes that the exercise of power in modern 

society is essentially conducted through ideology. Furthermore, Fairclough introduces the 

concept of hegemony, which he defines as a way of theorising change in relation to the 

evolution of power relations that allows for a particular focus on discursive change while 

also seeing it as contributing to and being shaped by larger processes of change (Fairclough, 

1993:92, cited in Jahedi et al., 2014:30).  

For him, the political term of "hegemony" might be helpful in analysing discourse orders 

(Fairclough, 2001:124). He goes on to say that, in its linguistic aspect, a discourse order is a 

network of social practises. Discourses, genres, and styles are the elements of orders of 

discourse, not nouns and sentences (elements of linguistic structures) (Fairclough, 

2003:24). He also claims that discourse orders are not fixed and may change throughout 

time. These changes are determined by changing power relations in social interactions 

(ibid). 

3.3.2. THE SOCIO-COGNITIVE APPROACH BY VAN DIJK 

 In Van Dijk's socio-cognitive approach, discourse is considered a type of social 

practise. It does not, however, concentrate on discursive practise. Instead, Van Dijk focuses 

on social cognition as the link between society and text. According to him, CDA must 

account for the various types of social cognition shared by groups, organizations, and 

institutions (Van Dijk, 2001). He also believes that social cognitions are socially shared 

perceptions of organisations, relationships, and societal arrangements as well as mental 

functions including interpretation, thinking, debating, inferencing, and learning (Van Dijk, 

1993:257). Van Dijk goes on to say that there are two types of discourse analysis: micro 

and macro. The micro level of social order is determined by language usage, discourse, 

verbal engagement, and communication, while the macro level relates to power, dominance, 

and disparity amongst social groupings (Van Dijk, 2003). 

 

 Moreover, his approach is built on an understanding of the ideological structures and 

power relations contained in language. He regards ideas as the bedrock of group social 
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representation and defines social power as control (Van Dijk, 2006:131). As a result, he 

claims that organisations have more or less influence depending on their ability to control 

their members' actions and thoughts (Van Dijk, 2003:354-5). He also emphasises that 

ideological discourse follows a basic pattern of negative other-presentation, i.e., derogation, 

and positive self-presentation, represented by boasting (ibid).  

 To sum up, Van Dijk contends that CDA must not be limited to the analysis of the 

relationship between social structure and discourse but that discourse and language use 

always postulate the language users' intervening mental goals, models, and general social 

representations (attitudes, knowledge, norms, values, and ideologies). In other words, 

discourse analysis connects culture, society, or cognition to a situation and 

language/discourse. Van Dijk's socio-cognitive approach is supported by the tripartite 

discourse-cognitive society paradigm of ideology. Van Dijk's critical study of texts seeks to 

make clear the ideological component of "Us against Them" and to reveal the discursive 

structures and techniques adopted in exercising dominating power, as evidenced by the 

majority of his studies. 

3.3.3. DISCOURSE-HISTORICAL APPROACH BY WODAK 

This approach considers discourse as a type of social practise. Wodak has 

concentrated on the eclectic and interdisciplinary aspects of CDA since contemporary 

society's issues are too complicated to be investigated from a single viewpoint (TodolÍ et al., 

2006:20). Therefore, to comprehend and explain the object under examination, it is 

necessary to combine several ideas and approaches. As a result, she claims that CDA studies 

are diverse, arising from a variety of theoretical perspectives and focusing on a variety of 

data and approaches (Wodak, 2001:5). 

One core tenet of CDA is that all discourses are considered historical and, as such, 

can only be comprehended in their context (Meyer, 2001:15). This confirms that discourse 

is linked diachronically and synchronically to other conversations that are occurring at the 

same time or have occurred before. According to Wodak, the concept of context is critical 
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for CDA since it expressly covers ideological, political, and socio-psychological components, 

implying an interdisciplinary method. 

 Wodak (2001:11) summarises several significant study objectives that are now of 

attention in CDA by arguing that identity politics on all levels always requires the synthesis 

of future aspirations, current occurrences, and past experiences in many sectors of our 

existence. Analysing, comprehending, and explaining the link between complicated historical 

processes, hegemonic narratives, and CDA techniques is required. Wodak (2001) adopts the 

principle of triangulation to examine the interrelationships between discursive and other 

social practises and structures. Since there is no conventional means of collecting data in 

CDA, this concept suggests a variety of data collection strategies (Meyer, 2001:23). 

3.4. TRANSLATION AND CRITICAL DISCOURSE ANALYSIS 

CDA in the area of translation, especially for translators, is very essential in analysing 

the SL to be rendered. Nida illustrates that a single word may have several meanings. Social, 

cultural, and political factors, as well as any other external factors that provide context for 

the text, often impact the text (Nababan, 2016: 47). 

 Since analysing a discourse requires a critical mind, we, as translators, are also 

required to have the competence, or at the very least, comprehend the discourse background 

that we analyse in terms of both knowledge and science, particularly in the social and 

political fields. Therefore, there are two risks to be borne by a translator: one as a translator 

and the other one as a critical discourse analyst. As a result, it is clear that critical translation 

is one of the most important parts of the study of translation and it plays a key role in 

translation (Shahbazi & Rezaee, 2017:97). 

 Despite the fact that the words "criticism" and "critical" have a negative meaning, 

Bloor and Bloor (2007) argue that the word "critical" might be deceptive since it is often 

employed to express a negative evaluation. It is used in critical discourse analysis in the 

sense of a criticism, implying that the analysis has a positive result. 

 

4. PRAGMA-DISCOURSAL ANALYSIS OF BAGHDADI PROVERBS 
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1.  

RLC:  

 َ ُ  ْ ِ َ  َ ِ وضْ  َ ْ : آ ا اَد  ْ ِ ِ  ْ َ َ  ْ َ َ ر َ ْ ا ِ  ْ ِ َ َ  ْ َ  َ ْ ْ راَ َ َ َ  

 ْ َ َ ي  ّ ِ  ْ َ  ْ َ َ َ  ِ  ْ َ رِا فْ ا َ ْ  ا َ ُ   : ِ ا أ ةَْ   َ ابْ ا َ  ْ َ ةَْ َ َ  

AT:  

Ali: Ānī Ɂl-mafrōḍ hissa ṭālib kulīa bil-marḥalah Ɂirrabiҁah bas baṭalit minl-madrasah 

lamman tʃinit bil-ҁdadīah. 

Aḥmed: Lū bmukanak mā Ɂҁōf Ɂidirasah bhītʃ marḥalah bas šsawy baҁad... Bʕad ẖarāb Ɂl-

baṣra mā tfīd Ɂl-hasrah. 

TT: 

Ali: I’m supposed to be a senior student right now, but I dropped out when I was in high 

school. 

Ahmed: If I were you, I wouldn’t drop out. But It’s what it’s. Don’t cry over spilled milk. 

DHA: 

This proverb goes back to the eighth century A.D. In 886, a revolt against the Abbasid 

Caliphate erupted, known as the Zanj revolt. The insurgency, which began in Basra in 

modern-day southern Iraq and was headed by Ali ibn Muhammad, featured enslaved Bantu-

speaking people (Zanj) who had been seized off the coast of East Africa and carried to the 

Middle East so as to drain the salt marshes in the region. When Al-Mu'tamid, the Caliph, 

learned of the revolt, he tasked his brother Al-Muwaffaq with the task of defeating the 

insurgents. On the other hand, Al-Muwaffaq heard that Persia had a rebellion. As a result, 

instead of fighting the Zanj in Basra, he marched there with his army. In the aftermath of 

these events, Al-Muwaffaq returned from Persia with his army. He fought the Zanj in fierce 

engagements that concluded with their defeat, the death of their leader, Ali ibn Muhammad, 

and the submission of the Zanj's surviving soldiers. This war cost a great deal of time, 

money, and lives. Nevertheless, despite the triumph, the people were dissatisfied since the 

rebellion had wiped away everything, so they said, "A victory, in the wake of Basra's 

devastation!" (Naṣrun, Baʕda ẖarāb Ɂl-baṣra / !ة ابِ ا  َ َ َ  ،ٌ َ ) with remorse and 
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passion (Al-Ḥanafi, 1962:92). It has become a well-known proverb that is still used today 

and refers to the idea that there is no use in being upset over something that has already 

happened and cannot be changed, which lends itself to "do not cry over spilled milk" in 

English, with the same meaning. 

PA: 

Semantically, the proverb refers to the city of Basra and its devastation, and there is no use 

remorsing over it. 

Pragmatically, the proverb's implied meaning is that it is pointless to be upset about 

something that has already happened and cannot be avoided (Al-Ḥanafi, 1962:92). 

 

The proverb has the illocutionary force of an implicit directive speech act as advice. The 

addressor advises the addressee not to regret something that has happened. 

2.  

RLC: 

زم   و َ دوة و  ر  وا َ أ    ّ ي   :   ، ِ َ ي  ا

ب و   أ َ و أ وح  ة!   و   ِ ا  

؟  َ ج  ا ة  ا ُ ر؟   و  د ا    :  

! :  دا أ َ د  ْ ِ زْ  دةَ  َ أ  گِ ا َ ت و ا ُ     

AT: 

Laīlā: Haī bībītī ẓaharha ywǧaҁhah Ɂẖḏnahah lil-dictūr wi-nṭahah diwa w galilha lāzim 

tiltazmīn bī w tāẖḏī ҁlā Ɂl-mawҁid, bas hīah mā yfīd wyaha tẓal trōḥ ҁadaǧālīn w ynṭōha 

Ɂaҁšāb w hīah tūṯaq bīhum Ɂkṯar minl dakāta! 

Kawṯar: yaҁnī mā fādathah Ɂrrohah lil-diktūr? baҁadhah musirra ҁala Ɂl-ҁilāǧ Ɂišaҁbī? 

Laīlā: mō da Ɂgulitʃ Ɂbō ҁādah mā yǧōz min ҁādtah. bībītī lisāҁhah ҁāyšah ҁal-ẖurafāt w 

tṣadiq Ɂdaǧālīn. 

TT:  

Leyla: My granny has a backache. We took her to the physical therapist, and he prescribed 

her some medications and told her she had to stick to the prescription and take the 
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medicine on time. But she doesn’t listen. She keeps visiting charlatans as they keep giving 

her herbs and she trusts them more than she trusts physical therapists! 

Kawthar: Were her physical therapists’ visitations for nothing? Does she keep insisting on 

using conventional medicine as a method of treatment? 

Leyla: You know that old habits die hard! My granny still has a superstitious mentality and 

believes in those charlatans. 

DHA: 

Historically, this proverb is attributed to the ḥadīth (tradition) of Prophet Muhammad 

(PBUH): "If you hear that a man’s nature has changed, don’t believe it, for he remains true 

to his inborn disposition." (Ɂḏā samiҁtum biraǧulin taġayara ҁan ẖuluqihi falāā tuṣadiqō bihi 

w Ɂinahu yaṣīru Ɂilā mā ǧubila ҁalayih /   ا  وا  إ  إذا       

 ) . The proverb means that it is very hard to stop doing things that one has been 

doing for a long time (Al-Tikriti, 1971: 63). The Baghdadis took this prophetic tradition as 

a proverb in their dialect, as (Ɂbō ҁādah mā yǧōz min ҁādtah / َ د  ْ ِ زْ  دةَ   which ,(أ 

lends itself to "Old habits die hard" in English, with the same meaning. 

PA: 

Semantically, the proverb refers to people and their unchanging habits. 

Pragmatically, the proverb refers to people who are often reluctant to change their ways of 

doing something (Al-Tikriti, 1971:63). 

The proverb has the illocutionary force of an implicit representative speech act as an 

affirmation. The addressor assures the addressee that her grandmother will not change her 

habit. 

3. 

RLC: 

رت  : آ    وراح  و  

لر: أ  ِ  ِ  ْ َ ! أ  ُ ا ا      إ 

AT: 

Muḥammad: Ɂānī gilt l-Ɂamīr sālfah w rāḥ ṭašhah w ṣārat muškilah. 
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Bašār: Ɂamīr aḥfaẓ min ġirbāl. mā ligīt Ɂlla haḏa Ɂl-ҁīntīn ḥatta tgulah ҁalīhah! 

TT: 

Muhammad: I told Ameer something, and he went and told everyone about it and made me 

a trouble. 

Bashar: Ameer can’t keep the cat in the bag. You found no body but this guy to tell him 

about your thing! 

DHA: 

The historic origin of this proverb goes back to the proverbial saying in CA, lit. "If you 

entrust him with a secret, he is like a sieve." (KaɁanahu ġirbālun Ɂiḏā Ɂstawdҁtahu siran / 

 ً ا د  لٌ إذا ا ِ  ). The Arabs compare the person who cannot keep a secret to a 

sieve that cannot hold water, and the Baghdadis use this proverb in their dialect as (aḥfaẓ 

min ġirbāl / ل ِ  ْ ِ  ,to refer to someone who cannot keep a secret (Al-Tikriti (أ 

1971:89). It lends itself to the phrase "to keep the cat in the bag" in English, with the same 

meaning as the Baghdadi proverb. 

PA: 

Semantically, the proverb refers to a sieve that cannot hold water.  

Pragmatically, the proverb compares a person who divulges a secret to a sieve that cannot 

hold water. 

The illocutionary force in this proverb is declarative, but indirectly, the speech act is a 

warning. The addressor warns the addressee not to tell his friend a secret because he is a 

bean spiller. 

 

4. 

RLC: 

ن  ي آ ر ردت أ : ا ِ ا أس  13ِ أر 22و     

ن  ا را  13: آ َو  أ  ا و ِ  َ أ ا وَ  

 

AT: 
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Ṯāmir: Ɂl-bārḥah ridit Ɂaštarī Ɂāyfōn tlaṭҁš pro maks bas ṣift Ɂl-galaksī Ɂas ṯnīn w ҁišrīn 

Ɂarẖaṣ. 

Muṣṭafā: Ɂāyfōn tlaṭҁš pro maks Ɂaḥsan min Ɂl-galaksī w mwāṣafātah rāqyah. Ɂuẖḏ Ɂl-zīn 

wa law tiẖṣar. 

TT: 

Thamir: Yesterday, I wanted to buy an iPhone 13 Pro Max, but I found that the Galaxy S22 

was cheaper. 

Mustafa: The iPhone 13 Pro Max outperforms the Galaxy S22 in terms of specs .The best 

is cheapest. 

DHA: 

The origin of this proverb comes from the neighbourhood of Al-Adhamiyah in Baghdad (Al-

Ḥanafi, 1962: 27). This proverb refers to taking or purchasing expensive items because they 

are the best and last a long time, despite their high cost. However, low-cost items do not last 

long. As a result, this proverb suggests that the most costly product is the best, even if it is 

exorbitant, which translates to "the best is the cheapest" in English, which has the same 

meaning as the Baghdadi proverb. 

PA: 

Semantically, the proverb refers to taking or buying the best things, even if they cost 

someone a lot. 

Pragmatically, the proverb refers to buying or taking high-priced things instead of low-

priced things, owing to their quality. 

The proverb has the illocutionary force of a directive speech act as advice. The addressor 

advises the addressee to buy the best thing, even though it is expensive. 

5.  

RLC: 

وان ؟! :َ س   ر  ا  ت  أ   

 : ا و أ ك    ار أ

وان: َ ّٰ ،  وا  ِ  ّٰ ر  ا  
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AT: 

Marwān: ʕašō sāfarit l-ʕuturalia ҁasās thāǧir bas riǧaҁit bisurҁa?! 

Aḥmed: Mā ʕirtāhīt ʕihnāk ṣarahatan w ḥasyt bil-ġurbah. 

Marwān: Riḥt ʕl-byt ʕallah, miṯil bytī lā wallah. 

TT: 

Marwan: You travelled to Australia to immigrate, but you returned so quickly!  

Ahmed: I didn't like it there, honestly, and got homesick. 

Marwan: East or west, home is best. 

DHA: 

Baghdadis have used this proverbial expression for years to signify that home is the finest 

place to live. The proverb refers to the Great Mosque of Mecca in Saudi Arabia, which 

Muslims regard as the holiest site on the planet. Pilgrims are still distant from their homes, 

where they feel comfortable and protected, despite the fact that it is the holiest, quietest, and 

safest place for them (Al- Ḥanafi, 1962:189). As a result, this proverbial saying conveys the 

concept that no matter where one goes in the world, home is the ideal place to be. This 

proverbial saying translates to "east or west, home is best" in English, which has the same 

meaning as the Baghdadi proverb. 

PA: 

Semantically, the proverbial expression refers to going to the Great Mosque of Mecca, but 

there is no place like home. 

Pragmatically, the saying suggests that no matter how far away someone is, returning home 

is always the best and final option. 

The proverbial saying has the illocutionary force of an implicit representative speech act as 

belief. The addressor believes that home is the best place to live. 

6. 

RLC: 
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؟ ؟   ا ر ز :  أ  

ة  ر:      و     ا  و و  

 َ  :ِ َ ة ا َ  ِ ف   ،ْ َ  ِ َ ا  

AT: 

Mariam: šinō Ɂaẖbār Zainab? Baҁadhah mā Ɂinẖuṭbat? 

Faṭimah: Lā baҁadhah. Gāmat matwṯaq bɁḥad w matiqbal tinẖutub min tirkat ḥaṭībhah Ɂlli 

ẖanhah wya wiḥdah ṯanyah. 

Mariam: Ḥaqhah. Ɂl-ʕaḍitah ḥayah, yiẖāf min ǧarat Ɂl-ḥabil. 

TT: 

Mariam: How’s Zainab? Hasn’t she been engaged yet? 

Noor: No, she hasn’t. She no longer trusts anyone and refuses to be engaged to anyone since 

she broke up with her fiancé, who cheated on her with another girl. 

Mariam: I don’t blame her. Once bitten, twice shy. 

DHA: 

This proverbial saying is historically attributed to the ḥadīth (tradition) of Prophet 

Muhammad (PBUH): lit. "No true believer should be stung twice by the same hole." (Lā 

ywldaġu Ɂl-marɁu min ǧuhrin maratayn / َ َ  ٍ ُ  ِ  ُ ء َ غَُ ا ُ  ).  To elaborate on this 

tradition, poisonous crawls and insects do stinging. According to the Prophet's saying, (No 

true believer should be stung), this is a command in the form of a statement, which means 

that a true believer ought to be careful and should not be taken aback one time after another 

(Ibn Ḥajar, 1988:320). This prophetic tradition was transmitted into the Baghdadi dialect, 

which literally means, "Those who have been stung by a snake, dread pulling a rope." This 

indicates that people who have been stung by a snake are afraid of tugging on a rope 

because it looks like a snake. This proverb suggests that someone who has been through a 

bad situation or consequence would try to avoid repeating the same mistake or encountering 

the same predicament. This Baghdadi proverbial expression translates to "once bitten, twice 

shy" in English, which has the same meaning as the Baghdadi proverb. 

PA: 
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Semantically, the proverb refers to those who have been stung by a snake and dread pulling 

a rope. 

Pragmatically, the proverb refers to those who have been through a bad experience and 

would not repeat it. 

The proverb has the illocutionary force of an implicit representative speech act as a belief. 

The addressor believes that if one goes through a bad situation, s/he will not repeat it again. 

7. 

RLC: 

؟ َ :  آ   

؟   :  

! َ ود  ا َ :   راح  و  

! س  :  ز ،    ا  

AT: 

Muḥammad: Simaҁit āẖir ẖabar? 

ҁli: Lā. Šinō? 

Muḥammad: ҁšzīz rāḥ li H̱ussein w ṣālaḥah w diҁmah bi-ḥamiltah Ɂl-Ɂintiẖābyah! 

ҁli: H̱ussein zangīn. Flōssak bʕibak, kul Ɂinnās tḥibak, ẖōyah! 

TT: 

Muhammad: Have you heard the last news? 

Ali: No. What? 

Muhammad: Aziz patched things up with Hussein and supported him in his electoral 

campaign! 

Ali: Hussein is filthy rich. Money talks, bro. 

DHA: 

Baghdadis use this proverb to imply that those with a bunch of cash have a position of clout 

and respect, according to Al-Ḥanafi (1962:287). This proverb dates back to the early 

nineteenth century (ibid.). In the Baghdadi dialect, the words (Flōss /س ) and (ʕib / 

 ْ ِ ) mean "money" and "pocket," respectively. The proverb means, "If someone has money 
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in his pocket, everyone will love him,” simply because money has a great influence on 

people's behaviours and choices. The proverb lends itself to "money talks" in English, with 

the same meaning as the Baghdadi proverb. 

PA: 

Semantically, the proverb refers to people whose pockets are full of money and who are 

loved. 

Pragmatically, the proverbial expression implies that people with money have a position of 

influence and reverence.  

As an affirmation, the proverb bears the illocutionary force of an implicit representative 

speech act. The addressor assures the addressee that everyone would love him if he had a lot 

of money. 

8. 

RLC: 

وج دا ا    ا م:    و

رْ و :   ِ ر ا  

AT: 

Wissām: Ḥussein tzawaǧ Danīa ʕlli tʃānat bqisimnah bi-kulyat ʕl-handasah. 

Muḥammad: Hōa tidahdar ʕl-ǧidir w liga qabaġah. 

TT: 

Wissam: Hussein tied the knot with Dania, who was in our department at the college of 

engineering. 

Muhammad: Every Jack has his Jill. 

DHA: 

This proverbial expression dates back to the Ottoman Era. It is used by Baghdadis to signify 

that someone will finally find what suits them (Al-Ḥanafi, 1962:115). In the Baghdadi 

dialect, the words (tidahdar /ر  ) and (ʕl-ǧidir  /  ْر ِ  mean "to roll over" and (ا

"saucepan," respectively. As for the word (qabaġ/ َ َ ), it means in the old Turkish language 

"lid". In this proverb, there is a simile. The Baghdadis compare a man to a "saucepan," and 
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what suits him to a "lid." The proverb means that every man will someday meet a suitable 

woman to be his loving partner. The proverb lends itself to "every Jack has his Jill" in 

English, with the same meaning as the Baghdadi proverb. 

PA: 

Semantically, the proverb refers to a saucepan that has been rolled over and found its lid. 

Pragmatically, the proverb implies that people will finally get their suitable partner.  

As a conclusion, the proverbial saying bears the illocutionary force of an implicit 

representative speech act. The addressor concludes that everyone will eventually find a 

suitable woman. 

9. 

RLC: 

ِ ِ ة ا زعّ ز : ا  و أ راح   

ة و    َ ا و :  أ  أر  ، وا ا  

AT: 

Faṭimah: Ɂl-bātʃir ҁīd w Ɂabwyah rāh ywazҁ zakāt Ɂl-fiṭr. 

Mariam: Simaҁit ẖāltitʃ faqīrah w ҁidhah bas bnayah. Ɂl-ẖāla wu bint Ɂl-ẖāla, wilġarġb 

ʕalfḍālah. 

TT: 

Fatimah: Tomorrow is Eid, and dad’s gonna dole out Al-Fitr alms money. 

Mariam: I heard that your maternal aunt is poor and a widow, and she only has a daughter. 

Charity begins at home. 

DHA: 

This proverbial saying is historically attributed to Surah Al-Baqarah (2/215) in the Holy 

Qur'an: "Say thou: whatsoever ye expend of wealth, let it be for the parents and kindred." 

(Qul mā Ɂanfaqtum min ẖayrin falilwalidayni wa Ɂl-Ɂaqrabīna /  ْ َ ِ اَ ْ ِ َ  ٍ ْ َ  ْ ِ ّ  ُ ْ َ َ أ  ْ ُ ِ

 َ ِ َ ْ  This Baghdadi proverb literally means that the maternal aunt and her daughter .(واَ

deserve to eat the food that you eat, and the leftovers belong to the strangers. Figuratively, 

the meaning behind this proverb is that people should take care of those who are close to 
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them before they think about others (Al-Ḥanafi, 1962:161). The proverb lends itself to 

"charity begins at home" in English, with the same meaning as the Baghdadi proverb. 

PA: 

Semantically, the proverb refers to the maternal aunt and her daughter eating the food that 

someone who is close to them gives, and the leftovers are given to the strangers. 

Pragmatically, the proverb refers to people who should take care of their kindred before 

others. 

As advice, the proverb bears the illocutionary force of an implicit directive speech act. The 

addressor advises the addressee that her father should give the alms money to the 

addressee’s maternal aunt and her daughter. 

10. 

RLC: 

: ء   ً  أ ش  ودا ُ   أ  

  ! ف   رة:  رة ور   ّ  

AT: 

Yūsūf: ҁli Ɂinta mu ẖūṣ mutarǧim w dāɁiman tirtikib aẖtāɁ bittarǧamah. 

ҁli: šōf minō yiḥtʃī! ҁayarnī biҁāārah wu rakabnni ḥimarah. 

TT: 

Yusuf: Ali, you are not a good translator. You always have errors in your translation. 

Ali: Look who’s talking! People who live in glass houses shouldn't throw stones. 

DHA: 

The historic origin of this proverb goes back to the proverbial saying in CA, lit. "She chided 

me with a defect in her and left." (Ramatnī bidāɁihā w Ɂinsalat / وأ ِ ا ِ  َ َ -Al) (ر

Ḥanafi, 1962:271). The proverb is used to say that people who have faults should not 

criticise others for having the same faults. The Baghdadis transmitted this classical proverb 

into their dialect literally, as "he chided me with his shame and made me mount his donkey." 

This figuratively means, "He blamed me for the same fault he did and left." The phrase 
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(rakabnni ḥimarah / رة  ّ  means he made me in his place. The Baghdadi proverb is (ر

rendered into English as, "People who live in glass houses should not throw stones." 

PA: 

Semantically, this proverb refers to someone who chides others with his shame and makes 

them mount his/her donkey. 

Pragmatically, this proverb refers to someone who blames others for the same fault s/he 

commits. 

As a warning, the proverbial saying has the illocutionary force of an implicit directive speech 

act. The addressor warns the addressee not to blame him for the same mistakes he makes. 

5. STUDY HYPOTHESIS 

This study hypothesises the following: 

1. Baghdadi proverbs have historical origins and are used in interpersonal communication as 

speech acts. 

2. Both professional translators and undergraduates will encounter several difficulties while 

translating Baghdadi proverbs from Arabic into English. 

3. Not all participants will successfully give a pragmatic rendering of Baghdadi proverbs. 

4. Not all participants will be familiar with Baghdadi proverbs. 

6. METHODOLOGY 

6.1. POPULATION AND SAMPLE OF THE STUDY 

The population of the study was made up of ten professional translators and 

undergraduate students specialising in translation from several governorates in Iraq. The 

translation questionnaire was conducted with a group of ten translators and students aged 

22 to 30 years old who were selected randomly. 

6.2. STUDY INSTRUMENT 

In presenting the study findings, the researcher used both qualitative and quantitative 

methods. The researcher collected and analysed the data needed using the following 

instrument:   

6.2.1. TRANSLATION QUESTIONNAIRE 



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

  
ت ا وا وا  511 را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

 To analyse professional translators and undergraduates' translations of Baghdadi 

proverbs, the researcher formulated a translation questionnaire via Google Forms. The 

questionnaire is comprised of ten proverbs that were carefully chosen and written in a real-

life context (RLC) to meet the goals of this study. The researcher relied on the following 

two books about Baghdadi proverbs to design the questionnaire items: Proverbs of Baghdad 

Vols. 1 and 2 by Sheikh Jalal Al-Ḥanafi, 1962; and A Collection of Baghdadi Proverbs Vol. 1 

by Abdul-Rahman Al-Tikriti, 1971. 

Table 1 

Baghdadi Proverbs 

No. BPA AT Author Vol. 
Page 

No. 

1 
ةَْ   َ ابْ ا َ  ْ َ َ ِ

ةَْ  َ  ا

Bʕad ẖarāb Ɂl-baṣra mā tfīd 

Ɂl-hasrah 

Al-

Ḥanafi 
1 92 

2  َ د  ْ ِ زْ  دةَ   أ 
Ɂbō ҁādah mā yǧōz min 

ҁādtah 

Al-

Tikriti 
1 63 

ل 3 ِ  ِ  ْ َ  aḥfaẓ min ġirbāl أ
Al-

Tikriti 
1 89 

4 َ ِ  َ  Ɂuẖḏ Ɂl-zīn wa law tiẖṣar أ ا وَ
Al-

Ḥanafi 
1 27 

5 
ِ  ّٰ   ر ا ا

ّٰ   وا

Riḥt ʕl-byt ʕallah, miṯil bytī lā 

wallah 

Al-

Ḥanafi 
2 189 

6 
 ِ َ ِ ا ف   ،ْ َ   

ِ َ ة ا َ  

Ɂl-ʕaḍitah ḥayah, yiẖāf min 

ǧarat Ɂl-ḥabil 

Al-

Ḥanafi 
2 137 

7 
ُ ا  ْ َ ِ سْ َ 

 ْ َ ِ  

Flōssak bʕibak, kul Ɂinnās 

tḥibak 

Al-

Ḥanafi 
2 287 

رْ و  8 ِ ر ا  
tidahdar ʕl-ǧidir w liga 

qabaġah 

Al-

Ḥanafi 
1 115 

9  ، ا و ا Ɂl-ẖāla wu bint Ɂl-ẖāla, Al- 1 161 
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6.3. KEY TO ARABIC TRANSLITERATION 

In order to make the proverbs easier to pronounce, the researcher adopted the following 

Arabic transliteration (AT) system: 

6.3.1. ARABIC TRANSLITERATION SYSTEM 

 َ  wilġarġb ʕalfḍālah Ḥanafi وا

رة ور  10 رةّ   
ҁayarnī biҁāārah wu rakabnni 

ḥimarah 

Al-

Ḥanafi 
2 271 

Table 2    

Iraqi Arabic Transliteration Iraqi Arabic Transliteration 

 ḍ ض Ɂ ء

 ṭ ط B ب

 ẓ ظ P پ

 ҁ ع T ت

 ġ غ ṯ ث

 f ف Ǧ ج

 q ق tʃ چ

 k ك ḥ ح

 g گ ẖ خ
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6.3.2. 

ARABIC VOWELS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6.4. DATA COLLECTION AND ANALYSIS 

The questionnaire data is presented in Table 4, along with the numbers and percentages of 

pragmatic, inappropriate, semantic, and no renderings, as well as texts that describe the 

table's contents. 

 

7. DISCUSSION 

 l ل D د

 m م ḏ ذ

 n ن R ر

ة -ه  Z ز  h 

 w و Zh ژ

 y ي S س

ى-ا  Š ش  a 

   ṣ ص

Table 3   

Iraqi 

Arabic 

  Transliteration 

 َ  fatḥah a 

 ِ  kasrah i 

 ُ  ḍammah u 

 Ɂalif ā ا

 yāɁ ī يَ 

 Wāw ū-ō وَ 
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This section examines both professional translators' and undergraduate translation students' 

performances in the English translation of the Baghdadi proverbs within the real-life context 

(RLC) and shows the rendering performances of questionnaire participants. 

Table 4 

Participants’ Rendering Performance in the Baghdadi Proverbs Questionnaire. 

Proverb 

Number 

Appropriate 

Rendering 

Inappropriate 

Rendering 

Semantic 

Rendering 

No 

Translation 

Proverb 1 6 2 1 1 

Proverb 2 4 3 1 2 

Proverb 3 2 5 0 3 

Proverb 4 2 4 2 2 

Proverb 5 6 3 0 1 

Proverb 6 7 1 1 1 

Proverb 7 8 1 1 0 

Proverb 8 6 3 1 0 

Proverb 9 4 4 2 0 

Proverb 10 4 6 0 0 

Note. The table demonstrates the numbers of the renderings of the Baghdadi proverbs. 

 

ةَْ  -1 َ ِ ا ةَْ   َ ابْ ا َ  ْ َ َ / Bʕad ẖarāb Ɂl-baṣra mā tfīd Ɂl-hasrah 

This proverb refers to the idea that it is useless to be sad over something that has already 

happened and cannot be reversed, and is similar to the English expression "do not cry over 

spilled milk." This proverb was successfully translated as "Don't cry over spilled milk" by six 

translators. Two of them were rendered in an inappropriate manner, as "I had taken another 

decision at that time" and "After the destruction of before, there is no benefit 

for heartbreak." Only one translator provided a semantic rendering, as "after the destruction 

of Basra, there is no point in mourning"; the other did not translate this proverb. Due to the 
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translators' lack of knowledge of the source language's culture, they failed to understand its 

meaning, and therefore the proverb was poorly translated. 

2-  َ د  ْ ِ زْ  دةَ   Ɂbō ҁādah mā yǧōz min ҁādtah /أ 

The proverb implies that it is hard to stop doing things that one has done for a long time 

(Al-Tikriti, 1971:63). It lends itself to "old habits die hard" in English, with the same 

meaning as the Baghdadi proverb. Four translators translated this proverb appropriately as 

"Old habits die hard; a leopard can’t change its spots," and other pragmatically appropriate 

renderings. However, three translators rendered it in an improper way as "Abu habit can't 

give up his habit; he who has a habit does not leave his habit." Furthermore, one translator 

provided a semantic product as "the one who is accustomed to a certain character will not 

change it," while two others did not provide any translation. It is likely that some translators 

used Google Translate instead of specialised proverb dictionaries, resulting in an 

inappropriate product. 

3-  ِ  ْ َ ل أ ِ  / aḥfaẓ min ġirbāl 

This Baghdadi proverb refers to someone who is unable to keep a secret (Al-Tikriti, 

1971:89). It lends itself to the English phrase "to keep the cat in the bag," which amounts to 

the same thing as the Baghdadi proverb. Only two translators correctly translated this 

proverb with the same pragmatic meaning as "can’t keep a secret" and "can’t hold his 

tongue." However, five translators translated this proverb inappropriately as "save from a 

sieve; still waters run deep; and he is like a parrot." While no translator gave a semantic 

rendering, three other translators did not give any translation at all. Although some 

translators recognised the proverb, many were confused and mistook it for a normal 

sentence rather than a proverbial expression. 

4-  َ ِ  َ  Ɂuẖḏ Ɂl-zīn wa law tiẖṣar /أ ا وَ

This proverb relates to taking or buying costly products because, despite their high cost, 

they are the best and last a lot longer. This proverb translates into "the best is the cheapest" 

in English, according to the Dictionary of Common English Proverbs (2004:15), and has 

the same meaning as the Baghdadi proverb. Two translators rendered this proverb 
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appropriately as "Take a valuable thing at any cost" and "You never waste money on a good 

quality." However, four translators provided incorrect renderings, such as "take the zein if 

you come; buy a good thing even if you break the bank; hitch your wagon to the star; the 

important thing is the best." Furthermore, two translators rendered this proverb semantically 

as "take the best, even if you lose" and "take the good even if you lose," whereas two 

provided no translation. Some translators transposed each word separately rather than 

attempting to infer the proverbial meaning. 

5-  ِ  ّٰ ّٰ ر ا ا  Riḥt ʕl-byt ʕallah, miṯil bytī lā wallah /  وا

This proverbial saying confirms the idea that no matter where one travels, home is the best 

place to be. It lends itself to "east or west, home is best" in English. Six translators translated 

this proverb appropriately, as "East or west, home is best; there is no place like home; if I go 

around the world, I will not find anything like my home; and nothing beats home." Three 

translators rendered it inappropriately as "it is not like my home at all" and "I went to the 

house of God, but like my house, I did not find comfort and God." While no one provided a 

semantic rendering, only one translator did not provide any translation. Some translators 

failed to translate it correctly because of their lack of knowledge of their language and 

culture. 

6-  ِ َ ة ا َ  ِ ف   ،ْ َ  ِ َ  Ɂl-ʕaḍitah ḥayah, yiẖāf min ǧarat Ɂl-ḥabil /ا

This proverb implies that someone who has experienced a negative situation or outcome 

would endeavour to avoid making the same mistake or being in the same position again. 

The English translation of this Baghdadi proverb is "once bitten, twice shy." Seven 

translators managed to render this proverbial expression appropriately into English as "a 

burnt child dreads the fire; he who has a past is afraid of a new experience; those who have 

tried are afraid to try again; a fox is not taken twice in the same snare." One translator 

provided an inappropriate rendering: "from a live bite, he stays away from pulling the rope." 

Furthermore, one translator provided a semantic rendering of this proverb: "the one who 

was caught by the snake is afraid of the rope." Only one translator did not give a rendering. 

Some proverbs mislead because they appear to have a fair literal translation. As a result, 
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translators become puzzled and treat the saying as a common phrase, unable to convey its 

proverbial meaning in English. 

7-  ْ َ ِ سْ  ُ ا  ْ َ ِ  َ / Flōssak bʕibak, kul Ɂinnās tḥibak 

As illustrated in Table 4, eight translators appropriately rendered this proverb into English: 

"Money talks; prosperity makes friends; when you have the money, everyone wants you; and 

he who has money, everyone loves him." In terms of inappropriate rendering, one translator 

rendered it as "your money belongs to you, everyone loves you." Furthermore, only one 

translator provided a semantic translation: "your money is in your pocket; everyone loves 

you." In addition, one translator did not give a translation for this proverb. According to Al-

Ḥanafi (1962:287), the proverb implies that those with a lot of money have a position of 

influence and respect. Some translators thought it was a regular sentence and not a 

proverbial expression. 

رْ و   -8 ِ ر ا / tidahdar ʕl-ǧidir w liga qabaġah 

Six translators successfully rendered this proverb appropriately and pragmatically: "birds of a 

feather flock together; he found his second half; they are meant for each other." However, 

three translators provided an inappropriate translation: "they are the same; he is a chip off 

the old block; the crumbling walls and took cover." However, only one translator gave a 

semantic rendering: "the pot came down and found the lid." The proverb means that every 

man will someday meet a suitable woman to be his loving partner. In the English language, 

it lends itself to "every Jack has his Jill." Some translators failed to translate this proverb into 

English correctly due to lacking knowledge of their culture. 

9-   َ ، وا  Ɂl-ẖāla wu bint Ɂl-ẖāla, wilġarġb ʕalfḍālah /ا و ا

Four translators successfully translated this proverb: "Charity begins at home, " and "Blood is 

thicker than water. " Four translators, however, provided an inappropriate product: "the 

closest to you are better known; your aunt is a widow, which she need the most than 

strangers; Aunt, cousin, and the stranger." Furthermore, two translators rendered this 

proverb semantically as "the aunt, the cousin, and the stranger on the leftovers." This 

proverb means that people should look after those closest to them before thinking about 
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49%

32%

9%

10%

Percentage of Renderings

Pragmatic Rendering Inappropriate Rendering Semantic Rendering No Rendering

others (Al-Ḥanafi, 1962:161). It lends itself to "charity begins at home" in English. Some 

translators misunderstood this proverb, which resulted in inappropriate products. 

رة  -10 رة ور   ّ / ҁayarnī biҁāārah wu rakabnni ḥimarah 

This Baghdadi proverb refers to someone who blames others for the same fault s/he 

commits (Al-Ḥanafi, 1962:271). It is similar to the English saying, "People who live in glass 

houses should not throw stones." Four translators rendered this proverb appropriately: "the 

pot calling the kettle black; know your own faults before you blame others for theirs; better 

be silent than speak ill; Do you want to blame me for your flaws?" However, six translators 

rendered this proverb inappropriately: "You do not have the right to give your opinion; lend 

me naked and ride a donkey; you're not saying the truth; nobody is perfect." 

 

The chart below illustrates the percentages of renderings in terms of pragmatic, 

inappropriate, and semantic renderings of the ten Baghdadi proverbs. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

8. RESULTS 

The results of the study can be summarised as follows: 

1. Proverbs are familiar and well-known expressions that play an integral part of daily life. 

2. Baghdadi proverbs have historical backgrounds.  

3. All proverbs are speech acts because they can be employed in everyday conversation to 

confirm views, give warning, offer advice, etc. 
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4. The results of the questionnaire suggest that 49% of the ten Baghdadi proverbs are rendered 

pragmatically, 10% inappropriately, and 9% semantically, with the remaining 32% not 

rendered at all. 

5. A number of participants are unfamiliar with Baghdadi proverbs since they are from 

different governorates in Iraq. 

6. Some of the Baghdadi proverbs may have multiple translations, so some participants are 

unsure which one to use. 

7. Some translators are unfamiliar with proverbs, and instead of dealing with them as a whole 

sentence, they employ metaphrase. 

8. Some professional translators and undergraduate students are unfamiliar with proverbs in 

either the source or target language, or both. 

9. Using Google Translate to translate proverbs produces imprecise and wrong translations. 

10. Some participants were unable to find a matching proverbial expression in the target 

language because they used regular or online dictionaries rather than specialised proverb 

dictionaries. 

11. Professional translators and undergraduate students lack the use of proverbs in daily life. 

 

9.  SOLUTIONS FOR TRANSLATING PROVERBS 

The solutions to the problems of translating proverbs can be realised in the following points: 

1. Translators need to be more knowledgeable about source and target language cultures. 

2. Translators need to be more familiar with proverbs in both SL and TL. 

3. Translators must avoid metaphrase and instead attempt to grasp the proverb's hidden 

meaning and identify an English equivalent. 

4. Using a specialised dictionary for proverbs instead of Google Translate and other regular 

dictionaries to avoid direct translation and find the appropriate English equivalent.  
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10. CONCLUSION 

This study comes to the following conclusions after a scrutinised examination of the 

findings of the proverbs analysis and questionnaire: 

 

1. Since proverbs are widely used to deliver advice and warning, impart moral and educational 

lessons, and express distinct societal viewpoints, their use would make language more 

powerful and elegant. 

2. Baghdadi proverbs have historical origins and speech acts in social interaction. 

3. Professional translators and undergraduates face several challenges when translating 

Baghdadi proverbs from Arabic into English, such as a lack of knowledge of cultural 

differences between Arabic and English, an inability to recognise the proverb, and an 

inability to find a target language equivalent. 

4. Some undergraduates failed to grasp the proverb's metaphorical meaning, and they 

have limited knowledge of the English language. 

5. Proverb translation becomes easier with a deeper knowledge of the languages and cultures 

with which the translators are working. 
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Résumé : 

Nous entreprenons dans ce texte l’étude de la traduction comme elle se présente dans le local et 

l’étranger ou l’universel, aussi bien que le symbolisme, la métaphore, la grammaire et le style. Il 

en va de la clarté du processus traductionnel et du chemin traductologique qui embrassent des 

notions fondamentales théoriquement et pratiquement. De plus, d’autres questions y seront 

traitées une par une pour davantage de visibilité idéelle servant le praticien dans son 

perfectionnement traductif.      

Mots-clés :Traduction, notion, local, universel, style, grammaire.   

Abstract: 

We treat in this paper the translation as it is revealed by the local, the foreigner and the 

universal, as well as symbolism, metaphor, grammar and style. Because the translation process 

embraces some fundamental notions theoretically and practically. Further, other questions will 

be addressed to facilitate the translator intellectual visibility in his translational perfection.      

Keywords: Translation, notion, local, universal, style, grammar.  

  ا : 

ز وا وا  ذ  ا ا  أ   ا وا وا إ  ا وا رس   

، دة  ذ ر ا   أ  و وز ى   ا   ن ا ن  أ

ن    رس ا  أو وأر   ا    

ت ا :   ا

  ، ، أ  ، م،   ،  ا
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0. Introduction : 

On va dérouler le tapis rouge à la traduction comme elle se révèle via le local et l’étranger 

ou l’universel, tout en montrant le rôle primordial du symbolisme, de la métaphore, de la 

grammaire et du style dans cette opération théorique et pratique. Ces concepts théoriques 

travaillent à la bonne réalisation de la traduction sur le terrain des textes grâce à la saine 

représentation conceptuelle des notions traductologiques s’y référant.    

 

1. Problématique : 

Nous allons mettre en lumière quelques concepts théoriques de la traduction, à savoir 

l’identité, la réécriture, la grammaire, la didactique des langues, sans oublier les procédés 

linguistiques de stylistique et de signification au sein de la phrase, l’interprétation du 

traducteur à travers un symbolisme potentiel, la relation immémoriale entre traductologie et 

traduction dans le débat global de théorie et pratique. Nous nous interrogeons alors sur le 

lien entre ses articles et chapitres de traduction pour servir justement le processus 

traductionnel. Comment tirer les marrons traductifs du feu traductologique ? 

2. Méthode : 

Sans trop avancer d’arguties ni tarder, notre méthodologie s’inscrit dans un cadre libre 

inventif au sens où nous revenons sur quelques termes et idées dans la traduction pour les 

commenter d’un point de point philosophique, linguistique et traductologique, débouchant 

sur « un exercice traduisant » efficace, simple et profond, autant que faire se peut. C’est une 

méthodologie critique et descriptive appelant de ses vœux la Créativité humaine dans ce 

qu’elle a de plus beau, pénétrant, innovant sous l’égide de la sainte Liberté Créatrice ex 

nihilo. L’autorité, si autorité il y a, n’y sera regardée que pour être évaluée sous l’œil alerte et 

vigilant de la saine Raison Créative. De là naîtra tout Renouveau réel, authentique et 

original. Aussi, l’esprit encyclopédique y sera-t-il pour beaucoup afin de s’affranchir des 

chaînes de la spécialité si importante qu’elle soit. La vision d’ensemble y est cruciale vu 

qu’elle surplombe les détails en bas.   

3. Traduction et identité (culture locale)    
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Il est vrai que la langue véhicule une culture des exprime des traditions, parce que le langage 

dans son aspect usuel et pratique n’est qu’un outil et un instrument mais efficaces pour 

traduire les volontés de l’homme dans son environnement. La dénomination des choses du 

monde est un bon exemple de cette relation entre langue et réalité d’ailleurs abstraite fictive 

et réelle ou physique. Dans cette optique, l’apprentissage d’une langue quelconque revêt un 

caractère spécial dans la mesure où il charrie avec lui les us et coutumes de ses locuteurs 

natifs dont l’étranger doit se préoccuper dans sa quête de compréhension optimale sinon 

complète de la langue acquise. Et, d’affirmer que la traduction est une compétence au moins 

dualiste, diglossique et bilingue dans laquelle le traducteur transmet au travers de son œuvre 

traductionnelle résultat d’effort linguistique et culturelle d’interprétation adéquate de la 

source expéditrice, dans la cible ayant comme objectif le lecteur récepteur. Le traducteur se 

doit de rendre compte de la teneur globale du texte source mais aussi des subtilités 

culturelles qu’elle inclut. Les séquences figées ou idiomatiques dont il sera question tout à 

l’heure sont un archétype idéal de ce genre de situation sociolinguistique qui impose au 

traducteur complet une connaissance affinée autant que possible des spécificités de la 

communauté parlant la langue de départ de laquelle il traduit sans perdre de vue la langue 

cible elle aussi avec  ses propres tournures linguistique et culturelles où  se manifestent les 

propriétés locales que cette langue possèdent et utilise au sein de la communauté. Dans cette 

perspective, se rejoignent langue de départ et celle d’arrivée dans la maîtrise bien sûr 

langagière mais ici notamment de coutumes pour bien exprimer le sens en lettres et esprit 

de la source dans la cible avec les moyens là encore linguistiques et culturels opportuns. 

Cependant, et toujours avec un sens aigu et profond d’humanisme et d’encyclopédisme, les 

universaux se communiquent entre eux dans les langues différents afin de s’associer en fin 

de compte dans un même creuset global et ouvert dans une sorte de vases communicants où 

le local ne s’oppose pas au mondial universel. Les particularités d’une culture donc d’une 

langue ne sont en aucun cas contradictoire avec son esprit universel qui est à notre sens inné 

ou à tout le moins existant, ce qui importe le plus, à toues les cultures tant qu’elles sont 

humaines issues de l’homme et pour l’homme. Par conséquent, le transfert entre les mains 
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du traducteur (premier récepteur) dans la cible sera l’écho fidèle de l’esprit dans la lettre ou 

la lettre enveloppée dans l’esprit du message premier de la source par l’expéditeur. Certes, 

l’on met en exergue le fond du texte original avec toutefois une attention soutenue à la 

forme littérale n’entamant point la teneur en sorte que les deux se prennent la main pour 

aboutir à une œuvre nouvelle dans la cible reflétant la source. On y rencontre alors tous les 

volets culturels au sens large du terme comprenant donc les us et coutumes, la vision du 

monde, les croyances, etc. en un mot tout ce pourrait représenter la vie tout entière par le 

biais de la langue humaine classant, catégorisant et ordonnant l’abstrait & le physique, le 

moral & le matériel. C’est pour cette raison que l’on affirme, à juste titre quoique pas 

toujours avec clarté au moins pour les débutants, que l’on doit penser avec la langue et par la 

langue ne sortant pas de son cadre bien évidemment avec largeur et souplesse, évitant pour 

ainsi dire la réflexion avec un autre logiciel via la traduction mot-à-mot ce qui est pire, ou 

par la traduction en substance privilégiant l’esprit et le contenu. Puisque la traduction dans 

l’arrivée  juste et proche du départ en langue et en culture avant la formulation finale est le 

mi-chemin de la création dans la cible attentive à la compétence linguistique qui se fait le 

miroir de la source. Autrement dit, le mot-à-mot prépare le terrain à la traduction libre qui 

s’occupe de l’exploitation du matériau l’organisant, l’agençant et le formulant enfin. La cible 

utilise ses spécificités de langue et de culture dans la recherche de la bonne tournure et de la 

meilleure expression faisant recours à tout le fond dans la source. Dans la même ligne de 

mire, on trouve l’histoire locale qui imprime également les esprits des locuteurs d’une langue 

donnée mêlant beaucoup plus sentiment que rationalité, sauf dans l’âme philosophique 

objective et critique sans complaisance ni nationale ni nationaliste ni autre, d’autant plus que 

l’histoire est le socle commun de la nation, d’une part, et porte toutes les branches de la 

culture locale. Elle est les affluents tumultueux que les autorités ou les gens préservent dans 

un sens unique souvent en tant catalyseur et force galvanisante pour souder les foules et 

enraciner le sentiment national voir nationaliste. L’émotion religieuse a le même rôle si ce 

n’est plus grand en intensité et en nombre attendu que les croyances notamment 

dogmatiques ne permettent pas la différence ni tolèrent l’autre avis sans parler de la critique 
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si constructive soit elle. Ce type de langage et de rhétorique est chargé de connotations 

locales bien que l’universel puisse avoir lieu dans cet amas houleux de sens unique et 

d’absence de pensée originale, et scientifique critique. C’est dire l’intérêt de la culture dans 

ses affinités avec la langue qui, elle, la couvre doucement de son voile de velours pour qu’elle 

(la culture) s’exprime visiblement dans cette langue passant à son tour le flambeau de la 

source à la cible en lettre et en esprit.            

4. Le symbolisme : 

Dans la liberté de traduire avec esprit fidèle, le traducteur est tenu de prendre compte se la 

symbolique de la lettre et de l’inspiration du verbe. Ainsi, le traductologue/traducteur 

(théoricien & praticien) partent de la réalité linguistique et littérale passant par l’élévation 

poétique et métaphorique sans altérer le texte et son esprit afin d’arriver à la symbolique où 

opèrent largeur et profondeur. C’est donc l’auteur original qui le voulait et le traducteur le 

réalise en comprenant selon ses moyens le texte et sa teneur pour la rendre dans la langue 

d’arrivée à partir de la langue de départ. Autant le symbolisme doit être compris et transmis 

de la langue départ à la langue de fin, autant le traducteur dans son principe de fidélité au 

sens est obligé déontologiquement et personnellement de rester collé avec intelligence au 

fond du corpus traduit. C’est le juste équilibre de l’équilibriste traducteur dans quête de 

performance parfaite autant que faire se peut en traitant de près le texte travaillé tout en 

connaissant les tenants et aboutissants dans le but objectif et subjectif aussi de créer une 

œuvre nouvelle néanmoins dans sa forme non loin de l’intentionnalité de son auteur 

authentique. Car le traducteur dans sa mission de traduction quelque que soit son originalité 

dans la traduction n’est pas le créateur auteur de l’origine. Il a la licence de manipuler le 

texte formellement que l’original soit beau stylistiquement et lexicalement donc 

sémantiquement également ou pas, tout en conservant le contenu du texte tel qu’il l’avait 

assimilé avec ses propres connaissance linguistique dans leur ensemble (grammaire, lexique 

et tournures) mais sans oublier les liens logiques et poétiques que le traducteur peut établir  

partir du texte à traduire. La langue étant un outil de travail et un moyen de communication 

entre humains dans laquelle et par laquelle la raison procède intelligemment dans la limite 
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du texte écrit originellement. La latitude du traducteur est cependant garantie au sens où le 

résultat de la traduction de l’original en demeure fidèle et inspiré. C’est après tout le texte 

original encore une fois qui donne le là et fixe le cap de la traduction que mène le traducteur 

avec liberté et fidélité à bon port. Par conséquent, les histoires, les contes et les personnages 

sans omettre quelques références de différents ordres dans le texte d’origine se transforment 

si l’auteur l’autorise via la langue écrite dans tout son système langagier et logique-poétique. 

Faisons remarquer tout de suite que la logique n’est celle conventionnelle d’Aristote et autres 

mais seulement et simplement l’instinct humain augmenté par la méditation réflexive et la 

contemplation de pensée, et ici de la langue, par elle et dans elle.  

5. La métaphore : 

L’article précédent s’inspire de celui-ci dans la mesure où la symbolique n’est autre que la 

métaphore à l’œuvre. C’est la grandeur de l’esprit humain dans son imagination par le 

symbolisme qui correspond pour ainsi dire à la procédure linguistique dans la métaphore. 

Cette dernière est étroitement liée aussi à la raison dans ses relations de type réflexif. La 

langue est également un système non loin de la logique du moins d’organisation et 

d’agencement entre les mots dans la phrase comme matière brute à la compréhension. 

L’analyse de l’écrit et du discours, ce qui revient au même à vrai dire où le verbe est mis en 

branle, requiert d’autres compétences d’ordre culturel dans lequel interviennent le talent 

interprétatif du traducteur et son savoir spécialité et/ou encyclopédique. Plus la largeur 

d’esprit est grande et profonde plus l’appréhension du texte original est meilleur donc 

partant la traduction st mieux réussie. Nous croyons fermement que la langue ne peut en 

aucun cas se passer ni renoncer à la métaphore comme procédé de base représentant les 

strates intérieures du discours et du texte. Les ressorts enfouis du texte/discours (verbe) se 

cachent dans les entrailles des phrases prenant forme elles dans les termes fondés bien 

entendu dans les lettres. Toutefois, c’est les affinités linguistiques qu’ont les unités lexicales 

entre elles qui déterminent le sens juste avec son caractère apparent et profond. De plus, 

celui qui s’occupe avec vivacité des découvertes inouïes de sens lointain pas par rapport à la 

vérité (même relative) du texte ne passe pas sous silence la teneur patente véhiculée par les 
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unités monolexicales et polylexicales au sein du texte/discours. Il passe outre pour la bonne 

cause de complétude dans la mesure du possible et selon les capacités de formation de 

chacun. Donc, la métaphore est à la base de la langue aux côtés de la littéralité qui dans sa 

juste mesure ne nuit pas et nullement à la profondeur. Mais, le contraire où la littéralité 

entrave la profondeur qui pose vraiment problème au traducteur et d’ailleurs à tout lecteur. 

Nous devons ajouter en revanche que la traduction prenant en considération la métaphore 

varie en fonction des textes. Elle est dans summum dans le texte littéraire, et presque 

absente du texte scientifique et totalement de celui juridique. Le texte politique lui mélange 

les deux se balançant entre littéralité et tournures littéraires où le style est parfois plat et 

élevé à la fois dans les textes à succès. Cela dit, des exceptions ici et là peuvent prendre place 

sans démentir le principe émis à l’instant. C’est dire l’importance de la métaphore dans tout 

texte/discours (dans le verbe) humain incitant, motivant et mettant en marche tous les 

moyens de compréhension dont dispose l’Homme dans sa condition humaine noble et saine. 

La lettre y contribue et sert la cause finale.  

6. Syntaxe et grammaire (agencement phrastique) : 

La langue est système fait de mots simples et complexes. Autrement dit, la monolexicalité et 

la polylexicalité façonnent la langue en système. La grammaire les organise en tant qu’unité 

simples et complexes dans des expressions, séquences et phrases donnant un sens au message 

voulu. Le style ou les figures de style appelée  aussi la stylistique joue un grand rôle tant 

dans la forme que dans le fond. L’esthétique rejoint la teneur. C’est du langage implicite dans 

l’âme humaine exprimé explicitement à travers et dans la langue écrite et/ou orale (dans le 

verbe). L’aspect philosophique ou rationnel est toutefois présent avec force. On y compte 

alors les relations primitives entre mots et expressions au sein de la phrase. Mais pas 

seulement. Les phrases également entre elles entretiennent des liens de concordance 

intégrant le temps et autres ingrédients linguistiques dont le traducteur/lecteur doit 

absolument se rendre compte. Cela est de la langue pure. D’autre part, la rationalité 

proprement dite est quant à elle primordiale notamment dans les textes philosophiques 

demandant avec insistance concentration langagière et rationnelle. En d’autres termes, dans 
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le verbe normal et/ou littéraire on recourt à la réalité et ou à l’imagination pour avoir le 

trophée de la compréhension juste autant que possible. Tandis que dans le verbe littéraire 

et/ou sacré et philosophique on enclenche le procédé de rationalité bien que l’imagination 

canalisée soit de mise. Cette dernière permettra au traducteur/lecteur d’élargir d’emblée sa 

vision des choses ou des probabilités de sens afin de les éliminer un à un s’ils sont 

contradictoires sans aucune conciliation possible. C’est alors les principes instinctifs, naturels 

et rationnels qui animent la langue étant elle-même un acteur non moins important et 

déterminant. La pertinence logique et rationnelle notamment dans le verbe religieux et 

philosophique précise le sens et aiguise l’analyse en usant de la langue certes mais en se 

jetant à corps perdu (consciemment) dans les bras bienveillants et doux de la Raison. La 

langue systémique (lexique & grammaire & stylistique) est supportée par la rationalité avec 

tous ses instruments de critique objective pour la signification aussi juste que fidèle du 

texte/discours original. Tout l’intérêt revient de plein doit à la Raison dans sa 

création/découverte (abstrait découvert/concret créé) de la langue dans le dessein de rendre 

compte de l’environnement et d’interpréter les sens en traduction en démarrant d’une langue 

de départ (début/source) à une langue d’arrivée (fin/cible). De surcroit, le verbe lui-même 

dans chaque type ou genre de texte/discours se révèlera au traducteur faisant apparaître la 

rationalité. La pratique est d’un grand secours à la théorie en général et dans ce cas 

particulier.          

7. Référence ou œuvre-invention-création ? 

La source doit être préservée dans le fond. C’est la fidélité à l’original et la probité 

intellectuelle qui n’exclut pas le point de vue personnel sur une affaire ou une autre par le 

truchement des commentaires explicités en notes de bas de page. Cela est valable pour les 

potentielles erreurs à proprement parler ou pour la divergence de point de vue de l’auteur 

original et du traducteur. C’est là que le critique fait face à la problématique de renvoi à 

l’origine dans la traduction ou d’indépendance de réécriture du même texte. C’est-à-dire que 

les uns préfèrent se coller littéralement ou presque au texte source tandis que les autres 

sautent à l’arrivée afin de reformuler le texte travaillé. Un juste milieu équilibré est à 
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rechercher et à trouver en urgence. Nous pensons que la traduction n’est pas du tout l’œuvre 

du traducteur en ce sens évidemment qu’il n’en est pas l’écrivain de première main. Par 

contre, il est le ré-écrivain de seconde ou de deuxième main (pour ne pas clore le cycle 

traductionnel). Dans ce cas de figure de ré-écrivain il constitue le maître de son œuvre 

traduite et/ou traductionnelle (de traduction) pas celle du verbe original et authentique. La 

différence est claire tant que chacun des deux est à sa place et dans son rôle qui lui est 

assigné naturellement en fonction de sa mission. Le premier en guise d’écrivain créateur 

original responsable de son effort dans la forme et le fond qu’il a choisi librement pour une 

raison ou une autre. Le second est transmetteur fidèle autant que possible de la teneur de 

l’origine comme voulue par le premier écrivain tout en se conservant le droit légitime et 

obligatoire de créer une beauté nouvelle selon ses aptitudes linguistiques personnelles et 

personnalisées. Sa traduction en sera ainsi teintée de fidélité transférant le message avec 

probité et intellectuelles, d’une part, et truffée de son empreinte spécifique comme mémoire 

de son esprit et de sa compétence langagière, d’autre part. Sa formation linguistique sera au 

service de son système de pensée, si système il y a, au profit de la traduction faisant 

bénéficier et l’auteur original dans son texte, et le traducteur dans son œuvre traductionnelle 

et le lecteur amoureux des bonnes idées eu moule propice et esthétique qui les englobe et 

dans lequel elles coulent sereinement et utilement. D’autant plus que la création dans tous les 

domaines est ouverte à tout un chacun et le traducteur n’en est pas exempt heureusement. 

S’il entreprend une traduction quelconque en raison de l’auteur ou de l’œuvre il doit se 

montrer dans ce cas de figure responsable sans rigidité en respectant les volontés de l’auteur 

via son texte tout en visant la création toujours agréable au destinateur et au destinataire. La 

traduction étant une opération de transmission et de transfert aussi fidèles que possible. Le 

verbe original n’en perd pas son âme source.           

8. Intentionnalité 

Chaque message a une sorte d’intentionnalité. Elle peut être explicite come elle peut être 

implicite. Car dans la communication on ne peut concevoir ni imaginer un acte 

communicationnel sans message à délivrer. Ce message est une missive que le 
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communicateur de départ (l’envoyeur) expédie consciemment à son homologue le 

communicateur de réception (récepteur). Le destinateur envoie à dessein son message dans 

un code (encodage sémiologique/sémiotique) via un canal afin que le destinataire en soit au 

courant (de son message) pour le comprendre à  travers le déchiffrement du code 

(opération de décodage sémiologique/sémiotique). L’intentionnalité y est fortement. Dans le 

cas des messages neutres le but de la communication se trouve caché dans l’esprit du 

destinateur que le destinataire décrypte plus au moins facilement aves ses moyens 

disponibles dont la langue, les gestes, la rationalité, ou en un mot dans le langage des signes 

en général. Il n’existe pas de message ni d’opération de communication sans 

intentionnalité !!! Encore une fois, cette volonté à passer le message prend plusieurs formes 

apparentes ou profondes, explicites ou implicites. C’est tout rien de plus ni de moins !!! 

Même si l’auteur expéditeur du message n’est pas si intéressé par la conviction d’autrui i.e. 

du destinataire, il n’en demeure pas moins vrai qu’il cherche par la publication, la prise de 

parole ou autre forme de communication à informer son destinataire de son produit 

communicationnel. Cette information et ce renseignement aussi futile qu’il soit sont en eux-

mêmes des types d’intentionnalité dans l’esprit et l’âme du destinateur. Il n’y a pas de 

communication en l’absence d’intentionnalité ou encore il y a forcément de l’intentionnalité 

dans l’acte de communication. Le sacré et le philosophique ne diffèrent en rien sauf en 

intensité du littéraire, juridique et du normal. Cependant, la littérature prose et poésie 

confondues, quoique la seconde en soit en chargée, exprime l’intentionnalité dans/sous ses 

jours les plus beaux sans détour. Aussi, le juridique va droit au but afin que le récepteur soit 

au courant du message de la loi. L’ambiguïté, quant à elle, dans ce texte est à bannir tandis 

que dans les autres sacré, est bien présente et dans le philosophique, et le littéraire est à 

recommander. La communication demande intrinsèquement une intentionnalité qui reflète 

le dessein du destinateur pour son destinataire. C’est le rôle et l’intérêt de la communication 

dans n’importe quel code que la sémiotique permet et que la sémiologie autorise dans la 

communauté sociale et sociologique. Seulement, il faut pouvoir et savoir pénétrer à 
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l’intérieur de cette intention de départ par l’agent d’arrivée en fonction de sa formation large 

ou étroite, et selon son esprit ordinaire, spécialisé ou mieux encyclopédique.           

9. Pratique traductionnelle, théorisation traductologique & didactique : 

L’exercice de traduction conduit le philosophe encyclopédique à la traductologie en essayant 

de globaliser, d’extrapoler le particulier dans la pratique traductionnelle pour le rendre 

universel dans la théorie de traduction (traductologie). Ce lien est évident pour 

l’observateur avisé et attentif. En outre, la traductologie est le cœur de la philosophie en ce 

qu’elles sont toutes deux le sens profond des phénomènes linguistiques, humaines et 

naturelles. Dans ce sillage, la théorie peut partir de l’âme humaine en scrutant l’esprit 

humain afin d’en déterminer les mécanismes généraux et langagiers dans la traductologie 

bien que la sainte philosophie s’y intéresse à sa façon. Il n’y a qu’un changement de 

nomination. C’est une formalité. Revenons maintenant à la traductologie et à son pouvoir de 

généralisation même relatif. Elle l’effectue sans ayant recouru à un corpus quelconque 

quoique ce dernier puise aider à la facilitation de l’obtention de bons résultats basés sur le 

tangible. Donc, c’est bel et bine l’esprit humain qui procure souverainement à la 

traductologie la possibilité efficace de tirer quelques remarques linguistiques et 

traductionnelles servant pour ainsi dire la pratique. D’autre part, la didactique (pure 

théorisation) et la pédagogie (pure pratique) exploite les outils des deux théorie et pratique 

de traduction au bénéfice de l’apprenant/apprenti. L’accompagnement de terrain de 

l’apprenti se joint à la théorie de traduction dans la mesure où l’interaction entre ces deux, la 

première avec son sens appliqué et la seconde grâce à ses principes de commencement, se 

fait fructifier dans la didactique. Mettre la main la pâte traductionnelle fait résulter des idées 

générales de traduction, tout comme la proposition de quelques lois de l’esprit humain à 

l’œuvre de traduction dabs l’absolu, qui n’en est pas à vrai dire un, ouvre les portes de l’essai 

traductionnel à l’apprenant. La cadre globale de la traductologie n’est pas sans utilité, ni le 

contexte d’exercice pratique n’est loin de l’extraction des principes générateurs. La 

didactique baigne donc dans les deux sphères en s’essayant à la pratique traductionnelle avec 

l’apprenant sous la supervision de l’enseignant, d’un côté, et en se prêtant au jeu 
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philosophique, au sens de profond et exact, à la faveur de la traductologie. Les trois 

disciplines n’en forment à la vérité qu’une. C’est l’esprit humain d’organisation qui sépare à 

dessein justement didactique/pédagogique. D’autant que la jointure est si facile à faire entre 

ces trois branches aux côtés d’ailleurs de la linguistique, du même arbre de la langue/du 

langage. Les confluents de traduction avec la didactique/pédagogie coulent calmement dans 

l‘embouchure non plutôt l’océan de la langue fortement philosophique. L’échange ne peut 

s’avérer que fructueux et efficient pour l’apprenant et l’enseignant.                   

10. Langue maternelle ou officielle dans l’enseignement de la traduction : 

L’essentiel est le sens pratique bien que les outils quelquefois aient leur importance. Dans le 

contexte de la didactique tradcutologique des langues, nous croyons bien que la finalité étant 

d’enseigner aux apprentis la langue étrangère par des textes traduits qu’ils manient pour 

perfectionner leur langue étrangère et aussi parfaire leur pratique 

traductionnelle/traductologique. Alors la langue d’enseignement n’est pas un problème 

majeur du moment que les apprentis sont prêt à entrer en contact avec elle. Qu’elle soit 

maternelle ou pas, dialecte ou officielle et classique ne représente en réalité aucun danger 

pédagogique ni d’ailleurs épistémologique et traductologique. Car le but escompté n’est autre 

que l’apprentissage de la langue étrangère bien comme ses locuteurs la parlent. La langue est 

autant universelle et humaine/humaniste étant la possession de toute l’humanité que spéciale 

et culturelle portant la marque du peuple à l’origine de sa création/découverte. On peut 

même passer de l’une à l’autre où on se concentre d’emblée sur l’assimilation des sens avec 

tous les procédés langagiers nécessaires à la bonne formation didactique (traduction ou 

simplement apprentissage de la langue), puis nous « affinons » la langue maternelle par la 

langue officielle classique avec tout son système élaboré et clair de lexique, de stylistique et 

de grammaire. Ceci dit, la classification et la division des langues en dialectes et langues ne 

sont que politiques et/ou idéologiques,  vu que la langue y opère dans les deux cas. Reste aux 

spécialistes de définir les règles, d’organiser un système ordonné et de préciser le lexique 

avec sa grammaire et figures de styles dans une linguistique descriptive facile et bien établis. 

C’est tout !!! Aussi, l’esprit pratique visant à faciliter les débouchés pour l’apprenant oriente 



ن  ل ي الديمقراطي ب ة والفنية تصدر عن المركز العر    ألمانيا –مجلة الدراسات الثقافية واللغو
ISSN : 2625 - 8943 

         Journal of cultural linguistic and artistic studies issued by the democratic Arabic center – Germany - berlin 
 

 
  

 

  
ت ا وا وا  537 را د  – ا ونو ااا  6ا –م2022 ان–ان- ا

plutôt vers un apprentissage dans la langue officielle généralement classique avec un système 

déjà prêt à l’emploi depuis belle lurette. C’est la linguistique qui y concourra vivement grâce 

à son sens neutre, pratique et descriptif. Le reste n’est alors que politique et/ou idéologie 

pouvant participer au processus de didactique/pédagogique si l’apprenant y adhère 

librement. Ce sera un catalyseur pour une raison ou aune autre. La religion, le patriotisme et 

l’appartenance ethnique y sont des acteurs de premiers ordres. Cependant, aux yeux du 

linguiste/didacticien/pédagogue ici la fin d’apprentissage justifie les moyens didactiques et 

pédagogiques qu’offre la linguistique générale.             

11. Ornementation/ornement lexical(e)  

Dans l’esprit de fidélité au verbe (texte/discours) original, la traducteur  s’emploie dans son 

âme créatrice à produire une œuvre à sa mesure sans altérer l’original. Loin s’en faut. Ainsi, 

nous pensons que le traducteur use d tout son pouvoir de séduction linguistique pour 

respecter à la lettre le verbe d’origine dans son sens et dans sa forme. Y entrent alors la 

stylistique et l’ornementation. La première selon nous s’occupe de l’expression et de la 

phrase, la seconde du mot. Sont concernées pour ainsi dire à la fois la polylexicalité et la 

monolexicalité. C’est le principe de base de la traduction dans notre système global. Si par 

ailleurs le traducteur ne trouve pas de chemin direct à cette solution il sera contraint de 

passer par d’autres tournures et formules propres à la langue d’arrivée (hyperbate, 

métaphore, comparaison) tant qu’elles font défaut à la langue de départ, ou plutôt il recourt 

volontiers à un style et à un lexique dans la langue d’arrivée s’il n’a pas de moyen à rendre la 

forme de la source dans la cible. C’est l’esprit d’équivalence qui s’impose au traducteur. 

Concrètement, si la figure de style existe dans les deux langues il doit tout garder sans 

modification ni formelle ni sémantique. Si en plus le lexique ornementé dans la rime en 

poésie et/ou dans la paronomase et l’allitération dans la prose, ne correspond pas dans les 

deux langues en question, le traducteur est tenu de résoudre ce souci linguistique, stylistique 

et lexical d’esthétique par la suggestion d’une langue plus simple et plus neutre. Dans le cas 

contraire, la correspondance d’ailleurs en expression et en mots est à rechercher avec zèle 

par la traducteur expérimenté qui a toujours sous les yeux les deux langues en bloc et en 
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détail avec toutes leurs beautés respectives. D’où la difficulté pour ne pas dire l’impossibilité 

de traduire la poésie même si la teneur spirituelle est garantie et conservée. La forme dans le 

cas de la langue importe compte tenu que l’auteur original lui assigne un rôle non 

négligeable à jouer dans le message communicationnel. La préservation de la forme et de 

l’esprit font partie intégrante de la bonne traduction réussie. La quête de la perfection le 

réclame avec puissance. De cette manière, le traducteur s’approche le plus possible du verbe 

original dans son effort de transmission fidèle du contenu source à la cible. De surcroit, la 

créativité pas de sens ni de message mais de style et de forme est adoubée du scrupule 

intellectuel se référant au verbe d’origine. Car le créateur second ne doit pas se substituer à 

celui d’origine. Son œuvre a le droit d’être déplacée d’un endroit (source) vers un autre 

(cible) le plus fidèlement possible tant en forme qu’en sens. La traduction finale n’en sera 

que haute et sublime compte tenu du travail de fourmi et de perfectionniste traducteur.  

 

12. Conclusion  

Notre papier s’est occupé d’un angle théorique de la traduction se déclinant dans le 

symbolisme, la référence ou l’œuvre créée, la syntaxe et le style ornemental. Car ce côté 

abstrait traductologique se mis au service de la pratique traductive comme son reflet 

appliqué sur des textes réels. Le praticien rejoint le théoricien dans leur contact intellectuel 

et pratique avec le parcours traductionnel. Voilà enfin quelques résultats de ce qui a été 

traité auparavant : 

(1) L’intérêt de la vision d’ensemble liant les filières entre elles. 

(2) La traductologie théorise le fait de traduction pratique de l’intérieur de celle-ci ou de 

l’extérieur sous la houlette philosophique.  

(3) La métaphore est une figure de style fondamentale entrant dans le vif de l’opération 

traductionnelle qui, elle, a recours à l’inventivité du traducteur créateur.  

(4) Le local (dans le texte source), contrairement à l’universel, fait obstacle, certes 

surmontable mais difficilement selon les capacités du traducteur, à la finalisation de la 

traduction dans le texte cible.  
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(5) L’identité n’est pas contradictoire avec la traduction de toute œuvre digne de ce nom, 

si la progressivité et la souplesse à la fois philosophique et sociologique sont en œuvre, dans 

l’ouverture d’esprit.   

(6) La signification et le sens du texte d’origine (de départ) sont abreuvés dans le texte 

créé (d’arrivée) du style nouveau construit d’agencement lexical dans la syntaxe et 

d’ornementation/ornement des mots dans la séquence et la phrase. C’est joindre l’utile à 

l’agréable.  

La profondeur intellectuelle appelle au rassemblement des branches scientifiques sans les 

séparer, au contraire elle œuvre instamment à les lier, les rapprocher et les féconder par le 

truchement du sens de l’encyclopédisme rassembleur.  

Il ne faut jamais dire donc : « Fontaine (d’Encyclopédisme), je ne boirai jamais de ton 

eau » ; loin s’en faut !  
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Résumé :   

La problématique de la reconnaissance des emprunts formels, qu’elle soit automatique ou assistée, se 

veut l’une des questions les plus épineuses de la linguistique appliquée. En effet, la systématisation du 

processus d’identification exige un traitement fin des structures morphophonologiques afin d’en extraire 

des variables susceptibles de définir plus nettement celles jugées exogènes. Dans cette perspective, le 

présent papier s’interroge sur la portée sonore des radicaux trilitères en arabe standard.  Par le biais 

d’une approche quantitative puisant dans un corpus phono lexical comptant 6512 racines trilitères, nous 

nous placerons sur le plan de la perception et essayerons de dévoiler les corrélats structurant les 

différentes lexies endogènes et exogènes au système sonore de l’arabe. Notre objectif est de bâtir le 

terrain à une systématisation de la reconnaissance automatique des emprunts formels trilitères sur la 

base des substrats sonores des entités testées.    

Mots-clés : Emprunt formel, identification, corpus, échelle de sonorité, perception. 

Abstract :   

The problem of formal borrowing recognition, whether automatic or assisted, is one of the most 

challenging issues in applied linguistics. Indeed, the systematization of the identification process requires 

a fine processing of morphophonological structures in order to extract from them variables likely to 

define more clearly those considered exogenous. In this perspective, the present paper investigates the 

sound scope of triliteral radicals in Standard Arabic.  Through a quantitative approach drawing on a 

phono-lexical corpus of 6512 triliteral roots, we will place ourselves on the level of perception and try 

to unveil the correlates structuring the different lexies endogenous and exogenous to the sound 

system of Arabic. Our objective is to build the ground for a systematization of the automatic 

recognition of triliteral formal borrowings based on the sound substrates of the tested entities.    

Keywords : Formal borrowing, identification, corpus, sonority scale, perception. 
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:  

ت ا    ل ا ا   ت ا  دات ا  ا ف ا  ا  ا

ف ت ا ت   د  ورات ا    ا ر -ا ت  ا ا 

ة وا ص ا ا ض ا ،        ا  ا اع    

ر  ه ا ول   ، ر ا ا ور ا  ا ا ل ا ف    ا

ت ل   و     وا  6512  -  اء ا ول ا  ، را 

د  ف ا  ا ا  ء ا ا  س   ،  ا ت ا وا  ا

م ا  ا دات ا ا    ا

: ت ا دراك ا ات، ا ،  ا ، ا ف ا ض، ا   ا

I. Introduction 

La question d’identification des lexies exogènes à un système linguistique est l’une des 

problématiques les plus rigoureuses de la linguistique contemporaine. Certes, les travaux qui 

s’y sont invertis en vue de mettre la main sur certains corrélats révélateurs de l’aspect 

allogène ne datent pas d’hier ; mais, la majorité des résultats obtenus ne dépassent l’aspect 

classificatoire et descriptif des données linguistiques sans aboutir de façon satisfaisante à une 

interdépendance formelle ou substantielle susceptible de servir de moyen à une 

reconnaissance automatique des lexies étrangères.  

Dans le cadre cet article, nous tenterons de dévoiler la corrélation entre la structure sonore 

des observables et leur origine potentielle. Pour ce faire, nous présenterons tout d’abord la 

méthodologie du travail ainsi que les outils engagés ; puis nous examinerons les données 

collectées tout en adoptant une démarche quantitative. Dans un dernier temps, nous 

discuterons les résultats obtenus. 

II. Contexte de la recherche  

Le présent travail s’inscrit le cadre d’un programme de recherche visant la mise en place 

d’un prototype de reconnaissance automatique des lexies exogènes au système de l’Arabe 

standard basée sur la simulation de la capacité humaine à percevoir les sons de la parole. En 

effet, le protocole d’identification se nourrit des informations idiosyncrasiques des entités 

testées pour se prononcer quant à leur origine.  Notre hypothèse de base s’appuie sur le fait 
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que la structure sonore des lexies revêt des informations acoustiques et articulatoires 

susceptibles d’orienter le locuteur natif vers le statut d’un item lexical. Les différents travaux 

menés jusqu’à présent ont pu démontrer la consistance de ce postulat1.D’autre part, sur le 

plan des recherches acoustiques, les modèles quantitatifs de perception catégorielle et 

continue de traits acoustiques de la parole dévoilent un champ d’études en ce sens. Les 

résultats obtenus par Dominic W. Massaro (1983) qui achemine la quête vers l’aspect 

continu du mode perceptif présentent des arguments supplémentaires en faveur du rôle de 

l'information continue sur les traits acoustiques dans le traitement de la parole. Lesquels 

contrecoups nous mènent à remettre en cause la démarche de notre travail et réorienter 

notre quête vers la distribution des classes articulatoires structurant les racines collectées 

dans le corpus.  

III. Matériels et méthodologie  

Nous nous intéresserons dans le cadre de cette section à la description du protocole 

expérimental qui constitue la trame de fond de la présente recherche. Ipso facto, nous 

présenterons succinctement l’outillage numérique des données et la méthodologie de collecte 

et de classification des observables.  

1. Les outils de collecte et de traitement numériques 

L’étape de la collecte constitue la trame de fond de l’ensemble du processus du traitement du 

phénomène et conditionne systématiquement la phase d’exploitation des données. De ce fait, 

la constitution d’un corpus commensurable et adéquat à notre problématique, notamment 

dans sa phase collecte doit indéniablement répondre aux principes de représentativité, 

d’exhaustivité et encore plus d’adéquation.  

Notre préoccupation principale est la collecte des observables que nous passerons en peigne 

fin. C’est pour cela que les références de notre corpus doivent être authentiques et 

vérifiables. Le choix de Lissan Al-Arabe d’IBN-MANDOUR et du traité grammatical AL-

MOUARAB d’AL-JAOUALIQUI comme sources de collecte et de vérification de l’origine des 

entités testées se montre naturel. En effet, la première étape a consisté en un brassage 

                                                           
1  CLEMENTS G. N. (2009),  KAYE (1979) et Ouardi, (2021,  2018 &  2017) 
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minutieux des ouvrages puis la collecte et la vérification des différentes ressources lexicales. 

Puis, vient la phase d’enregistrement des données. Les lexies collectées sont enregistrées dans 

des tables tout en leur affectant des clés automatiques en vue de faciliter la manipulation 

dans les étapes ultérieures. 

Cette tâche est rendue possible par le biais du gestionnaire MySQL. Une base de données a 

été créée en vue de structurer le travail. Celle-ci dévoile un ensemble de tables reliées par 

des règles assurant des clés et de relations. Chaque table est dédiée à réunir les informations 

correspondant au maximum à un seul type d’objet. De cette façon, il sera facile de manipuler 

les données relatives à l’origine séparément des autres informations. Une seconde table 

consacrée à la collecte des radicaux structurant chacune des lexies est initiée par l’index 

identifiant la lexie. Ces identifiants sont ensuite notés sur la liste principale de métadonnées 

ligotée au corpus et mise à jour au fil de l’acquisition des données. Elle fait état des trois 

racines consonantiques formant la lexie. Étant donné le nombre des lexies qui remonte à 

6512 entrées, l’automatisation se montre inévitable. Pour ce faire, une série de formules 

d’extraction automatique des radicaux selon leurs positions sont programmées. Cette 

solution se veut essentielle puisque la segmentation se fait automatiquement après ajout de 

l’entrée à la première table destinée à la cueillette des lexies. Encore plus, la table affichant la 

matrice des données phonétiques fournit tous les traits phonétiques étiquetant chacun des 

sons radicaux collectés. Chacune de ses entrées porte un index unique et spécifique facilitant 

la création de liens transparents avec les autres tables et objets ce qui favorisera, entre autres, 

les processus d’étiquetage, de filtrage, d’importation, d’exportation des données et aussi les 

traitements statistiques. La matrice mère permet de visualiser toutes les données dans un 

même endroit. Toutes les données sont regroupées sur la même table à l’aide des identifiants 

uniques affectés lors de l’enregistrement dans le gestionnaire.  

Quant aux traitements statistiques, ils se feront à l’appui du logiciel SPSS 17.0 qui se 

présente en parfaite conformité avec nos besoins en termes de statistiques combinatoires. 

Cette alternative nous sera propice du fait que les analyses sont orientées vers l’investigation 

des corrélats reliant entre trois et cinq observables ce qui n’est pas le cas pour d’autres 
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logiciels d’analyses statistiques. D’autant plus, l’exportation des résultats sous formes 

numérique ou graphique se fait sans difficultés liées à la transportabilité ou compatibilité. 

2. Méthode de classification des données 

Une fois la construction du corpus achevée, nous visualisons les données sur la matrice mère 

en vue de procéder aux traitements nécessaires. En réalité, les entrées collectées sont classées 

dans une matrice comme suit : les lignes représentent les entrées lexicales trilitères arabes et 

empruntées et les colonnes indiquent respectivement, les trois consonnes formant le radical, 

la consonne tout en indiquant son emplacement dans le continuum sonore de la lexie, sa 

transcription phonétique, sa classe articulatoire et son degré de sonorité ; puis,  l’origine, et 

les paramètres linguistiques générés automatiquement et qui constituent la charpente de 

notre travail ; en l’occurrence, la structure sonore et la courbe sonore formée autour du 

noyau consonantique (Tableau 1). 

Tableau 1. Illustration graphique du mode de classification des observables. 

 
La distribution des étiquettes linguistiques sur des cellules séparées a le mérite de cibler les 

classes observables lors des traitements statistiques. Du surcroît, cette représentation se 

montre fine, claire et détaillée ce qui nous permettra de percevoir systématiquement les 

dissimilitudes qui existent entre chacune des classes mises en observation (oppositions 

horizontales) et de mettre la main sur les divergences constitutionnelles discernées dans le 

cadre de la même classe (oppositions verticales). De telle manière, lors d’analyse numérique, 

il sera facile de focaliser sur une classe afin d’en extraire les divergences internes ou opter 

pour une étude multivariée cherchant à dégager les corrélats sonores en faisant appel à 

plusieurs classes instantanément.  
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IV. Nature des données collectées  

La collecte des ressources phono lexicales a donné lieu à un corpus constitué de 6512 

racines trilitères sourdes et défectueuses (Tableau 1 et Figure 2). La distribution des 

observables en termes de leur appartenance ou non au système de l’arabe classique dévoile 

indéniablement la dominance des entrées endogènes (92,2%). Toutefois, malgré que le score 

rattaché aux emprunts reste très limité, ce qui parait tout à fait naturel du fait que l’emprunt 

ne doit aucunement déstabiliser la consistance du système linguistique, il parait significatif 

sur le plan quantitatif. 505 items empruntés ont gardé leur aspect allogène contre 6007 

formes arabes. 

Tableau 1. Illustration numérique de la fréquence de l’emprunt dans le corpus. 

 
 

 
Figure 1. Représentation graphique des sous-classes du verbe trilitère sain en arabe 

classique. 

Pour mieux comprendre les soubassements du phénomène de l’emprunt, nous essayerons de 

décortiquer chacune des catégories testées en maintenant un même principe de segmentation 

en vue de mettre la main sur les invariances susceptibles de discriminer l’une et l’autre 

classe. De cette manière, nous appliquerons une première expérience sur l’ensemble du 
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corpus et examinerons le développement de la courbe sonore dans les entités arabes et celles 

empruntées. 

V. Résultats 

1. Distributions des structures sonores autour du noyau consonantique R2 

Une lecture rapide des données collectées (Tableau 3 et figures 2 et 3) nous révèle la 

conformité du comportement sonore dans les deux classes lexicales examinées. La courbe la 

plus préférée dans les lexies arabes et empruntées dévoile un engouement à la distribution 

égalitaire. Une structure sonore ascendante est suivie dans la majorité des cas par une 

structure descendante (3180 cas). Le résultat le plus frappant est l’abondance des lexies 

initiées par une structure sonore descendante (1514 lexies) suivie, comme il a été signalé, 

d’une forme différente en l’occurrence la structure ascendante.  Par ailleurs, la monotonie 

sonore se voit moins fréquente. 

Tableau 2. Représentation numérique du Tableau croisé StructureC1C2 * StructureC2C3 * 

Origine. 
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Figure 2. Représentation graphique du Tableau croisé StructureC1C2 * StructureC2C3 * 

Arabe 

 
Figure 3. Représentation graphique du Tableau croisé StructureC1C2 * StructureC2C3 * 

Emprunt 

Ces distributions quoiqu’elles se montrent frappantes, elles ne puissent rendre compte du 

phénomène de la reconnaissance systématique de l’origine. L’opacité des données exige, du 

point de vue méthodologique, cibler une classe et tenter de spéculer les différentes 

possibilités de combinaison afin d’identifier les invariants susceptibles de dévoiler l’aspect 

allogène des lexies. Pour ce faire nous essayerons de restreindre le champ de notre 

investigation en nous focalisant sur la classe des radicaux manifestant un coup de glotte. Ce 

choix est motivé, en fait, par les données explicitées en infra.  

 

Tableau 3. Représentation numérique des occurrences des classes articulatoires dans la 

première position radicale (R1) 
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Figure 4. Représentation graphique des occurrences des classes articulatoires dans la 

première position radicale (R1) 

 

Tableau 4. Représentation numérique des occurrences des classes articulatoires dans la 

seconde position radicale (R2) 

 

 
Figure 5. Représentation graphique des occurrences des classes articulatoires dans la 

première position radicale (R2) 
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Tableau 5. Représentation numérique des occurrences des classes articulatoires dans la 

troisième position radicale (R3) 

 

 
Figure 6. Représentation graphique des occurrences des classes articulatoires dans la 

troisième position radicale (R3) 

 

Les résultats dévoilent incontestablement la dominance de la classe coronale dans le corpus 

au niveau des trois positions radicales R1, R2 et R3. L’occurrence des autres classes selon 

l’ordre dorsal, labial, radical et/ou glottal se montre naturelle et confirme prosaïquement des 

résultats affirmés par d’autres recherches [1], [2],[5].  

Nous focaliserons dans le cadre des paragraphes suivants sur la classe articulatoire [glottal] 

pour la bonne raison que les autres classes manifestent une hétérogénéité frappante des 

sous-classes. D’autant plus, afin de mieux de cerner notre problématique, il a été jugé 

fructueux du point de vue méthodologique d’entamer le processus d’analyse en canalisant le 

filtre autour d’une classe présentant moins d’ingrédients.   
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2. Étude du cas : [glottal] 

Afin de mieux comprendre la corrélation liant l’émergence du coup de glotte dans la 

structure sonore d’une entité et son origine potentielle, nous tenterons dans le cadre de cette 

section de retracer l’occurrence du trait de position [Glottal] selon sa localité dans le schème 

radical. L’objectif est de quantifier le poids de cette distribution sur l’origine étymologique 

de la lexie. Pour ce faire, nous polariserons les filtres en direction des trois sites R1, R2 et 

R3 manifestant ce trait articulatoire.  

a. Occurrence d’un segment glottal dans la position tête 

Tableau 6. Représentation numérique de l’abondance des lexies initiées par un coup de 

glotte (R1) 

 

 
Figure 7. Représentation graphique de l’abondance des lexies initiées par un coup de glotte 

(R1) 

Le résultat le plus frappant est l’analogie des scores. Les lexies empruntées comportant un 

coup de glotte dans la première position représentent 7,20% des observables ; ce qui est, en 

fait, très proche du pourcentage des lexies empruntées dans le corpus en général (cf. Tableau 

2). Cette remarque mérite d’être examinée en faisant appel aux combinaisons sonores et 

l’origine de l’entité lexicale.      
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Tableau 7. Représentation numérique du Tableau croisé StructureC1C2 * StructureC2C3 * 

Origine ; dont R1=[Glottal] 

 

 
Figure 8. Représentation graphique du Tableau croisé StructureC1C2 * StructureC2C3 * 

Arabe ; dont R1=[Glottal] 
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Figure 9. Représentation graphique du Tableau croisé StructureC1C2 * StructureC2C3 * 

Emprunt ; dont R1=[Glottal] 

L’exploration multivariée des variables explicitées ci-dessus permet de discriminer les 

invariants sonores susceptibles de dévoiler l’aspect allogène. Outre la remarque signalée dans 

la section 5.1 et qui prône l’alternance sonore autour du noyau radical (Ascendant-

Descendant ou Descendant-Ascendant), l’emprunt manifestant un coup de glotte dans la 

position initiale déjoue les structures monotones. De plus, les lexies qui commencent par une 

structure sonore précédant le noyau du radical se montrent fort probables par rapport aux 

autres candidats.  

b. Occurrence d’un segment glottal dans la position médiane (R2) 

Tableau 8. Représentation numérique de l’abondance des lexies manifestant un coup de 

glotte dans la position médiane (R2) 
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Figure 10. Représentation numérique de l’abondance des lexies manifestant un coup de glotte 

dans la position médiane (R2) 

Le rendement des entités empruntées manifestant le trait articulatoire [glottal] au niveau 

médian se veut très faible. Seules 19 lexies empruntées contre 394. Cela s’explique par le fait 

que cette localité est assujettie aux règles phonotactiques plus strictes.  

Tableau 9. Représentation numérique du Tableau croisé StructureC1C2 * StructureC2C3 * 

Origine ; dont R2= [Glottal] 
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Figure 11. Représentation graphique du Tableau croisé StructureC1C2 * StructureC2C3 * 

Arabe ; dont R2= [Glottal] 

 
Figure 12. Représentation graphique du Tableau croisé StructureC1C2 * StructureC2C3 * 

Emprunt ; dont R2= [Glottal] 

Les données ci-dessus dévoilent incontestablement la sujétion de ce site médian à des 

contraintes strictes prohibant l’occurrence des structures sonores monotones. Aucune des 

trois combinatoires ne révèle la structure descendante juste après le noyau consonantique. 

De même la monotonie sonore est prohibée après un pic autour du coup de glotte.  

c. Occurrence des classes phonétiques dans le schème radical  

Tableau 10. Représentation numérique de l’abondance des lexies manifestant un coup de 

glotte dans la position queue(R3) 
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Figure 13. Représentation graphique de l’abondance des lexies manifestant un coup de glotte 

dans la position queue(R3) 

La remarque soulevée dans la section précédente se confirme de plus en plus. Le site R3 

semble aussi être contraint. Parmi les 354 candidats, seuls 15 emprunts (4,24%) contenant 

une consonne radicale marquée par le trait [glottal] et occupant la position finale.    

Tableau 11. Représentation numérique du Tableau croisé StructureC1C2 * StructureC2C3 * 

Origine ; dont R3= [Glottal] 
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Figure 14. Représentation graphique du Tableau croisé StructureC1C2 * StructureC2C3 * 

Arabe ; dont R3= [Glottal] 

 
Figure 15. Représentation graphique du Tableau croisé StructureC1C2 * StructureC2C3 * 

Emprunt ; dont R3= [Glottal] 

L’alternance sonore, elle aussi, se confirme plus nettement dans la liste des lexies dont 

l’origine est arabe. Par ailleurs, la classe des emprunts qui constitue la clé de voûte de notre 

réflexion se montre plus assujettie aux contraintes phonotactiques du système linguistique 

arabe. Cela s’explique par le nombre réduit d’observables. D’ailleurs, les combinatoires 

constatées dévoilent un refus inéluctable des structures sonores monotones. Le système 

phonologique de l’arabe montre un engouement considérable aux structures alternant deux 

rythmes sonores différents. Les alternances Ascendant- Descendant, Ascendant-Monotone et 

Descendant-Monotone se veulent des critères d’identification automatique sans conteste.  

VI. Conclusion   

Le présent papier s’est dressé comme objectif la quantification des substrats sonores des 

lexies arabes trilitères dans une perspective d’automatisation de la reconnaissance. Le 

postulat de base qui a soutenu le travail est la capacité d’un locuteur natif à reconnaitre 

systématiquement l’appartenance d’une entité lexicale au système phonologique de sa langue 

en se référant intuitivement à la perception des cycles sonores. Nous avons tenté de spéculer 

les différentes localités structurant le schème consonantique trilitère en vue d’identifier les 

traits chauds susceptibles de corréler avec l’origine de la lexie.  
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Eu égard, à l’hétérogénéité des classes et sous-classes articulatoires identifiant les différents 

schèmes, nous avons axé le travail sur la classe phonétique [glottal]. À l'issue de ce travail, 

nous avons pu, tout d’abord, quantifier le phénomène de l’emprunt en arabe standard. Puis, 

nous avons dégagé un ensemble de substrats sonores capables d’identifier l’origine des 

entités en prenant en considération la distribution des sonorités autour de la consonne 

médiane formant la racine trilitère. L’approche empirique adoptée présente en réalité des 

avantages et des inconvénients. D’une part, elle permet de concrétiser les données ce qui 

permet de mieux cerner le phénomène tout en prenant en considération les différentes 

variables susceptibles de contrecarrer l’analyse du phénomène de l’emprunt. D’autre part, 

cette analyse présuppose un brassage des différentes classes et sous-classes. En effet, ce 

protocole présente le risque d’alourdir la cadence du travail et de stigmatiser les résultats 

obtenus.     
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